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AVVERTENZE GENERAL! PER LA CONSUL TAZIONE DEL CATALOGO RICAMBI 

Tutti i pezzi suscettibili di essere richiesti come parti di ricambio so no individuabili dal numero d'ordinazione, dalla denominazione e dalla quantita riportati nel testo che accompagnano Ie illustrazioni. 

Considerato che Ie varianti volta a volta introdotte nella fabbricazione portano a cambiare tali numeri, denominazioni e quantita nel tempo, e necessario che i MAGAZZINI PARTI 01 RICAMBIO seguano attenta
mente Ie varianti comunicate periodicamente mediante i fogli di aggiornamento. 

Tutti i pezzi indicati nel presente catalogo sana disponibili presso i magazzini del nostro Servizio Centrale Ricambi. Per i pezzi di fornitura estern a e riportata, a fine catalogo, un'apposita tabella di comparazione com
prendente: il numero di ordinazione Alfa Romeo, il nome del fornitore ed il numero categorico, corrispondente. 

Tutte Ie ordinazioni devono essere effettuate indicando oltre al numero del pezzo rilevato nel Catalogo anche il numero di telaio e di motore del veicolo sui quale dovranno essere impiegati i pezzi richiesti. E' oppor
tuno che Ie ordinazioni siano completate dalla esatta denominazione del pezzo quale riportato negli elenchi di testo. 

TAVOLE 

IIlustrano Ie parti di ricambio elencate nel testo. Ogni TAVOLA riporta in alto a destra il numero di 
TAVOLA codificato, la denominazione della TAVOLA (in alto a sinistral e I'indicazione del modello 
(in basso a destra). Tutte Ie parti di ricambio illustrate nelle T AVO LE sono contraddistinte dal numero 
di ordinazione con a fianco tutte Ie indieazioni (numero della modi fica, riferimenti, ece.) sufficienti 
per poter individuare il ricambio direttamente sulla tavola. 

INOICAZIONI E ABBREVIAZIONI 

101100----- di narmale fornitura 

510654]f--___ _ 

53123~ 
in alternativa 

543765' ----- parfe specifica di una versione, consultare sui retro della TAVOLA la va-
lidita 

F2341 543765 -- = parte premodifica 2341 (viene ancora fornito di ricambio) 

F3421 ~-- = parte premodifica 3421 (non viene piu fornita di ricambio) 

02321 532465 -- = parte postmodifica 2321 

Per una piu corretta ordinazione dei pezzi di ricambio e inoltre necessario consultare la tavola 
NORME 01 RICAMBIO. 

532421 mm 30---

153432+0,2 ---

101234-0,2 ---

101440sp.l,25 --

107653gr.50 ---

543873 s -----

particolare con indicazione della lunghezza di 30 mm 

particolare con indieazione della maggiarazione di 0,2 mm 

partieolare con indicazion'e della minorazione di 0,2 mm 

partieolare con indicazione della spessore di 1,25 mm 

particolare con indicazione del peso di 50 gr. 

particolare sinistro (*) 

543874 d particolare destro (') 

518765 C]) 6,5 --- = partieolare avente diametro di 6,5 mm 

543217 gs ----- = particolare per veicolo con guida sinistra 

564786 gd ----

518756 TAV. 69.30- = 
particolare per veicolo con guida destra 

particolare illustrato nella TAVOLA 69.30 

VALIOITA' OELLA TAVOLA (in fonda a sinistral 

FINO veic. 50086541 

OAL veic. 50086551 

(oppure mot.) la TAVOLA vale fino al veicolo con numero di telaio 
(0 motore) 5008654) 

(oppure mot.) la TAVOLA vale dal veicolo con numero di telaio (0 mo
tore) 5008655 

TESTO PARTI 01 RICAMBIO 

Ripete il numero di ordinazione della parte di ricambio, con la quantita e la denominazione in cinque 
lingue. 
Le eventuali indicazioni ed abbreviazioni sana riportate solo nella colonna relativa al testo italiano. 

INDICAZIONI E ABBREVIAZIONI 

GR. 

SR. 

COMPL. 

SP. 

S. 

O. 

ANT. 

POST. 

SUP. 

INF. 

EST. 

INT. 

LAT. 

CENTR. 

RM 

lA, 2A ... 

N. 
GS 

GO 

ASP. 

SCAR. 

gruppo 

serie 

completo - complessivo 

spessore 

parte si n istra (*) 

parte destra (.) 

parte anteriore 

parte posteriore 

parte 5uperiore 

parte i nferiore 

parte esterna 

parte interna 

parte laterale 

parte centrale 

retromarcia 

1-, 2- ... velocita 

numero 

guida sinistra 

gu ida destra 

particolare per aspirazione 

particolare per scarico 

NELLA COLONNA QUANTITA' 

o = fornito a metri oppure fornito a richiesta 
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UTILISATION DU CATALOGUE DE PIECES DE RECHANGE 

Toutes les pieces vendables en rechange sont contenues dans Ie present document ou elles sont reparties par planche precisant leur numero de commande, leur designation et la quantie entrant dans chaque organe ou 
ell\ment. 

les modifications pouvant survenir en fabrication entrainent, chaque fois, la modification de ces numeros, designation et quantite, aussi nous recommandons a tous les MAGASINS DE PIECES DE RECHANGE de 
suivre trilS attentivement les mises it jour que nous diffusons au fur et it mesure de-ces modifications. 

Toutes les pieces indiquees dans Ie present Catalogue sont en vente a notre Magasin Central Pieces de Rechange. Pour les pieces de fourniture exterieure un repertoire, a la fin du Catalogue, indique les numeros de com
mande Alfa Romeo et les references fournisseurs correspondantes. 

Sur toutes les commandes mentionner, outre Ie numero de piece releve dans Ie Catalogue, Ie numero de chassis et de moteur du vehicule auquel sont destinEles les pieces demandees. II est souhaitable d'indiquer egale
ment I'exacte designation, don nee dans Ie texte, de la piece interessee. 

PlANCHES 

les planches se composent d'une illustration et d'un texte. Chaque planche est identifiee par un numero codifie (en haut, a droite), sa designation technologique (en haut, a gauche) et I'indication du modele de voi
ture (en bas, a droite). 

A cote de I'illustration de chaque piece figure Ie numero de commande de celle-ci ainsi que des renseignements supplementaires (cons ignes, points de depart, etc.) permettant un reperage rapide de la piece desiree. 

Au dos de la planche illustree figure Ie texte qui repete, pour chaque piece, Ie numero de commande, la quantite et sa designation en cinq langues. 

ABREVIATIONS ET EXPRESSIONS CODIFIEES UTILISEES DANS LES PLANCHES 

101100-----

510654lt--___ _ 

5312~ 
543765*-----

F2341 543765-

F3421~--

02321 532465--

piece de vente courante 

pieces vendues concurremment 

equipements speciaux (voir au verso de la planche I'application suivant les 
pavs de destination) 

piece ancien montage 2341 (est encore vendue en rechange) 

piece ancien montage 3421 (n'est plus vendue en rechange) 

piece nouveau montage 2321 

lors de toute commande de piece il est necessaire de consulter egalement la planche "Consignes 
d'interchangeabilite". 

532421 mm30 -.--

153432+0,2 ---

101234-0,2---

101440sp. 1,25--

107653gr.50 ---

5438735------

543874 d ----

518765Q) 6,5 ---

543217 gs -----

564786 gd----

518756 TAV.69.30-

piece avant une longueur de 30 mm 

piece cote majoree de 0,2 mm 

piece cote minoree de 0,2 mm 

piece avant une epaisseur de 1,25 mm 

piece avant un poids de 50 gr 

piece gauche (*) 

piece droite (*) 

piece avant un diametre de 6,5 mm 

piece pour voitures direction a gauche 

piece pour voitures direction a droite 

piece illustree a la planche 69.30 

POINTS DE DEPART (au bas de la planche, a gauche) 

FINO veic. 5008654 I application jusqu'a la voiture numero de chassis ou de moteur 5008654 

DAl veic.. 5008655 I application depuis la voiture numero de chassis ou de moteur 5008655 

ABREVIATIONS ET EXPRESSIONS CODIFIEES UTILISEES DANS LE SEUL TEXTE HAllEN 
(au dos de la planche iIIustree) 

GR. 

SR. 

COMPl. 

SP. 

S. 

D. 

ANT. 

POST. 

SUP. 

INF. 

EST. 

INT. 

LAT. 

CENTR. 

RM 

lA, 2A ... 

GS 

GD 

N. 
ASP. 

SCAR. 

collection 

jeu de pi eces 

complet - unit 

epaisseur 

gauche (*) 

droite (*) 

avant 

arriere 

superieur/e 

inferieur/e 

exterieu r Ie 

interieur/e 

lateral Ie 

central Ie 

marc he arriere 

1 ere, 2e ... vitesse 

direction a gauche 

direction a droite 

numero 

admission 

echappement 

COlONNE QUANTITE 

o vente au metre ou quantite selon besoin 

(*) gauche ou droite du conducteur 
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HOW TO CONSULT SPARE PARTS CATALOG 

All the component parts liable to be ordered as spares are identified in the breakdown list which accompanies view tables. 

Since the modifications now and then introduced in series production lead to changes in the number, description and quantity, it is essential for THE SPARE PARTS STORES to strictly follow the changes which will 
be regularly notified with the amendment sheets. 

All the items entered in this catalog are available at the head store of our Spare Parts Department. For parts manufactured outside the factory an A.R. part. no. to supplier's name & part no. cross-reference list is given 
on last pages of the catalog. 

AII'the orders for parts should state the catalog number and, in addition, the chassis and engine numbers of the concerned cars. When ordering, it is advisable to describe the part with the same description as given in 
the breakdown lists. 

TABLES 

They illustrate spare parts listed in each breakdown table. The codified TABLE number is quoted on 
the top right side, TABLE denomination on the top left side and the model indication on the bottom 
right side. All spare parts illustrated in TABLES are identified by Numbers. All necessary indications 
(modification number, references, etc) to identify spare parts on breakdown tables are specified as 
well. 

INDICATIONS AND ABRIDGEMENTS 

101100----- part normally supplied 

5106541, ____ _ 
531234J = parts supplied alternatively 

543765* part suitable for a particular model; check validity on the table back 

F2341 543765-- = part, pre-mod. 2341 (still supplied as spare part) 

F3421...56-143t=--- = part, pre-mod. 3421 (no longer supplied as spare part) 

D2321 532465-- = part, post-mod. 2321 

When ordering, it is advisable to consult the "RULES FOR SPARE PARTS" table. 

532421 mm30--- = part, 30 mm. long 

153432+0,2 = part oversized by 0,2 mm. 

101234-0,2 part undersized by 0,2 mm. 

101440sp.1,25--- = part, 1.25 mm thick 

107653gr. 50---- = part, 50 gr. heavy 

543873 s. L.H. component (*) 

543874 d. R.H. component (*) 

518765@6,5 = part,@6.5mm. 

543217 gs. component for L.H.D. car 

564786 gd. component for R.H.D. car 

518756 TAV. 69.30 - = part illustrated in the exploded view table 69.30 

TABLE VALIDITY (bottom left) 

1 up to car sino. 50086541 (or engine) TABLE is valid up to car chassis/ engine no. 500864 

I from car sino. 50086551 (or engine) TABLE is valid from car chassis/engine no. 5008655 

BREAKDOWN TABLE 

It lists the part nos. of the replacement parts together with the quantity and the nomenclature in five 
languages. 
Possible remarks, symbols or abbreviations are listed in only the Italian language column. 

INDICATIONS AND ABRIDGEMENTS 

GR. unit 

SR. set 

COMPL. assy, global 

SP. thickness 

S. L.H. (*) 

D. = R.H. (*) 

ANT. front section 

POST. rear section 

SUP. = upper section 

INF. lower section 

EST. outer part 

INT. inner part 

LAT. side part 

CENTR. center part 

RM. = reverse gear 

1A, 2A ... = 1st, 2nd ... speed 

N. = no. 

GS. L.H.D. 

GO. R.H.D. 

ASP. inlet part 

SCAR. exhaust part 

IN QUANTITY COLUMN 

o = supplied in meters or optionally 

(*) In relation to car steerage 
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ALLGEMEINE HINWEISE ZUR BENUTZUNG DES ERSATZTEILE-KATALOGS 

Samtliche Ersatzteile sind durch die Bestellnummer, die Bezeichnung wie auch durch die Anzahl der in jedem Aggregat befindlichen Einzelteile und schliesslich durch die Katalogtafeln und Abbildungen als solche 
erkenntlich. 

Unter Rucksichtnahme auf die von Zeit zu Zeit in der Fabrikation auftretenden Neuerungen und somit auch Anderungen der Katalognummer, Bezeichnungen und Mengenangaben ist es notwendig, dass die ERSATZ
TEl LLAGER mit griisster Aufmerksamkeit diesen Anderungen Foige leisten, uber welche sie durch Eganzungen informiert werden. 

Aile in vorliegendem Katalog verzeichneten Ersatzteile sind bei unserem Zentralersatzteillager verfugbar. Fur Ersatzteile von Zui ieferfirmen ist im Schlussteil dieses Katalogs eine besondere Vergleichstabelle vorgesehen, 
der folgende Angaben zuentnehmen sind: Alfa Romeo - Bestell- nummer, Name des Lieferanten sowie zutreffende Ersatzteilnummer. 

Bei jeder Bestellung muss ausser der im Katalog festgestellten Bestellnummer auch die Fahrgestell-und Motornummer der Fahrzeugs angefuhrt werden fur welches die Teile bestimmt sind. Es ist ausserdem notwendlg, 
dass die Bestellungen mit den im Katalog angefuhrten Bezeichnungen der Teile wbrtlich identisch sind. 

BILOTAFELN 

In jeder Tafel sind die entsprechenden Ersatzteile dargestellt. Jede Bildtafel tragt rechts oben eine 
Code-Nummer, die Benennung der TAFE L (links oben) und die Modellbezeichnung (rechts unten). 
Aile in der Bildtafel dargestellten Ersatzteile sind mit der zutreffenden Bestell-Nummer sowie daneben
stehenden Hinweisen (Anderungs-Nummer, Bezug, usw.) versehen, wodurch das Teil in der Bildtafel 
sofort festgestellt werden kann. 

IN TAFELN VERWENOETE BEZEICHNUNGEN UNO ABKURZUNGEN 

101100 normallieferbares Teil 

5106~ f------- wahlweise lieferbare Teile 
531234 

543765* Teil einer besonderen Ausfuhrung, Gultigkeit auf Tafelruckseite einsehen 

F2341 543765--- = Teil vor Anderung 2341 (wird noch als E-Teil geliefert) 

F3421...5614St--- = Teil vor Anderung 3421 (nicht mehr lieferbar) 

02321 532465-- = Teil nach Anderung 2321 

Zur korrekten Ausschreibung der Bestellungen ist uberdies auch die Tafel ERSATZTEIL-NORMEN 
einzusehen. 

532421 mm 30 ---

153432+0,2 ---

153432-0,2 ---

101440sp.l,25--

107653gr.50---

5438735--------

543874 d ----

518765QJ 6,5 ----

543217 gs 

564786 gd ----

518576 TAV.69.30-

Teil ist 30 mm lang 

Teil mit 0,2 mm Ubermass 

Teil mit 0,2 mm Untermass 

Teil 1,25 mm dick 

Teil wiegt 50 9 

Teillinks (*) 

Teil rechts (*) 

Teil hat 6,5 mm Durchmesser 

Teil fur Linkslenker 

Teil fur Rechtslenker 

Teil in TAFE L 69.30 abgebildet 

GULTIGKEIT DER TAFEL (unten links) 

FINO veic. 5008654 (oder mot.) die TAFEL gilt bis Fg-Nr. (oder Motor-Nr.) 5008654 

DAL veic. 5008655 (oder mot.) die TAFEL gilt ab Fg-Nr. (oder Motor-Nr.) 5008655 

ERSATZTEILE - TEXT 

Die Bestellnummern fijr Ersatzteile werden nochmals wiedergegeben, begleitet von Stuckzahl und 
Benennung in flinf Sprachen. 
Gegebene Hinweise oder Abkurzungen sind nur in der Spalte der italienischen Fassung enthalten. 

1M TEXTTEIL OER TAFELN VERWENOETE BEZEICHNUNGEN UN ABKURZUNGEN (auf Ruck
seite der Tafeln) 

GR. 

SR. 

COMPl. 

SP. 

S. 

D. 
ANT. 

POST. 

SUP. 

INF. 

EST. 

INT. 

LAT. 

CENTR. 

RM 

lA, 2A ... 

N. 
GS 

GD 

ASP. 

SCAR. 

Gruppe 

Serie 

Komplett - Baugruppe 

Dicke - Starke 

Teillinks (*) 

Teil rechts (.) 

Teil vorne 

Teil hinten 

Teiloben 

Teil unten 

Teil aussen 

Teil innen 

Teil seitlich 

Mittelteil 

RG - Ruckwartsgang 

1-, 2- '" Gang 

Nummer 

Linkslenker - LL 

Rechtslenker - R L 

Teile fur Einlass 

Teile flir Auslass 

IN SPALTESTOCKZAHL 

o = Meterware oder auf Wunsch lieferbar 

(*) zur Fahrtrichtung des Fahrzeuges 
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ADVERTENCIAS GENERALES PARA CONSULTAR EL CATALOGO DE REPUESTOS 

Todas las piezas que puedan ser pedidas como piezas de recambio, se pueden individuar por el numero de pedido, por la denominacion y la cantidad presente en cad a grupo, en las tablas de texto que acompanan las 
illustraciones. 

Considerando que las variantes cada vez introducidas en la fabricacion, lIevan a cambiar tales numeros, denominaciones y cantidad en el tiempo, es necesario que los Almacenes de Partes de Recambio sigan atentamente 
las variaciones comunicadas mediante los opusculos de puesta al dia. 

Todas las piezas contenidas en el presente catalogo son disponibles en los almacenes de nuestro Servicio Repuestos Central. Para las piezas provenientes de Casas abastecedoras externas, ha side anadida, al final del 
catalogo, una tabla de comparacion expresamente perfijada, que comprende: el numero de pedido Alfa Romeo, el nombre del abastecedor y el numero categorico correspondiente. 

Todos los pedidos deben ser efectuados indicando ademas del numero de la pieza control ada en el Catalogo, el numero del bastidor y del motor del veh iculo sobre el cual tendran que ser empleadas las piezas reque
ridas. Es conveniente que los pedidos sean completados con el nombre exacto de la pieza seiialada en las tablas del texto. 

LAMINAS 

Ilustran las piezas de repuesto contenidas en cada una de elias. Cada LAMINA Ileva en alto, a la dere
cha, el numero de LAMINA codificado, la denominacion de la LAMINA (en alto, a la izquierda) y la 
indicacion del modelo (abajo, a la derecha). Todas las piezas de repuesto ilustradas en las LAMINAS 
se pueden distinguer por el numero de pedido con, a los lados, todas las demas indicaciones (Numero 
de la modificacion, referencias, etc.) suficientes para poder localizar la pieza de repuesto directamente 
en la LAMINA. 

INDICACIONES V ABREVIATURAS USADAS EN LAS LAMINAS 

101100 -----

5106541f--___ _ 

53123~ 
543765'-----

Parte de normal suministro 

Partes suministradas en alternativa 

parte especifica de una version, consultar en el dorso de la LAMINA su 
validez 

F2341 543765 --- = parte premodificacion 2341 (todavia es suministrado como repuesto) 

F 3421 ..5£).743t-:--- = parte premodificacion 3421 (ya no es suministrado como recambio) 

02321 532465 --- = parte postmodificacion 2321 

Para un pedido mas cor recto de las piezas de repuesto es necesario, ademas, consul tar las laminas 
NORMAS DE REPUESTO. 

532421 mm30--- = pieza que tiene una longitud de 30 mm. 

153432 + 0,2 pieza aumentada en 0,2 mm. 

101234-0,2 --- pieza disminuida en 0,2 mm. 

1 01440sp. 1,25 --- = pieza que tiene un espesor de 1,25 mm. 

107653gr.50---

543873 5 -----

543874 d ----

51876506,5 ---

543217 gs ----

564786 gd ----

pieza que tiene un peso de 50 gr. 

particular izquierdo (') 

particularderecho (*) 

parte que tiene un diametro de 6,5 mm. 

particular para vehiculo con g. izquierda 

particular para veh iculo con gu fa derecha 

518756 LAM. 69.30- = parte ilustrada en la LAMINA 69.30 

VALIDEZ DE LA LAMINA (en fonda a la izquierda) 

1 HASTA vehic. 50086541 (0 tambien mot.) la LAMI NA tiene validez hasta el vehiculo con numero 
. . de bastidor (0 tambien de motor) 500864 

1 
DESDE veh ic. 50086551 (0 tambien motor) la LAMI NA tiene validez desde el vehfculo con numero 

. de bastidor (0 motor) 5008655 

TESTO PARTES DE REPUESTO 

Repite el numero de pedido de la parte de repuesto, con la candidad y la denominacion en cinco 
idiomas. 
Las eventuales indicaciones y abreviaciones estan referidas solamente a la columna correspondiente al 
Testo en italiano. 

INDICACIONES V ABREVIATURAS 

GR. grupo 

SR. serie 

COMPL. completo-complexivo 

SP. espesor 

S. parte izquierda 

O. parte derecha 

ANT. parte anterior 

POST. parte posterior 

SUP. parte superior 

INF. parte inferior 

EST. parte externa 

INT. parte interna 

LAT. parte lateral 

CENTR. parte central 

RM. marcha atras 

lA, 2A ... 1 a, 2a ... velocidad 

N. numero 

GS. gu fa izquierda 

GO gu fa derecha 

ASP. particular para aspiracion 

SCAR. particular para escape 

EN LA COLUMNA CANTIOAO 

o = suministrado en metros 0 tambien a voluntad 

(') Con relacion a la direccion de marcha del veh fculo 
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A 

B 

OK 

F 

SF 

0 

GB 

YU 

N 

NL 

S 

CH 

VALIOITA' 
Application des equipements selon Ie pays de destination 
Validity 
Gultigkeit 
Validez 

Varianti per: Equipement pour: 

Au stria Autriche 

Belgio Belgi que 

Danimarca Danemark 

Francia France 

Finlandia Finlande 

Germania Allemagne 

Gran Bretagna Grande Bretagne 

Yugoslavia Yougos lavie 

Norvegia Norvege 

Olanda Hollande 

Svezia Suede 

Svizzera Sui sse 

Variants: 

Austria 

Belgium 

Denmark 

France 

Finland 

Germany 

Engl and 

Yugoslavia 

Norway 

Holland 

Sweden 

Switzerland 

r' EDIZIONE V APRILE 
EDITION ,.... AVRI L 

" EDITION APRIL 

A USGA BE O'l APRIL 

"" EDI(ION ABRil 

Abgeleitete Typen: Variaciones para: 

Osterreich Austria 

Belgien Belgica 

Danemark Dinamarca 

Frankreich Francia 

Finnland Finlandia 

Deutsch land Alemania 

England Ingl aterra 

Jugoslavien Yugoslavia 

Norwegen Nomega 

Holland Holanda 

Schweden Suecia 

Schweiz Suiza 
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NORME 01 RICAMBIO 
Consignes d'interchangeabil ite 
Rules for spare Parts 
Ersatzteil - Normen 
Normas de repuesto 

TAV. Interessate Applicazione 
Planche Paint de depart 

INFORMAZIONI RELATIVE 
Affected T AV. Applicability 
Betrj fft Ta Ie I Verwendung 

ALLA MODI FICA 

LAM." i nteresada,s Aplicaci6n 

OBJET DE LA NOTES ABOUT 
MODI FICA TION MODIFICATIONS 

l' 
EDIZ lONE V APR IL E 

EDITION r- AVRI L 

" EDITION APRIL 

AUSGABE 0') 
APRIL 

ceo ED1C!ON A8RIL 

DIE ANDE RUNG INFORMACIONES 
BETREFFENDE RELATIVAS A LA 
MITTEILUNGEN MODI FICACION 
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1 N D ICE 0 ELL E 
REPERTOIRE DES PlANCHES 
INDFX OF TABLES 
TAFELVERZEICHNIS 
INDrCE DE LAMINAS 

T A V OLE 

----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------1---------1---
I I I I I 1 

DENOMINAZIONE t DESIGNATION I DESCRIPTION I BENENNUNG I DENOMINACIONES I TAV IPAG 
----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------1---------1---
BASAMENTO E SUPPORT 1 

BULLONERIA DEL 
BASAMENTO 

COPERCHIO ANTERJORE 
RASAIoIENTO 

COPERCHIO POSTERIORE 
SASA"lENTO 

TESTA CIUNORt 

PARTICOLARI TESTA 
CllI NDR I 

BULLONERIA TESTA 
C IUNDR I 

COPPA OLIO 

PARTICOlARI AlBERO 
MOTORE E PISTONI 

-1 I 
1 BlOC-CYLINDRES ET I 
I SUPPORTS I 
I I 
r I 
I r 
I BOUlONNERIE DU BLOC I 
I CYlI NDRES I 
I I 
I I 
I I 
I CARTER DE DISTRIBUTIONI 
I I 

.J I 
r 1 
I 1 
I CARTER ARRIERE MOTEUR 1 
I I 
I I 
I I 
I r 
I CUl A SSE I 
I I 
I I 
t I 
I I 
I DETAIL DE lA CULASSE I 
I I 
I I 
I T 
1 I 
r ROUlONNERIE DE lA I 
I CUlASSE I 
I I 
r I 
I I 
I CARTER HUILE I 
t I 
I I 
I I 
I I 
I DETAIL DE l EQUIPAGE I 
I MORllE I 
I I 
I I 
I r 

CYLINDER BLOCK AND 
MOUNTINGS 

CYLINDER BLOCK 
HARDWARE 

I 
I 
r 
r 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 

FRONT CRANKCASE COVER I 
I 
1 
I 
I 

CRANKCASE REAR COVER r 
I 
I 
I 
I 

CYLINDER HEAD I 
I 
I 
I 
I 

CYLINDER HEAD DETAILS I 
I 
I 
I 
I 

CYLINDER HEAD HARDWAREI 
I 
I 
I 
r 

OIL SUMP 

COMPONENTS CF 
CRANKSHAFT, CON. RODS 
AND PISTONS 

r 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
T 
I 
I 

KURBElGEHAUSE UND 
LAGERDECKEL 

SCHRAUREN UND MUTTERN 
FUR KURBElGEHAUSE 

OFCKEL FUR 
KURBELGEHAUSE 

OECKEL FUR 
KURBELGEHALJSE 

ZYlINDERKOPF 

ZYl I NDERKOPF
EINZEl TEILE 

SCHRAUBEN UND MUTTERN 
FUR ZYllNDERKOpF 

OlWANNE 

KURBEl TRIEB 

I I 
I BASAMENTO 'I' SOPORTES I 
r r 
I I 
r I 
I I 
I TORNIlLERIA DEL I 
I BASAMENTO I 
r I 
r I 
I r 
I TAPA ANTERIOR DEL I 
r BAS AMENTO I 
I T 
I I 
r I 
I TAPA POSTERIOR DEL I 
1 BASAMENTO 1 
I I 
I I 
I I 
I CUUTA I 
I I 
I I 
I I 
1 I 
I PIEZAS DE lA CUlATA I 
I I 
1 I 
T I 
I I 
I BUlONERTA DE LA CULATAl 
I I 
I I 
I I 
I I 
I CARTER ACEITE I 
I 
I 
I 
I 
I PIElAS CIGUENAl Y 
I PISTONES 

I 
I 
I 
r 
I 
I 
I 
I 
I 

01.0110 

01.02/0 

01.04/0 

01.0('10 

01.0810 

01.09/0 

01.10/0 

01.2010 

01.31/0 

I 
I 21 
I 
I 
I 
I 
r 23 
r 
I 
T 
I 
I 27 
I 
I 
I 
I 
1 29 
I 
I 
I 
I 
I 33 
I 
I 
I 
I 
t 35 
I 
I 
I 
I 
I 37 
I 
r 
I 
I 
I 39 
I 
I 
I 
I 
I 41 
I 
I 
I 
I 
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---------------------1----------------------1-------------------1-----------------1-------------------1---------1---1 I I 1 I I 
OENO~INAZIONE I DESIGNATION I DESCRIPTION I BENENNUNG 1 OENOMINACIONES I TAV IPAG 

----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------1---------1---
GRUpPO AlBERO MOTORE 
PISTONI E CUSCINETTI 

COMANOO OISTRIBUZIONE 
- PIGNONECO~ANOO 
CONTAGIRI 

VAL VOLE MOLLE 
BICCHIERt ECC. 

PARTICOlAR I 
SMERIGlIATURA VAlVOlE 

COMANDO POMPA 
o ALIMENT AlIONE 

SERRAToro DEl 
CARBURANTE 

TUBAZIONI DEl 
CARRURANTE 

POMPA 0 ALIMENTAZIONE 
flSPA 

FILTRO DEL CARSURANTE 
-FtSPA-

FIlTRO DEL CARBURANTE 
-TEOmCAR-

FILTRO OEl CARBURANTE 
-MALPASS 1-

PAG. 12 

I I 
I GROUPE VIllEBREQUIN I 
I PISTONS COUSSINETS I 
I I 
I I 
I I 
I OISTRIBUTION-PIGNON DEI 
t COMMANOE-COMPTE-TOURS I 
1 I 
I I 
I r 
1 SOUPAPES RESSORTS r 
I POUssnIRS,ETC. I 
t I 
I I 
I I 
I COLLECTION OE ROOAGE I 
1 SOUPAPES I 
I I 
I I 
I I 
T COMMANOE DE POMPE I 
I 0 ALIMENTAO&ON I 
I I 
I I 
I I 
I RESERVOIR A ESSENCE I 
I 1 
I I 
f I 
r I 
I TUYAUTERIE ESSENCE I 
I I 
I I 
I I 
1 I 
I POMPE D ALIMENTATION T 

·1 I 
t I 
[ r 
, I 
I FILTRE A ESSENCE I 
I t 
I I 
I I 
r I 
r FllTRE A ESSENCE I 
I r 
I I 
r 1 
I I 
I FIlTRE A-ESSENCE I 
t I 
r t 

r I 
CRANKSHAFT,PISTONS & 1 KURBElTRIEB- I 
BEARINGS SET I REPARATURSATZ I 

VALVE TI~ING GEAR 
- TACHOMETER ORIVING 
PINION 

1 I 
I I 
I I 
I VENTIlSTEUERUNG I 
I OREHZAHLMESSER I 
I - ANTRIEBSRITZEL I 
I I 
I I 

VALVES, CUPS, SPRINGS,I VENTIlE FEOERN I 
ETC. I VENTllBECHER USW,; 1 

I I 
I I 
I I 

VALVE LAPFING PART I ERSATZTEllF FUR I 
I VENTIlSCHlEIFEN I 
I I 
I 1 
I I 

FUEL PUMP OR I V E I KRAfTSTOFFPUMPENANTRIEI 
I I 
I r 
I I 
I T 

FUEl TANK I KRAFTSTOFFBEHELTER I 
I I 
I r 
1 I 
I I 

FUEL PIPING I KRAFSTOFFlEITUNGEN I 
I I 
I 1 
I I 
I t 

FUEl PUMP I KRAFTSTOFFPUMPE I 
I Y 
I I 
I I 
I I 

FUEl FILTER I KRAFTSTOFFIlTER I 
I I 
I I 
I I 
I I 

FUEl FILTER r KRAFTSTOFFILTER I 
I I 
T T 
I I 
I I 

FUEL FILTER I KRAFTSTOFFIlTER I 
I r 
1 I 

GRUPO CIGUENAl 
PISTONES Y COSINETES 

MANDO OISTRIBUCION 
- PINON ~ANDO CUENTA 
REVOLUCIOt-lES 

VALVUlAS MUFllES 
E~PUJADORES, ETC. 

PARTICULARES PARA LA 
ES~ERllAOURA VAlVULAS 

MANOO BOMRA DE 
ALIMENTACION 

DEPOSITO DEL 
CARBURANTE 

TUBER lAS DEl 
CARBURANTE 

BOMBA DE ALIMENTACION 

FIlTRO DEL CARBURANTE 

FIlTRO OEl CARBURANTE 

FILTRO DEL CARBURANTE 

I 
I 01.3210 
I 
I 
I 
I 
I 01.4110 
I 
I 
I 
I 
I 01.42/0 
I 
I 
I 
I 
I 01.90/0 
r 
r 
I 
I 
I 02.01/0 
r 
I 
I 
I 
I 02.03/0 
I 
I 
I 
I 
I 02.04/0 
I 
I 
I 
I 
I 02.10/0 
I 
I 
I 
1 
I 02.20/0 
I 
I 
I 
I 
I 02.2110 
I 
I 
I 
I 
I 02.2210 
I 
I 

I 
I 45 
I 
I 
I 
I 
I 49 
I 
I 
I 
I 
I 53 
I 
I 
I 
r 
I 65 
I 
I 
I 
I 
I 67 
I 
I 
I 
I 
I 69 
I 
I 
I 
I 
I 71 
r 
r 
I 
I 
I 73 
I 
I 
r 
I 
I 75 
I 
I 
1 
1 
I 77 

. I 
I 
( 

I 
r 79 
I 
I 

) 

~ 
) 

) 
) 



----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------1---------1---
1 1 I III 

DENOMtN4ZIONE I DESIGNATION I DESCRIPTION 1 BENENNUNG I DENOMINACIONES I TAV IPAG 
----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------1---------1---
C4RBUR4TORE -WEBER-

PARTlCOlARt DEl 
CARRURATORE - WEBER 

I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
1 
1 
1 
I 

CARBURATORE -DEllORTD-I 
I 
t 
1 
1 

CARBURATORE -DEllORTD-I 
I 
I 
I 
I 

COMANOI DEL CARBURATO-I 
RE PER VETT. G.S. I 

J 
I 

COMANOI DEl 
CARBURATORE 
PER VETT ./;.0. 

I 
r 
I 
I 
I 
! 

COMANDI A ~ANO I 
ACCElERATORE E STARTERI 

I 
I 
T 

PRESE E FILTRO ARIA 

PRESE E FIlTRO ARIA 

COlLETTORE 
o ALIMENTAZIDNE 

1 
I 
! 
! 
I 
I 
I 
I 
! 
I 
I 
1 
t 
I 
I 

COllETTORE E TUBI ot I 
SCARICD I 

t 

CARBURATEUR 

DETAIL DU CARBURATEUR 

CARBURATEUR 

CARBURATEUR 

COMMANDE DE CARB!lRA
TEUR VOlT. O.A G. 

COMMANOE DE 
CARBURATEUR 
VOlT. 0.1I D. 

I I 
I CARBURETTOR I 
I I 
I I 1 I 
t I 
t CARBURETTOR COMPONENTSI 
I I 
I I 
I 1 
I I 
t CARBURETTOR 1 
1 I 
I I 
I I 
I I 
I CARBURETTOR I 
I 1 
I I 
I I 
1 I 
I CARRURETTOR CONTROLS I 
I FOR L.H.D. CARS I 
I 1 
I 1 
I I 
1 CARBURETTOR CONTROLS I 
I FOR R.H.D. caRS I 
I I 
I 
I 

COMMANDE A MAIN t 
ACCELERATfUR ET STARTEI 

I 

I 
I 

ACCELERATOR AND CHOKE 1 
CONTROL t 

I 
I 
1 

I 
1 

CONDUITS ET FILTRE A t 
AIR I 

I 
I 
I 

CONDUITS ET FILTRE A I 
AIR I 

I 
I 
I 

COllECTEUR 
D ALIMENTATION 

1 
I 
I 
t 
I 

COLlECTEUR ET TUBES t 
o ECHAPPE~ENT I 

T 

AIR DUCT AND CLEANER I 
I 
1 
1 
I 

AIR DUCT AND CLEANER I 
I 
I 
I 
I 

INTAKE MANIFOLD r 
I 
I 
I 
I 

EXHAUST MANIFOLD AND I 
PIPE S I 

I 

VERGASER 

EINZElTEIlE DES 
VERGASERS 

VERGASER 

VERGASER 

VERGASERGESTANGE FUR 

VERGASERGESTANGE FUR 

HANDGAS UNO 
STARTERBETATtGUNG 

SAUGGERlIUSCHCAMPFER 
UNO lUFTFIl TER 

SAUGGERAUSCHCAMPFER 
UNO LUFTFILTER 

ANSAUGKRUMIoIER 

AUSPUFFKRUMMER UNO 
AUSPUFFANUIGE 

I 
I CARBURAOOR 
I 
t 
I 
I 
I PIFlllS DEL CARBURAOOR 
T 
I 
I 
I 
I CARBURAOOR 
I 
I 
I 
I 
I CARBURAOOR 
J 
I 
I 
I 

II MANOOS DEL CARBURAOOR 
I PARA AUTOMOV.G.IlQ. 
I 
I 
I 

RI MANOOS DEL CARBURAOOR 
I PARA AUTOMOV.G.OER. 
I 
I 
I 
t MANOOS DE MANO 
I ACCFlERAOOR Y STARTER 
I 
I 
I 
I TOMAS Y FIlTRO AIRE 
I 
I 
I 
I 
t TOMAS Y FIlTRO AIRE 
I 
I 
I 
I 
I COL ECTOR OE 
I ALIMENTACION 
I 
I 
I 
I COL ECTOR Y TUBOS DE 
r ESCAPE 
I 

I 
I 02.4010 
I 
I 
I 
I 
I 02.4110 
I 
r 
I 
I 
I 02.46/0 
I 
I 
I 
I 
I 02.46/l 
I 
I 
I 
I 
t 02.6210 
I 
r 
I 
t 
r 02.63/0 
I 
I 
r 
I 
I 02.64/0 
I 
I 
r 
I 
t 02.1010 
I 
I 
r 
I 
r 02.1011 
r 
I 
r 
I 
t 02.8010 
I 
I 
I 
I 
I 02.8210 
I 
! 

I 
I 81 
I 
I 
I 
I 
I 85 
I 
I 
I 
I 
I 89 
[ 

I 
I 
I 
I 91 
I 
t 
I 
I 
t 93 
I 
t 
I 
t 
197 
I 
I 
I 
t 
I 101 
I 
I 
t 
I 
t 105 
I 
t 
I 
I 
r 109 
r 
I 
I 
r 
I III 
r 
I 
I 
I 
t 115 
I 
I 
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I I I I I I 

OENO~INAlIONE I DESIGNATION I DESCRIPTION I BENENNUNG I OENO~INACIONES I TAV IPAG 
----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------1---------1---

I 
PARTICOLARI FISSAGGIO I 
TUBI SCAR ICO I 

I 
I 
I 

POfl4PA OLIO 

FILTRO OLIO 

POMPA ACQUA E SUO 
CO~ANOO 

I 
I 
I 
I 
I 
I 
T 
I 
I 
I 
I 
[ 
r " 
I 
r 

GRUPPO REVISIONE POMPA! 
ACQUA I 

RAOIATORE ACQUA 

TU8AliONI ACQUA DEL 
RAOIATORE 

GRUPPO GUARNIlIONI 
fl40TORE 

ALBERI E GIUNTl 01 
TRAS"lISSIONE 

I 
I 
I 
t 
I 
I 
I 
I 
! 
r 
I 
! 
I 
I 
I 
I 
r 
r 
I 
I 
! 
f 
I 

PARTICOLARI ALBERO 01 T 
TRAS~ISSTONE T 

I 

SFRBATOIO E TUBI 
COMANDO IDRAULICO 
fR Il IO"lE 

PAG. 14 

I 
T 
I 
I 
I 

FIXATION DES TUBES 
o ECH"PPE~ENT 

PO~PE A HUILE 

FILTRE A HUILE 

PO"'lPE A EAU 

COLLECTION-REPARATION 
DE POMPE A EAU 

RADIATEUR EAU 

TUYAUTERIE EAU 
RAI)IATEUR 

COLLECTION DE JOINTS 
MOTEUR 

ARBRES ET JOINTS DE 
TRANSMISSION 

DETAIL DE ARBRE DE 
TRANSMISSION 

RESERVOIR ET TUYAUTE
RTf OE CO"'lMANDE 
HynRAULIQUE E~BRAYAGE 

T I 
r EXHAUST PIPE ATTACHING! 
I PARTS I 
I I 
r I 
I I 
lOlL PUMP I 
I I 
I 1 
1 I 
I I 
lOlL FIL TER I 
1 I 
1 r 
r I 
I I 
I WATER PUfI4P AND DRIVE 1 
I I 
I I 
I I 
I I 
I WATER PUMP OVERHALL I 
I K IT I 
I I 
I I 
I I 
I RADIATOR I 
I I 
I 1 
Y I 
I I 
I WATER HOSES T 
I I 
T I 
T 1 
I I 
Y ENGINE SEAL KIT I 
T I 
I I 
I I 
I I 
I PROPELLER SHAFT AND I 
I JOINTS I 
I I 
r I 
I I 
I PROPELLER SHAFT I 
I DETAILS I 
I t 
I I 
I I 

AUSPUFFANLAGE
BEFESTIGUNG 

OLPUI4PE 

OtFIlTER 

KUHLWASSERPU"1PE 

REPARATURSATl FUER 
KUEHLWASSERPUMPE 

WASSERKUEHtER 

KUEHLWASSERLEITUNGEN 

MOTORDICHTUNGEN 

GELENKWELLFN UNO 
GELENKE 

EINZElTEILE DER 
GElENKWEll E 

I 
T 
I 

CLUTCH FLUID RESERVOIRI EHALTER U. lEITUNGEN 
AND PIPING I • HYDq. 

I KUPPlUNGSBFTATIGUNG 

I 
I PIEZAS FIJACION TUBa 
T ESCAPE 
I 
I 
I 
I BOfl4BA ACEITE 
I 
Y 
I 
I 
I FIL TRO ACEITE 
I 
I 
r 
I 
I BOMBA AGUA 
r 
r 
I 
I 
I GRUPOS REVISION BOMBA 
I AGUA 
I 
I 
I 
I RADIATOR AGUA 
I 
I 
I 
I 
I TUBOS AGUA DEL 
I RADIATOR 
I 
I 
I 
I GRUPO GUARNICrONES 
I MOTOR 
I 
I 
I 
I EJES Y JUNTAS DE 
[ TRANSMISSION 
I 
[ 

r 
T OETALLES DEL EJE DE 
I TRANSMISION 
I 
! 
I 

FI DEPOSITO Y TUBERIAS 
I "1A~OO HIORAUL!CO 
I E"1BR AGUE 

I 
I 02.85/0 
I 
I 
[ 

I 
I 03.10/0 
I 
I 
I 
! 
I 03.2710 
I 
r 
I 
I 
r 04.00/0 
I 
I 
I 
r 
I 04.0210 
I 
I 
r 
I 
I 04.10/0 
I 
1 
I 
I 
I 04.1110 
[ 

I 
[ 

I 
I 09.00/0 
I 
I 
I 
I 
1 10.0110 
I 
r 
I . 
I 
I 10.0210 
I 
I 
I 
I 
I 11.10/0 
I 
I 

I 
I 11 7 
I 
I 
I 
r 
I 119 
r 
I 
I 
I 
I 121 
I 
I 
I 
[ 

I 123 
I 
I 
I 
I 
I 125 
T 
I 
I 
I 
I 127 
I 
I 
I 
I 
! 131 
I 
I 
I 
r 
r 133 
I 
I 
I 
I 
r 137 
I 
I 
I 
I 
I 139 
I 
I 
I 
I 
I 143 
I 
I 



----------------------1-----------------------1----------------------1-----------------------[-----------------------1---------1---I 1 I 1 1 I 
OENOMINlZIONE 1 OESIGNlTION I OESCR[PT[ON I BENENNUNG I DENnMINACIO~ES 1 TAV IPAG 

-------------------- T -----------------------1---------------------I ------'---------------- I -----------------------1--------- I ---
1 I 

POMPl COMlNDO FRIZIONFI MAITRE-CYLINDRE I 
- HE I COMMlNOE - P.\BRAYAGE I 

I I 
I I 
t I 

POMPl COMANOO FR[ZIONEI MAITRE-CYLINORE I 
-BONlLOI t COMMANOE EMBRAYAGE [ 

I [ 
I [ 
I I 

POMpA COMANOO FRtZIONEI MA[TRE-CYLINORE I 
-BONlLOI I COM"lANDE EMBRAYAGE t 

I I 
1 I 
I I 

CIL[NORETTO COMANDO 1 CYLINDRE-RECEPTEUR I 
FRIZ IO~E - ATE I 0 EMBRAYAGE T 

I I 
t I 
I t 

CtLtNORETTO COMANOO I CYLINORE-RECEPTEUR I 
FRIZIONE -BONALOI I 0 EMBRAYAGE - BDNALOI 1 

I I 
I I 
I 1 

CIlIND~ETTO COMANOO I CYLINORE-RfCEPTEUR I 
FRIZIONE I D EMBRAYAGE T 

I I 
I I 
I T 

FRIZIONE I EMBRAYAGE I 
I I 
I t 
I T 
I I 

PlRTICOLARI FRIZIONE 1 OETAILS DE L EMBRAYAGEI 
T t 
I 1 
I I 
I I 

CAMBIO F. OIFFERENZIA- I BOlTE FT DIFFERENTIEL,I 
LE, SCATOLE E COPERCHII CARTERS ET COUVERCLES I 

I I 
1 I 
[ I 

BULLONERIA DEL CAMBIO 1 BOULONNERIE DE BOlTE 1 
01 VHOCITA I OE VITESSES I 

I [ 
I I 
I I 

ALBERO PRtMARIO 1 ARBRE PRIMAIRE I 
I r 
I I 

I 
CLUTCH MASTER CYL[NOERI 

[ 

r 
I 
I 

CLUTCH MASTER CYLINDERI 
I 
I 
I 
I 

CLUTCH MASTER CYlINDERI 
I 
I 
1 
I 

CLUTCH SLAVE CYLINOER I 
I 
I 
I 
I 

CLUTCH SLAVE CYLINOER t 
I 
I 
I 
I 

CLUTCH SLAVE CYLINOER I 
I 
I 
I 
I 

CLUTCH 

CLUTCH COMPONENTS 

TRANSMISSION-AND 
DIFFERENTIAL U~IT 
CASING,AND COVERS 

GEARBOX HAROWARE 

MAINSHAFT 

I 
I 
I 
r 
I 
1 
1 
I 
1 
I 
1 
1 
I 
I 
1 
I 
I 
I 
[ 

I 
1 
I 
I 

GEBERZYLINDER 
KUPPLUNGS~ETATIGUNG 

GEBERZYLINDFR 
KUPPLUNGSBETATIGUNG 

GEBERZYlINDER 
KUPPLUNGSBETATIGUNG 

NEHMERZYlI NOER 
KUPPLUNGSBETATIGUNG 

NFH"1ERZYLI NOER 
KUPPlUNGSBETATIGUNG 

NEHMERZYlI NDER 
KUPPlUNGSBETATIGUNG 

KUPPLUNG 

EINZEl TEIlf DER 
KUPPLUNG 

WECHSEl-UND 
AUSGLEICHGETRIERE, 
GfHAUSE UNO OECKEL 

SCHRAUBEN U. MUTTERN 
F. WECHSElGETRIEBE 

HAUPTWEllE 

I 
I BOMBl MANDO EMBRAGUE 
I 
I 
I 
I 
I BOMBl MANno EMBRAGUE 
I 
I 
I 
I 
I BOMBA MANDO EMBRAGUE 
I 
1 
I 
I 
I CILINORITO MANDO 
r EMBRAGUf 
I 
I 
I 
I CILINDRITO MANDO 
I FMBRAGUE 
I 
T 
I 
I CILINDRITO MANOO 
I EMBRAGUE 
I 
I 
I 
I EMBRAGUE 
I 
I 
I 
I 
I DETALLE$ EMBRAGUE 
I 
I 
I 
I 
I CAMBIO Y OIFERENCIAL, 
I CAJA Y TAPAS 
I 
I 
I 
I BULONERIA nEL CAMBIO 
I OF VElOCIDAOES 
I 
I 
I 
I EJE PRPUR 10 
I 
I 

I 
I 11.20/0 
I 
I 
I 
I 
I 11.21/0 
I 
I 
I 
I 
I 11.2111 
I 
I 
I 
I 
I 11.30/0 
I 
I 
t 
I 
I 11.31/0 
t 
I 
I 
I 
I 11.3210 
I 
I 
I 
t 
I 11.50/0 
I 
I 
I 

, I 
I 11.51/0 
I 
I 
I 
I 
I 12.00/0 
I 
I 
I 
I 
I 12.0210 
I 
I 
I 
I 
I 12.1210 
I 
I 

I 
I 145 
I 
I 
I 
T 
I 147 
T 
I 
I 
1 
I 149 
I 
I 
I 
I 
T 151 
I 
I 
I 
I 
I 153 
I 
I 
I 
I 
I 155 
I 
I 
I 
I 
I 157 
I 
I 
I 
I 
I 159 
I 
I 
I 
T 
t 161 
I 
I 
I 
I 
I 163 
I 
I 
I 
I 
I 167 
I 
I 
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I I I I I I 

DENO~INAlIONE I DESIGNATION 1 DESCRIPTION I BENENNUNG 1 DENO~INACIONES I TAV IPAG 
----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------1---------1---
RUOT[S"41 ALBERO 
SECONflARIO 

RUOTISMI AL8ERO 
SECONDARIO 

RUOTISMI ALBERO 
SECONDARIO 

RUOTlSMI R.M. 

COMANDT INTERNI DEL 
CAMBIO 

PARTICOLARt COMANDn 
INTERNO CAMBIO 

LEVA COMANDa CAMBIa 

RUOTISMI DEL PONTE 

SCATOLA DIFFERENZIALE 

SEMI AlfIERI 
DIFFERENl lAlE 

TUBAllONI PER cn~ANDn 

IDRAULTCn FRENI 

PAG 16 

r I 
I PIGNONNERIE ARBRE I 
I SECONDAIRE I 
I I 
I I 
I I 
I PIGNONNERIE ARBRE I 
I SECONDAIRE I 
[ I 
I I 
I I 
I PIGNONNERIE ARBRE I 
[ SECONDAIRE I 
I I 
I 1 
1 I 
I PIGNONNERIE DE MARCHE I 
I ARR IERE I 
I I 
r r 
I I 
I COMMANDE INTERIEURE DEI 
I BOlTE OE VITESSFS I 
I I 
r 1 
I 1 
t DETAIL DE cnM~ANDE I 
I INTERIEURE DE BOlTE DEI 
I VITESSES 1 
I 1 
[ r 
I lEVIER DE CHANGEMENT I 
I DE VITESSES I 
1 I 
I I 
I I 
1 MECANlS~E DU PONT I 
[ [ 

I I 
I I 
T T 
I BOITIER DE DIFFERENTIEI 
I I 
I T 
I I 
I I 
I ARBRES DE ROUES I 
I I 
I I 
I I 
I I 
I CANALISATIONS DE FREINI 
I HYDRAUlIQUE I 
I I 

T 
lAYSHAFT GEARS I 

I 
I 
I 
I 

lAYSHAFT GEARS I 
I 
I 
r 
I 

LAYSHAFT GEARS I 
I 
I 
r 
I 

REVERSE GEARS r 
I 
I 
I 
I 

GEARBOX INTERNAL I 
CONTROL I 

I 
I 
I 

GEARBOX CONTROL I 
DETAILS I 

I 
I 
t 

GEARSHIFT LEVER I 
I 
I 
I 
I 

DIFFERENTIAL GEARS I 
I 
I 
I 
I 

DIFFERENTIAL CASE I 
I 
I 
I 
I 

AXLE SHAFTS I 
I 
I 
I 
1 

HYDRAULIC BRAKE PIPINGI 
I 
I 

RADSATl DER 
VORGFlEGEWE Ll E 

RADSATl DER 
VORGElEGEWElLE 

RADSATl DER 
VORGElEGEWEllE 

RADSATl DES 
RUCKWARTSGhNGES 

INNERE 
GETRIEBESCHAlTUNG 

EINlELTEIlE DER INNEN 
GETRIEBESCHAlTUNG 

GETRIEBESCHAlTHEBEL 

RADSATl DER 
HINTERACHSE 

AUSGlEICHGETRIEBE 
FHAUSE 

HINTERACHSWEll~N 

BRE~SlE rrUNGEN 

I I 
I JUEGO ENGRANAJES I 12.16/0 
I EJE SECUNOA~IO I 
r I 
I I 
I 1 
I JUEGO ENGRANAJES I 12.16/1 
I EJE SECUNDARIO I 
I r 
I r 
I I 
I JUEGO ENGRANAJES I 12.160 
I EJE SECUNOARIO I 
I I 
I I 
I I 
I JUEGO FNGRANAJES I 12.17/0 
I ~ARCHA ArRAS I 
I I 
I I 
I I 
I MANDOS INTERNOS DEL I 12.20/0 
I CA~RIO I 
, I 
I I 
I I 
I OETAllE ~ANDO INTERIORI 12.21/0 
T CAI4BIO I 
I I 
I I 
I I 
I PAlANCA ACCIONA~IENTO I 12.2210 
I CAMBIO I 
I I 
I I 
I I 
I MECANISMO DEL PUENTE I 14.10/0 
I I 
I I 
I I 
I ( 
I CAJA DIFERENCIAL I 14.30/0 
I I 
I r 
I I 
I I 
I SEMIEJES DtFERENCIAl I 14.40/0 
I I 
I r 
T I 
I I 
I TUBERIAS PARA ACC[ONA-I 21.0110 
I MIENTO HIDRAULICO I 
I FRENOS I 

I 
r 169 
I 
I 
I 
I 
I 173 
I 
I 
I 
I 
I 175 
I 
I 
I 
I 
I 177 
I 
I 
I 
I 
I 179 
I 
I 
I 
I 
I 1 81 
I 
I 
I 
I 
I 183 
I 
I 
I 
I 
I 185 
I 
I 
I 
I 
I 189 
I 
I 
I 
I 
I 191 
I 
I 
r 
I 
I 193 
I 
r 

) 

) 
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III t t 

DENO~INAlIONE I DESIGNATION I DESCRIPTION 1 BENENNUNG I OENOMINACIONES I TAV IPAG 
----------------------1-----------------------1-----------------------I-----------------------I-----------------------1---------1---

PAR TI COLAR I nEL 
COMANDO IDRAULICO 
FRENI 

GRUPPO SERVOFRENO 
POMPA-ATE 

GRUPPO SERYOFRENO 
POMP A-BONAL 01 

PARTICOLAR I DEl 
SERBATOIO FREN! - ATE 

PARTICOLARI Del 
SERBATOIO FRENI -
BONALOI 

SERVOFRENO PER YETT. 
G.O.-ATE 

SERYOFRENO PER VETT. 
G.O.-BONALDI 

DlSCHl E PARATIE PER 
FRENI ANTERIORI 

PINlA PER FRENI 
ANTERIORI -.HE 

DISCHI E PARATIE PER 
~ENI POSTFR IORI 

PINZA PER FRENI 
POSTERIORI - ATE 

I I 
I DETAIL DE LA COMMANOE I 
I HYORAULIQUE DE FREINS I 
I I 
I I 
I I 
I ENSEMBLE SERVO-FREIN I 
I MAITRE-CYLINDRE I 
T I 
I I 
I I 
I ENSEMBLE SERVO-FREIN I 
I MAITRE-CYLINDRF I 
I T 
I I 
I f 
I DETAIL DU RESERVOIR I 
I 0 ALIMENTATION I 
I I 
[ I 
I I 
I DETAIL OU RESERVOIR I 
I 0 ALIMENTATION I 
1 I 
1 I 
[ I 
I SERVO-FREIN VOIT.O.A 01 
I I 
1 I 
I I 
I 1 
1 SERVO-FREIN VOlT. I 
I D. A D. I 
I I 
I I 
I I 
I DISQUES ET DEFLECTEURSI 
I DE FREINS AVANT I 
I I 
I I 
I I 
I ETRIER DE FREINS AVANT I 
I I 
I I 
I I 
I I 

FI DISQUES ET DEFLECTEURSI 
I DE FREINS ARRIERE I 
I I 
I I 
I I 
r ETRIER DE FREINS I 
I ARRIERE I 
I I 

I 
COMPONENTS OF BRAKE I 
HYDRAULIC SYSTEM I 

I 
I 
I 

MASTER CYLINDER I 
BOOSTER UNIT I 

I 
I 
I 

MASTER CYLINDER I 
BOOSTER UNI T I 

I 
I 
I 

RESERVOIR HARDWARE I 
I 
I 
I 
I 

RESERVOIR HARDWARE I 
I 
I 
I 
I 

BRAKE BOOSTER FOR I 
R.H.D. CARS I 

I 
I 
I 

BRAKE BOOSTER FOR I 
R.N.O. CARS I 

I 
I 
I 

DISCS AND SHIELDS FOR I 
FRONT BRAKES I 

I 
I 
I 

CALIPER FOR FRONT I 
BRAKES I 

I 
I 
I 

DISCS AND SHIELDS FOR I 
REAR BRAKES I 

I 
I 
I 

CALIPER FOR REAR BRAKEI 
I 
I 

EINIELTEILE DER HYDR. 
BREM SBE TA TI GUNG 

BREMSVERSURKER 
- HAUPTBREMSZYLINDER* 

BREIo1SVERSTARKER 
- HAUPTBREMSZYLINDER* 

EINZElTEtLE OES 
AUSGLEICHBFHAELTERS 

EINZELTEILE DES 
AUSGLEICHBEHAELTERS 

BREMSVERSTAERKER 
lYLINDER F.RL 

BREMSVERSTAERKER 
lYLI NOER F.RL 

BREMSSCHEIBEN UNO 
SCHUTIRLECHE FUR 
VORDERRAOBREMSE 

FESTSATTEL FUER 
VORDERRAOBREMSE 

BREMSSCHEIBEN UNO 
SCHUTZBLECHE FUER 
HINTERRAOBREMSE 

FESTSATTEL FUR 
HINTERRADBREMSE 

I I 
I PIEZAS OEL I 
I ACCIONAMIENTO FRENOS I 
I I 
I I 
I I 
I GRUPO SERVOFRENO-BOMBAI 
I [ 
I [ 
r I 
I I 
I GRUPO SERVOFRENO-BOMBAI 
I I 
I I 
I I 
I I 
I PIEIAS DFL DEPOSITO I 
I ALIMENTACION I 
I I 
I I 
I I 
I PIEZAS DEL DEPOSITO I 
I ALIMENTACION I 
I I 
I t 
I r 
I SERVOFRENO PARA AUTOM.I 
I G. o. I 
I I 
I I 
I I 
I SERVOFRENO PARA I 
I AUTOMOV. G.D. I 
I I 
I I 
I T 
I DIscns Y DEFLECTORES I 
I PARA FRENOS ANTERIORESI 
I I 
I I 
I I 
I PINIA PARA FRENOS I 
I ANTERIORES I 
I I 
I I 
I I 
I DISCOS Y DEPLECTORES I 
I PARA FRENOS I 
I POSTERIORES I 
I I 
I I 
I PINlA PARA FRENOS I 
I pnSTERIORES I 
I I 

21.0210 

21.10/0 

21.1210 

21.30/0 

21.31/0 

21.40/0 

21.41/0 

21.51/0 

21.60/0 

21.61/0 

I 
I 195 
I 
I 
I 
I 
I 197 
I 
I 
I 
[ 

I 199 
I 
I 
I 
I 
I 201 
I 
I 
I 
I 
I 203 
I 
I 
I 
I 
J 205 
I 
I 
I 
I 
I 207 
I 
I 
I 
I 
I 209 
I 
I 
I 
I 
I 211 
I 
I 
I 
I 
I 213 
I 
I 
I 
I 
I 215 
I 
I 
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I I I I I I 

DENOMINAlIONE I DESIGNATION I DESCRIPTION I RENENNUNG I DENOMINACIONES I TAV IPAG 
----------------------·1 ----------------:--------1 ----------------------1--------------------- r --------------------I -------- r ---

lEVA COMANDO FRENO A 
MANO 

CAVY COMANDO FRENO A 
MAND 

PEDAL 1 COMANDO FRENI 
FRIlIDNE PER VETT. 

G. S. 

PARTICOLARI COMANDO 
FRENI E FRIllONE PER 
ETT. G.S. 

PEDAL I COMANDO FRENI 
FRIZIONE PER VETT. 

G.D. 

PARTICOLARI COMANDO 
FRENI E FRIlIONE PER 
VETT. G.D. 

MOlll DEllE RUOTE 
ANTER lOR I 

L EVERAGG I DELL A 
SOSPFNSIONE ANTERIORE 

PARTICOLAR I DEI 
lAVERAGGI INFERIORt 
SOSPENSIONE ANTERIORE 

PARTICOLARI DEI 
LAVERAGGI SUPER10RI 
SOSPENSIONE A~TFRIORE 

BARRE Dt TORSIONE 
DELLA SOSPENSIONE 
ANTERIOR!, 

PAG. 18 

I I 
I LEVIER DE FREIN A MAINI 
r 1 
I I 
J I 
I I 
I CABLES DE COMMANDE DU I 
I FREIN A MAIN I 
I I 
I I 
I I 

EI PEDALES DE FREIN ET I 
I EMBRAVAGE VOlT. D.A G.I 
I I 
I I 
I I 
r DETAIL DE LA COMMANDE I 

VI DE FREIN ET EMBRAVAGE I 
I VnIT. O.A G. I 
I I 
I I 

EI PEDALES DE FREIN ET I 
I EMBRAVAGE VOlT. D.A 0.1 
I I 
I I 
I I 
I DETAIL DE LA COMMANDE I 
I OF FREIN ET EMBRAVAGE I 
I VOlT. D.A D. I 
I I 
I I 
I MOVEUX DE ROUES AVANT I 
I I 
Y I 
I I 
I I 
I FUSEES, BRAS ET ARTI- I 
I CUlATION DE SOSPENSIONI 
I AVAN I 
I I 
I I 
t DETAIL DES BRAS I 
I INFER lEURS DE I 
I SUSPENSION AVANT I 
I I 
I I 
[ DETAIL DES BRAS r 
I SUPERIEURS DE I 
I SUSPENSION AVANT I 
I I 
I I 
I BARRE OE TORSION DE I 
T SUSPENSION AVANT I 
T I 

I I I 
HANDBRAKE LEVER I STOCKHANDBREMSE I PAlANCA MANOO FRENO DEI 

I I MANO I 
I I I 
r I I 
I I I 

HAND BRAKE CABLES I HANDBREMSEIllUG t CABLES MANDO FRENO DE I 
I I MANO I 
I I I 
I r I 
I I I 

BRAKE AND CLUTCH r FUSSNEBELWERK F.lL I PEDALES MANDO FRENOS VI 
PEDAlS FOR l.H.O.CARS I I EMBRAGUE PARA I 

BRAKE AND 
HARDWARE 

CARS 

I I AUTO"lOV. G. IlQ. I 
I I I 
I T I 

CLUTCH PEDALI fINlELTEILE DER BREMS I PIElAS MANDO FRENOS V I 
FOR l.H.D. I U. KUPPlUNGSBETATIGUNGI EMBRAGUE PARA AUTOMOV.I 

I F.ll I G. IlQ. I 
I I I 
I I I 

BRAKE AND CLUTCH I FUSSHEBElWERK F.RL I PEDALES MANDO FRENOS VI 
PfOAlS FOR R.H.n. CARS! r P!RRAGUf PARA I 

I r AUTO"lOV. G.D. I 
I I I 
I I I 

BRAKE AND 
HARDWARE 

CARS 

CLUTCH PEDALI EtNlElTEILE OER BREMS I PIElAS MANDO FRENOS Y I 
FOR R.H.D. I U. KUPPLUNGSBETATIGUNGI EMBRAGUE PARA AUTOMOV.I 

I F.RL I G.O. I 
I r I 
I I I 

FRONT WHEEL HUBS I R40NABEN DER I CUBOS DE lAS RUEDAS I 
I VOROERRAOER I DEL ANTERA S I 
I I I 
I I I 
I J I 

FRONT SUSPENSION ARMS I HEBElN DER I PALANQUETAS DE lA I 
I VORDERRADAUFHANGUNG I SUSPENSION ANTERIOR I 
J I I 
I I I 
I I I 

FRONT SUSPENSION LOWER! VOROERRADAUFHANGUNG I PIElAS DE lAS I 
ARM HARDWARE I EINlELTEILE DER I PAlANQUETAS INFERIORESI 

I QUERlENKER UNTEN I SUSPENSION ANTERIOR I 
I I I 
I I I 

FRONT SUSPENSION UPPERI VORDERRADAUFHANGUNG I PIElAS DE LAS I 
ARM HARDWARE I EINlElTEIlE DER I PALANQUETAS SUPERIORESI 

FRONT SUSPENSION 
TORSION BARS 

I QUERLENKER OBEN I SUSPENSION ANTERIOR I 
I ( r 
I I I 
I DREHSTABE DER I BARRAS DE TORSION DE I 
I VORDERRADAUFHANGUNG r lA SUSPENSION DELANTERI 
I I I 

21.71/0 

21.72/0 

21.81/0 

21.82/0 

21.fl3/0 

21.B4/0 

31.00/0 

31.01/0 

31.0210 

31.03/0 

31.0'5/0 

I 
I 217 
I 
I 
I 
I 
I 219 
I 
I 
I 
I 
I 221 
I 
I 
I 
I 
I 223 
I 
I 
I 
I 
f 225 
I 
I 
I 
I 
I 227 
I 
I 
I 
I 
I 229 
I 
I 
I 
I 
I 231 
r 
I 
I 
I 
I 233 
I 
I 
I 
r 
I 235 
I 
I 
I 
I 
I 237 
I 
I 

) 
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I I I I I I 

DENOMtNAlIONE I DESIGNATION I DESCRIPTION I BENENNUNG I DENOMINACIONES I TAV IPAG 
-------------------1---------------------1------------------1-------------------[----------------------1---------1---
AMMORTI HATOR I 
ANTERIORI 

I I 
I AM~ORTISSEURS AVANT I 
I I 
I I 
I t 
[ I 

BARRA STABILllZATRICE I BARRE STABILISATRICE I 
ANTER lORE I .AVANT I 

MOllI DELLE RUOTE 
POSTER lOR I 

I I 
I I 
I I 
I MaYEUX DE ROUES ARRIERI 
I I 
I [ 
[ I 
I I 

SOSPENSIONE POSTERIOREI SUSPENSION ARRIERE I 

ASSALF POSTER lORE 

PARTICOLARI F 
BULLONERIA ASSALE 
POSTERIORE 

I I 
I I 
I [ 
1 I 
I ESSIEU ARRIERE I 
I I 
I I 
I I 
I I 
I DETAIL DE L ESSIEU I 
I ARRIERE ET BOULONNERIEI 
I I 
I I 
T I 

BARRA STABIllZlATRICE I BARRE STABIlISATRICE I 
POSTERIORE I ARRIERE I 

I I 
I I 
I I 

RUOTE I ROUES I 
I I 
I I 
I I 
I I 

SCATOLA GUIDA - BURMANI BOITIER DE DIRECTION I 

PARTICOLARI DELLA 
SCATOLA GUIDA -
BURMAN 

SCATOlA GUIDA - 7F 

I I 
I I 
I I 
I I 
I DETAIL DU BOITIER DE OT 
I IRECTtON I 
I I 
T I 
I I 
I ROITIER DE DIRECTION I 
I I 
I I 

FRONT SHOCK ABSORBERS 

FRONT STABILIZER ROO 

REAR WHEEl HUBS 

REAR SUSPENSION 

REAR AXLE 

REAR AXLE DETAILS AND 
HARDWARE 

REAR STABILIZER ROO 

WHEElS 

STEERING BOX 

STEERING BOX HARDWARE 

STEER ING BOX 

I I 
I STOSSDAMPFER VORN I 
I I 
I I 
I I 
I I 
I DREHSTAB VORN I 
I I 
I I 
I I 
J I 
I HINTERRADNABEN I 
I t 
I I 
I I 
I I 
I HINTERRADAUFHANGUNG T 
I I 
I I 
I I 
I I 
I HINTERACHSE I 
I I 
I I 
I I 
I I 
I HINTERACHS-EINlELTEILEI 
I UNO VERSCHRAUBUNGEN I 
I I 
I I 
I I 
I DREHSTAB HINTEN I 
I I 
I I 
I I 
I I 
I RADER I 
I I 
I I 
I I 
I I 
I lENKGEHAUSE I 
I I 
I I 
I I 
T I 
I EINZELTEILF DES I 
[ lENKGEHAUSFS I 
I I 
I· I 
I I 
I LENKGEHAUSE I 
I I 
I I 

A,",OR TI GUAOOR S 
ANTERIORFS 

BARRA ESTABIllSADORA 
ANTERIOR 

CUBOS RUEDAS 
POSTERTORES 

SUSPENSION POSTERIOR 

PUENTE POSTERIOE 

OETALlE Y TORNILLERIA 
PUENTE POSTERIOR 

BARRA ESTABIlIZAOORA 
POSTERIOR 

RUEDAS 

CAJA DE DIRECCION 

PIEZAS DE LA CAJA DE 
OIRECCION 

CAJA DE DIRFCCION 

I 
I 31.06/0 
I 
I 
I 
I 
I 31.01/0 
r 
I 
I 
I 
I 31.10/0 
I 
I 
I 
I 
I 31.1110 
I 
I 
I 
I 
[ 31.13/0 
I 
[ 

I 
[ 

1 31.14/0 
I 
I 
I 
I 
I 31.16/0 
I 
I 
I 
I 
I 31.2010 
I 
I 
I 
I 
I 32.0110 
I 
I 
I 
I 
I 32.0210 
I 
I 
I 
I 
I 32.03/0 
I 
I 

I 
I 239 
r 
r 
r 
I 
I 241 
I 
I 
I 
I 
t 243 
I 
I 
I 
I 
I 245 
I 
I 
t 
r 
I 247 
I 
I 
I 
I 
I 249 
I 
I 
I 
I 
t 251 
I 
I 
I 
I 
I 253 
I 
I 
I 
I 
I 257 
I 
I 
I 
I 
I 261 
I 
I 
I 
I 
I 263 
I 
I 
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OENOMINAZIONE I DESIGNATION I DESCRIPTION I BENENNUNG I DENOMINACIONFS I TAV IPAG 

----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------1-----------------------I---------I---I I [ 1 I T 
PARTICOLARI DEllA I DETAIL OU ROITIER DE I STEERING BOX HARDWARE 1 EINZELTEILE DES I PIEZAS DE LA CAJA DE I 32.04/0 1267 
SCarOLA GUIDA - ZF I DIRECTION I I LENKGEHAUSES I DIRECCTON I r 

I III I I 
I r I I I I 
I I I I I I 

VOLANTF GUIDA E GRUPPOI VOLANT DE DIRECTION ETI STEERING WHEEL & I LFNKRAD UNO KOMBl- I VOLANTE GUIA Y GRUPO I 32.10/0 1271 
(OMANDI I COMOOO I SWITCH UNIT I INSTRUMENT I "IANOOS I I 

I I I I r r 
I r I I I . I 
I I I III 

SUPPORTO E PIANTONE I SUPPORT ET (OLONNE DE I STEERING COLUMN I LAGERBOCK UNO t SOPORTE Y COLUMNA GUIAI ~2.11/0 1275 
GUIDA I DIRECTION 1 & BRACKET I LENKSTUTZROHR I r I 

T I I I I 1 
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___ ,..., .... 1 ...... " ... ~u..--..--vn I I 

BLOC-CYLINDRES ET SUPPORTS 
CYLINDER BLOCK AND MOUNTINGS 
KURBELGEHAUSE UNO LAGERDECKEL 
BASAMENTO Y SOPORTES 

10548.02031.09/01l 
10548.02031.10101 J 

~ 

10548.02031.09 }>-___ _ 
10548.02031.10 -< 

.I 

10110.01112.00 

10500.01104.00 

11600.01080.04 

N. 6391 

[TAV.01.01 ) 

1
" EDIZIONE o::t APRILE 
ere EDITION f"'-. AVRIL 

st EDITION APRIL 
. AUSGABE 0'> APRIL 

erc EDIC!ON ABRil 

= 

1----- 10548.01101.01 

10541.01102.00 

11608.01010.03 

11600.01081.05 

11608.01107.02 

\ \ \ 
1315.10403 

10500.01105.00 
10500.01106.01 
10500.01105.00 

~~~ "AG. 21 



MODIFICA 

I 

TAli. 01.0l/0 

N. ORDINAZIONE 

1315.10403 

10110.01112.00 

10500.01104.00 

10500.01105.00 

10500.01106.01 

10541.01102.00 

10548.01101.01 

10548.02031.09 

BASAMENTO E SUPPORTI~ 
BlOC-CYLINDRES EJ SUPPORTS 
CYLINDER BLOCK AND MOUNTINGS 
KURBELGEHAUSE UNO lAGERDECKEL 
BASAMENTO Y SOPORTES 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 CANNOTTO JOINT o ET ANCHE ITE 

10 BOCCOLA BAGUE 

1 CAPPELLO 01 BANCO CHAPEAU DE PAllER 

2 CAPPELLO 01 BANCO CHAPEAU DE PAllER 

1 CAPPELLO 01 BANCO CHAPEAU DE PAllER 

4 ANELLO TENUTA JOINT 

4 CANNA CHEMISE 

* 4 CANNA E PISTONE CHEMISE ET PISTON 

10548.02031.09/01* 1 CANNE E PISTONI COL. CHEMISES/PISTON 

10548.02031.10 * 4 CANNA E PISTONE CHEMISE ET PISTON 

10548.02031.10/01* 1 CANNE E PISTONI COL. CHEMISES/PISTON 

11600.01080.04 1 SUP PORTO MOTORE SUPPORT 

11600.01081.05 1 SUP PORTO MOTORE SUPPORT 

11608.01010.03 1 BASAMENTO COMPL. CARTER-CYLINORES 

11608.01101.02 1 CAPPELLO 01 BANCO CHAPEAU DE PALlER 

I 

* AlTERNATIIIA AL TERNA TI liE 

DESCRIPTION I BENENNUNG DENOMINACIONES 

) 

I 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

BUSHING BUECHSE CASQUILlO 

BEARING CAP NW-LAGEROECKEL SOPORTE DE BANCO 

BEARING CAP NW-lAGEROECKEL SOPORTE DE BANCO 

BEARING CAP NW-lAGERDECKEL SOPORTE DE BANCO 

SEAL OICHTRING JUNTA ) 
LINER LAUFBUECHSE CAMISA 

PI STaN & LINER ASSY L BUECHSE U. KOLBEN CAMISA Y PISTON 

PISTONS & LINERS SET L BUECHSEN U. KOLBEN CAMISAS Y PISTONES 

PISTON & LINER ASSY L BUECHSE U. KOLBEN CAMISA Y PISTON 

PISTONS & LINERS SET L BUECHSEN U. KOLBEN CAMISAS Y PISTONES 

SUPPORT LAGERUNG SOPORTE 

SUPPORT LAGERUNG SOPORTE 

CRANKCASE KURBELGEHAEUSE BANCADA 

BEARING CAP NW-lAGEROECKEl SOPORTE DE BANCO 

AL TERNATIVE WAHLWEISE ALTERNATIVA 



-- ---- -- --- ---CYL-I~JDRES 

BoulON"ERIE D~ ~~~~;"ARE_ RBELGEHAUSE 
CYLINDER BLOC

D 
MUTTERN FUR KU 

SCHRAUBEN UN L BASAMENTO 
TORNILLERIA DE 

10541.01541.00 

10541.01506.00 
10541.01539.00 

10541.01103.01 

2160.23925 

'® 
----_\~ 

'@ 

10500.01161.0~ _____ . 
10100.01135.0 

N.6471 

;: 
/ 

EDIZIDNE 
EDITION 
EDITION 
AU5GABE 
EDICION 

l TAV. 01.02 J 
o 

APRILE ~ § 
V AVRIL 5~ 
r-- APRIL ~ ~ 
0') APRIL ~ 0 
.- ABRIL 0:i 

2360.31582 -----= 2340.32336 ------ 2360.31504 

PAG.23 



fAV. 01.0210 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

1315.10116 

2100.05895 

2100.05904 

2100.05908 

2100.08976 

2100.08991 

2100.10940 

2100.10941 

2100.10942 

2100.10943 

2100.81434 

2120.92315 

2125.15027 

2125.15029 

2140.11352 

2160.23925 

2160.23929 

2340.32336 

2340.32349 

2360.31504 

2360.31581 

I 

BUtLONER[A DEL BASAMENTO 
BOULONNERIE OU BlOC-CYLINDRES 
CYLINDER BLOCK HARDWARE 
SCHRAUREN UNO MUTT ERN FUR KURBElGEHAUSE 
TORNlllERIA DEL BASAMENTO 

QT. DENOMJNAZIONE DESIGNATION 

8 RONDEllA RONDEllE 

1 PRIGIONIERO GOUJON 

1 PRIGIONIERO GOUJON 

1 PR IGIONI ERO GOUJON 

3 PRIGIONIERO GOUJON 

3 PRIGIONIERO GOUJON 

1 PRIGIONIERO GOUJON 

1 PRIGIONIERO GOUJON 

1 PRIGlONIERO GOUJON 

3 PRIGIONIERO GOUJON 

6 RaNDEll A RONDEllE 

8 DADO ECROU 

3 DADO ECROU 

6 DADO ECROU 

3 RaNDEll A RONOEllE 

4 GRANO BOUlON DE CENTRAGE 

2 GRANO BOUlON DE CENTRAGE 

1 GUARNIl lONE JOINT 0 ET ANCHEITE 

1 GUARNIZIONE JOINT 0 ET ANCHE ITE 

1 TAPPO SOUCHON FlLETE 

3 TAPPa BOUCHON FlUTE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

STUD STI FTSCHRAUBE PRISIONERO 

STUD STIFTSCHRAUBE PRISIO~ERO 

STUD STIFTSCHRAUBE PRISIONERO 

STUD STI FTSCHRAUBE PRISIONERO 

STUD STl FTSCHRAUBE PRISIONERO ) 
STUD STI FTSCHRAUBE PRISIONERO 

STUD STIFTSCHRAUBE PRISIONERO 

STUD ST IFTSCHRAUBE PRISIONERO 

STUD STIFTSCHRAU8E PRISIONERO 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

DOWEL BOLT ZENTRIERSTIFT PERNO DE CENTRAJE 

DOWEl BOLT ZENTRIERSTIFT PERNO De CENTRAJE 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

THREAD PLUG GEWINDESTOPFEN TAPON ROSCADO 

THREAD PLUG GEWINDESTOPFEN TAPON ROSCADO 



----.--..... -D~ ~~O~:~YL-'I~DRES " 
BOUlONNER~~CK HARDWARE. R KURBElGEHAUSE CYLINDER B D MUTTERN FU 
SCHRAUBEN UN L BASAMENTO 
TORNILLERIA DE 

10541.01541.00 

10541.01506.00 
10541.01539.00 

10541.01103.01 

2160.23925 

2100.08997 
10548.01652.00 

2340.32349 

1 0500.01161.01 ____ ~ 
10100.01135.00 

N. 6471 

~ / 

(TAV. 01.02 ] 

-----AP-RILE ~§ ___ _ 
EDIZIONE V AVRIL ~~ ___ _ 
EDITION r-- APRIL ~ ~ 
EDITION Q) APRIL < § 
AUSGABE ... ABRIL a ~ 
EDICION 

2360.31582 
2340.32336 

- ----- -- 2360.31504 

PAG.25 



TAV. 01.02/0 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

2360.31582 

2360.31583 

10100.011.35.00 

10500.01141.03 

10500.01161.01 

10541.01103.01 

10541.01506.00 

10541.01539.00 

10541.01541.00 

10548.01652.00 

1160B.01140.00 

I 
I 
I 

BUllONERIA DEL BASAMENTO 
BOUlONNERIE DU BlOC-CYlINDRES 
CYllNDER BLOCK HaRDWARE 
SCHRAUREN UNO MUTT ERN FUR KURBElGEHAUSE 
TORNILLERIA DEL BASAMENTO 

OT DENOMINAZIOt<E DESIGNATION 

1 TAPPO BOUCHON FIlETE 

1 TAPPO BOUCHON FIlETE 

10 DADO ECROU 

8 PRIGIONIERO MM.124 GOUJON 

2 PIASTRINA PlAQUETTE FREIN 

10 PRIGIONIERO GOUJON 

10 DADO ECROU 

8 RONDEllA RONDElLE 

2 RONDE_llA RONDEllE 

1 TAPPO BOUCHON FlLETE 

2 PRIGIONIERO GOUJON 

I 

DESCRIPTION BENENNUNG CEt~CMINACiONES 

THREAD PLUG GEWINDESTOPFEN JAPON ROSCADO 

THREAD PLUG GEWINDESTOPFEN UPON ROSCADO 

NUT I14UTTER TUERCA 

STUD ST I FTSCHRAUBE PRISIONERO 

lOCKPlATE SICHERUNGSBLECH PlACA DE FRENO 

STUD STI FTSCHRAUBE PRI SIONERO 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

THREAD PLUG GEWINDESTOPFEN TAPON ROSCADO 

STUD STI FTSCHRAUBE PRlSIONERO 



CART-ER-OE ... -.- ... _ .. -
FRONT CR DISTRIBUTIO-~'-'~"'-"'-
DECKEL FONKCASE COVER 

TAPA ANTE:I~~RBELGEHAUSE 
DEL BASAMENTO 

~/ 
10541.01304.00 '\ 

10500.01040.00 ___ -- \. 
2125.15027 -
2140.17352 _--:-_----1L 
2100.05138 hO 

11608.01316.00 ---_\ 

2100.05195 

2100.05106 

2140.17352 \ 

1 050201.a~i1756027 --- ~ ~ ~ 
1050001 .00 .'l!1 
10500'01176.01 
10500' 176.02 
11608'001176.03 

. 1031.01 

2340.35024 

N. 6782 

t 
e 

( TAV. 01.04 

APRILE 0 2 
AVRIL ~~ 
APRIL ~~ 
APRIL « a: 

..- rO 
ABRIL ;3g 

< 

10500.01313.00 

10110.01115.00 

11608.01303.00 

10100.01317.00 

11600.06353.01 

PAG.27 
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TAV. 01.04/0 

MODIFICA N.ORDINAZIONE 

2100.05106 

2100.05138 

2100.05195 

2125.15021 

2140.11352 

2340.35024 

10100.01311.00 

10110.01115.00 

10500.01040.00 

10500.01176.00 

10500.01176.01 

10500.01176.02 

10500.01176.03 

10500.01313.00 

10541.01304.00 

11600.06353.01 

11608.01031.01 

11608.01303.00 

11608.01316.00 

COPERCHIO ANTERIORE BASAMENTO 
CARTER DE DISTRIBUTION 
FRONT CRANKCASE COVER 
DECKEl FUR KURBElGEHAUSE 
TAPA ANTERIOR DEL BASAMENTO 

QT DENOMINAZ',ONE DESiGNA'ION 

7 PRIGIONIERO GOUJON 

1 PRIGIONIERO GOUJON 

2 PRIGIONIERO GOUJON 

8 DADO ECROU 

8 RONDEllA RONOEllE 

1 GUARNllIONE JOINT 0 ETANCHEITE 

1 GUARNIlIONE JOINT 0 ET ANCHE HE 

1 BOCCOlA BAGUE 

1 ASH LIVEllO OLIO JAUGE 

* 1 ANEllO TENUTA JOINT 

* 1 ANEllO TENUTA JOINT 

* 1 ANEllO TENUTA JOINT 

* 1 ANEllO TENUTA JOINT 

1 BoeeOlA BAGUE 

1 GUARNIZIONE JOINT 

1 R4CCORDO R4CCORD 

1 COPERCHIo CACHE ARBRES A CA"IES 

1 GUARNIZ lONE JOINT D ET ANCHE HE 

1 PRoLUNGA PROlONGE 

* Al TERNATIVA ALTERNA TI VE 

DESCRIPTiON BENEN~UNG CEhOM:NACIONES 

STUD STIFTSCHRAUBE PRISIONERO 

STUD STIFTSCHRAUBE PRISIONERO 

STUD SfIFTseHRAUBE PR ISIDNERO 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

SEAL OICHTUNG GUARNI C ION 

SEAL OICHTUNG GUARNICION 

BUSHING BUECHSE CASQU!110 

LEVEL ROO MESSTAB VARIllA DE NIVEl 

SEAL O[eHTRING JUNTA 

SEAL OICHTRING JUNTA 

SEAL OICHTRI"lG JU~TA 

SEAL DICHTRING JUNTA 

BUSHING BUECHSE CASQUIlLO 

GASKET DICHTUNG JUNTA 

UNION VERTEIlER RACOR 

CAMSHAFT COVER STEUERGEMAUSEOECKEL CUBIERTA DISTRIBUCIO 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

EXTENSION ANSCHlUSSTUECK PROlONGACION 

ALTERNATIVE WAHlWEISE Al TERNATIVA 



______ 'WI II"" I ""~. Ioon.",n~ g'·'h~""IYII:114II1 V 

CARTER ARRIERE MOTEUR 
CRANKCASE REAR COVER .. .. 
DECKEL FUR KURBELGEHAUSE 
TAPA POSTERIOR DEL BASAMENTO 

2105.02012 ______________ _ 

2145.17353 __________ _ 

21 05.02014_....---l-~-liiii~ _______ --..... 

~~~~ 
2145. 17.:s:J.:I---{:::;.--++--+i--------

1 OS/2.01143.00~ __ ...."..,~=-_~~ _____ j 

2125.15051 --=..,...,..,.;;;"O:::::::..-..:=-=--=''-i--------..... <---~ 
2145.17352-2~~~:_:;;-=:::::::..-------~~-______ 

2145.17352 ____________ _ 

2105.00163 _____________ ~ 

N. 6892 

( TAV. 01.06 ) 
o 

1
0 EDIZIONE V APRILE o'Z _____ _ 

AVRIL 5~ ere EDITION r--
sf EDITION 
. AUSGA8E (J) 
era EDICION ... 

APRIL ::.Z------
~x 

APRIL ... 0 

ABR!L C5~------

L-------Ir~---=::::::::=::::;;;;;;;;;;;;;:L==---!!..!;___",._ 2125.20054 

'......-;=..L....l.L-_ 2340.32231 

_10548.06323.02 

_______ 11623.01047.00 

~ __ 11600.01860.02 

®--2145.16654 

U,-2145.17353 

@ 
'---2125.15104 

. ___________ 11600.01249.03 

_________ 2105.00166 
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TAV. 01.06/0 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

1315.10019 

2105.00163 

2105.00166 

2105.02012 

2105.02014 

2105.02016 

2125.15051 

2125.15104 

2125.20054 

2145.16654 

2145.11352 

2145.17353 

2340.32231 

10500.01171.05 

10500.01191.00 

10500.01191.01 

10512.01143.00 

10548.06323.02 

10564.01171.00 

10564.01111.01 

11600.01249.03 

COPERCHIO POSTERIORE BASAMENTO 
CARTER ARRIERE MOTEUR 
CRANKCASE REAR COVER 
DECKEl FUR KURBElGEHAUSE 
TAPA POSTERIOR DEL BASAMENTO 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 COPERCHIO COUVERClE 

9 VITE illS 

4 VITE illS 

3 VITE VIS 

1 IIITE illS 

2 IIITE VIS 

4 DADO ECROU 

2 DADO ECROU 

2 DADO ECROU 

0 RONOEllA RONDEllE 

4 RONDEllA RONOEllE 

8 RON DEllA RONOEllE 

1 GUARNIIIONE JOINT 

• 1 ANELLO TENUTA JOINT 

*' 1 GUARNIlIONE JOINT 0 ET ANCHE ITE 

*' 1 GUARNlZIONE JOINT 0 ETANCHEITE 

1 PIASTRA PLAQUE ENTRETOISE 

1 TRASMETT.BORlETTI CONTACTEUR 

• 1 ANEllO TENUTA JOINT 

:0: 1 ANELLO TENUTA JOINT 

1 COPERCHIETTO COUVERClE 

DESCRIPTION BENENNLJNG GE:,;;MiNAC,ONES 

COVER OECKEl TAPA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 
) 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANOEllA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

GASKET OICHTUNG JUNTA 

SEAL DICHTRING JUNTA 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

DISTANCE PLATE IWISCHENPlATTE PlACA SEPARADORA 

SENDER UNIT GEBER TRANSMISOR 

SEAL DICHTRING JUNTA 

SEAL DICHTRING JUNTA 

COVER DECKEl TAPA 



COPERCHIO POSTERIORE BASAMENTO 
CARTER ARRIERE MOTEUR 
CRANKCASE REAR COVER .. 

( TAV. 01.06 

o 

) 
DECKEL FUR KURBELGEHAUSE 

1
0 EDIZIQNE V 
ere E DITtON r-... 

APRILE ~ § ____ _ 
AVRIL S~ TAPA POSTERIOR DEL BASAMENTO st EDITION APRIL :lz-----

. AUSGABE 0> 
ero EDICIDN .... 

<" 
APRIL ~G 
A8RIL Q'i-----

:~:::~~:::-. -. _~ B ~ ~_, II J Irnrril2105.02016 
~ C ~~~;;ru 1DQ& ~;~~8,~~~~200 

2105.02014~rfr-1l-----(;~;S~iiiiiiiillll!~ '0.' I -----------~ ....-------------- II Ii 2125.20054 

2145.17353~~-Hi--+-T-----·1/J .\61 ..-r-.u......,,--- 2340.32231 

2145.17352 ___________ _ 

2105.00163 ____________ _ 

N. 6892 

10548.06323.02 

_______ 11623.01047.00 

11600.01860.02 r----

~2145.16654 

8~2145.17353 
@ 

"--2125.15104 
. ___________ 11600.01249.03 

_ ________ 2105.00166 
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TAV. 01.06/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11600.01860.02 

11608.05902.00 

11623.01047.00 

COPERCHIO POSTER lORE BASAMENTO 
CARTER ARRIERE MOTEUR 
CRANKCASE REAR COVER 
OECKEl FUR KURBElGEHAUSE 
TkPA POSTERIOR DEL BASAMENTO 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 SILENTBLOC SIlENTBLOC 

2 PIASTRINA PlAQUETTE 

1 COPERCHIO COUVERClE 

* AL TERNATIVA Al TERNATIVE 

DESCRIPTION BENENNUNG 

SILENTBLOCK SILENTBlOCK 

PLATE PlAETTCHEN 

COVER DECKEL 

AL TERNATIVE WAHlWEtSE 

DEJ~CMINACIONES 

SIlENTBlOC 

PLAQUITA 

TAPA 

ALTERNATIVA 

\ 
) 

I 



TESTA CILINDRI 
CULASSE 
CYLINDER H EAD 
ZYLINDERKOPF 
CULATA 

11608.01053.05 

10541.01867.00 

10500.01503.02 

10110.01505.00 

1315.12023 

1315.12408 
\ 

11608.07256.00 -----&f:iJ-
2340.32243 - 0 
2360.31619 --

N. 6406 

(TAV.01.08 ) 

APR!LE 0 2 
AVRIL ~~ 
APRIL ~~ 

<~ 
eO 

~~ 

10500.01503.04/01 

10500.01570.01 

10548.01504.00 

10500.01568.00 

2340.32243 

2340.32349 

10536.01563.00 

PAG.33 



MODIFlCA 

I 

lAV. 01.08/0 

N. ORDINAZIONE 

1315.12023 

1315.12408 

2340.32243 

2340.32349 

2360.31619 

10110.01505.00 

10500.01503.02 

TESTA CIlINDRI 
CUlASSE 
CYLINDER HEAD 
lYlINDERKOPF 
CUlATA 

QT. DENOMINAZIONE 

12 80CCOlA 

2 GUARNIIIONE 

5 GUARNIIIONE 

1 GUARNIIIONE 

2 TAPPO 

4 SEDE VAL VOLA SCAR 

4 GUIDAVAlVOlA SCAR. 

10500.01503.04/01 1 SR GUIDAVALVOlE ASP. 

10500.01568.00 4 TAPPO 

10500.01570.01 4 CAPPUCCIO 

10536.01563.00 1 TAPPO 

10541.01867.00 1 CAVAlLOTTO 

10548.01504.00 4 SEDE VALVOLA ASP 

11608.01053.05 1 TESTA C I lINfJR I 

11608.07256.00 1 INT.TERMOMETRICO 

DESIGNATION 

BAGUE 

JOINT D ETANCHEITE 

JOINT 0 ETANCHEITE 

JOINT 0 ETANCHEITE 

SOUCHON FIlETE 

SIEGE DE SOUPAPE 

GUIDE DE SOUP APE 

COl.GUIDES SOUPAPES 

BOUCHON FILETE 

CAPUCHON 

BOUCHON FILETE 

CAVALIER 

SIEGE DE SOUPAPE 

CUlASSE 

CO~MUTAT.ELECTRO~AGN 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

BUSHING 8UECHSE CASQUIllO 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

SEU DICHTUNG GUARNICION 

SEAl OICHTUNG GUARNICION 

THREAD PLUG GEWINOESTOPFEN TAPON ROSCADO 

VALVE SEU VENTllSlT1 SEDE VALVULA 
) 

VALVE GUIDE VENTllFUEHRUNG GUIA VALVULA 

SET OF VALVE GUIDES SATI VENTIlFUHRUNGEN SERiE GUIA VAlVULAS 

THREAD PLUG GEWINOESTOPFEN TAPON ROSCAOO 

BOOT KAPPE CAPUCHON 

THREAO PLUG GEWINDESTOPFEN TAPON ROSCADO 

LIFT BRACKET LAGERBOCK CABALLETTE 

VAL VE SEAT VENTllSlT1 SEDE VALVULA 

CYLINDER HEAD IYLINDERKOPF CABElA CIlINDROS 

SOLENOID MAGNETSCHAlTER INTERRUPTOR MAGNETIC 



-

DETAIL DE LA CULASSE 
CYLINDER HEAD DETAILS 
ZYLINDERKOPF-EINZEL TEILE 
PIEZAS DE LA CULATA ere EDITION r-- AVRIL 

st EDITION (j') APRIL 

. AUSGABE APRIL 

l TAV. 01.09 I 

:-.----------------------------------....... :=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-----::::::----____ 1306.12028 

1
0 EDIZIQNE V APRILE 

era EDICION ABRIL 

1315.12801 ____________ ______ 

1315.12411 -------------~.;::.-- ------ 10548.01133.01 

1306.12028 ------------:;~~~?ii~~; ~~iii==-~~,----- 10502.01.582.00 
~:::;...-

10514.01510.02------------: 

----- 10514.01507.01 

r--- 1315.12093 

/ 

~~;=I(.---'-~ 
2360.31618 ----------

i;.,\-------jr-- 10548.01508.00/01 

________________ 2340.35006 
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MODIFICA 

TAV. 01.09/0 

N. ORDINAZIONE 

1306.12028 

1315.12092 

1315.12093 

1315.12411 

1315.12801 

2340.35006 

2360.31618 

10502.01582.00 

10514.01507.01 

10514.01510.02 

10548.01133.01 

PARTICOlARI TESTA CIlINDRI 
DETAIL DE lA CUlASSE 
CYLINDER HEAD DETAILS 
IYlINDERKOPF-EINIElTEIlE 
PIEIAS DE lA CULATA 

OT. DENOMlNAZJONE 

4 GUARN11 IONE 

2 SUP PORTO ANT. 

4 SUPPORTO POST. 

1 GUARNIl lONE 

1 TAPPa 

6 GUARN Il lONE 

2 TAPPO 

2 RONDELlA 

1 GUARNIl toNE 

1 COPERCHIO 

6 POMELLO 

10548.01508.00/01 1 GR GUARNIZIONI 

I 

DESiGNATION 

JOINT 0 ETANCHEITE 

SUPPORT 

SUPPORT 

JOINT 0 ET ANCHE ITE 

BOUCHON 

JOINT D ETANCHE ITE 

BOUCHON FlLETE 

RONDELlE 

JOINT DE CUlASSE 

COUVRE-CUlASSE 

BOUTON 

COllECT ION DE JOINTS 

DESCRJPTION 

SEAL 

SUPPORT 

SUPPORT 

SEAL 

PLUG 

SEAL 

THREAD PLUG 

WASHER 

CYLINDER HEAD GASKET 

CYLINDER HEAD COVER 

KNOB 

SEAL KIT 

BENENNUNG 

OICHTUNG 

lAGERUNG 

lAGERUNG 

DICHTUNG 

VERSCHlUSSCHRAUBE 

OICHTUNG 

GEWINDESTOPFEN 

SCHEIBE 

IYlINDERKOPFDICHTUNG 

IYlINDERKOPGHAUBE 

KNOPF 

GRUPPE DICHTUNGEN 

CE;-~OMINACIONES 

GUARNICION 

SOPORTE 

SOPORTE 

GUARNIC ION 

TAPON 

GUARNICION 

UPON ROSCADO 

ARANDEl'tA 

JUNTA DE CUlAH 

TAPA DE CUlATA 

llAVE 

GRUPO GUARNICIONES 

\ 
I 

/ 



BULLONERIA TESTA CILINDRI 
BOULONNERIE DE LA CULASSE 
CYLINDER HEAD HARDWARE 
SCHRAUBEN UND MUTTERN FLJR ZYLINDERKOPF 
BULONERIA DE LA CULATA 

2120.20044 --_______ ~ 

2140.17353-________ ~ 
21 00.08390-____ ----=~---_t1 

2105.00170_-1 
2145.16652 ----.. 
2100.81408~ ® 

G 
2125.15051-----.,.,~ @ 

2140.17353 ______ ~/ I 
2100.00241 A 

2100.05194 _________________ _ 
2100.05192 ___________________ ---=----_ 

N. 6351 

[ TAV. 01.10 ) 

l' 
EDIZIONE V APRILE 0 ____ _ 

f"'- AVRIL ~ EDITION 

" EDITION APRIL ~ ----_ 

AUSGABE (j) APRIL : 

"" EDICION .... ABRIL 0 -----

- ___________ 2100.05189 

------_______ 2100.05192 

,------------ 2100.81434 

'------------ 2120.20139 

------- 2100.10952 

--_____ 2140.17353 

_ _____ 2125.15029 
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rAV. 01.10/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.00241 

2100.05189 

2100.05192 

2100.05194 

2100.08390 

2100.10952 

2100.81408 

2100.81434 

2105.00170 

2120.20044 

2120.20139 

2125.15029 

2125.15051 

2140.11353 

2145.16652 

BULLONERIA TESTA CIlINDRI 
BOUlONNERIE DE LA CUlASSE 
CYLINDER HEAD HARDWARE 
SCHRAUBEN UNO MUTTERN FUR lYLINOERKOPF 
BULONERIA DE LA CULATA 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNA TION 

2 VHE VIS 

6 PR I G ION I ERO GOUJON 

12 PRIGIONIERO GOUJON 

2 PRIGIONIERO GOUJON 

12 PRIGIONIERO GOUJON 

1 PRIGIONIERO GOUJON 

2 RONDELlA RONDEllE 

B RONDElLA RONDEllE 

2 VIT~ VIS 

12 DADO ECROU 

8 DADO ECROU 

7 DADO ECROU 

2 DADO ECROU 

21 RONDELLA RONDElLE 

2 RONDEllA RONDEllE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 
) 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

STUD STIFTSCHRAUBE PR I S IONERO 

STUD STIFTSCHRAUBE PRISIONERO 

STUD STIFTSCHRAUBE PRISIONERO 

STUD STI FTSCHRAUBE PRISIONERO 

STUO STIFTSCHRAUBE PRISIONERO 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

WASHER SCHEIBE ARANOElLA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 



COPPA OLIO 
CARTER HUILE 
OIL SUMP 
OLWANNE 
CARTER ACEITE 

2105.02622 

2145.17365 __ ® 

2125.15028 --~ 

2105.02620 ----, 
2145.17365 ----.. 
2125.15028 --____ 

2145.17365 --~ E 

2105026204 11 B ~ 
2105.00209---------~ ~ 
2145.17365 : y 
2125.15028----------\,01 

2340.32243------------
10600.01238.00 

N. 6352 

D 

( TAV. 01.20 ) 

r- EDIZIONE V APRILE 

EDITION ,.... AVRIL 

" EDITION APRIL 

AU5GABE 0> APRIL 

.'0 EDICION A6RIL 

/ ________ 11600.01200.00 

@) ____ 2145.17365 

n-c--- 2105.02622 

o 

c 
o,-__________________ ~-' 

A 
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lAV. 01.20/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2105.00209 

2105.02620 

2105.02622 

2125.15028 

2145.11365 

2340.32243 

10600.01238.00 

11600.01200.00 

11600.01205.00 

COPPA OLIO 
C4RTER HUIlE 
OIL SUMP 
OLWANNE 
CARTER 4CEI IE 

QT. DENOMINAZIONE 

10 VIlE 

2 VIlE 

(:, VnE 

13 0400 

18 RONOEllA 

1 GUARNIZIONE 

1 TAPPO 

1 COPPA OLIO 

1 GUARNIlIONE 

DESIGNATION 

VIS 

VIS 

VIS 

ECROU 

RONOELLE 

JOINT D ETANCHEITE 

SOUCHON DE VID4NGE 

CARTER D HUILE 

JOINT 0 ETANCHEITE 

) 
DESCRIPTION BENENNUNG DENOM!NACIONES 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANOElLA 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

DRAIN PLUG ABLASSTOPFEN TAPON DE VACIADO 

OIL SUMP OElWANNE COPA ACEITE 

SEAL OICHTUNG GUARNICION 

I 

I 

I 



PARTICOLARI ALBERO MOTORE E PISTONI 
DETAIL DE L'EQUIPAGE MOBILE 
COMPONENTS OF CRANKSHAFT, CON. RODS AND PISTONS 
KURBELTRIEB 
PIEZAS CIGUENAL Y PISTONES 

10541.02301.01 })-________ ~ 
10548.02301.00 ~ 

10541.02302.01l /~~ 
10541.02302.02 { ~ 
10541.02304.03} /~1fII 

10548.02304.00 ~, a 
10541.02306.01 -----~\ 

10500.02307.00 @ 6 d 
10500.02202.00 _____ ~ 

~ 11608.02020.00 ________ _ 

11608.02204.00 ----)-----....,di 
1306.14041 ____ _ 

11608.02205.00 ___ _ 

1315.14019 ___ --, 

11608.02113.02 ___ _ 

( TAV. 01.31 1 

1
0 EDIZIONE ~ 

ere EDITION r---
sf EDITION 

. AUSGABE en 
era EDICION .-

APRILE ~~ ___ _ 

AVRIL ~ 
APRIL i~-~---

APRIL g 
A13RIL ~-----

~----------r-----~:r-- 11623.15206.01 

k' ____ 11600.02401.01 

" ./ 11600.15171.12 

~~ 10512.02403.00 

~ 11600.02402.01 

'--_____ 11623.02040.04 

10500.021 04.00 ____ ~ 

"" 10500.02105.00 ~ 

~ ~\ 
~~611 ~ \'-_____________________ 1315.32007 

11608.02600.00 _____ ~--=--__ \ 10548.02108.00 

N. 6865 PAG.41 



TAV. 01.31/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

1306.14041 

1315.14019 

1315.32001 

10500.02104.00 

10500.02105.00 

10500.02202.00 

10500.02301.00 

10512.02403.00 

10541.02301.01 

10541.02302.,01 

10541.02302.02 

10541.02304.03 

10541.02306.01 

1054B.02108.00 

10548.02301.00 

10548.02304.00 

11600.02401.01 

11600.02402.01 

11600.15111.12 

11608.02020.00 

11608.02113.02 

PARTICOLARI ALBERO MOTORE E PISTONI 
DETAIL DE l EQUIPAGE MOBILE 
COMPONENTS CF CRANKSHAFT,CON.RODS AND PISTONS 
KURBEl TRI EB 
PIEZAS CIGUENAL Y PISTONES 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

6 TAPPO BOUCHON CONIQUE 

1 CHIAVETTA CLAVETTE 

1 INGRANAGGIO PIGNON 

1 RONDElLA RONDELLE 

1 DADO ECROU 
I 

4 BOCCOLA BAGUE 

8 ANELLO ELASTICO JONC DE RETENUE 

6 VilE VIS 

* 1 ANELLO SUPERIORE SEGMENT SUPERIEUR 

* 4 ANellO INTERMEDIO SEGMENT INTERMEDIAIR 

· 4 ANEllO INTERMEDIO SEGMENT INTERMEDIAIR 

* 4 ANELLO RASCHIAOLIO SEGMENT RACLEUR 

4 SPINOTTO AXE DE PISTON 

1 PARAOllO PARE-HUILE 

· 4 ANELLO SUPER lORE SEGMENT SUPERIEUR 

· 4 ANEllO RASCHIAOLIO SEGMENT RACLEUR 

1 CORONA VOLAND COURONNE DE VOLANT 

3 PIASTRINA PlAQUETTE 

1 BOCCOLA BAGUE 

4 BIEllA COMPl. BIEllE 

1 CHIAVETTA CLAVETTE 

DESCRIPTION BENENNUNG i)Er--oCMINAC:ONES 

CONICAL PLUG KEGElSTOPFEN TAPON CONICO 

KEY KEIL CHAVErA 

GEAR ZAHNRAD ENGRANAJE 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

NUT MUTTER TUERCA 

BUSHING BUECHSE CASQUIlLO 

RETAINER RING SPRENGRING ANllLO ELASTICO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

COMPRESSION RING KOMPRESSIONSRING ANIllO SUPERIOR 

OIL SCRAPER RING VERDICHTUNGSRING ANlllO INTERMEDIO 

OIL SCRAPER RING VERDICHTUNGSRING ANILLO INTERMEDIO 

OIL CONTROL RING OElABSTREIFRING ANILLO RASCA ACE HE 

GUDGEON PIN KOLBENBOlZEN BULaN EJE DE PISTON 

OIL SEAL OElDICHTRING GUARNIC.RETENC.ACEIT 

COMPRESSION RING KOMPRESSIONSRING "NlllO SUPERIOR 

OIL CONTROL RING OELABSTREIFRING ANlllO RASCA ACE HE 

STARTER RING lAHNKRANZ CORONA VOLANTE 

PLATE PLAETTCHEN PlAQUITA 

BUSHING BUECHSE CASQUILlO 

CON. ROD PlEUELSTANGE BIelA 

KEY KEIL CHAVETA 



PARTICOLARI ALBERO MOTORE E PISTONI 
DETAIL DE L'EQUIPAGE MOBILE 
COMPONENTS OF CRANKSHAFT, CON. RODS AND PISTONS 
KURBELTRIEB 
PI EZAS CIGUENAL Y PISTONES 

10541.02301.01 \ ~~ 
10548.02301.00:1~--------"""~ 
10541.02302.01 t /~ 
10541.02302.021./~ 
10541.02304.03}1-______ ~,./ ~Ii' 

10548.02304.00 ~ 
10541.02306.01-----____ 

10500.02307.00 ___ _ 

10500.02202.00 _____ ~ 

o 
11608.02020.00 ________ _ 

11608.02204.00 ----1-----+ . ./1 

1306.14041 ____ ___ 

11608.02205.00 ___ _ 

1315.14019 ____ ___, 

11608.02113.02 ___ _ 

[TAV.01.31 

1 
Q EDIZIONE "¢" APRILE 

ere EDITION ,.... AVRIL 

$' EDITION APRIL 
• AUSGABE (j) APRIL 

era EDICION ... ABRIL 

,----------..,..r-----~......;;.;.__- 11623.15206.01 

-""":::::'-1_'9--- 11600.02401.01 

. ./ 11600.15171.12 

~~ 10512.02403.00 

~ 11600.02402.01 

'--_____ 11623.02040.04 

@~Q) 
\~ _____________________ 1315.32007 

10500.021 04.00 ____ ~ 

10500.02105.00 ___ _ 

11608.02600.00 ________ , \ 10548.02108.00 

N. 6865 PAG.43 

) 



TAV. 01.3110 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

1160B.02204.00 

11608.02205.00 

11608.02600.00 

11623.02040.04 

11623.15206.01 

I 

I 

PARTICOlARI ALBERO HOTORE E PISTONI 
DETAIL DE L EQUIPAGE MOBILE 
COMPONENTS CF CRANKSHAFT,CON.RODS AND PISTONS 
KURBElTRIEB 
PIEZAS CIGUENAL Y PISTONES 

QT. 

8 

8 

1 

1 

3 

* 
• 

DENOMINAZIONE 

VITE 

DADO 

ANTIVIBRATORE 

VOLAND 

VITE 

PER BORGO 
PER GOETZE 

DESIGNATION 

VIS 

ECROU 

DAMPER 

VOLANT 

VIS 

POUR BORGO 
POUR GOETZE 

DESCRIPTION 

SCREW 

NUT 

DAMPER 

FLYWHEEL 

SCREW 

FOR BORGO 
FOR GOETZE 

BENENNUNG 

SCHRAUBE 

HUTTER 

SCHWINGUNGSDAEMPFER 

SCHWUNGRAD 

SCHRAUBE 

FUR BORGO 
FUR GOETZE 

DENOMINACIONES 

TORNILLO 

TUERCA 

ANTIVIBRADOR 

VOLANTE 

TORNIllO 

PARA BORGO 
PARA GOETZE 

\, 



-

_. __ .. _ ,-,. ___ .1_ .• ,"" ._ ............ ""1 ...... ""'''''"'''"'II,. ...... . 
GROUPE VILEBREQUIN PISTONS COUSSINETS 
CRANKSHAFT. PISTONS & BEARINGS SET 
KURBELTRIEB- REPARATURSATZ 
GRUPO CIGUENAL PISTONES Y COSINETES 

II--,B~O,::"R:'.c:G:-=O-:--+-.;-;' 0:;-;:5:-:;4-;:;-8-;:;.0-;:;-20;;;.3:;-;:0;-,-:.0;-:;9;-t-:;1;n0-;::-54.,8~'0;V2:;r0;;;-3-;::;0 ',' O-;:;-jJ __ _.-
A"m BORGO A",,; GOETZE ~ 

~1-,M~O~N~D~I~A~L~~10~5~4~8~.0~20~3~0~.1~1~1~0~54~8~.0~2~0~3~0._1~2J 

11608.02063.08 

11608.02106.00/01 -----;.lO 
N. 6432 

(TAV.01.32 ) 
c 

l' 
EDIZIQNE V APRILE 

~~ EDITION r--- AVRIL 
-< 

" EDITION APRIL Cz 

AUSGABE en APRIL ~3 
.," EDICION ABRIL ~~ 

" 

ElEW ei Eli I >--10548.02030.09/ --I 01 

Bolla bleu Bolla ross a 
A ICLEVITE 10512.02232.00 10512.02232.02 J 

ISFCM 10512.02232.01 10512.02232.03 J 

C A C ___ / 

C ~ ~~ 
~~~~ ....... -~ 
~ B IrC-L~EV-I~T~E--~~1;n0-;::-5B~1~~I.~~02v~~~~3.;n0·1~10;v5~~~~n:~~~~~~vs~~.0:;r5~J 

ISFCM 10512.02203.03 10512.02203.07 I 

C CLEVITE 
SFCM 

D CLEVITE 
WANDERVELL 

10512.02203.00 
10512.02203.02 

10512.02112.01 
11608.02112.04 

3- ~~~}D 
~~~7 ~ ~E E r:C:-:-L-'::-E:-:-V:::IT:=E---+-;1;-;;0~5 B"1 ~"I ~0"'02'i1b;i'1e~'1 n.0~1 +:'1 Oru5"1~;;;~7~~"'~1~s:;-:;~".0?V2n 

WANDERVELL 11608.02111.05 11608.02111.04 
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MODIF1CA 

TAV. 01.3210 

N. ORDINAZIONE 

10512.02111.01 

10512.02111.02 

10512.02112.01 

10512.02112.02 

10512.02203.00 

10512.02203.01 

10512.02203.02 

10512.02203 .. 03 

10512.02203.04 

10512.02203.05 

10512.02203.06 

10512.02203.01 

10512.02232.00 

10512.02232.01 

10512.02232.02 

10512.02232.03 

10548.02030.09 

GRUPPO ALBERO MOTORE PISTONI E CUSCINETTI 
GROUPE VIlLEBREQUIN PISTONS COUSSINETS 
CRANKSHAFT,PISTONS & BEARINGS SET 
KURBELTRIEB-REPARATURSATI 
GRUPO CIGUENAL PISTONES Y COSINETES 

OT. DENOMINAZIONE DESIGNA TION 

* 4 SEMICUSCINETTO BANCO OEM I-COUSS INET 

· 4 SEMICUSCINETTO BANCO OEMI-COUSSINET 

* 6 SEMICUSCINETTO BANCO DEMI-COUSS INET 

· 6 SEMICUSCINETTO BANCO DEMI-COUSSINET 

* 6 SEMICUSCINETTO BIEll DEMI-COUSS I NET 

* 1 SEM [CUSC I NETTO BIEll DEMI-COUSSINET 

* 6 SEM I CUSC I NETTO BIELl DEMI-COUSSINET 

* 1 SEMICUSCINETTO BIELl DEMI-COUSSINET 

.. 6 SEMICUSCINETTO BIEll OEMI-COUSSINET 

· 1 SEMICUSCINETTO SIEll DE M I-causs I NET 

· 6 SEMICUSC [NETTO BIELl DEMI-COUSSINET 

.. 1 SEMICUSCINETTO BIELl OEMI-COUSSINET 

* 1 SEMICUSCINETTO BIEll DEMI-COUSSINET 

* 1 SEMICUSC I NETTO BIELL DEMI-COUSSINET 

· 1 SEMICUSCINETTO BIELL DEMI-CQUSSINET 

· 1 SEMICUSCINETTO BIEll DEr<lI-COUSSINET 

4 PISTONE BORGO BADGE 

10548.02030.09/01 1 SR PISTONI COllECT ION PISTONS 

10548.02030.10 4 PISTONE BORGO BADGE 

10548.02030.11 4 PISTONE MONDIAl BADGE 

10548.02030.12 4 PISTONE MONDIAL BADGE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

HALF BEARING HAlBLAGER SEMICDJINETE 

HALF BEARING HAlBLAGER SEMICOJINETE 

HALF BEARING HAlBlAGER SEMICOJINETE 

HALF BEARING HAlBlAGER SEMICOJINETE 

HALF BEARING HAlBLAGER SEMICOJINETE 

HALF BEARING HAlBlAGER SEMICOJINETE 

HALF BEARING HAlBLAGER SEMICOJINETE 

HALF BEARING HAlBLAGER SEMICOJINETE 

HALF BEARING HAlBLAGER SEMICOJINETE 

HALF BEARING HAlBlAGER SEMICOJINETE 

HALF BEARING HALBlAGER SEMICOJINETE 

HALF BEARING HALBLAGER SEMICOJINETE 

HALF BEARING HAlBLAGER SEMICOJINETE 

HALF BEARING HAlBLAGER SEMICOJINETE 

HALF BEARING HAlBlAGER SEMICOJINETE 

HALF BEARING HALBlAGER SEMICOJINETE 

PISTON KOLBEN PISTON 

SET OF PISTONS KOlBENSATZ SERlE PISTONES 

PISTON KOLBEN PISTON 

PISTON KOLBEN PISTON 

PISTON KOlBEN PISTON 



GRUPPO ALBERO MOTORE PISTONI E CUSCINETTI 
GROUPE VILEBREQUIN PISTONS COUSSINETS 
CRANKSHAFT. PISTONS & BEARINGS SET 
KURBEL TRIEB- REPARATURSATZ 
GRUPO CIGUENAL PISTONES Y COSINETES 

1-1 _B::,:O:::-:,R,:..:G::..::O~-+--7.1 0~5:-;4~8"ii.0~20~3~0;..:..;.0;-;9--t-:;1-;:;0~54.;8:;-;.0;v2;r;0:;;-3";:;0 .• 1 O~J __ __ 
A,,"i BORGO A"IIi GOETZE ~ 

~1~M~O~N~D~I~A:L-L~10~5~4~8~.0=20~3~0~.1~1~1~0=54~8=.0~2=0=30~.~12~J 

11608.02063.08 

1ft 
11608.021 06.00/01 ---~l V 

N. 6432 

( TAV. 01.32 ] 
o 

l' 
EDIZIONE V 
EDITION r-

" EDITION 
A USGA BE 0) 

eca EDICJON 

APRILE o~ _____ _ 

AVRIL ~~ 
APRil S~----__ 

<" APRIL ..... 0 

ABRIL ~~------

EJEi Et Ei -, I >--10548.02030.09/ --I 01 

Bolla bleu Ballo rosso 
A ICLEVITE 10512.02232.00 10512.02232.02 J 

LSFCM 10512.02232.01 10512.02232.03 J 

A 

C ~ ~~ 
~ ~ ~ICL~EV\IBTE ~~="BOIIO bleu Bolio rosso 
\dIJ 10512.02203.01 10512.02203.05J 

B iSFCM 10512.02203.03 10512.02203.07 J 

C CLEVITE 
SFCM 

o CLEVITE 
WANDERVELL 

10512.02203.00 
10512.02203.02 

10512.02112.01 
11608.02112.04 

~ ~~~~}D 
~~~7 ~ ~ '-C::7L-=E7""7V7:::IT:::E--t-;1"'0""5B"1 ~"I ~""~2"-ib;i1e~.11i.0"1 TIl i'iI05:'1~i'i~~~~Vi;.~ss:;-:1 ~;-;.0iVr1 

E E WANDERVELL 11608.02111.05 11608.02111.04 

.AG.47 



MODIFICA 

TAV. 01.3210 

N. OROINAZIONE 

1160B.02063.08 

GRUPPO AlBERO MOTORE PISTONI E CUSCINETTI 
GROUPE VIllEBREQUIN PISTONS COUSSINETS 
CRANKSHAFT,PISTONS & BEARINGS SET 
KURBElTRIEB-REPARATURSATZ 
GRUPO CIGUENAl PISTONES Y COSINETES 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 GR AlBERO MOTORE COll.EQUiPAGE 

11608.02106.00/01 1 GR SEMIANELLI SEGMENTATION 

11608.02111.04 · 4 

11608.02111.05 * 4 

11608.0211l.0J · 6 

11608.0l11l.04 * 6 

* • 

SEMICUSCINETTO 

SE'" I CUSC I NETTO 

SEMICUSCINETTO 

SEM ICUSC I NETTO 

BOLlO BlEU 
BOlLO ROSSO 

BANCO 

BANCO 

BANCO 

BANCO 

OEMI-COUSSINET 

OEMI-COUSS INET 

OEMI-COUSSINET 

DEMI-COUSS INET 

REPERE BlEU 
REPERE ROUGE 

MOBILE 

DESCRIPTION 

DRIVE SHAFT ASSY 

SET OF RINGS 

HALF BEARING 

HALF BEARING 

HALF BEARING 

HALF BEARING 

BLUE MARK 
RED MARK 

BENENNUNG 

GRUPPE KURBELWEllE 

SCHEIBENSATZ 

HAlBlAGER 

HALBlAGER 

HALBLAGER 

HAlBLAGER 

BLAUE HARKE 
ROTE MARKE 

DENOMINACIONES 
) 

GRUPO ARBOl MOTOR 

SERlE ANIllOS 

SEMICOJINETE 

SEMICOJINETE 

SEMICOJINETE 

SEMICOJINETE , . 

) 

"'ARCA ROJA 



COMANDO DISTRIBUZIONE· PIGNONE COMANDO CONTAGIRI 
DISTRIBUTION·PIGNON DE COMMANDE COMPTE·TOURS 
VALVE TIMING GEAR· TACHOMETER DRIVING PINION 
VENTILSTEUERUNG· DREHZAHLMESSER·ANTRIEBSRITZEL 
MANDO DISTRIBUCION· PINON MANDO CUENTA REVOLUCIONES 

2120.20181 
1315.30011-____________________ ~ 
1315.30002 ------------------________ 

10500.03325.01 ---------------------. 
1306.30063 --------------~ 
1315.30041 --------------
1315.30040------------~ 
1315.26017 -----------~ 

10500.03324.00 -----------~ 
1315.30009 -----------~ 
2120.20072 ----------~ 

1 0500.03322.01 ________ ______. 

( 
'\ 

1315.60016 ~I@O 
10110.03103.00 ------l::}~ 

1315.60015-_____ _ 
1315.60011-----_~ 

10514.07226.00 -----

2145.17352 ______ / /'" ~/~~~ 
2105.00163- / 
1315.60012--------
2340.34302 

N. 6341 

[ TAV. 01.41 I 
c 

APRILE ~z--___ _ 
AVRIL :~ 
APRIL ::;2-------

EOIZ lONE <:t 
EDITION r-
EDITION 

::~:~ ~;-----'--------
AUSGA BE 0'> 
EOICION 

r------------ 1315.30012 
,...-----------, 2160.18522 

~"--____ 10548.03200.01 

il,---r.,-,--------- 10500.03016.01 

_______ 10110.03105.00/01 

~ _______ 10110.03105.00/02 

~ _______ 10541.03105.00 

~ _____ ~_ 1315.30038 

_________ 1315.30404 

L--__________ 111608.031 07.00 

'---___________ 11608.03013.00 

PAG.49 



TAV. 01.41/0 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

1306.30063 

1315.26017 

1315.30002 

1315.30009 

1315.30011 

1315.30012 

1315.30013 

1315.30038 

1315.30040 

1315.30041 

1315.30404 

1315.60011 

1315.60012 

1315.60015 

1315.60016 

2105.00163 

2120.20072 

2120.20181 

2145.17352 

2160.18522 

2340.34302 

CoMANDo D[STRIBUZIoNE - PIGNONE COMANDO CONTAGIRI 
OISTRIBUTION-PIGNON DE COMMANDE-COMPTE-TOURS 
VALVE TIMING GEAR - TACHOMETER DRIVING PINION 
VENTIlSTEUERUNG DREHZAHLMESSER - ANTRIEBSRITZEl 
MANOO DISTRIBUCION - PINON MANDO CUENTA REVOlUCIONES 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

1 MOllA RESSORT HElIC.CYLINO HELICAL SPRING 

2 RONDElLA RONDEllE WASHER 

1 ANELLO HASTI CO JONC DE RETENUE RETAINER RING 

2 RaNDELL A RONDEllE WASHER 

2 VITE VTS SCREW 

2 FlANGI A PLATEAU ACCOUPLEMENT CONNECTING FLANGE 

2 I NGRANAGG 10 PIGNON ARBRE A CAMES CAMSHAFT GEAR 

1 RONDELlA RASAMENTO RONDEllE DE REGlAGE SHIM 

1 VUE VIS SCREW 

1 FERMO ARRETOIR RETAINER 

1 CATENA cCHAI NE DE DISTRIBUT. TIMING CHAIN 

1 GUARN IZ lONE JOINT D ETANCHEITE SEAL 

1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT 

1 INGRANAGGIO PIGNON TAILlE HEL ICO HEl ICAl GEAR 

1 NOTTOlINO AXE PIN 

2 VITE VIS SCREW 

2 DADO ECROU NUT 

2 DADO ECROU NUT 

2 RONDEllA RONDEllE WASHER 

2 CHIAVETTA CLAVETTE KEY 

1 ANEllO TENUT A JOINT SEAL 

BENENNUNG CENOMINACIONES 

SCHRAUBENFEDER HUELlE HELICOIDAL 

SCHEIBE ARANDElLA 

SPRENGRING ANIllO ELASTICO 

SCHEIBE ARANDHlA 

SCHRAUBE TORNillO 

FlANSCH BRIDA DE UNION 

NOCKENWELlENRAD ENGRANAJE ARBOL LEVA 

AUSGlEICHSCHEIBE ARANDELA DE AJUSTE 

SCHRAUBE TORNIllO 

ANSCHlAG RETEN 

STENERKETTE CADENA DISTRIBUCION 

DICHTUNG GUARNICION 

lAGERUNG SOPORTE 

SCHRAUBENRAD ENGRANAJE HELICOIDAL 

KLINKE PESTILLO 

SCHRAUBE TORNillO 

MUTTER TUERCA 

MUTTER TUERCA 

SCHEIBE ARANDEllA 

KEIl CHAVETA 

DICHTRING JUNTA 



COMANDO DISTRIBUZIONE - PIGNONE COMANDO CONTAGIRI 
DISTRIBUTION-PIGNON DE COMMANDE COMPTE-TOURS 
VALVE TIMING GEAR - TACHOMETER DRIVING PINION 
VENTILSTEUERUNG - DREHZAHLMESSER-ANTRIEBSRITZEL 
MANDO DISTRIBUCION - PINON MAN DO CUENTA REVOLUCIONES 

2120.20181 
1315.30011 ---__________________ ~. 
1315.30002------------------___________ 

10500.03325.01 -----------------_____ 
1306.30063 --------------~ 
1315.30041 -------------~ 
1315.30040 ------------~ 
1315.26017 ------------

10500.03324.00 -----------~ 
1315_30009 -----------~ 
2120.20072 ----------~ 

10500.03322.01 ________ _______ 

1315.60016 _____ _ 
10110.03103.00 ______ -" 

1315.60015 ______ _ 
1315.60011 ----__ ~ 

10514.07226.00-----

2145.17352 ------

2105.00163------
1315.60012-------~ 
2340.34302 ---------

N. 6341 

[TAV_ 01.41 

0 
EDIZIONE V APRILE 0" 

EDITION AVRIL ~~ 

'" ", 
"< EDITION APRIL oz 

AUSGABE (j) APRIL 
<~ 
"0 

EDICION ABRIL ~g 
< 

,------------ 1315.30012 
,------------,: 2160.18522 

~'ii~~---- 10548.03200.01 

vL!'W---------- 1315.30013 

,1.;--,-,..-,--------- 10500.03016.01 

) 

_______ 10110.03105.00/01 

~ _______ 10110.03105.00/02 

________ 10541.03105.00 

~ _______ 1315.30038 

1PIlI __________ 1315.30404 

'--__________ 111608.03107.00 

'--___________ 11608.03013.00 
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MODIFICA 

TAV. 01.41/0 

N. ORDINAZIONE 

10110.03103.00 

COMANDO DISTRIBUIIONE - PIGNONE COMANDO CONTAGIRI 
OISTRIBUTION-PIGNON DE COMMANDE-COMPTE-TOURS 
VALVE TIMING GEAR - TACHOMETER DRIVING PINION 
VENTILSTEUERUNG DREHIAHLMESSER - ANTRIEBSRITIEL 
MANDO DISTRIBUCION - PINON MANDO CUENTA REVOlUCIONES 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

1 INGRANAGG IO PIGNON HILLE HEllCO HELICAl GEAR 

10110.03105.00/01 1 MAGLIA MAILLON DE CHAINE CHAIN LINK 

10110.03105.00/02 1 MOllETTA AGRAFE CLIP 

10500.03016.01 1 INGRANAGGIO PIGNON DISTRIBUTION DISTRIBUTION 

10500.03322.01 1 BOCCDlA BAGUE BEARING 

10500.03324.00 1 PERNO AXE DE CHARNIERE HINGE PIN 

10500.03325.01 1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT 

10514.01226.00 1 INDICATORE INDICATEUR LIGHT 

10541.03105.00 1 CATENA CHAINE DE DISTRIBUT. TIMING CHAIN 

10548.03200.01 2 ALBERO 01 STR I BUI lONE ARBRE A CAMES CAMSHAFT 

11608.03013.00 1 INGRANAGGIO DISTRIB. PIGNON 01 STR IBUTION DISTRIBUTION 

11608.03101.00 1 PIGNONE PIGNON ENTRAINE"'ENT DRIVE PINION 

BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCHRAUBENRAD ENGRANAJE HELICOIDAL 

KETTENGLI ED ESLABON 

KLEMMSTUECK MUEllEC ITO 

GEAR KURBELWELLENRAD ENGRANAJE DISTRIB. 

LAGERBUESCHSE CASQUIllO 

SCHARNIERSTIFT MUNON ARTICULACION ) 
LAGERUNG SOPORTE 

ANIEIGER INDICADOR 

STENERKETTE CADENA DISTRIBUCION 

EXZENTERWEllE ARBOL 

GEAR KURBElWELLENRAD ENGRANAJE DISTRIB. 

ANTRIEBSRITIEL PINON DE MANDO 



VALVOLE, MOLLE, BICCHIERI, ECC. 
SOUPAPES, RESSORTS, POUSSOI RS, ETC. 
VALVES, CUPS, SPRINGS, ETC. 
VENTILE, FEDERN, VENTILBECHER, USW. 
VALVULAS, MUELLES, EMPUJAOORES, ETC. 

10110,03308.00 } _______ _ 
10110.03308.03 

10110.03306.01 SANTAMBROGIO 

10110.03306.02 ATE 
10500.03306.00 GARRONE 

~ 
~ 

~fJ 

~I 
10110.03305.01 SANTAMBROGIO 

10110.03305.02 ATE 

10512.03304.01 } 
10514.03304.00 -------~ 

I 
10564.03304.00 

10514.03303.00 ):--_______ _ 
10548.03303.00 

10110.03316.00 _______ _ @ 
10110.03302.00 _______ _ @ 

10110.03300.01 Asp.SANTAMBROGIO 

10110.03300.03 Asp.GARRONE 

10500.03300.02 Asp.ATE 

10548.03301.01 Scar. ATE 

GRUPPI SPESSORI 

10110.03041.00 Sp. 1,500 + 2,500 

10110.03041.01 Sp. 1,300 + 1,475 
Sp. 2,525 + 3,500 

N. 6864 

( TAV. 01.42 ) 
o 

APRILE o~ _____ _ 

AVRIL 5~ 
APRIL :J:z------
APRIL ;: 3 
ABRiL ~g------1

" EDIZ!ONE V 
ere EDITION t'-
st EDITION 
. AUSGABE 0') 
era EDICION .-

~------------- < 

i 0500.03307.00 sp. 3,500 10120.03307.03 sp. 2,725 10110.03307.22 sp. 1,950 
10500.03307.01 sp. 3,475 10120.03307.04 sp. 2,700 10110.03307.23sp.1,925 
10500.03307.02 sp. 3,450 10120.03307.05 sp. 2,675 10110.03307.24sp.1,900 
10500.03307.03 sp. 3,425 10120.03307.06 sp. 2,650 10110.03307.25sp.l,875 
10500.03307.04 sp. 3,400 10120.03307.07 sp. 2,625 10110.03307.26sp.l,850 
10500.03307.05 sp. 3,375 10120.03307.08 sp. 2,600 10110.03307.27 sp. 1,825 
10500.03307.06 sp. 3,350 10120.03307.09 sp. 2,575 10110.03307.28 sp. 1,800 
10500.03307.07 sp. 3,325 10120.03307.10 sp. 2,550 10110.03307.2951'.1,775 

10500.03307.08 sp. 3,300 10120.03307.11 sp.2,525 10110.03307.30 sp. 1,750 

10500.03307.09 sp. 3,275 10110.03307.00 sp. 2,500 10110.03307.31 sp. 1,725 

10500.03307.10 sp. 3,250 10110.03307.01 sp.2,475 1011 0.03307.32 sp. 1,700 

10500.03307.11 sp.3,225 10110.03307.02 sp. 2,450 1011O.03307.33sp.1,675 

10500.03307.12 sp. 3,200 10110.03307.03 sp. 2,425 10110.03307.34 sp. 1,650 

10500.03307.13 sp. 3,175 10110.03307.04 sp. 2,400 10110.03307.35 sp. 1,625 

10500.03307.14 sp. 3,150 10110.03307.05 sp. 2,375 10110.03307.36 sp. 1,600 

10500.03307.15 sp. 3,125 10110.03307.06 sp. 2,350 10110.03307.37sp.l,575 

10500.03307.16 sp. 3,100 10110.03307.07 sp. 2,325 10110.03307.38sp.l,550 

10500.03307.17 sp. 3,075 10110.03307.08 sp. 2,300 101l0.03307.39sp.1,525 

10500.03307.18 sp. 3,050 10110.03307.09 sp. 2,275 1011 0.03307040 sp. 1,500 

10500.03307.19 sp. 3,025 10110.03307.10 sp. 2,250 10110.03307.41sp.l,475 

10500.03307.20 sp. 3,000 10110.03307.11sp.2,225 10110.03307,42 sp. 1,450 

10500.03307.21sp.2,975 10110.03307.12 sp. 2,200 10110.03307.43sp.1,425 

10500.03307.22 sp. 2,950 10110.03307.13 sp. 2,175 10110.03307.44sp.l,400 

10500.03307.23 sp. 2,925 10110.03307.14 sp. 2,150 10110.03307A5sp.l,375 

10500.03307.24 s p. 2,900 10110.03307.15 sp. 2,125 10110.03307.46 sp. 1,350 

10500.03307.25 sp. 2,875 10110.03307.16 sp. 2,100 10110.03307.47 sp. 1,325 

10500.03307.26 sp. 2,850 10110.03307.17 sp. 2,0l75 10110.03307,48sp.1,300 

'10500.03307.275 p. 2,825 10110.03307.18 sp. 2,050 

10120.03307.00 sp. 2,800 10110.03307.19 sp. 2,025 

10120.03307.01sp.2,775 10110.033.07.20 sp. 2,000 

10120.03307.02 sp. 2,750 10110.03307.21 ,po 1'9751~1 
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MOOIACA N. ORDINAZIONE 

10110.03041.00 

10110.03041.01 

10110.03300.01 

10110.03300.03 

10110.03302.00 

10110.03305.01 

10110.03305.02 

10110.03306.01 

10110.03306.02 

10110.03307.00 

10110.03307.01 

10110.03307.02 

10110.03307003 

10110.03307.04 

10110.03307.05 

10110.03301.06 

10110.03307.01 

10110.03307.08 

10110.03307.09 

10110.03307.10 

10110.03307.11 

VAL VOLE MOllE BICCHIERI ECC. 
SOUPAPES RESSORTS POUSSOIRS,ETC. 
VAlVES,CUPS,SPRINGS,ETC. 
VENTILE FEDERN VENTILBECHER USW. 
VAlVULAS MUEllES EMFUJADORES,ETC. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 GR.CAPPEllOTTI COLLECTION PASTILLES 

1 GR.CAPPEllOTT I COLLECTION PASTIllES 

* ~ VAL VOLA ASP. SOUPAPE 0 ADMISSION 

* ~ VAL VOLA ASP. SOUPAPE 0 AD'HSSIOH 

8 SCODElLINO CUVETTE Of IItESS(JU 

• 8 SCODEllINO CUYETTE DE RESSORT 

• 8 SCODELLINO CUVETTE DE RESSORT 

• 16 SEMICONO OEMI-lUNE RET.SOUP. 

* 16 SEMICONO OEMI-lUNE RET .SOUP. 

8 CAPPEllOTTO +2,500 PASTIllE DE REGLAGE 

8 CAPPEllOTTO +2,475 PAST IllE DE REGLAGE 

8 CAPPElLOTTO +2,450 PASTIllE DE REGUGE 

8 CAPPELLOTTO +2,425 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPEl lOTTO +2,400 PASTIllE DE REGLAGE 

8 CAPPELLOTTO +2,375 PASTILLE DE REGLAGE 

8 CAPPEL LOTTO +2,350 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPEllOTTO +2,325 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPEl LOTTO +2,300 PAST ILLE DE REGlAGE 

8 CAPPELlOTTO +2.275 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPElLOTTO +2,250 PASTIllE DE REGLAGE 

8 CAPPEL lOTTO +2,225 PASTIllE DE REGlAGE 

DESCRIPTION BENENNUNG DEN OM INA ClONES 

ADJUSTING SHIMS VENT Il PlA TTCHEN GRUPO ESPESORES 

ADJUSTING SHIMS VENTIlPLA TTCHEN GRUPO ESPESORES 

INTAKE YALYE E INLASSVENTIL VAl VULA ASPIRACION 

INTAKE VAlVE ElNLASSVENTlL VALVULA ASPIRACION 

SPItING SEAT FEDERTELlER ASIENTO DEl "WELLE 

SPRING SEAT FEDERTEllER ASIENTO DEl HUEllE \ 

) 

SPRING SEn FEDERTELLER ASIENTO DEl MUELLE 

COTTER HAL8KEGEl SEMICONO 

COTTER HAL8KEGEl SEMICONO 

ADJUSTING PAD VENT I l PL AETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTllPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUl 

ADJUSTING' PAD VENTILPLAETTCHEN SOI4 8RER ET E DE VAlUUl 

ADJUSTING PAO VENTIlPlAETTCHEN SOM8RERETE DE VAlUUL 

ADJUSTING PAD VENTllPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTllPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTllPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTILPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOM8RERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTILPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 



VALVOLE, MOLLE, BICCHIERI, ECC. 
SOUPAPES,RESSORTS, POUSSOIRS, ETC. 
VALVES, CUPS, SPRINGS, ETC. 
VENTILE, FEDERN, VENTILBECHER, USW. 
VALVULAS, MUELLES, EMPUJAOORES, ETC. 

10110.03308.00 } _______ _ 
10110.03308.03 

10110.03306.01 SANTAMBROGIO 

10110.03306.02 ATE 
10500.03306.00 GARRONE 

~ 
~ 

WfJf1 

~I 
10110.03305.01 SANTAMBROGIO 

10110.03305.02 ATE 

10512.03304.01 } 
10514.03304.00' _______ --J 

I 
10564.03304.00 

10514.03303.00 } 
10548.03303.00 ;.----------

10110.03316.00 _________ __ @ 
10110.03302.00 _______ _ @ 

10110.03300.01 Asp. SA NT AM B ROG I 0 

10110.03300.03 Asp.GARRONE 

10500.03300.02 Asp.ATE 

10548.03301.01 Scar. ATE 

GRUPPI SPESSORI 

10110.03041.00 Sp. 1,500 ..;.. 2,500 

10110.03041.01 
Sp. 1,300 ..;.. 1,475 
Sp. 2,525..;.. 3,500 

N. 6864 

( TAV. 01.42 ) 
o 

APRILE 0z _____ _ 
AVRIL ~~ 

"< APRIL :lz------

APRIL ~ 3 
ABRIL :38------1

0 EDIZIONE V 
ere EDITION ,.... 

Sf EDITION 

• AU5GABE a> 
era EDICION ~ 

~------------- < 

'10500.03307.00 sp. 3,500 10120.03307.03 sp. 2,725 1011 0.03307.22 sp. 1,950 
10500.03307.01 sp.3,475 10120.03307.04 sp. 2,700 10110.03307.23 sp. 1,925 
10500.03307.02 sp. 3,450 10120.03307.05 sp. 2,675 10110.03307.24 sp. 1,900 
10500.03307.03 sp. 3,425 10120.03307.06 sp. 2,650 10110.03307.25 sp. 1,875 
10500.03307.04 sp. 3,400 10120.03307.07 sp. 2,625 10110.03307.26 sp. 1,850 
10500.03307.05 sp. 3,375 10120.03307.08 sp. 2,600 10110.03307.27 sp. 1,825 

10500.03307.06 sp. 3,350 10120.03307.09 sp. 2,575 10110.03307.28 sp. 1,800 

10500.03307.07 sp. 3,325 10120.03307.10 sp. 2,550 10110.03307.29sp.l,775 

10500.03307.08 sp. 3,300 10120.03307.11 sp.2,525 1 0110.03307.30 sp. 1,750 

10500.03307.09 sp. 3,275 10110.03307.00 sp. 2,500 10110.03307.31 sp. 1,725 
10500.03307.10 sp. 3,250 10110.03307.01 sp.2,475 1011 0.03307.32 sp. 1,700 

10500.03307.11 sp.3,225 10110.03307.02 sp. 2,450 1011O.03307.33sp.l,675 

10500.03307.12 sp. 3,200 10110.03307.03 sp. 2,425 10110.03307.34 sp. 1,650 

10500.03307.13 sp. 3,175 10110.03307.04 sp. 2,400 1011 0.03307.35 sp. 1,625 

10500.03307.14 sp. 3,150 10110.03307.05 sp. 2,375 10110.03307.36 sp. 1,600 

10500.03307.15 sp. 3,125 10110.03307.06 sp. 2,350 10110.03307.37 sp. 1 i575 

10500.03307.16 sp. 3,100 10110.03307.07 sp. 2,325 10110.03307.38 sp. 1,550 

10500.03307.17 sp. 3,075 10110.03307.08 sp. 2,300 10110.03307.39 sp. 1,525 

10500.03307.18 sp. 3,050 10110.03307.09 sp. 2,275 10110.03307.40 sp. 1,500 

10500.03307.19 sp. 3,025 10110.03307.10 sp. 2,250 1011 0.03307.41 sp. 1,475 

10500.03307.20 sp. 3,000 1011 0.03307.11 sp'.2,225 10110.03307042 sp. 1,450 

10500.03307.21 sp.2.975 10110.03307.12 sp. 2,200 10110.03307.43 sp. 1,425 

10500.03307.22 sp. 2,950 1 011 0.03307.1 3 s p. 2, 1 75 1011 0.03307.44 sp. 1,400 

10500.03307.23 sp. 2,925 10110.03307.14 sp. 2,150 10110.03307.45sp.l,375 

10500.03307.24 sp. 2,900 10110.03307.15 sp. 2,125 10110.03307.46 sp. 1,350 

10500.03307.25 sp. 2,875 10110.03307.16 sp. 2,100 10110.03307.47 sp. 1,325 

10500.03307.26 sp. 2,850 10110.03307.17 sp. 2,Or'5 1011 0.03307.48 sp. 1,300 

'10500.03307.27 sp. 2,825 10110.03307.18 sp. 2,050 

10120.03307.00 sp. 2,800 10110.03307.19 sp. 2,025 

10120.03307.01 sp. 2,775 10110.033.07.20 sp. 2,000 

10120.03307.02 sp. 2,750 

lOl=';51~1 
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TAV. 01.4210 

MODIRCA N. ORDINAZIONE 

10110.03301.12 

10110.03301.13 

10ll0.03307.14 

10110.03301.15 

10110.03307.16 

10110.03307.17 

10110.03307.18 

10110.03301.19 

10110.03301.20 

10110.03301.21 

10 llO. 03307.22 

10110.03301.23 

10110.03301.24 

10110.03301.25 

101LO.03301.26 

LO 110.03307.27 

10110.03307.28 

10110.03301.29 

10110.03307.30 

10110.03307.31 

10ll0.03301.32 

VAL VOLE MOllE BICCHIERI ECC. 
SOUPAPES RESSORTS POUSSOIRS,ETC. 
VAlVES.CUPS.SPRINGS,ETC. 
'IENTILE FEDERN VENTILBECHER USW. 
VAlVUlAS MUEllES EMPUJADORES.ETC. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

8 CAPPELLOTTO +2,200 PASTILLE DE REGlAGE 

8 CAPPEllOTTO +2,175 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPELLOTTO +2,150 PASTIllE DE REGLAGE 

8 CAPPEl lOTTO +2,125 PASTILLE DE REGlAGE 

8 CAPPELlOTTO +2,100 PAST tLLE DE REGlAGE 

8 CAPPELLOTTO +2,015 PAST ILLE DE REGlAGE 

8 CAPPELLOTTO +2,050 PAST ILLE DE REGlAGE 

8 CAPPEllOTTO +2,025 PASTILLE DE REGlAGE 

8 CAPPEl lOTTO +2,000 PASTIllE DE REGLAGE 

8 CAPPEl lOTTO +1,915 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPEllOTTO + 1 ,950 PAST ILLE DE REGlAGE 

8 CAPPELLOTTO +1,925 PAST ILLE DE REGLAGE 

8 CAPPEllOTTO +1,900 PASTILLE DE REGlAGE 

8 CAPPEllOTTO +1,875 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPEllOTTO +L,850 PAST ILlE DE REGLAGE 

8 CAPPELLOTTO +L,825 PASTILLE DE REGlAGE 

8 CAPPEllOTTO +1,800 PASTILlE DE REGlAGE 

8 CAPPEl lOTTO +1,115 PAST IllE DE REGLAGE 

8 CAPPEllOTTO +1,150 PASTIllE DE REGLAGE 

8 CAPPELlOTTO + 1,125 PASTILLE DE REGLAGE 

8 CAPPEllOTTO +1,700 PASTILLE DE REGlAGE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES ) 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUST ING PAD VENT IlPlAETTCHEN SOr1BRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTILPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTILPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUl 

ADJUST ING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTllPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD 'lENTIL PlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTllPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAO VENTllPlAETTCHEN SOM8RERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIl PlAETTCHEN SoMBRERETE DE VALUUL 

ADJUSTING PAD VENTIlPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 



VALVOLE, MOLLE, BICCHIERI, ECC. 
SOUPAPES, RESSORTS, POUSSOI RS, ETC. 
VALVES, CUPS, SPRINGS, ETC. 
VENTILE, FEDERN, VENTILBECHER, USW. 
VALVULAS, MUELLES, EMPUJAOORES, ETC. 

10110.03308.00 }-------C'J
1 

\ 
10110.03308.03 lCJfJ 

10110.03306.01 SANTAMBROGIO ~---
10110.03306.02 ATE 
10500.03306.00 GARRONE ~~ 

L..:.l.:::.0.:..ll:,:0;.:.::.0:.::3.:::.30:.:5:.:,:.0:..::1:...-L...:
S
::;.A:,:N:.....T_A_M_B R_O_G_I 0----J ~/I _ 10110.03305.02 ATE 

10512.03304.01 } 
10514.03304.00 --------
10564.03304.00 

10514.03303.00 J:---------I 10548.03303.00 

10110.03316.00 ________ (~ 

10110.03302.00 ________ ~ 

10110.03300.01 Asp.SANTAMBROGIO 

10110.03300.03 Asp.GARRONE 

10500.03300.02 Asp.ATE 

10548.03301.01 Scar. ATE 

GRUPPI SPESSORI 

10110.03041.00 Sp. 1,500 -+- 2,500 

10110.03041.01 Sp. 1,300 -+- 1,475 
Sp. 2,525 -+- 3,500 

N. 6864 

i 0500.03307.00 sp. 3,500 

10500.03307.01 sp.3,475 

10500.03307.02 sp. 3,450 

10500.03307.03 sp. 3,425 

10500.03307.04 sp. 3,400 

10500.03307.05 sp. 3,375 

10500.03307.06 sp. 3,350 

10500.03307.07 sp. 3,325 

10500.03307.08 sp. 3,300 

10500.03307.09 sp. 3,275 

10500.03307.10 sp. 3,250 

10500.03307.11 sp.3,225 

10500.03307.12 sp. 3,200 

10500.03307.13 sp. 3,175 

10500.03307.14 sp. 3,150 

10500.03307.15 sp. 3,125 

10500.03307.16 sp. 3,100 

10500.03307.17 sp. 3,075 

10500.03307.18 sp. 3,050 

10500.03307.19 sp. 3,025 

10500.03307.20 sp. 3,000 

10500.03307.21 sp. 2.975 

10500.03307.22 sp. 2,950 

10500.03307.23 sp. 2,925 

10500.03307.24 sp. 2,900 

10500.03307.25 sp. 2,875 

10500.03307.26 sp. 2,850 

'10500.03307.27 sp. 2,825 

10120.03307.00 sp. 2,800 

10120.03307.01 sp. 2,775 

10120.03307.02 sp. 2,750 

l' 
ED1Z!ONE 

EDITION 

" EDITION 

AU5GABE 
.. 0 EDICION 

10120.03307.03 sp. 2,725 

10120.03307.04 sp. 2JOO 

10120.03307.05 sp. 2,675 

10120.03307.06 sp. 2,650 

10120.03307.07 sp. 2,625 

10120.03307.08 sp. 2,600 

10120.03307.09 sp. 2,575 

10120.03307.10 sp. 2,550 

10120.03307.11 sp.2,525 

10110.03307.00 sp. 2,500 
1011 0.03307.01 sp.2,475 

10110.03307.02 sp. 2,450 

10110.03307.03 sp. 2,425 

10110.03307.04 sp. 2,400 

10110.03307.05 sp. 2,375 

10110.03307.06 sp. 2,350 

10110.03307.07 sp. 2,325 

10110.03307.08 sp. 2,300 

10110.03307.09 sp. 2,275 

10110.03307.10 sp. 2,250 

1011 0.03307.11 sp.2,225 

10110.03307.12 sp. 2,200 

10110.03307.13 sp. 2,175 

10110.03307.14 sp. 2,150 

10110.03307.15sp.2,125 

10110.03307.16 sp. 2,100 

10110.03307.17 sp. 2,O?5 

10110.03307.18 sp. 2,050 

10110.03307.19 sp. 2,025 

10110.03307.20 sp. 2,000 

o:t 
...... 
0'> 
.-

( TAV. 01.42 

a 
APRILE 0 Z 
AVRIL S~ 
APRIL oz 

APRIL. 
<" 
~O 

ABRIL ~@ 
< 

1011O.03307.22sp.l,950 

1011 0.03307.23 sp. 1,925 

10110.03307.24sp.l,900 

101l0.03307.25sp.l,875 

10110.03307.26 sp. 1,850 

10l1O.03307.27sp.l,825 

10110.03307.28sp.1,800 

10110.03307.29 sp. 1,775 

101l0.03307.30sp.1J50 

10110.03307.31 sp. 1,725 

1011 0.03307.32 sp. 1 JOO 
10110.03307.33sp.1,675 

10110.03307.34sp.l,650 

10110.03307.35 sp. 1,625 

10110.03307.36sp.l,600 

101l0.03307.37sp.l,575 

10110.03307.38 sp. 1,550 

1011 0.03307.39 sp. 1,525 

10110.03307.40sp.l,500 

1011 0.03307.41 sp. 1,475 

1011 0.03307042 sp. 1,450 

101 ]0.03307.43 sp. 1,425 

10110.03307.44 sp. 1,400 

10110.03307.45sp.l,375 

10110.03307.46 sp. 1,350 

10110.03307.47 sp. 1,325 

10110.03307.48 sp. 1,300 

101=';SI~1 
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TA V. 01.4210 

MQO:F1CA N ORDINAZIONE 

10110.03307.33 

10110.03307.34 

10110.03307.35 

10110.03307.36 

10110.03307.31 

10110.03307.38 

10110.03307.39 

10110.03307.40 

10110.03301.41 

10110.03301.42 

10110.03301.43 

10110.03307.44 

10110.03307.45 

10110.03307.46 

10110.03307.47 

10110.03307.48 

10110.03308.00 

10110.03308.03 

10110.03316.00 

10120.03301.00 

10120.03307.01 

VAL VOLE MOllE BICCHIERI ECC. 
SOUPAPES RESSORTS POUSSOIRS,ETC. 
VAlVES,CUPS,SPRINGS,ETC. 
VENTIlE FEDERN VENTIlBECHER USW. 
VAlVUlAS MUEllES EMPUJADORES,ETC. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

8 CAPPEL lOTTO + 1,675 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPEllOTTO +1,650 PASTillE DE REGlAGE 

8 CAPPEl lOTTO +1,625 PASTIllE DE REGl.AGE 

8 CAPPEllOTTO +1,600 PASTIllE DE REGLAGE 

8 CAPPEllOTTO +1,575 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPEllOTTO +1,550 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPEl lOTTO +1,525 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPEl lOTTO +1,500 PASTILLE DE REGLAGE 

8 CAPPEL LOTTO +1,475 PASTILLE DE REGLAGE 

8 CAPPEllOTTO +1,450 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPEllOTTO +1,425 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPEl lOTTO +1,400 PASTIllE DE REGLAGE 

8 CAPPEllOTTO +1,375 PAST ILLE DE REGLAGE 

8 CAPPEl LOTTO +1,350 PASTILLE DE REGLAGE 

8 CAPPEL LOTTO +1,325 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPEllOTTO +1,300 PASTILLE DE REGlAGE 

8 BICCHIERE NORMAlE CUVETTE 

8 BICCHIERE MAGGIORATO CUVETTE 

8 SPESSORE CALE 

8 CAPPEllOTTO +2,800 PASTILLE DE REGlAGE 

8 CAPPEllOTTO +2,775 PAST ILlE DE REGlAGE 

DESCRIPTION BENENNUNG 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN 

ADJUSTING PAD VENTllPlAETTCHEN 

ADJUSTING PAD VENTIlPLAETTCHEN 

ADJUST ING PAD VENTIlPlAETTCHEN 

ADJUSTING PAD VENTIlPLAETTCHEN 

ADJUSTING PAD VENTIl PlAETTCHEN 

ADJUSTING PAD VENTIlPLAETTCHEN 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN 

ADJUSTING PAD VENT Il PlAE TTCHEN 

ADJUSTING PAD VENTllPLAETTCHEN 

ADJUSTING PAD VENTIl PlAETTCHEN 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN 

ADJUSTING PAD VENTllPLAETTCHEN 

ADJUSTING PAD YENTllPlAETTCHEN 

CUP VENT IL BECHER 

CUP VENTIlBECHER 

SPACER BEILAGE 

ADJUSTING PAD VENTllPlAETTCHEN 

ADJUSTING PAD VENTIl PlAETTCHEN 

DENOMINACIONES 

SOMBRERETE DE 

SO"'BRERETE DE 

SOMBRERETE DE 

SOMBRERETE DE 

SOMBRERETE DE 

SOMBRERETE DE 

SOM8RERETE DE 

SOM8RERETE DE 

SOMBRERETE DE 

SOMBRERETE DE 

SOMBRERETE DE 

SOMBRERETE DE 

SOMBRERETE DE 

SOMBRERETE DE 

SOMBRERETE DE 

SOMBRERETE DE 

CUBETTA 

CU8ETTA 

ESPESOR 

SOMBRERETE DE 

SOMBRERETE DE 

VAlUUL 

VAlUUl 

VAlUUL 

VAlUUl 

VAlUUl 

VAlUUl 

VAlUUL 

VAlUUL 

VALUUL 

VAlUUl 

VALUUL 

VALUUl 

VAlUUl 

VALUUl 

VAlUUl 

VAlUUL 

VALUUL 

VALUUL 

\ 
) 



VALVOLE, MOLLE, BICCHIERI, ECC. 
SOUPAPES, RESSORTS, POUSSOI RS, ETC. 
VALVES, CUPS, SPRINGS, ETC. 
VENTILE, FEDERN, VENTILBECHER, USW. 
VALVULAS, MUELLES, EMPUJAOORES, ETC. 

10110.03308.00 } _______ _ 
10110.03308.03 

10110.03306.01 SANTAMBROGIO 

10110.03306.02 ATE 
10500.03306.00 GARRONE 

~ 
~ 

~~ 

~I 
10110.03305.01 SANTAMBROGIO 

10110.03305.02 ATE 

10512.03304.01 } 
10514.03304.00 ------------1 

I 
10564.03304.00 

10514.03303.00 } 
10548.03303.00 ;----------

10110.03316.00 _______ _ @ 
10110.03302.00 _______ _ @ 

10110.03300.01 Asp. SANT AMB ROG I 0 

10110.03300.03 Asp.GARRONE 

10500.03300.02 Asp. ATE 

10548.03301.01 Scar. ATE 

GRUPPI SPESSORI 

10110.03041.00 Sp. 1,500 -;- 2,500 

10110.03041.01 Sp. 1,300 -;- 1,475 
Sp. 2,525 -;- 3,500 

N. 6864 

( TAV. 01.42 ) 
o 

1
0 EDIZIQNE 'liT 
ere EDITION r---
st EDITION 
. AUSGABE 0> 
era EDICION ..-

APRILE 0z~ ____ _ 

AvRIL ~~ 
APRIL 3~_-___ _ 
APRIL :: is 
ABRIL ~~------

10500.03307.00 sp. 3,500 10120.03307.03 sp. 2,725 10110.03307.22 sp. 1,950 
10500.03307.01 sp.3,475 10120.03307.04 sp. 2,700 1011 0.03307.23 sp. 1,925 
10500.03307.02 sp. 3,450 10120.03307.05 sp. 2,675 1011 0.03307.24 sp. 1,900 
10500.03307.03 sp. 3,425 10120.03307.06 sp. 2,650 10110.03307.25sp.1,875 
10500.03307.04 sp. 3,400 10120.03307.07 sp. 2,625 10110.03307.26sp.1,850 
10500.03307.05 sp. 3,375 10120.03307.08 sp. 2,600 1011 0.03307.27 sp. 1,825 
10500.03307.06 sp. 3,350 10120.03307.09 sp. 2,575 1011 0.03307.28 sp. 1,800 
10500.03307.07 sp. 3,325 10120.03307.10 sp. 2,550 10110.03307.29 S1'. 1,775 
10500.03307.08 sp. 3,300 10120.03307.11 sp.2,525 10110.03307.30 sp. 1,750 
10500.03307.09 sp. 3,275 10110.03307.00 sp. 2,500 10110.03307.31 sp. 1,725 
10500.03307.10 sp. 3,250 10110.03307.01 sp.2,475 1011 0.03307.32 sp. 1,100 

10500.03307.11 sp.3,225 10110.03307.02 sp. 2,450 10110.03307.33sp.l,675 

10500.03307.12 sp. 3,200 10110.03307.03 sp. 2,425 10110.03307.34 sp. 1,650 

10500.03307.13 sp. 3,175 10110.03307.04 sp. 2,400 10110.03307.35 sp. 1,625 

10500.03307.14 sp. 3,150 10110.03307.05 sp. 2,375 10110.03307.36 sp. 1,600 

10500.03307.15 sp. 3,125 10110.03307.06 sp. 2,350 10110.03307.37sp.l,575 

10500.03307.16 sp. 3,100 10110.03307.07 sp. 2,325 10110.03307.38 sp. 1,550 

10500.03307.17 sp. 3,075 10110.03307.08 sp. 2,300 10110.03307.39sp.l,525 

10500.03307.18 sp. 3,050 10110.03307.09 sp. 2,275 101l0.03307.40sp.l,SCO 

10500.03307.19 sp. 3,025 10110.03307.10 sp. 2,250 1011 0.03307,41 sp. 1,475 

10500.03307.20 sp. 3,000 1011 0.03307.11 sp.2,225 10110.03307.42 sp. 1,450 

10500.03307.21 sp.2.975 10110.03307.12 sp. 2,200 101l0.03307,43sp.l,425 

10500.03307.22 sp. 2,950 1011 0.03307.13 sp. 2,175 10110.03307.44sp.1,4oo 

10500.03307.23 sp. 2,925 10110.03307.14 sp. 2,150 10110.03307,45sp.l,375 

10500.03307.24 sp. 2,900 10110.03307.15 sp.2,125 1 0110.03307,46 sp. 1,350 

10500.03307.25 sp. 2,875 10110.03307.16sp.2,100 10110.03307.47 sp. 1,325 

10500.03307.26 sp. 2,850 10110.03307.17 sp. 2,Or5 10110.03307.48 sp. 1,300 

-10500.03307.27 sp. 2,825 10110.03307.18 sp. 2,050 

10120.03307.00 sp. 2,800 10110.03307.19 sp. 2,025 

10120.03307.01 sp. 2,775 10110.033.07.20 sp. 2,000 

10120.03307.02 sp. 2,750 

101=':1~1 
'AG. 59 



TAV~ 01.42/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

10120.03307.02 

10120.03307.03 

10120.03307.04 

10120.03307.05 

10120.03307.06 

10120.03307.07 

10120.03307.08 

10120.03307.09 

10120.03301.10 

10120.03307.11 

10500.03300.02 

10500.03306.00 

10500.03307.00 

10500.03301.01 

10500.03301.02 

10500.03307.03 

10500.03301.04 

10500.03301.05 

10500.03307.06 

10500.03301.01 

10500.03301.08 

VAL VOLE MOllE BICCHIERI ECC. 
SOUPAPES RESSORTS POUSSOIRS.ETC. 
VAlVES,CUPS,SPRINGS,ETC. 
VENTILE fEDERN VENTllBECHER USW. 
VAlVUlAS MUELlES EMPUJADORES,ETC. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

8 CAPPEl lOTTO +2,750 PASTILLE DE REGlAGE 

8 CAPPEL lOTTO +2,725 PASTILLE DE REGtAGE 

8 CAPPELlOTTO +2,100 PASTIllE DE REGLAGE 

8 CAPPELlOTTO +2,615 PASTILLE DE REGLAGE 

8 CAPPELLOTTO +2,650 PAST ILLE DE REGLAGE 

8 CAPPElLOTTO +2,625 PASTILLE DE REGLAGE 

8 CAPPELLOTTO +2,600 PAST ILLE DE REGLAGE 

8 CAPPEL LOTTO +2,515 PASTILLE DE REGLAGE 

8 CAPPELlOTTO +2,550 PASTILLE DE REGlAGE 

8 CAPPel lOTTO +2,525 PASTIllE DE REGlAGE 

* 4 VAL VOLA ASP. SOUPAPE 0 ADMISSION 

* 16 SEMICONO DEMI-LUNE RET.SOUP. 

8 CAPPEl lOTTO +3,500 PASTILLE DE REGlAGE 

8 CAPPEl lOTTO +3,475 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPEl lOTTO +3,450 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPel lOTTO +3,425 PASTILLE DE REGtAGE 

8 CAPPElLOTTO +3,400 PAST ILlE DE REGlAGE 

8 CAPPEl lOTTO +3,315 PASTIllE DE REGLAGE 

8 CAPPEllOTTO +3,350 PASTILLE DE REGlAGE 

8 CAPPEL lOTTO +3,325 PASTIllE DE REGtAGE 

8 CAPPEllOTTO +3,300 PASTIllE DE REGtAGE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUL 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUL 

ADJUSTING PAD VENTILPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUL 

ADJUSTING PAD VENTILPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTILPlAETTCHEN SOMBREftETE DE VALUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUST ING PAD VENTIlPLAETTCHEN SOM8RERETE DE VALUUl 

ADJUSTING PAD VENT Il PLAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

INUKE VALVE EINlASSVENTIl VALVULA ASPIRACION 

COTTER HAl8KEGEl SEMICONO 

ADJUSTING PAD VENT I LPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD 'lENTIL PLAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENT IlPlAETTCHEN SO"'BRERETE DE IIAlUUl 

ADJUSTING PAD VENT IL Pl AETTCHEN SOMSRERETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPLAETTCHEN SOfllSRE~ETE DE "AlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SQfltS,..e"'ETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTllPlAETTCHEN S0flt8RE~ETE DE VAlUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPLAETTCHEN. SOfIII!RERETE DE VALUUl 

ADJUSTING PAD VENTllPlAETTCHEN SOMI!RE'" ElE DE VALUUl 



VALVOLE, MOLLE, BICCHIERI, ECC. 
SOUPAPES, RESSORTS, POUSSOI RS, ETC. 
VALVES, CUPS, SPRINGS, ETC. 
VENTILE, FEDERN, VENTILBECHER, USW. 
VALVULAS, MUELLES, EMPUJAOORES, ETC. 

10110.03308.00 } _______ _ 
10110.03308.03 

10110.03306.01 SANTAMBROGIO 
10110.03306.02 ATE 
10500.03306.00 GARRONE 

~ 
~ 

W;f1 

~I 10512.03304.01 .} 
10514.03304.00 _______ ---i 

10110.03305.01 SANTAMBROGIO 

10110.03305.02 ATE 

I 
10564.03304.00 

10514.03303.00 } 
10548.03303.00 ;---------

10110.03316.00 _______ _ @ 
10110.03302.00 _______ _ @ 

10110.03300.01 Asp.SANTAMBROGIO 

10110.03300.03 Asp.GARRONE 

10500.03300.02 Asp. ATE 

10548.03301.01 Scar. ATE 

GRUPPI SPESSORI 

10110.03041.00 Sp. 1,500 + 2,500 

10110.03041.01 Sp. 1,300 + 1,475 
Sp. 2,525 + 3,500 

N. 6864 

[TAV.01.42 ) 
a 

1
0 EDIZIQNE ..r APRILE o~ _____ _ 

ere EDITION f"'ooo. AVRIL ~:E 
st EDITION APRIL :::~------
. AUSGABE 0'> APRIL ;:: ~ 
era EDICION ... ABRIL C3@------L-_____________ < 

10500.03307.00 sp. 3,500 10120.03307.03 sp. 2,725 1011 0.03307.22 sp. 1,950 
10500.03307.01 sp. 3,475 10120.03307.04 sp. 2,700 10110.03307.23sp.l,925 
10500.03307.02 sp. 3,450 10120.03307.05 sp. 2,675 10110.03307.24 sp. 1,900 
10500.03307.03 sp. 3,425 10120.03307.06 sp. 2,650 1011O.03307.25sp.l,875 
10500.03307.045 p. 3,400 10120.03307.07 sp. 2,625 10110.03307.26 sp. 1,850 
10500.03307.05 sp. 3,375 10120.03307.08 sp. 2,600 10110.03307.27 sp. 1,825 
10500.03307.06 sp. 3,350 10120.03307.09 sp. 2,575 10110.03307.28 sp. 1,800 
10500.03307.07 sp. 3,325 10120.03307.10 sp. 2,550 10110.03307.29 sp. 1,775 
10500.03307.08 sp. 3,300 10120.03307.11 sp.2,525 10110.03307.30 sp. 1,750 
10500.03307.09 sp. 3,275 10110.03307.00 sp. 2,500 10110.03307.31 sp. 1,725 
10500.03307.10 sp. 3,250 10110.03307.01 sp.2,475 1011 0.03307.32 sp. 1,700 
10500.03307.11 sp.3,225 10110.03307.02 sp. 2,450 10110.03307.335 p. 1,675 
10500.03307.12 sp. 3,200 10110.03307.03 sp. 2,425 10110.03307.34sp.l,650 

10500.03307.13 sp. 3,175 10110.03307.04 sp. 2,400 1011 0.03307.35 sp. 1,625 

10500.03307.14 sp. 3,150 10110.03307.05 sp. 2,375 10110.03307.36sp.l,600 

10500.03307.15 sp. 3,125 10110.03307.06 sp. 2,350 10110.03307.37sp.l i 575 
10500.03307.16 sp. 3,100 10110.03307.07 sp. 2,325 10110.03307.38sp.l,550 

10500.0-3307.17 sp. 3,075 10110.03307.08 sp. 2,300 10110.03307.39 sp. 1,525 

10500.03307.18 sp. 3,050 10110.03307.09 sp. 2,275 10110.03307.40sp.l,500 

10500.03307.19 sp. 3,025 10110.03307.10 sp. 2,250 10110.03307.41 sp. 1,475 

10500.03307.20 sp. 3,000 10110.03307.1Isp.2,225 10110.03307042 sp. 1,450 

10500.03307.21sp.2.975 10110.03307.12 sp. 2,200 10110.03307.43 sp. 1,425 

10500.03307.22 sp. 2,950 10110.03307.13 sp. 2,175 10110.03307.44 sp. 1,400 

10500.03307.23 sp. 2,9,25 10110.03307.14 sp. 2,150 10110.03307.45sp.l,375 

10500.03307.245 p. 2,900 10110.03307.15 sp. 2,125 10110.03307.46 sp. 1,350 

10500.03307.25 sp. 2,875 10110.03307.16 sp. 2,100 10110.03307.47 sp. 1,325 

10500.03307.26 sp. 2,850 10110.03307.17 sp. 2,015 10110.03307.48 sp. 1,300 

'10500.03307.27 sp. 2,825 ·10110.03307.18 sp. 2,050 

10120.03307.00 sp. 2,800 10110.03307.19 sp. 2,025 

10120.03307.01 sp. 2,775 10110.033.07.20 sp. 2,000 

10120.03307.02 sp. 2,750 

101=';1~1 
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TAV. 01.4210 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

10500.03307.09 

10500.03307.10 

10500.03307.11 

10500.03307.12 

10500.03307.13 

10500.03307.14 

10500.03307.15 

10500.03307.16 

10500.03307.17 

10500.03307.18 

10500.03307.19 

10500.03307.20 

10500.03307.21 

10500.03307.22 

10500.03307.23 

10500.03307.24 

10500.03307.25 

10500.03307.26 

10500.03307.21 

10512.03304.01 

10514.03303.00 

VAL VOLE MOLLE BICCHIERI ECC. 
SOUPAPES RESSORTS POUSSOIRS,ETC. 
VALVES,CUPS,SPRINGS,ETC. 
VENTILE FEDERN VENTILBECHER USW. 
VALVUlAS MUELlES EMPUJADORES,ETC. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

8 CAPPEllOTTO +3,275 PASTILLE DE REGlAGE 

8 CAPPELLOTTO +3,250 PAST IUE DE REGLAGE 

8 CAPPEL lOTTO +3,225 PASTILLE DE REGlAGE 

8 CAPPELLOTTO +3,200 PASTILLE DE REGlAGE 

8 CAPPElLOTTo +3,175 PASTILLE DE REGLAGE 

B CAPPEL lOTTO +3,150 PASTILLE DE REGLAGE 

8 CAPPEL LOTTO +3,125 PASTIllE DE REGLAGE 

8 CAPPELLOTTO +3,100 PASTILLE DE REGLAGE 

8 CAPPElLOTTO +3,075 PASTIllE DE REGLAGE 

8 CAPPELLOTTO +3,050 PASTIllE DE REGlAGE 

8 CAPPElLOTTO +3,025 PASTILLE DE REGlAGE 

8 CAPPEL LOTTO +3,000 PASTIllE DE REGLAGE 

8 CAPPEllOTTO +2,975 PASTILlE DE REGLAGE 

8 CAPPEl LOTTO +2,950 PASTIl.LE DE REGLAGE 

8 CAPPELLOTTO +2,925 PASTILLE DE REGLAGE 

8 CAPPEllOTTo +2,900 PASTIllE DE REGLAGE 

8 CAPPEl LOTTO +2,875 PASTIllE DE REGLAGE 

8 CAPPElLOTTO +2~850 PASTILLE DE REGLAGE 

8 CAPPELLOTTO +2,825 PAST IUE DE REGLAGE 

* 8 MOlLA INTERNA RESSORT DE SOUPAPE 

* 8 MOllA ESTERNA RESSORT DE SOUPAPE 

CESCRIPTION BENENNUNG DENOMlNAC1ONES 

ADJUSTING PAD VENTILPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUL 

ADJUSTING PAD VENTIlPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUL 

ADJUSTING PAD VENTILPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUL 

ADJUSTING PAD VENTILPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUl 

ADJUSTING PAD VENTILPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPLAETTCHEN SOM8RERETE DE VALUUl 

ADJUSTING PAD VENTIlPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUL 

ADJUSTING PAD VENTIlPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUL 

ADJUSTING PAD VENTILPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUL 

ADJUSTING PAD VENTILPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUl 

ADJUSTING PAD VENTILPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUL 

ADJUST ING PAD VENTILPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VAlUUL 

ADJUSTING PAD VENTILPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUL 

ADJUSTING PAD VENTILPLAETTCHEN SoMBRERETE DE VALUUL 

ADJUSTING PAD VENTILPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUL 

ADJUSTING PAD VENTILPLAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUl 

ADJUSTING PAD VENTILPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUL 

ADJUSTING PAD VENTILPlAETTCHEN SOMBRERETE DE VALUUL 

VALVE SPRING VENTILFEDER MUElLE DE VALVULA 

VALVE SPRING VENTIlFEDER MUELLE DE VALVULA 



VALVOLE, MOLLE, BICCHIERI, ECC. 
SOUPAPES, RESSORTS, POUSSOI RS, ETC. 
VALVES, CUPS, SPRINGS, ETC. 
VENTILE, FEOERN, VENTILBECHER, USW. 
VALVULAS, MUELLES, EMPUJAOORES, ETC. 

10110.03308.00 }-------C'J
1 

\ , 
10110.03308.03 lOfI 

10110.03306.01 SANTAMBROGIO 

10110.03306.02 ATE 
10500.03306.00 GARRONE 

~--

~~ 
~~~ ::::::::01 !}~~TAMBROG'O ~ ~ 

10514.03304.00 . ~ 
10564.03304.00 

10514.03303.00 )>-_______ 1 
10548.03303.00 

10110.03316.00 ________ (?) 
10110.03302.00 ________ @ 

10110.03300.01 Asp.SANTAMBROGIO 

10110.03300.03 Asp.GARRONE 

10500.03300.02 Asp. ATE 

10548.03301.01 Scar. ATE 

GRUPPI SPESSORI 

10110.03041.00 Sp. 1,500 -:- 2,500 

10110.03041.01 Sp. 1,300 -:- 1,475 
Sp. 2,525 -:- 3,500 

N. 6864 

i 0500.03307.00 sp. 3,500 

10500.03307.01 sp. 3,475 

10500.03307.02 sp. 3,450 

10500.03307.03 sp. 3,425 
10500.03307.04 sp. 3,400 

10500.03307.05 sp. 3,375 

10500.03307.06 sp. 3,350 

10500.03307.07 sp. 3,325 

10500.03307.08 sp. 3,300 

10500.03307.09 sp. 3,275 
10500.03307.10 sp. 3,250 
10500.03307.11 sp.3,225 
10500.03307.12 sp. 3,200 

1 0500.03307.l 3 sp. 3,175 

10500.03307.14 sp. 3,150 

10500.03307.15 sp. 3,125 
10500.03307.16 sp. 3,100 

10500.03307.17 sp. 3,075 

10500.03307.18 sp. 3,050 

10500.03307.19 sp. 3,025 

10500.03307.20 sp. 3,000 

10500.03307.21sp.2.975 
10500.03307.22 sp. 2,950 

10500.03307.23 sp. 2,925 

10500.03307.24 sp. 2,900 

10500.03307.25 sp. 2,875 

10500.03307.26 sp. 2,850 
'10500.03307.27 sp. 2,825 
10120.03307.00 sp. 2,800 

10120.03307.01 sp. 2,775 

10120.03307.02 sp. 2,750 

EDIZIONE 

l' EDITION 

" E DlTlON 
AUSGABE 

.'0 EDICION 

10120.03307.03 sp. 2,725 

10120.03307.04 sp. 2,700 

10120.03307.05 sp. 2,675 
10120.03307.06 sp. 2,650 

10120.03307.07 sp. 2,625 

10120.03307.08 sp. 2,600 

10120.03307.09 sp. 2,575 

10120.03307.10 sp. 2,550 

10120.03307.11 sp.2,525 

10110.03307.00 sp. 2,500 
10110.03307.01 sp.2,475 
10110.03307.02 sp. 2,450 
10110.03307.03 sp. 2,425 

10110.03307.04 sp. 2,400 

10110.03307.05 sp. 2,375 

10110.03307.06 sp. 2,350 
10110.03307.07 sp. 2,325 

10110.03307.08 sp. 2,300 

10110.03307.09 sp. 2,275 

10110.03307.10 sp. 2,250 

1011 0.03307.11 sp.2,225 

10110.03307.12 sp. 2,200 
10110.03307.13 sp. 2,175 
10110.03307.14 sp. 2,150 

10110.03307.15 sp. 2,125 

10110.03307.16 sp. 2,100 

10110.03307.17 sp. 2i 015 
10110.03307.18 sp. 2,050 
10110.03307.19 sp. 2,025 

10110.033.07.20 sp. 2,000 

V 
r-
0') 

.-

( TAV. 01.42 

0 
APRILE 0 ~ 

AVRIL 5~ 
APRIL oz 
APRIL <" .0 <is 
ABRIL o~ 

10110.03307.22 sp. 1,950 

10110.03307.23sp.l,925 

10110.03307.24sp.l,900 

10110.03307.25sp.l,875 
10110.03307.26sp.l,850 

10110.03307.27 sp. 1,825 

10110.03307.28sp.l,800 

1011 0.03307.29 sp. 1,775 

10110.03307.30sp.l,750 

10110.03307.31 sp. 1,725 
1011 0.03307.32 sp. 1,700 
10110.03307.33sp.l,675 
10110.03307.34 sp. 1,650 

10110.03307.35 sp. 1,625 

10110.03307.36sp.1,600 
1011 0.03307.37 sp. 1,575 

10110.03307.38sp.l,550 
10110.03307.39sp.l,525 

10110.03307.40sp.l,500 

10110.03307.41sp.l,475 

10110.03307A2sp.l,450 

10110.03307.43 sp. 1,425 
10110.03307.44 sp. 1,400 
10110.03307.45sp.l,375 

10110.03307.46sp.1,350 

10110.03307.47 sp. 1,325 

1011 0.03307.48 sp. 1,300 

101=':1~1 
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TAV. 01.4210 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

10514.03304.00 

10548.03301.01 

10548.03303.00 

10564.03304.00 

VALVOLE MOLLE BICCHIERI ECC. 
SOUPAPES RESSORTS POUSSOIRS,ETC. 
VALVES,CUPS,SPRINGS,ETC. 
VENTILE FEDERN VENTILBECHER USW. 
VALVULAS MUELLES EMPUJADORES,ETC. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

* 8 HOllA INTERNA RESSORT DE SOUPAPE 

4 VALVOLA SCAR. SOUPAPE ECHAPPEMENT 

* 8 MOLLA ESTERNA RESSORT DE SOUPAPE 

* 8 HOllA INTERNA RESSORT DE SOUPAPE 

* ALTERNATIVA ALTERNATIVE 

DESCRIPTION BENENNUNG 

VALVE SPRING VENTIlfEDER 

EXHAUST VALVE VENTIL AUSLASS 

VALVE SPRING VENTI LFEDER 

VALVE SPRING VENTILFEDER 

AL TERNA II VE WAHLWEISE 

CENOMINACIONES 

MUELLE DE VALVULA 

VALVULA ESCAPE 

MUEllE DE VALVULA 

MUEllE DE VALVULA 

AL TERNATIlfA 

I 
I 

I 

\ 

/ 



PARTICOLARI SMERIGLIATURA VALVOLE 
COLLECTION DE RODAGE SOUPAPES 
VALVE LAPPING PART 
ERSATZTEILE FOR VENTILSCHLEIFEN 
PARTICULARES PARA LA ESMERILADURA VALVULAS l' " 

.,0 

EDIZIONE 
EDITION 
EDiTION 
AUSGABE 
EDICION 

( TAV. 01.90 

0 

o:t APRILE o~ 
~z 

AVRIL _w 

'" 
~~ 
~~ 

APRIL ~z 

(j) APRIL 
~~ 
~O 

ABRIL ~g 
~ 

11608.79013.00 ____________________ ---. 

~----------------------------~----------------------------, I~~ , { ~~-= .. ~ .. ~"=-.. =,==============~ 

.'. 

10514.01507.01 -f 

2340.35006 _______ ~----,---~--_--_-~ 

(Q) © (Q) © © © 

10548.01508.00 

N. 5747 

~~~~""" IF---- 10541.01601.00 

,--___ ---,,--___ ----,-___ -,.--__ 10500.01704.00 
/ 1// 

1Y', ~ ~OJ 
~~ 
:::--_____ -,.--______ 11601.01720.00 

o~,7!r'ia-: O:O·.O·D····· "'0 ,;U /If " 

• ,,' .~, 'J ' 

:::------,-------,------r--- 10500.01570.01 

§ ~ ~ ti 
r----,---- 1315.30009 

6 6 ~ ~ 
\'-___ ~\ __________ 1315.12408 
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lAV. 01.90/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

1315.12408 

1315.30009 

2340.35006 

10500.01570.01 

10500.01704.00 

10514.01507.01 

10541.01601.00 

10548.01508.00 

1160l. 01 720. 00 

11608.79013.00 

PARTICOlARI SMERIGlIATURA VAL VOLE 
COllECTION DE RODAGE SOUPAPES 
VALVE lAPFING PART 
ERSATITEllE FUR VENTIlSCHlEIFEN 
PARTICUlARES PARA LA ESMERILADURA VAlVUlAS 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 GUARNIIIONE OISTRIB. JOINT o ETANCHEITE 

2 RONDEllA 01 FERMO RONDElLE 

6 ANEllO TENUTA JOINT 0 ETANCHEITE 

4 CAPPUCCIO CAPUCHON 

4 GUARNIZ lONE SCAR. JOINT o ETANCHE ITE 

1 GUARNIZIONE COPERCH. JOINT DE CUlASSE 

1 GUARNIZIONE ASP. JOINT 

1 GUARNII lONE TESTA JOINT DE CUlASSE 

2 GUARNI Z lONE TUBO JOINT o ETANCHEITE 

1 GR REVISIONE COllECTION-REPARATIO 

I 

DESCRIPTION BENENNUNG DEt~OM\NACIONES 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

BOOT KAPPE CAPUCHON 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

CYLINDER HEAD GASKET ZYlINDERKOPFDICHTUNG JUNTA DE CUlATA \ 

) 

GASKET OICHTUNG JUNTA 

CYLINDER HEAD GASKET lYllNDERKOPFDICHTUNG JUNTA DE CUlATA 

SEAL DICHTUNG GUARNI C ION 

OVERHAUL KIT GRUPPE REPARATUR GRUPO REVISION 



COMAN DO POMPA D'ALIMENTAZIONE 
COMMANDE DE POMPE D'ALIMENTATION 
FUEL PUMP DRIVE 
KRAFTSTOFFPUMPENANTRIEB 
MAN DO BOMBA DE ALiMENTACION 

N. 6342 

( TAV. 02.01 ) 

l' 
EDIZIONE V APRILE 
EDITION r-- AVRIL 

" EDITION APRIL 
AUSGABE Cj) APRIL 

.. 0 EDICION ABRIL 

~-____________ 11600.04205.00 

__________ 11600.042o1.00 

~~~--_____ 11600.04206.00 

~~~ _____ 11600.04201.00 

____ 2140.17353 

@ Q)' __ 2125.15029 

~§L~ PAG 67 



TAV. 02.01/0 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

2125.15029 

2140a11353 

11600.04201.00 

11600.04205.00 

11600.04206.00 

COMANDO POMPA 0 AlIMENTAZIONE 
COMMANOE DE POMPE 0 ALIMENTATION 
FUEL PUMP DRIVE 
KRAFTSTOFFPUMPENANTRIEB 
MANOO BOMBA DE ALIMENTACION 

OT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 DADO ECROU 

2 RONOEllA RONDEllE 

2 GUARNI l lONE JOINT 0 ET ANCHE HE 

1 PUNT ALE lIGE DE POUSSEE 

1 SPESSORE CAlE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

PUSH ROD ORUCKSTANGE PUNTAL 

SPACER BEIlAGE ESPESOR 

) 



SERBATOIO DEL 
RESERVOIR A E CARBURANTE 
FUEL TANK SSENCE 

KRAFTSTOF " 
DEPOSITO D~BEHALTER 

L CARBURANTE 

2300.52518 ----
2145.16675 

2100.81418 ~ ~ 
2105.00235 , 

11610.32010.00 

N.6955 

EDIZIONE 
EDITION V 
EDITION ,... 

AUSGABE a> 
ED1C10N .... 

(TAV.02.03 

APRILE 0 ~ 
AVRIL ~~ 
APRIL ~ ~ 
APRIL ~ 2S 
ABRIL ;§ ~ 

11610.3201901 
__ 11610.32136:01 

10100.32135.00 

_______ 11610.32112.01 

11610.32175.01 

11600.32903.01 

_11610.32050.00 

11600.32219.00 

11600.32220.01 

PAG.69 
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rAV. 02003/0 

MODiF!CA N. ORDINAZIONE 

2100.81418 

2105.00235 

2145.16675 

2300.52518 

101.00.32135000 

11600.32219.00 

11600.32220.01 

11600.32903.01 

11610.32010.00 

11610.32018.03 

11610.32019.01 

11610.32050.00 

11610.32112.01 

11610.32136.01 

11610.32175.01 

SERBATOIO DEL CARBURANTE 
RESERVOIR A ESSENCE 
FUEl TANK 
KRAFTSTOFFBEHELTER 
DEPOSITO DEL CARBURANTE 

QT. DENOMINAZIONE 

4 RONDELLA 

4 VITE 

4 RONDElLA 

2 FASCETTA 

1 GUARN I Z lONE 

1 GUARNIlIONE 

1 GHIERA 

2 CAPPUCCIO 

1 SERBATOIO 

1 TAPPO 

1 TUBO INTRODeCARB. 

1 TRASMETTITORE 

1 MANICOTTO 

1 GUARN I Z lONE 

1 GUARNIlIONE 

DESIGNATION 

RONDELlE 

VIS 

RONDElLE 

COLLIER DE DURITE 

JOINT 0 ETANCHElTE 

JOINT D ETANCHEITE 

ECROU A ENCOCHES 

CAPUCHON 

RESERVOIR 

BOUCHON 

TUSE DE JAUGE 

CONTACTEUR 

MANCHON 

JOINT 0 ET ANCHE HE 

JOINT 0 ETANCHEITE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

HOSE CLIP SCHLAUCHBINDER ABRAIAOERA SUJEC.TUB 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

SEAL DICHTUNG GUARNICION \ 

) 

RING NUT RINGMUTTER ARANDELA 

BOOT KAPPE CAPUCHON 

TANK BEHAELTER DEPOSITO 

PLUG VERSCHlUSSCHRAUBE TAPON 

DIPSTICK TUBE ANSCHlUSSTUECK PROLONGACION 

SENDER UNIT GEBER TRANSMISOR 

HOSE MUFFE MANGUITO 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 



TUBAZIONI DEL CARBURANTE 
TUYAUTERIE A ESSENCE 
FUEL PIPING 
KRAFTSTOFFLEITUNGEN 
TUBERIAS DEL CARBURANTE 

[TAV. 02.04 ) 
~-:=---

1 
:re ~~:~:~~E v APRILE () ~ 
st EDITION t- ~~::~ ~! ----
. AUSGABE 0'> APRIL ~ Q -----~-
era EDICION .- ABRIL o~----~· 



lAV. 02.04/0 

MODIRCA N. ORDINAZIONE 

2300.52109 

2300.52111 

2300.52123 

2300.52129 

2300.52131 

2300.52133 

2300.52505 

11610.32801.00 

TUBAIIONI DEL CARBURANTE 
TUYAUTERIE ESSENCE 
FUEL PIPING 
KRAFSTOFFLEITUNGEN 
TUBER lAS DEL CARBURANTE 

QT. DENOMINAZIONE 

1 TUBD TRA CARBURATORI 

1 TUBD SUL SERBATOID 

1 TUBO OAL FIL TRO 

1 TUBD OAL SERBATDID 

1 TUBD OAL FILTRO 

1 TUBO DALLA POMPA 

10 FASCETTA 

1 TUBD OAL SERBATOIO 

DoSIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG CENOMINACIONES 

TUYAU O'ALIMENTATION FEED PIPE HAL TER I EMEN TUBO DE ALIMENTACION 

TUYAU O'ALIMENTATION FEED PIPE HALTERIEMEN TUBD DE ALIMENTACION 

TUYAU D'ALIMENTATION FEED PIPE HAL T ER I EMEN TUBO DE ALIMENTACION 

TUYAU O'ALIMENTATION FEED PIPE HALTERIEMEN TUBO DE ALIMENTACION 

TUYAU 0' AL I ME NT A TI ON FEED PIPE HALTERIEMEN TUBO DE ALIMENTACION 

TUYAU o'ALIMENTATION FEED PIPE HAL TER I EMEN TUBO DE ALIMENTACION 

COLLIER DE OURITE HOSE CLIP SCHLAUCHBINDER ABRAIAOERA SUJEC.TUB 

TUYAU O'ALIMENTATION FEED PIPE HALTERIEMEN TUBO DE ALIMENTACION 



POMPA O'ALIMENTAZIONE 
POMPE D'ALIMENTATION 
FUEL PUMP 
KRAFTSTOFFPUMPE 
BOMBA DE ALIMENTACION 

FISPA 

l' " 
e'. 

( TAV. 02.10 ) 
EDIZIONE 

EDITION 

EDITION 

AUSGABE 

EDICION 

~1oClI!;<d 

__________ 10500.04020.00103 

-----_______ 1315.50411/04 

---------- 10500.04020.00102 10500.04020.01 _______ _ 
~~~ 

---=:;~-;:::--________ 1315.50411/ 03 

--------_10500.04020.00/04 

'----------10500.04020.00101 

'--________ 10500.04020.00105 

1315.50401105 _______________________ _ 

I) 

1315.50401/06 -------------------------;:=TI-

N. 6770/0 PAG.73 



MODIFlCA 

TAV. 02.10/0 POMPA 0 ALIMENTAZIONE-FISPA 
POMPE 0 ALIMENTATION 
FUEL PUMP 
KRAFTSTOFFPUMPE 
BOMBA DE ALIMENTACION 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE 

1315.50401 05 1 MOLLA DIAFRAMMA 

1315.50401 06 1 MOLLA BIlANC IERE 

1315.50411 03 1 MOLlA VALVOLA ENTR. 

1315.50411 04 1 RETE FILTRO 

10500.04020.00/01 1 VALVOLA ENTRATA 

10500.04020~00/02 1 MOllA VALVOLA USC. 

10500.04020.00/03 1 GUARNIZIONE 

10500.04020.00/04 1 VAlVOLA USCITA 

10500.04020.00/05 1 DIAFRAMMA 

10500.04020.01 1 POMPA COMPl. 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENCMINACIONES 

RESSORT HELIC.CYLIND HEl.ICAl. SPRING SCHRAUBENFEDER MUELLE HELICOIDAL 

RESSORT HELIC.CYlINO HELICAl. SPRING SCHRAUBENFEDER HUELLE HEl ICOI OAt 

RESSORT HEl IC.CYLIND HEliCAL SPRING SCHRAUBENFEDER MUELLE'HELICOIDAL 

TAMIS STRAINER SCREEN FILTERSIEB TAPA DE FILTRO 

Cl.APEl A BIllE BAll VALVE KUGELVENTIL VAL VULA DE BOLA 

RESSORT HELIC.CYLIND HELICAL SPRING SCHRAUBENFEDER HUElLE HELICOIDAL 

JOINT D ETANCHEITE SEAL DICHTUNG GUARNICION 

CLAPET A BILLE BALL VALVE KUGElVENTIL VALVULA DE BOLA 

DIAPHRAGME DIAPHRAGM MEMBRAN DIAFRAGMA 

POMPE ALIMENTATION FUEL PUMP KRAFTSTOFFPUMPE BOMBA DE ALIMENTACIO 



FIL TRO DEL CARBURANTE 
FI L TRE A ESSENCE 
FUEL FILTER FISPA 
KRAFTSTOFFIL TER 

r' FILTRO DEL CARBURANTE 
" 
.," 

10502.32061.00 ______ _ 

2105.00164 1 
2145.17352 ® 

N.6771/0 

EDIZIONE '<t APRILE 
EDITION ,... AVRIL 

EDITION APRIL 
AU5GABE 0) APRIL 
EDICION ABR!L 

[TAV. 02.20 ) 
§ 
~ 
~ 
Q 
~ 
~ 
< 

10200.32807.00 
10202.04061.00104 

10202.04061.00105 

1365.84408 

1365.84801/01· 

1365.84801/02 
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MODIFlCA 

TAV. 02.20/0 FIlTRO DEL CARBURANTE -FISPA
FILTRE A ESSENCE 
FUEl FILTER 
KRAFTSTOFFIl TER 
FllTRO DEL CARBURANTE 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNAnON 

1365.84408 1 MOLL A RESSORT HEllC.CYLIND 

1365.84801 01 1 GUARNIZIONE JOINT 0 ETANCHEITE 

1365.84801 02 1 VASCHETTA RESERVOIR ALIMENT. 

2105.00164 2 VHE VIS 

2145.11352 2 RONDEllA RONDELLE 

10200.32807.00 1 RACCOROO RACCORD DE TUYAU 

10202.04061.00/04 1 GUARNIllONE JOINT 0 ETANCHEITE 

10202.04061.00/05 1 ElEMENTO FIlTRANTE ElEMENT FIL TRANT 

10502.32061.00 1 FllTRO COMPl. FILTRE A ESSENCE 

DESCRIPTION BENENNUNG CENOMINACiONES 

HEl ICAl SPRING SCHRAUBENFEOER HUEllE HELICOIDAL 

SEAL OICHTUNG GUARNIC ION 

FLUID RESERVOIR FOEROERUNG ALI MENT AOOR 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

PIPE UNION ROHRVERBINDUNG UNION DE TUBOS 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

FILTER ElEMENT FIl TERPAKET PAQUETE FIlTRANTE 

FUEL FILTER KRAFTsrOFFIlTER FIlTRO CARBURANTE 



FIL TRO DEL CARBURANTE 
FILTRE A ESSENCE 
FUEL FILTER 
KRAFTSTOFFI L TER 
FILTRO DEL CARBURANTE 

TECNOCAR 

10548.32061.00/04 -------0 
~4 "--==-~,..... 

K~/ 

!if I ! I~ i 
I I I ! 

10548.32061.00/05 -------- I II 1:1 

Ii. : :, I 
~ I ffi 

10548.32061.00/03 ______ _ 

N. 6915 

( TAV. 02.21 ) 

l' 
EDIZIONE 

EDITION 

" EDITION 

AUSGABE 

e" EDICION 

V APRILE 0 ~ ____ _ 

; ~:~:~ 1------
A8RIL ~ ------

_______ 2105.00164 

------- 2145.17352 

_________ 10548.32061.00 

.AG.77 



MOOIACA 

rAV. 02.21/0 FIlTRO DEL CARBURANTE -TECNOCAR
FIlTRE A ESSENCE 
FUEl FILTER 
KRAFTSTOFFIl TER 
FItTRO DEL CAR8URANTE 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2105.00164 2 VHE VIS 

2145.17352 2 RoNDEllA RONDELlE 

10548.32061.00 1 HlTRO CoMPL. FllTRE A ESSENCE 

10548.32061.00/03 1 VASCHETT A RESERVOIR ALIMENT. 

10548.32061.00/04 1 GUARNIZIONE JOINT 0 ETANCHEITE 

10548.32061.00/05 1 ElEMENTO FIlTRANTE ELEMENT FIlTRANT 

DESCRIPTION BENENNUNG OENOMINACIONES 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

FUEL FILTER KRAFTSToFFIl TER FIlTRO CARBURANTE 

FLUID RESERVOIR FOERDERUNG ALI MENT ADOR 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

FILTER ElEMENT FIlTERPAKET PAQUETE FIlTRANTE 

') 



FILTRO DEL CARBURANTE 
FIL TRE A ESSENCE 
FUEL FILTER 
KRAFTSTOFFIL TER 
FILTRO DEL CARBURANTE 

I MAlP~SI 

10548.32061.01 -----lR=:::? 

2105.00164 ___ _ 

2145.17352 ___ _ 

N. 6777 

( TAV. 02.22 ) 
EDIZIONE V APRILE o:; ____ ~ 
EDITION ....... AVRIL ~~ 
EDITION ... APRIL S~-----~ 
AUSGABE .... u APRIL <:(:;:: 

EDICION < ~ ABRIL o~-----~ 

__________ 10548.32061.01/16 

11I~ _________ 10548.32061.01/05 

1 ___________ 10548.32061.01/17 

_________ 10548.32061.01/04 

1 _________ 10548.32061.01/03 

in----------10548.32061.01/18 

, _________ ~ 10548.32061.01/19 
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MODIReA 

rAV. 02.2210 FIlTRO DEL CARBURANTE -MALPASS 1-
F Il TRE A ESSENCE 
FUEl FILTER 
KRAFT STOFF Il TER 
FILTRO DEL CARBURANTE 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2105 .. 00164 2 VHE VIS 

2145.11352 2 RONDEllA RONDEllE 

10548.32061.01 1 FllTRO COMPl. FILTRE 

10548.32061.01/03 1 VASCHETTA RESERVOIR 

10548.32061.01/04 1 GUAR N IZ lONE JOINT 

10548.32061.01/05 1 ElEMENTO FllTRANTE ELEMENT FIlTRANT 

10548.32061.01/16 1 GUARNIl lONE JOINT 

10548.32061.01/17 1 MOLLA RESSORT 

10548.32061.01/18 1 POMOLO BOUTON 

10548.32061001/19 1 TlRANTE BI ELLETTE 

I 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

FILTER FIl TER FIl TRO 

CONTAINER BEHAlTER DEPOSITO 

GASKET DICHTUNG JUNTA 

FILTER ELEMENT FIl TERPAKET PAQUETE FILTRANTE 

GASKET DICHTUNG JUNTA 

SPRING FEDER MUEllE 

KNOB KNOPF Lt_AVE 

ROD ZUGSTANGE TlRANTE 



CARBURATORE 
CARBURATEUR 
CARBURETTOR 
VERGASER 
CARBURADOR 

} WEBER 

11608.~010.00/99 ____________________________ ~~ 

10106.04149.00 0 
11608.04010.00/97 ____________________________ ~ 

10106.04147.00 ~ \; 

[TAV.02.40 ) 
o 

1
, EDIZIQNE 

ere EDIT!ON 
sf EDITION 

. AUSGABE 
ero EOlClON 

V APRILE 0z _____ _ 

r-- AVRIL 5~ _____ _ 
APRIL ~z . 

en APRIL ~ 5 
ABRIL !3~------

~ _____ 11608.04010.00/23 

~;, ~, 11608.04010.00/24 

~~. ____ 10106.04010.00/05 
r-- ® 11608.04010.00/25 

10106.04149.00 ~O ~O 
1 0502.~028.00 post. 'f:..:1,', ,/, _ I (l; ~_~.,~~~,:-;: 

10106.04148.00 - . E.- _ II!I-___ { 11608.04010.06/26 ant. 
10548.04017.00 ant. n---..J'ff 11608.04010.06/27 post. 

~ ';/ ______ 10106.04010.00/10 

11608.~010.06 ant. } 
11608.~011.06 post. ----'-

11608.04010.00/64 ant. } 
11608.~010.00/65 post. ----------------#,. 

------=---- / 

11608.~01 0.00/63 ______________ ----'1; 
11608.~010.00/62 . 
11608.04010.00/61 _____________________ ---1 

N. 7005 

~",.~--------10106.04010.00/12 

~---------11608.~010.00/55 

____________ 11608.04010.00/25 
___________ 11608.04010.00/24 
. ___________ 10106.04010.00/11 

'--________________ 11608.04010.00/60 
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MODIFICA 

fAV. 02.40/0 CARBURATORE -~EBER
CARBURATEUR 
CARBURETTOR 
VERGASER 
CARBURADOR 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE 

10106.04010.00105 2 GUARNIIIONE 

10106.04010.00/10 2 GUARNIlIoNE 

10106.04010.00/11 2 GUARNIIIONE 

10106.04010.00/12 2 GUARNIIIONE 

10106.04141.00 2 TAPPO 

10106.04148.00 2 GUARNIlIONE 

10106.04149.00 4 GUARNIIIONE 

10502.04028.00 1 RACCoROO 

10548~04011.00 1 RACCoRDO 

11608.04010.00123 2 COPERCHIO GETTI 

11608.04010.00/24 9 VITE 

11608.04010.00/25 9 RONDELlA 

11608.04010.00/55 2 COPERCHIO VASCHETTA 

11608.04010.00/60 2 COPERCHIO VANO POMPA 

11608.04010.00/61 4 VIlE 

11608.04010.00/62 4 RONDEtlA 

11608.04010.00/63 4 VIlE 

11608.04010.00/64 1 COMANOO AVVIAMENTO 

11608.04010.00/65 1 COMANDO AVVIAMENTO 

11608.04010.00/91 2 ElEMENTO FIlTRANTE 

11608.04010.00/99 2 TAPPo FILTRO 

DESIGNATION 

JOINT 0 ETANCHEITE 

JOINT D ET ANCHEITE 

JOINT 0 ETANCHEITE 

JOINT 0 ETANCHEITE 

SOUCHON 

JOINT 0 ETANCHElTE 

JOINT 0 ErANCHE ITE 

RACCoRD BANJO 

RACCORO BANJO 

COUVERClE 

VIS 

RONDELLE 

CoUVERCLE 

COUVERCLE 

VIS 

RONDELlE 

VIS 

COMMANoE DE STARTER 

COMMANDE DE STARTER 

ELEMENT FIlTRANT 

BOUCHON 

DESCRIPTION BENENNUNG CENCM1N.A.C!ONES 

SEAL OICHTUNG GUARNICIoN 

SEAL DICHTUNG GUARNIC ION 

SEAL OICHTUNG GUARNICION 

SEAL OICHTUNG GUARNIC ION 

PLUG VERSCHLUSSCHRAUBE TAPON 

SEAL OICHTUNG GUARNICION 

SEAL OICHTUNG GUARNICIoN 

BANJO CONNECT ION RINGSTUCK CONEXION BANJO 

BANJO CONNECT ION RINGSTUCK CONEXION BANJO 

COVER OECKEl TAPA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

WASHER SCHEIBE ARANOElLA 

COVER oECKEL TAPA 

COVER oECKEl TAPA 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

CHOKE CONTROL ANlASS-BETATIGUNG MANoo ARRANQUE 

CHOKE CONTROL ANLASS-BETATIGUNG IUNDo ARRANQUE 

FIl TER ELEMENT F Il TERPAKET PAQUETE FIlTRANTE 

PLUG VERSCHLUSSCHRAUBE TAPON 



CARBURATORE 
CARBURATEUR 
CARBURETTOR 
VERGASER 
CARBURADOR 

} WEBER 

1 
a EDIZIONE 
ere EDITION 
st EDITION 
. AUSGABE 
era EDICtON 

[TAV.02.40 ) 
V APRILE o~ _____ _ 

to- AVRIL ~~ 
0') APRIL S~ _____ _ 

APRIL ;; ~ 
ABRIL ~~------

11608.04010.00/99 ____________________________ _ 
10106.04149.00 ~ ~I 11608.04010.00/23 

11608.04010.00/97 "tiiJ 10106.04147.00 0 ,'~ ~ ~" 11608.04010.00/24 

1050~.~~~ro~4!~~ ~O ~', 0 \;~~cr-::---.-_ ~,...., ---- ~~~g~:g:g~g:gg~~~ 
10106.04148.00 'tit.".,,j 'I ", .' _ ~ 

10548.04017.00 ant. ' ~-~~;:C~ { ~ L- PJ---- 11608.04010.06/26 ant. 

~ 
.. ,?\ .~ 1160B.04010.06/27poo'. 

11608.04010.06 ant. } 
11608.04011.06 post. ----'-

11608.04010.00/65 post. ----------------1 
11608.04010.00/64 ant. } 

11608.04010.00/62 ' 

~. 

11608.04010.00/63 _______________ /Ai 
11608.04010.00/61 ----------------==----~ 

N. 7005 

, ______ 10106.04010.00/10 

~---------10106.04010.00/12 

~~~~,,--------,11608.0401 0.00/55 

'----=--________ 11608.04010.00/25 
___________ 11608.04010.00/24 

'--_-=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--=--= 1 01 06.04010.00/11 11608.04010.00/60 
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MOOIF1CA 

I 

JAV. 02.40/0 

N. OROINAZIONE 

11608.04010.06 

CARBURAJORE -WEBEP
CARBURATEUR 
CARBURETTOR 
VERGASER 
CARBURAOOR 

QT. DENOMINAZIONE 

1 CARBURATORE HUSSAJO 

11608.04010.06/26 1 COPERCHIO 

11608.04010.06/27 1 COPERCHIO 

11608.04011.06 1 CARBURATORE HUSSATO 

I 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

CARBURATEUR CARBURETTOR VERGASER CARBURADOR 

COUVERClE COVER DECKEl TAPA 

COUVERClE COVER OECKEl TAPA 

CARBURATEUR CARBURETTOR VERGASER CARBURAOOR 

I 



PARTICOLARI DE~ CARBURATORE 
DETAIL DU CARBURATEUR 
CARBURETTOR COMPONENTS 
EINZELTEILE DES VERGASERS 
PIEZAS DEL CARBURADOR 

11608.04010.00/96 
11608.04010.00/95 
11608.04010.00/94 
11608.04010.00/79 
11608.04010.00/93 
11608.04010.00/80 
11608.04010.00/78 
11608.04010.00/44 
10106.04010.00/13 
11608.04010.00/89 
10106.04010.00/20 

11608.04010.00/77 

11608.04010.00/21 
11608.04010.00/81 post. 
10106.04010.00/16 post. 
11608.04010.00/43 post. 
11608.04010.00/42 post. 

11608.04010.00/84 
10106.04010.00/16 
11608.04010.00/43 
11608.04010.00/42 
11608.04010.00/88 

N. 7004 

} WEBER 

(i/;}/ 

rI 

II @ 

A- liI/e ~ / 

~ 

~ . @/ 

~ 
@j 

I 

( TAV. 02.41 ) 

r" 
EDIZIONE V APRILE 
EDITION .... AVRIL 

" EDITION APRIL 

AUSGABE 0) APRIL 

.'Q EDICION ABRIL 

10106.04010.00/04 
11608.04010.00/28 
10106.04010.00/14 
10106.04010.00/15 
11608.04010.00/29 
11608.04010.00/30 
10512.04010.08/03 

111608.04010.00/AO 

11608.04010.00/02 

11608.04010.00/31 
11608.04010.00/92 

11608.04010.00/90 

10548.04010.04/06 

10548.04010.00/22 
10121.04010.00/07 
10106.04010.00/01 
10106.04010.00/18 
10106.04010.00/17 
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MODI RCA 

lAV. 02.41/0 PARTICOlARI DEL CARBURATORE - WEBER 
DETAIL OU CARBURATEUR 
CARBURETTOR COMPONENTS 
EINlElTEllE DES VERGASERS 
PIElAS DEL CARBURADOR 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

10106.04010.00/01 4 GUARN Il IONE JOINT D ETANCHEITE 

10106.04010.00/04 2 GUARNllIONE JOINT D ETANCHEITE 

10106.04010.00/13 4 MOllA VAlV.AVVIAM. RESSORT 

10106.04010.00/14 2 VAlVOlA A SPlllO SOUP APE A POINTEAU 

DESCRIPTION BENENNUNG 

SEAL DICHTUNG 

SEAl DICHTUNG 

SPRING FEDER 

NEEDLE VALVE NADELVENTIl 

10106.04010.00/15 2 GAllEGGIANTE DISPOSITIF NIV.CONST CARBUR.FlOAT.MECHAN. SCHWIMMER 

10106.04010.00/16 5 MOlLA RESSORT SPRING FEDER 

10106.04010.00/17 4 GUARNlliONE JOINT 0 ETANCHEITE SEAl DICHTUNG 

10106.04010.00/18 4 GHTO POMPA GIClEUR DE POMPE PUMP JET PUMP END USE 

10106.04010.00/20 2 MOLlA STANTUFO POMPA RESSORT SPRING FEDER 

10121.04010.00/07 4 GETTO AVVIAMENTO GICLEUR STARTER STARTER JET STARTERDUESE 

10512.04010.08/03 4 PORTAGETTO MINIMO PORTE-GICLEUR JET HOLDER DUSENHALTER 

10548.04010.00/22 2 MOllA RESSORT SPRING FEDER 

DENOMINACIONES 

GUARNICION 

GUARNICION 

RESORTE 

VALVULA ALFILER 

BOYA DEL CARBURADOR 

RESORTE 

GUARNICION 

CHORRO BOMBA 

RESORTE 

SURTIDOR ARRANQUE 

PORTASUR TIOOR 

RESORTE 

10548.04010.04/06 2 VAL VOLA ASP.SCARICO SOUPAPE AOMISS.ECHAP INTAKE-EXHAUST VALVE EIN-UNO AUSLASSVENTI VALVULA DE ASPIR.YES 

11608.04010.00/AO 4 GUARNIlIONE JOINT D ETANCHEITE SEAL OICHTUNG GUARNICION 

11608.04010.00/02 4 GETTO MINIMO GIClEUR DE RAlENTI IDLE JET LEERlAUFOUSE CHORRO MINIMa 

11608.04010.00/21 2 STANTUFO POMPA PISTON PISTON KOLBEN PISTON 

11608.04010.00/28 4 PORTAGETTO ARIA PORTE-GICLEUR JET HOLDER OUSENHALTER PORTASURTIOOR 

11608.04010.00/29 4 GETTO ARIA GIClEUR 0' AIR AIR JET LUFTDUSE SURTIOOR DE AlRE 

11608.04010.00/30 4 TUBETTO EMUlSIONATOR TUBE EMULSION EMULSION TUBE MISCHROHR EMULSIONAOOR 

11608.04010.00/31 4 GETTO PRINCIPAlE GIClEUR PRINCIPAL MAIN JET HAUPTOUESE SURTIOOR PRINCIPAL 

11608.04010.00/42 5 GUARNIlIONE JOINT 0 ETANCHEITE SEAL OICHTUNG GUARNICION 



PARTICOLARI DEL CARBURATORE 
DETAIL DU CARBURATEUR 
CARBURETTOR COMPONENTS 
EINZELTEILE DES VERGASERS 
PIEZAS DEL CARBURADOR 

11608.04010.00/96 
11608.04010.00/95 
11608.04010.00/94 
11608.04010.00179 
11608.04010.00/93 
11608.04010.00/80 
11608.04010.00178 
11608.04010.00/44 
10106.04010.00/13 
11608.04010.00/89 
10106.04010.00/20 

11608.04010.00/77 

11608.04010.00/21 
11608.04010.00/81 post. 
10106.04010.00/16 post. 
11608.04010.00/43 post. 
11608.04010.00/42 post. 

11608.04010.00/84 
10106.04010.00/16 
11608.04010.00/43 
11608.04010.00/42 
11608.04010.00/88 

N. 7004 

} WEBER 

(i/»./ 

fI 

1'/ @ 

A W/g ~ / 

~ 

~ ~/ 

~ ~ 

I 

( TAV. 02.41 ) 

r· EDIZIONE V APRILE 

EDiTION ,.... AVRIL 

" EDITION APRIL 

AUSGABE C1) APRIL 

.'0 EDICION ABRIL 

10106.04010.00/04 
11608.04010.00/28 
10106.04010.00/14 
10106.04010.00/15 
11608.04010.00/29 
11608.04010~00/30 
10512.04010.08/03 

111608.04010.00/AO 

11608.04010.00/02 

11608.04010.00/31 
11608.04010.00/92 

11608.04010.00/90 

10548.04010.04/06 

10548.04010.00/22 
10121.04010.00/07 
10106.04010.00/01 
10106.04010.00/18 
10106.04010.00/17 
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MODIFICA 

TAV. 02.41/0 PARTICOlARI DEL CARBURATORE - WEBER 
DETAIL DU CARBURATEUR 
CARBURETTOR COMPONENTS 
EINZElTEILE DES VERGASERS 
PIEZAS DEL CARBURADOR 

N. ORDINAZIONE QT. DENQMINAZIONE DESIGNATION 

11608.04010.00/43 5 SCODEllINO COUPEllE 

11608.04010.00/44 2 AST A COMANDO POMPA TIGE-POUSSOIR 

11608.04010.00/77 4 VAlVOLA AVVIAMENTO SOUP APE DE STARTER 

11608.04010.00/78 4 GUIDA MOllA 

11608.04010.00/79 4 ANELLO ELASTICO JONC DE RETENUE 

11608.04010.00/80 2 PIASTRINA RITEGNO PLAQUETTE 

11608.04010.00/81 1 VITE VIS 

11608.04010.00/84 4 VHE VIS 

11608.04010.00/88 4 VITE VIS 

11608.04010.00/89 4 TAPPO GETTO POMPA BOUCHON 

11608.04010.00/90 2 PI ATTEllO MOLLA COUPEllE 

11608.04010.00/92 2 PIASTRINA VASCHETTA PLAQUETTE 

11608.04010.00/93 2 PERNO AXE 

11608.04010.00/94 4 SFERA BIllE 

11608.04010.00/95 4 PREMISFERA PRESSE-BIllE 

11608.04010.00/96 4 VITE VIS 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

CUP TELLER CAZOLETA 

PUSH ROO STOESSEl EMPUJAOOR 

CHOKE VALVE ANlASSVENTIl VALVULA DE ARRANQUE 

WINDOW GUIDE 

RETAINER RING SPRENGRING ANILLO ELASTICa 

PLATE PLAETTCHEN PLAQUITA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

PLUG VERSCHLUSSCHRAUBE TAPON 

SEAT TELLER PLATIllO 

PLATE PLAETTCHEN PLAQUIT A 

PIVOT PIN lAPFEN PERNO 

BAll KUGEL ESFERA 

BAll SEAT KUGELHAlTER EMPUJA-ESFERA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

I 



CARBURATORE I 
CARBURATEUR 
CARBURETTOR DELLORTO 
VERGASER 
CARBURADOR 

10548.04010.01/13 __________________ _ 

[TAV.02.46 ) 
EDIZIONE V APRILE r- EDITION 

'" 
AVRIL 

" EDITION APRIL 
AU5GABE 0) APRIL 

.,0 EDICION ABRIL 

.:£._---- 10548.04010.01/08 

=-------- 10548.04010.01/25 

10548.04010.01/05= -===========================~====:?~~~?7~ 10548.04010.01 /04 ::::=-____ --==--=-______ ~ 10548.04010.01/10 

10548.04010.01 /16 - ____________ ~ 

N. 7006 

10548.04010.01/14 L __ ~~ ________ 11608.04010.05/21 ------------====== 10548.04010.01/28 

11608.04010.05/03 
---------------- 11608.04010.05/02 

~-----------===== 10548.04010.01/07 -~!:====------======= 11608.04010.05/11 
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r,'O::F!,:':A 

TAV. 02.46/0 CARBURATORE--DELLORTO
CARBURATEUR 
CARBURETTOR 
VERGASER 
CARBURADOR 

N ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE 

10548.04010.01/04 2 GUARNIl lONE 

10548.04010.01/05 2 GUARNIZIONE 

10548.040LO.01/07 2 GETTO AVVIAMENTO 

10548.04010.01/08 2 MOllA 

10548.04010.01/10 2 GUARNIZIONE 

10548.04010.01/13 2 MOLLA VALVOLA 

10543.04010.01/14 2 V AlVOl A A SPIllO 

10548.04010.01/16 4 MollA 

10548.04010.01/24 1 RACCORDO 

10548.04010.01/25 2 GUARNIlIONE 

10548.04010.01/26 2 GUARNIIIONE 

10548.04010.01/27 2 TAPPO 

10548.04010.01/28 4 GUARNIIIONE 

10548.04011.01/01 1 RACCORDO 

11608.04010.05 1 CAR8URATORE HUSSATO 

11608.04010.05/02 4 GETTO MINH40 

11608.04010.05/03 4 CALI8RATORE MINIMO 

11608.04010.05/11 4 GETTO MASSIMO 

11608.04010.05/21 2 CALI 8RATORE ARIA 

11608.04011.05 1 CARBURATORE FLUSSATO 

DESIGNATION 

JOINT 0 ET ANCHE rTE 

JOINT D ET ANCHE ITE 

GIClEUR STARTER 

RE SSORT 

JOINT 0 ET ANCHE ITE 

RESSORT DE SOUPAPE 

SOUPAPE A POINTEAU 

RESSORT 

RACCORO BANJO 

JOINT 0 ET ANCHE ITE 

JOINT D ET ANCHE ITE 

BOUCHON 

JOINT 0 ETANCHEITE 

RACCORD BANJO 

CARBURATEUR 

GICLEUR DE RALENTI 

CIlLEUR CALIBRE 

GICLEUR PRINCIPAL 

C ILL EUR CALIBRE 

CARBURATEUR 

CESCRiPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SEAl DICHTUNG GUARNIClDN 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

ST ARTER JET STARTERDUESE SURTIDOR ARRAN QUE 

SPRING FEDER RESORTE 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

VALVE SPRING VENTIL FEDER HUEllE DE VALVULA 

NEEDLE VALVE NADEl VENT Il VALVULA AlFIlER 

SPRING FEDER RESoRTE 

BANJO CONNECTION RINGSTUCK CONEXION BANJO 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

SEAL OICHTUNG GUARNIC ION 

PLUG VERSCHlUSSCHRAUBE TAPON 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

BANJO CONNECTION RINGSTUCK CONEXION BANJO 

CARBURETTOR VERGASER CARBURADOR 

IDLE JET lEERLAUFDUSE CHORRO MINIMO 

METERING JET KORREKTURDUESE CALI BRADOR 

FULL TROTTLE JET VOLLAST-DUSE CHORRO MAXIMO 

METER I NG JET KORREKTUROUESE CAllBRADOR 

I CARBURETTOR VERGASER CARBURADOR 

I 
i 



CARBURATORE 

} 
CARBURATEUR 
CARBURETTOR DELLORTO 
VERGASER 
CARBURADOR 

11608.04010.05/18 --------"""\ 

1 0548.0401 0.01 /16 ------
10548.04010.01/01 

10548.04010.01/06 ------______ ..:.-.....----.. 
10548.04010.01/20 _____ , 
10548.04010.01 /28 ------;'T--------;;:~-__...:=. 
10548.04010.01 /12 ----~~-----~ ... 
10548.04010.01/19 ----~ 

11608.04010.05/23 __ 

N. 7003 

( TAV. 02.46/1 ) 
EDIZIONE v APRILE 

l' EDITION r- AVRIL 

" EDITION APRIL 
AUSGABE C) 

APRIL 

.," EDICION ABRIL 

___________ 11608.04010.05/09 

11608.04010 . .05/30 

____ -=~~=~~~~~==~ 10548.04010.01/22 , _p ____________ 10548.04010.01/16 

'--______________ 10548.04010.01/29 

_ 11608.04010.05/31 
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MODIFICA 

TA V. 02.4611 CARBURATORE -DEllORTO
CARBURATEUR 
CARBURETTOR 
VERGASER 
CARBURADOR 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE 

10548.04010.01/01 4 GUARN 11 lONE 

10548.04010.01/06 2 VALVOlA ASPIRA1IoNE 

10548.04010.01/12 2 GUARNIlIONE 

10548.04010.01/16 4 MOLLA 

10548.04010.01/17 4 GUARNIlIONE 

10548.04010.01/19 2 MEMBRANA POMPA 

10548.04010.01/20 2 MOLLA MEMBRANA 

10548.04010.01/22 2 MOLLA 

10548.04010.01/28 2 GUARNI1IONE 

10548.04010.01/29 1 MOLlA PUNTALINO 

11608.04010.05/09 4 CENTRATORE 

11608.04010.05/18 4 GETTO POMPA 

11608.04010.05/23 2 MOLlA POMPA 

11608.04010.05/30 1 GRUPPO GUARNIIIONI 

11608.04010.05/31 1 GRUPPO RICAMBI VARI 

DESIGNATION 

JOINT 0 ETANCHEITE 

SOUPAPE o ADMISSION 

JOINT 0 ETANCHEITE 

RESSoRT 

JOINT 0 ETANCHEITE 

DIAPHRAGME 

RESSoRT 

RESSORT 

JOINT 0 ETANCHEITE 

RESSORT 

CENTREUR 

GICLEUR DE POMPE 

RESSORT 

COLLECTION DE JOINTS 

COLlECTION-REPARATIO 

DESCRIPTION BENENNUNG 

SEAL DICHTUNG 

INTAKE VALVE EINlASSVENTIL 

SEAL DICHTUNG 

SPRING FEDER 

SEAL DICHTUNG 

DIAPHRAGM MEMBRAN 

SPRING FEDER 

SPRING FEDER 

SEAL DICHTUNG 

SPRING FEDER 

AUX/VENTURI NEBENTRICHTER 

PUMP JET PW4PENOUSE 

SPRING FEDER 

SEAL KIT GRUPPE DICHTUNGEN 

REPAIR KIT GRUPPE ERSATlTElLE 

DENOMINACIONES 

GUARNIC ION 

VALVULA ASPIRACION 

GUARNICION 

RESORTE 

GUARNICION 

MEMBRANA 

RESORTE 

RESORTE 

GUARNICION 

RESORTE 

VENTURI CENTRAL 

CHORRO BOMBA 

RESORTE 

GRUPO GUARNICIONES 

GRUPO REPUESTOS 

, 
) 

\ 
J 

) 



COMANDI DEL CARBURATORE (per vetture g. s.) 
COMMANDE DE CARBURATEUR (voitures direction a gauche) 
CARBURETTOR CONTROLS (for L.H.D. cars) 
VERGASERGESTANGE (fur LL) 
MAN DOS DEL CARBURADOR (para automov. g. izq.) 

2105.00163 -------------------~ 
2300.12311 -----_______. 

2300.12341 ----=-" 

2300.12311 ---

2120.15026 ---

10109.04105.00 ---
2120.15026 -----+W-------, 
2300.12341 -----i-T----.... 

11603.44519.01 ----;,y-~ 
2120.15026 --~ 
2300.12311 

11600.04012.00 --

11600.04006.02 __ 

2105.00164 ________ _ 

2100.81408 _________ _ 

10502.44520.00 __________ -J' 

1356.66122 -----________ -' 

1315.52411 ______________ ~ 

\ 
2120.70054 ______________ ~ 

N. 6414 

[TAV.02.62 ) 

l' 
EDIZ lONE V APRILE 2 
EDITION AVRIL ~ ,... :> 

" EDITION APRIL ~ 
AUSGABE 0) APRIL 0 

0<0 EDICION ABRIL G 
" ~ 

2100.81408 

{ 10500.44546.03 
10500.44546.04 
10500.44545.00 

}--_______ 10502.44568.00 

~~-Ti1------------------ 10200.44503.01 

\,., ____________ 11600.44050.04 

~------- 11600.44575.02 

'--______ 11600.44573.00 

'--_______ 2120.15046 
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TAli. 02.6210 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

1315.52411 

1356.66122 

2100.81408 

2105.00163 

2105.00164 

2120.15026 

2120.15046 

2120.70054 

2145.16721 

2200.24809 

2300.12311 

2300.12341 

10109004105.00 

10200.44503.01 

10500.44545.00 

10500.44546.03 

10500.44546.04 

10502.44520.00 

10502.44568.00 

11600.04006.02 

11600.04012.00 

CaMANO I DEL CARBURATORE PER VETT.G.S. 
COMMANDE DE CARBURATEUR 1I0IT. D.A G. 
CARBURETTOR CONTROLS FOR l.H.D. CARS 
VERGASERGESTANGE FUR II 
MANDOS DEL CARBURADOR PARA AUTOMOII.G.IZQ. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 RoNDEllA RONDELLE 

1 SILENTBLOC SilENT BLOC 

6 RON DEllA RONDHLE 

4 V HE illS 

2 VITE VIS 

3 DADO ECROU 

1 DADO ECROU 

1 DADO ECROU 

1 RONDEllA RONDELLE 

1 ANEllO HAST ICO JONC DE RETENUE 

3 TESTA SFERICA ARTICULATION A ROTUl 

4 MOllETTA AGRAFE 

1 TlRANTE BIELlETTE 

1 MallA RESSORT 

2 CAVAllOTTO CAVALIER 

.. 2 BOCCOLA BAGUE 

.. 2 BDCCOlA BAGUE 

1 GIUNTO SFERICO ROTUlE DE TIMONERIE 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC 

1 SUPPORTO SUPPORT 

1 lEVA RINIIIO RENVOI 

DESCRIPTION BENENNUNG 

WASHER SCHEIBE 

SIlENTBlOCK SIlENTBlOCK 

WASHER SCHEIBE 

SCREW SCHRAUBE 

SCREW SCHRAUBE 

NUT MUTTER 

NUT MUTTER 

NUT MUTTER 

WASHER SCHEIBE 

RETAINER RING SPRENGRING 

SOCKET JOINT KUGElPFANNE 

CUP KlEMMSTUECK 

ROO ZUGSTANGE 

SPRING FEDER 

LI FT BRACKET lAGERBOCK 

8USHING BUECHSE 

BUSHING BUECHSE 

LINKAGE BAll JOINT KUGEllAPfEN 

GROMMET GUMMITEIl 

SUPPORT LAGERUNG 

JOLER UMLENKER 

I 

DE.NOMINAOONES 

ARANDEllA 

SllENTBlOC 

ARANDEllA 

TORNILLO 

TORNILLO 

TUERCA 

TUERCA 

TUERCA 

ARANOELlA 

ANlLlO ELASTICa 

CABElA ESFERICA 

MUELLEC ITO 

TlRANTE 

RESORTE 

CABAllETTE 

CASQUILLO 

CASQUlllO 

ROTUlA VARIllAJE 

GOMITA 

SOPORTE 

TRANSMISION 

\ 
) 

) 



COMANOI DEL CARBURATORE (per vetture g. s.) 
COMMANDE DE CARBURATEUR (voitures direction a gauche) 
CARBURETTOR CONTROLS (for L.H.D. cars) 
VERGASERGESTANGE (fur LL) 
MAN DOS DEL CARBURADOR (para automov. g. izq.) 

2105.00163 ---------------.:..-----~ 
2300.12311 --------" 

2300.12341 ----=---> 

2300.12311 ---

2120.15026 ---

10109.04105.00 ---

11600.04006.02 __ 

2105.00164 ________ _ 

2100.81408 _________ _ 

10502.44520.00 __________ ----' 

1356.66122 -------_____ ----' 

1315.52411 _____________ _ 

2120.70054 ______________ _ 

N.6414 

[TAV.02.62 ) 

r· EDIZ lONE "It APRILE i' 
~ EDITION ,..... AVRIL " 4 

" EDITION APRIL ~ 
AUSGABE 0) APRIL Q 

"0 EDICION ABRIL ~--

2100.81408 

{ ~ 0500044546.03 
10500.44546.04 
10500.44545.00 

f-------- 10502.44568.00 

~a-T-;;.-________________ 10200.44503.01 

\_------------11600.44050.04 

~-------11600.44575.02 

'---______ 11600.44573.00 

'---_______ 2120.15046 
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TAV. 02.6210 

MOOIFleA N. ORDINAZIONE 

11600.44050.04 

11600.44513.00 

11600.44575.02 

11603.44519.01 

COMANDI DEL CARBURATORE PER VETT.G.S. 
COMMANDE DE CARBURATEUR VOlT. D.A G. 
CARBURETTOR CONTROLS FOR L.H.D. CARS 
VERGASERGESTANGE FUR LL 
MANDOS DEL CARBURADOR PARA AUTOMOV.G.IZQ. 

OT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 GRUPPO LEVE ENSEMBLE LEVIERS 

1 YIlE REG.CORSA PEDAL VIS DE REGLAGE 

1 COPRIPEDALE COUYRE-PEDAlES 

1 TlRANTE BIELLETTE 

I 
I 

I 
I 

* AL TERNAT IVA ALTERNATI VE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 
) 

LEVER ASSY GRUPPE HEBEL GRUPO PALANCAS 

ADJUSTING SCREW EINSTELLSCHRAUBE TORNIllO DE AJUSTE 

PEDAL COYER PEDAlBElAG CUBREPEDAl 

ROO lUGSTANGE TIRANTE 

AL TERNAT IVE WAHLWEISE ALTERNATIVA 



COMANOI DEL C 
COMMANDEDE ARBURATORE( 
CARBURETTO CARBURATEUR pel r.vett. g. d.) 
V R CONTR vOltures d· 

ERGASERGESTA OLS (to, R.H 0 ,",";on; d'O;"1 

MANDOS DE NGE (to, RLI .. ",,,I 
L CARBURADO R (para automov 

10502.44568.00 

10500.44546.03 

11603.44586.00 --------

2100.81408 

2105.00163 

2300.12341 

2300.12311 

2120.15026 

10109.04105.00 

2100.81408 

2105.00164 

2120.15026 

2300.12341 

2300.12311 

11600.04012.00 

11600.04006.02 

10200.44503.01 
2120.15046 

10502.44071.00 

N. 6399 

----

----

----

----

. g. der.) 

\ 
(i) 

[TAV.02.63 

APRILE 0 8 
AVRIL ~~ 
APRIL ~ ~ 
APRIL ;:: ~ 

__ ::..:.::.::~--=,~A8IRRIIL g ~ 

11603.44050.01 

2105.00163 

2300.12311 

2300.12341 

11600.44575.02 

ffr::; 2120.15026 

~@ ~/ 1356.66122 

\ -\ ~ - 10502.44520.00 

\ 1315.52411 

2120.70054 
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TAV. 02.63/0 

MOD:FICA N. ORDINAZIONE 

1315.52411 

1356.66122 

2100.81408 

2105.00163 

2105.00164 

2120.15026 

2120.15046 

2120.10054 

2145.16121 

2200.24809 

2300.12311 

2300.12341 

10109.04105.00 

10200.44503.01 

10500.44545.00 

10500.44546.03 

10502.44011.00 

10502.44520.00 

10502.44568.00 

11600.04006.02 

11600.04012.00 

COMANOI DEL CARBURATORE PER VETT.G.D. 
COMMANDE DE CARBURATEUR VO[T. D.A D. 
CARBURETTOR CONTROLS FOR R.H.D. CARS 
VERGASERGESTANGE FUR RL 
MANDOS DEL CARBURADOR PARA AUTOMOV.G.DER. 

QT. DENOM!NAZIONE DES1GNATION 

1 RO~mElLA RO~mELLE 

1 SILENTBLOC SILENT BLOC 

6 RON DELLA RONDElLE 

4 IIITE VIS 

2 II I TE VIS 

3 DADO ECROU 

1 DADO ECROU 

1 DADO ECROU 

1 RONDEllA RONDELlE 

1 ANEllO ELAST ICO JONC DE RETENUE 

3 TESTA SFERICA ART I CULATI ON A ROTUL 

4 MOLLETTA AGRAFE 

1 T IRANTE BIEllETTE 

1 MOllA RESSOR T 

1 CAVAllOTIO CAVAlI ER 

3 BOCCOLA BAGUE 

1 VITE REG.CORSA PEDAL illS DE REGLAGE 

1 GIUNTO SFERICO ROTULE DE TIMONERIE 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC 

1 SUPPORTO SUPPORT 

1 LEVA RINVIO RENVOI 

) 
DESCRIPTiON BENENNUNG DE:.,\.,).\~:\;AC~O~ES 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

SILENTBLOCK SILENTBLOCK SILENTBLOC 

wASHER SCHEIBE ARANDELlA 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

RETAINER RING SPRENGRING ANIllO ELASTICO 

SOCKET JOINT KUGElPFANNE CABElA ESFERICA 

CLIP KLEMMSTUECK MUElLEC ITO 

ROD IUGSTANGE TIRANTE 

SPRING FEDER RESORTE 

lIFT BRACKET lAGERBOCK CABAllETTE 
" ) 

BUSHING BUECHSE CASQUlllO 

ADJUSTING SCREW EINSTELLSCHRAUBE TORNIllO DE AJUSTE 

LINKAGE BALL JOINT KUGELZAPFEN ROTULA IIARILLAJE 

GROMMET GUMMITEIl GOM IT A 

SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 

JOLER UMlENKER TRANSMISION 

I 



COMANDIDEL . 
COMMANDE CARBURATORE 
CARBURETTODE CARBURATEUR(pe(r.vett. g. d.) 
VER R CONTRO vOltures dir . 

GASERGESTA LS (1oc R.H 0 ocMn' dco;"( 
MANODS DEL NGE If Dc RLI .. 0.,,) . 

CARBURADO R (para automo v. g. der.) 

10502.4456.8.00 -~.-

10500.44546.03 ---

11603.44586.00 ----------

2100.81408 

2105.00163 

2300.12341 

2300.12311 

2120.15026 

J 01 09.041 05.00 

2100.81408 
2105.00164 ------,--~1--.-
2120.15026 ~ 
2300.12341 ~ 
2300.12311 ---~ 

\ 
~------... 

11600.04012.00 

11600.04006.02 I {;;:\ 

10200.44503.01 --------- ~ ~ 
2120.15046 / -10502.44071.00 

N. 6399 

1
0 EDIZIDNE 
ere EDITION ~ 
st EDITION ,..... 

~ro AUSGA6E C') 
EDIC10N ..... 

[TAV.02.63 

APRILE 0 e 
AVRIL ~~ 
APRIL ~ ~ 
APRIL ~ ~ 
ABRIL ~g 

< 

11603.44050.01 

2105.00163 

2100.81408 

2300.12311 

2300.12341 

11600.44575.02 

~ 2120.15026 

!l (@{~/ 1356.66122 

\ \ ~ - 10502.44520.00 

\ 1315.52411 

2120.70054 
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rAV. 02.63/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11600.44575.02 

11603.44050.01. 

11603.44519.03 

11603.44586.00 

I 

COMANOI DEL CARBURATORE PER VETT.G.D. 
COMMANDE DE CARBURATEUR VOlT. D.A D. 
CARBURETTOR CONTROLS FOR R.H.D. CARS 
VERGASERGESTANGE FUR Rl 
MANDOS DEL CARBURADOR PARA AUTOMOV.G.DER. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 COPRIPEDAlE COUVRE-PEDAlES 

1 GRUPPO LEVE ENSEMBLE LEVIERS 

1 TIRANTE BIELLETTE 

1 CAVAllOTTO CAVALIER 

, 

I 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACiONES 

PEDAL COVER PEDALBElAG CUBREPEDAL 

LEVER ASSY GRUPPE HEBEL GRUPO PAlANCAS 

ROD IUGSTANGE TIRAt-tTE 

LIFT BRACKET lAGERBOCK CABAllETTE 



COMANOI A MANO ACCELERATORE E STARTER 
COMMANDE A MAIN ACCELERATEUR ET STARTER 
ACCELERATOR AND CHOKE CONTROL 
HANDGAS UNO STARTERBETATIGUNG 
MANDOS DE MANO ACCELERADOR Y STARTER 

EDIZIONE 

l' EDITION 

" EDITION 

AUSGABE 

." EDICION 

[TAV.02.64 

0 

V APRILE o~ 

~~ ,... AVRIL 
~~ 

APRIL ~z 

O'l APRil ~" 
~" 

A8RIL ;3@ 
~ 

2200.24706 _______________ ~ r-----~------- 10512.63371.00 
10512.63381.00 ___________ ----, 
10548.42038.01 ------------, 
11600.56378.01 ______ _ 

10512.42036.06 ----~ 

10512.42037.02 ---~ 

2105.00132 --------------

10548.42326.00 -----,:--------; 
~--_____ 10200.42306.00 

---------- 10200.42307.00 

_________________ 2140.16650 

-------------- 2102.32523 

'------=~-------------- 11610.63070.00 

~------------------- 2100.81405 

'---------------------_ 10548.42107.01 

~---------------------- 10200.42307.00 

~ _______________________ 10200.42306.00 

'--________________________ 10512.63372.00 

) 
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lAV. 02.64/0 

MOD!F1CA N. ORDINAZIONE 

1365.61054 

2100.81405 

2100.81408 

2102.32523 

2105.00132 

2105.02500 

2120.15025 

2125.20066 

2140.16650 

2200.24706 

10200.42306.00 

10200.42307.00 

10500.42358.00 

10512.42036.06 

10512.42037.02 

10512.63371.00 

10512.63372.00 

10512.63373.00 

10512.63381.00 

10548.42038.01 

10548.42107.01 

COMANDI A MANO ACCElERATORE E STARTER 
COMMANOE A ~AIN ACCElERATEUR ET STARTER 
ACCELERATOR AND CHOKE CONTROL 
HANDGAS UNO STARTERBETATIGUNG 
MANOOS DE MANO ACCElERADOR Y STARTER 

QT. DENOMINAZIONE D£:SIGNATJON 

2 RON DEllA RONDEllE 

1 RONOEllA RONOEllE 

2 RONDEllA RONDEllE 

4 VilE VIS 

1 VITE VIS 

1 VITE VIS 

2 DADO ECROU 

2 OADO ECROU 

4 RONDEllA RONDEllE 

1 ANEllO ElASTICa JONC DE RETENUE 

21 BUSSOlA BAGUE 

2 VITE VIS 

1 SERRAFIlO SERRE-FILS 

1 HESS. ACCElERATORE CABLE 

1 HESS. STARTER CABLE 

2 RONOEllA RONOEllE 

1 LEVA STARTER STARTER 

1 lEVA ACCElERATORE ACCElERATEUR A MAIN 

1 RONDElLA RONOELlE 

1 INTERRUTTORE STARTER INTERRUPTEUR 

1 PIASTRINA PlAQUETTE 

CESCRJPTJON BENENNcNG [jEl~0MINAC:OJ\jES 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

WASHER SCHEIBE ARANOElLA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

RETAINER RING SPRENGRING ANIllO ELASTICa 

BUSHING HUElSE BUJE 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

CABLE CLAMP KABElKlEMME BORNES 

WIRE lUGDRAHT BOWDEN 

WIRE lUGDRAHT BOWOEN 

WASHER SCHEI BE ARANDEllA 

CHOKE CHOKE STARTER 

MANO THR I TTLE HANDGASHEBEl ACELERAOOR OE MANO 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

SWITCH SCHAlTER INTERRUPTOR 

PLATE PLAETTCHEN PLAQUITA 



COMANOI A MANO ACCELERATORE E STARTER 
COMMANOE A MAIN ACCELERATEUR ET STARTER 
ACCELERATOR AND CHOKE CONTROL 
HANDGAS UNO STARTERBETATIGUNG 
MANDOS DE MANO ACCELERADOR Y STARTER 

[TAV.02.64 ) 
o 

ere EDITION ,..... AVRIL ~~ 
sf EDITION APRIL :Jz------

AUSGABE 0'> APRIL ;: 6 1
0 EDIZIONE o:t APRILE o~ ____ _ 

""-__________________________________________ era EDICION ABRIL ~g------

;- '--------- < 

2200.24706 _______________ -" ,..-----r-------- 10512.63371.00 
10512.63381.00 ___________ --"\ 

10548.42038.01 ---------____. 
11600.56378.01 ______ _ 
10512.42036.06 ----__ 

----- 2120.15025 
10512.42037.02 ---~ 

2105.00132 _____________ _ 

1 0548.42326.00 --~,-------~ 

N. 6896 

'-----____ 10200.42306.00 

---------- 10200.42307.00 

----------------_ 2140.16650 

-------------- 2102.32523 

'-----=--------------- 11610.63070.00 

'--------------------- 2100.81405 

'---------------------__ 10548.42107.01 

'------------------------ 10200.42307.00 

'------------------------_ 10200.42306.00 

'--________________________ 10512.63372.00 
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lAV. 02.64/0 

MODIFlCA N. OROINAZIONE 

10548.42326.00 

11600.56378.01 

11610.63070.00 

COMANOI A MANO ACCELERATORE E STARTER 
COMMANOE A MAIN ACCELERATEUR ET STARTER 
ACCELERATOR AND CHOKE CONTROL 
HANDGAS UNO STARTERBETATIGUNG 
MANDOS DE MANO ACCELERADOR Y STARTER 

QT. DENOMINAZIONE DIOSIGNATION 

4 RONDELLA RONDELLE 

1 SQUAORETTA ANCORAGGI ErR I ER DE RESSORT 

1 SUPPORTO SUPPORT 

DESCRIPTION BENENNUNG DH';CMINACfONES 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

SPRING CLIP FEDERKLAMMER BRIDA DE BALLESTRA 

SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 



PRESE E FILTRO ARIA 
CONDUITS ET FI L TRE A AI R 
AIR DUCT AND CLEANER 
SAUGGER.A.USCHD.A.MPFER UND LUFTFILTER 
TOMAS Y FILTRO AIRE 

2300.53215----------------

1 0548.01146.00=-=================================== __ _ 10551.04435.00 

( TAV. 02.70 ) 
a 

1
0 EDIZIONE V 
ere EDITION ,..... 

Sf EDITION 0') 
- AU5GABE 
era ED1CION ~ 

APRILE ~§ _____ _ 
AVRIL ~::E 

APRIL ~~----__ 
<" APRIL I- 0 

ABRIL ;3§------

~---------
10548.01144.00 

~@ 2105.00166 ar;;::==O-;:::::=----;>;~?"'---7/~_...L":::.~"'"?"::~L, ~ 2145.17352 

10548.08137.00 ____________ ~ 

10548.08011.00 ____________ _ 

10106.04110.00-----~ 
2300.52003 Tav. 49.00 ______ --===----= ______ _ 

2140.17352 _____________ _ 

2105.00168 __________ _ 

11608.08055.00 ___________ =-___ ---,,..---_~~---~ 
2105.02039 ------------------r 

11610.08010.05 g. s. >-~ 
11611.08010.00 g. d. 

N. 6507 

10514.01672.00 Tav. 49.00 

11608.08189.02 
~---

.~-10539.08193.00 

~""'~~ 10539.08192.00 

\ 10548.08195.00 

1 0585.08011.00 ----

--..:::::::::::=::.~_ 6)-- 10539.08190.00 

~---------2125.15039 
~---------- 2100.81437 
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TAV. 02.10/0 

MODlF1CA N. OROINAZIONE 

2100.81408 

2100.81431 

2105.00162 

2105.00166 

2105.00168 

2105.02039 

2125.15039 

2140.11352 

2142.16675 

2145.11352 

2300.52003 

2300.53215 

10106.04110.00 

10502.01577.00 

10539.08190.00 

10539.08192.00 

10539.08193.00 

10548.01144.00 

10548.08011.00 

10548.08137.00 

10548.08195.00 

PRESE E FILTRO ARIA 
CONDUITS ET FILTRE A AIR 
AIR DUCT AND CLEANER 
SAUGGERAUSCHCAMPFER UNO lUFTFIlTER 
TOMAS Y FIlTRO AIRE 

OT DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 RONDEllA RONDELLE 

1 RONOEllA RONDElLE 

2 VITE VIS 

1 VITE VIS 

3 VnE VIS 

1 VITE VIS 

1 DADO ECROU 

2 RONDEll A RONDELlE 

2 RONDELLA RONDEllE 

2 RONDELLA RONDEllE 

1 TUBETTO SCARICD TUBE 

2 FASCETTA COLLIER DE DURITE 

2 GUARN I l lONE JOINT 0 ETANCHEITE 

1 GUARNIlIONE JOINT D ET ANCHE ITE 

1 GDMMINO CAOUTCHOUC 

1 DISTANlIALE ENTRETOI SE 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC 

1 SUPPORTO SFIATO SUPPORT 

1 PRESA ARIA PRISE D AIR 

1 GUARNI ZIONE JOINT D ETANCHE ITE 

I 1 STAFFA SUPPORTO ETRIER DE RESSORT 
! 
I 

DESCRIPTION BENENNUNG DENCMINAC10NES 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

WASHER SCHEIBE I ARANDEllA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

PIPE RDEHRCHEN TUBITO 

HOSE CLIP SCHLAUCHBINOER ABRAlADERA SUJEC.TUB 

SEAL DICHTUNG GUARNI C ION 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

GROMMET GU,..MITEIL GO"4ITA 

SPACER ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

GROMMET GUMMlTEIL GOf'41TA 

SUPPORT LAGERUNG SDPDRTE 

AIR INTAKE lUFTEINLASS TOMA DE AIRE 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

SPRING CLIP FEDERKLAMMER BRIDA DE BALLESTRA 



PRESE E FILTRO ARIA 
CONDUITS ET FILTRE A AIR 
AI R DUCT AND CLEANER 
SAUGGERAUSCHDAMPFER UND LUFTFILTER 
TOMAS Y FILTRO AIRE 

2300.53215---------__ -------

10548.01146.00-------------------~ 
10551.04435.00-------------------------. 

10~aOO1n.OO ___________ :~~~~~~~I~~~~~~~~~~~ 
10548.08011.00 ______________ _.. 

10106.04110.00 _______ 1 ',., .... N'''---.1 

2300.52003 Tav. 49.00 ________________ --..., 

2140.17352 _____________ _ 

2105.00168 __________ _ 

11608.08055.00 ------------------:------:::::3:::=-----\ 

2105.02039 ________________ l-fi---.r 

~ 
11610.08010.05 g. s. "--.--/ 
11611.08010.00 g. d. 

N. 6507 

[TAV.02.70 ) 
o 

1
0 EDIZIONE V APRILE o~ _____ _ 

AVRIL ~~ 
APRIL ~~-----_ 
APRIL "" 0 

ere EDITION ,..... 

st EDITION 
. AUSGABE O'l 
era EDICION .- ABRIL ~g------

~------------- ~ 

r---------------- 10548.01144.00 

~~~=::::...-:;.< 
~ ____ 11608.08189.02 

~. __ 10539.08193.00 

~ __ 10539.08192.00 

1~·---T---10548.08195.00 

I 
2142.16675 

2100.81408 

2105.00162 

____ 10585.08011.00 

~~~.::::===::::§~- 6))-- 10539.08190.00 

"------------2125.15039 
'-------------21 00.81437 
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TAV. 02.7010 

MOOIFICA N. ORDINAZIONE 

10551.04435.00 

10585.08011.00 

11608.08055.00 

11608.08189.02 

11610.08010.05 

11611.08010.00 

PRESE E FILTRO ARIA 
CONDUITS ET FIlTRE A AIR 
AIR DUCT AND CLEANER 
SAUGGERAUSCHCAMPFER UNO LUFTFILTER 
TOMAS Y FIlTRO AIRE 

QT. DENOMINAZIONE 

1 FASCETTA 

1 PRESA ARIA CALOA 

1 PUNTONE 

1 TUBD 

* 1 FIlTRO FlAMM 

. 1 FILTRO FlAMM 

* PER G.S. 
• PER G.D. 

DESIGNATION 

COLLIER DE DURITE 

PRISE AIR CHAUD 

BRAS DE POUSSEE 

TUXAU A AIR SOUPLE 

FIlTRE A AIR 

fIl TRE A AIR 

DESCRIPTION BENENNUNG DENCMiNAC!ONES 

HOSE CLIP SCHlAUCHBINDER ABRAZADERA SUJEC.TUB 

AIR HORN VORWAER"ISTUTZEN TDMA AIRE CAL I ENTE 

STRUT STUETZSTREBE PUNTAL 

AIR HOSE lUFTSCHlAUCH TUBD FLEXIBILE AIRE 

AIR CLEANER lUFTFIl TER FIlTRO AIRE 

AIR CLEANER lUFTFIlTER FILTRO AIRE 



PRESE E FIL TRO ARIA 
CONDUITS ET F I L TRE A AI R 
AI R DUCT AND CLEANER 
SAUGGERAUSCHCAMPFER UND LUFTFILTER 
TOMAS Y FIL TRO AIRE 

~~~~ 

11609.01 034.00 _~~~ ___ -, 

10515.08011.00 ____ --\ 

[TAV. 02.70/1 ) 

l' 
EDIZIONE <:t APRILE 2 

z 
EDITION r- AVRI L 

I " EDITION APRIL 

AUSGABE O'l APRIL 
<co EDICION A8RIL 

Q 

~ 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~2105.13267 

W
'~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~2100'81405 

~e
'" 2125.15026 

~~~~~~-~~~~~~~~~- 11609.01146.00 
,.---~~-~~~~~- 21 05.00164 

I 
® ,.---~~~~-~~~- 2100.81408 

ljo""~~~~~~-10515.01144.01 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~- 11609.01147.00 

A 
~ _____ 2300'53215 
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T A \/. C 2.70/1 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.81405 

2100.81408 

2105.00164 

21C5.13267 

2125.15026 

23CO.53215 

10515.01144.01 

10515.08011.1)1) 

1160C;.OI034.M 

11609.')1146.00 

1160C; .01147. (10 

I 

PRESE E FIlTRO ARIA 
CONDUITS ET FIlTRE A AIR 
AIR DUCT AND CLEANER 
SAUGGERAUSCHCAMPFER UNO lUFTFIlTER 
TOMAS Y FIlTRO AIRE 

QT. DENOMINAZIONE DeSIGNATION 

* 1 RONDEllA RONDELlE 

* 2 RON DEllA RONDELLE 

* 2 VITE VIS 

* 1 VITE VIS 

* 1 DADO ECROU 

* 4 FASCETT A COLLIER DE DURITE 

* 1 SUPPORTO PER SFIATO SUPPORT 

* 1 PRESA ARIA PRISE D AIR 

* 1 SEPARATORE OLIO SEPARATEUR HUIlE 

* 1 TUBO AL FILTRO TUBE 

* 1 TUBO Al SEPARATORE TUBE 

* J 

DESCRIPTION BENENNUNG DEIWMINACIONES 
) 

WASHER SCHEIBE AI~ANDELlA 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

NUT MUTTER TUERCA 

HOSE CLIP SCHLAUCHBINDER ABRAZADERA SUJEC.TUB 
) 

SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 

AIR INTAKE lUFTEINlASS TOMA DE AIRE 

OIL SEPARATOR OElABSCHEIDER SEPARAOOR ACEITE 

PIPE ROHR TUBO 

PIPE ROHR TUBO 



COLLETTORE O'A 
COLLECTEUR D' LlMENTAZIONE 
INTAKE MANIF ALIMENTATION 

ANSAUGKRUM~~~ 
COLECTOR D E ALIMENTACION 

2340.32353 

~\ 
10502.01679.00~ 0 

10548.01060 
-~--

10600.45528 00 
10564.01664:00 ~\ 
10106.01609.00 ~~ 
11608.0106200 
~ ~~008.01062:01 

8.01062.03 

2340.32337 --
10500.01613.01 --
10106.01609.00 

2140.17353 -- ---

1315.44043 

N.7001 

I 

[ TAV. 02.80 J> 

EDIZIONE ___ _ ___ ..:.._-.-1_ 
EDITION IIII:t' APRILE og 
EDITION to- AVRIL ~~ -----
AUSGABE CD APRIL 5~ 
ED1CION .- APRIL ~ ~ --

ABRIL ~ ~ 

2340.32235 

~ 10502.01676.01 

~ 2125.15029 

/ 2140.17353 

{ 10512.01064 00 
10512.01064:01 

_--1306.12033 . 

2100.05192 

{ 10500.06322 00 
10500.06322:01 

2340.32237 

sm;a --10548.01617.00 

10106.01609.00 

@ 10106.01609.00 

~ 1315.44043 

2140.17353 

10106.01609.00 

~ 6~g~.Q1 062.02 
11608.0011062.00 

. 062.04 
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TAV. 02.80/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

1306.12033 

1315.44043 

2100.05192 

2125.15029 

2140.17353 

2340.32235 

2340.32237 

2340.32337 

2340.32353 

10106.01062.00 

10106.01609.00 

10500.01613.01 

10500.06322.00 

10500.06322.01 

10502.01676.01 

10502.01679.00 

10512.01064.00 

10512.01064.01 

10541.01601.00 

10548.01060.02 

10548.01617.00 

COllETTORE 0 AlIMENTAZIONE 
COllECTEUR 0 ALIMENTATION 
INTAKE MANIFOLD 
ANSAUGKRUMMER 
COL ECTOR DE AlIMENTACION 

QT. DENOMINAZIONE 

1 GUARNIZIONE 

16 DADO 

2 PRIGIONIERO 

2 DADO 

18 RONDEllA 

1 GUARNIZIONE 

1 GUARNIZIONE 

1 GUARNIIIONE 

1 GUARNIZIONE 

* 2 TAMPONE CILINDRO 1-4 

8 GUARNIlIONE 

1 RACCORDO 

1 TRASMETT.BORlETTI 

1 TRASMETT.JAEGER 

1 RUBINETTO 

1 TAPPO 

1 TERMOSTATO B.O.A. 

1 TERMOSTATO SAVARA 

1 GUARNIIIONE 

1 COLLETTORE ALIMENT. 

1 RACCORDO 

DESIGNATION 

JOINT D ETANCHEITE 

ECROU 

GOUJON 

ECROU 

RONDEllE 

JOINT D ETANCHEITE 

JOINT D ETANCHEITE 

JOINT D ETANCHEITE 

JOINT D ETANCHElTE 

BLOC CAOUTCHOUC 

JOINT 0 ETANCHEITE 

RACCORD DE TUYAU 

CONTACTEUR 

CONTACTEUR 

ROBINET 

BOUCHON FlLETE 

THERMOSTAT 

THERMOSTAT 

JOINT 

COllECTEUR ALIMENTAT 

RACCORD DE TUYAU 

DESCRIPTlON BENENNUNG DENOMINACIONES 

SEAl DICHTUNG GUARNICION 

NUT MUTTER TUERCA 

STUD STIFTSCHRAUBE PRISIONERO 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

SEAL DICHTUNG GUARNICION ) 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

SEAl olCHTUNG GUARNICION 

SEAL oICHTUNG GUARNICION 

RUBBER PAD PUFFER TAMPON 

SEAL OICHTUNG GUARNICION 

PIPE UNION ROHRVERBINDUNG UNION DE TUBOS 

SENDER UNIT GEBER TRANSMISOR 

SENDER UNIT GEBER TRANSMISOR 

COCK HAHN GRIFO 

THREAD PLUG GEWINDESTOPFEN TAPON ROSCADO 

THERMOSTAT THERMOSTAT TERMOSTATO 

THERMOSTAT THERMOSTAT TERMOST ATO 

GASKET DICHTUNG JUNTA 

INTAKE MANIFOLD ANSAUGKRUEMMER COLECTOR ALIMENTACIO 

PIPE UNION ROHRVERBINDUNG UNION DE TUBOS 



COLLETTORE D' ALIMENTAZIONE 
COLLECTEUR D'ALIMENTATION 
INTAKE MANIFOLD 
ANSAUGKRUMMER 
COLECTOR DE ALiMENTACION 

( TAV. 02.80 ) 
o 

.,. EDITION I"- AVRIL ;:;~ 
sf EDITION APRIL :>z------1
0 EDIZIONE V APRILE ~z------

AUSGABE O'l APRIL ~ 5 
era EOICION ABRIL (5 ~ ----------~-----------------------------------------------------------------------------------~-------------2340.32235 

2340.32353 \ 

10502.01679.00--1 0 

10541.01601.00 __ ...J 

10548.01060.uL _______ , 

10600.45528.00 \ 

10564.01664.00~~ ~~ 

10106.01609.00 -----------"""'-=..-' 
11608.01062.00 } 
11608.01062.01 ----------r 

11608.01062.03 _______ ~~7> (;) 
2340.32337 (~ 

10500.01613.01 ____________ _ 

,..-_______ 10502.01676.01 

/ 

~2125.15029 
/'---2140.17353 

~fiIt ~~ 
~ 110512.01064.00 

, 10512.01064.01 

~ 1306.12033 

---2100.05192 

110500.06322.00 
-----<;, 10500.06322.01 

"--------__ 2340.32237 

sn;3--1 0548.01617 .00 

10106.01609.00 

r------=~~~~~~-;;;;::----- 10106.01609.00 
~~~/ @ 

~ 1315.44043 

2140.17353 

'------ 10106.01609.00 
11608.01062.02 

'-------~ 10106.01062.00 10106.01609.00 ------------------~:F1~r---- ~ 
2140.17353 -------------------..... r-------~ ffi 
1315.44043 ~ ~ 

11608.01062.04 
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TAV. 02 .. 80/0 

MODI RCA N. ORDINAZIONE 

10564.01664.00 

10600.45528.00 

11608.01062.00 

11608.01062.01 

11608.01062.02 

11608.01062.03 

11608.01062.04 

COLLETTORE D ALIMENTAZIONE 
COLlECTEUR D ALIMENTATION 
INTAKE MANIFOLD 
ANSAUGKRUMHER 
COLECTOR DE ALIMENTACION 

QT. DENOMINAZIONE 

1 VAlVOLA NON RITORNO 

1 GUARN I Z lONE 

* 1 TAMPONE CILINDRO 2-3 

* 1 TAMPONE CIlI NORO 2-3 

* 2 TAMPONE ClllNDRO 1-4 

1 TAMPONE CIUNDRO 2 

* 2 TAMPONE CIUNDRO 1-4 

I 

* ALTERNATIVA 

DESIGNATiON DESCRIPTION BENENNUNG DEhOM1NACIQNES 

ClAPET A BILLE BALL VALVE SICHERHEITSVENTll VALVULA ESFER.RETENC 

JOINT 0 ETANCHEITE SEAL DICHTUNG GUARNIC ION 

BLOC CAOUTCHOUC RUBBER PAD PUFFER TAMPON 

BLOC CAOUTCHOUC RUBBER PAD PUFFER TAMPON 

BLOC CAOUTCHOUC RUBBER PAD PUFFER TAMPON 

BLOC CAOUTCHOUC RU8BER PAD PUFFER TAMPON 

BLOC CAOUTCHOUC RUBBER PAD PUFFER TAMPON 

I 
I 
I , 
I 

Al TERNATIVE Al TERNATIVE WAHlWEISE Al TERNATIVA 



COLLETTORE E TUBI 01 SCARICO 
COLLECTEUR ET TUBES D'ECHAPPEMENT 
EXHAUST MANIFOLD AND PIPES .. 
AUSPUFFKRUMMER UND AUSPUFFANLAGE 
COLECTOR Y TUBOS DE ESCAPE 

11608.01072.00 ___ , 

11601.01720.00 --lo;~oiiiiiiiiiii-

2125.15104 _____________ ----J 

2145. 16654 ______________ -.-J 

11600.30204.01 ________________ --.J 

2105.00254 ________________ ----' 

11610.30013.00\ 8 

N. 6411 

[TAV.02.82 ) 

1" 
EDIZIDNE V APRILE 
EDITION ..... AVRIL 

" EDITION APRIL 
AUSGABE (j) APRIL 

"0 EDICION ABRIL 

10500.01704.00 

11600.30009.00 

A 
11608.01071.00 

11601.01720.00 

A '\'-_________ 8 ________ 11610.30002.00 

r------11610.30003.03 
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TAV. 02.82/0 

MODIFlGA N. ORDINAZIONE 

2105.00254 

2125.15104 

2145.16654 

10500.01704.00 

11600.30009.00 

11600.30204.01 

11601.01720.00 

11608.01071.00 

11608.01012.00 

11610.30002.00 

11610.30003.03 

11610.30013.00 

COLLETTORE E TU81 01 SCARlCO 
COLlECTEUR ET TUBES D ECHAPPEMENT 
EXHAUST MANIFOLD AND PIPES 
AUSPUFFKRU~MER UNO AUSPUFFANLAGE 
COLECTOR Y TUBOS DE ESCAPE 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 VilE VIS 

1 DADO ECROU 

1 RONOElLA RONOELLE 

4 GUARNIlIONE JOINT D ETANCHEITE 

1 POlMONCINO SILENC IEUX 

1 FASCETTA COLLIER DE OURITE 

2 GUARN I l lONE JOINT 0 ErANCHE ITE 

1 COLLETTORE Cll.I-4 COllECTEUR ECHAPPEME 

1 COLLETTORE CIl. 2-3 COllECTEUR ECHAPPEME 

1 TUBO SCAR.ANT. TUYAU D ECHAPPEMENT 

1 SILENZIATORE POST. POT DE DETENTE 

1 SILENZIATORE POT DE DETENTE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINAGIONES 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANOELLA 

SEAl OICHTUNG GUARNICION 

SILENCER DEHNBAlG PUU40NC I TO 

HOSE CLIP SCHLAUCHBINOER ABRAlAOERA SUJEC.TUB 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

EXHAUST MANIFOLD AUSPUFFKRUEMMER COLECTOR DE ESCAPE 

EXHAUST MANIFOLD AUSPUFFKRUEMMER COLECTOR DE ESCAPE 

EXHAUST PIPE AUSPUFFROHR TUBO DE ESCAPE 

SILENCER SCHAllOAEMPFER SILENCIAOOR 

SILENCER SCHAllDAEMP FER SILENCIADOR 



P.ARTICOLARI FISSAGGIO TUBI SCARICO 
FIXATION DES TUBES D'ECHAPPEMENT 
EXHAUST PIPE ATTACHING PARTS 
AUSPUFFANLAGE-BEFESTIGUNG 
PIEZAS FIJACION TUBO ESCAPE 

1160201.~~80403~g~ ---------~'~ @) ~ <9D •... :-. 
11600.30316.00 ---__________ _ 

2125.92408 ,~ ""-- / 
11600.30815.00 ________________ ---'. 

2145.16654 _____ ==--__________ -.J 

11600.30083.00 -----~ 

N. 6422/0 

(TAV. 02.85 ) 

r' EDIZIONE V APRILE 
EDITION ..... AVRIL 

" EDITION APRIL 
AUSGABE 0') APRIL 

.. 0 EDICION ABRIL 

2100.81414 
2105.00237 

2105.00245 
11600.30082.00 
2145.16675 
2125.92408 
10500.30083.00 

-

r--------------- 2105.00239 
,--_______ 11600.30316.00 

/ 
11600.30815.00 

~@lJ / 
~ Q) rt.~~·· 
®~ If! 

\ 

'--_____ 11600.30843.00 
'--______ 2100.81414 

'--_______ 2105.00239 
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lAV. 02.85/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.B1414 

2100.81434 

2105.00237 

2105.00239 

2105.00245 

2105.02008 

2120.15459 

2125.92408 

2145.16654 

2145.16675 

10500.30083.00 

11600.30082.00 

11600.30083.00 

11600.30316.00 

11600.30804.00 

11600.30815.00 

11600.30843.00 

PARTICOLARI FISSAGGIO TUBI SCARICO 
FIXATION DES TUBES 0 ECHAPPEMENT 
EXHAUST PIPE ATTACHING PARTS 
AUSPUFFANLAGE-BEFESTIGUNG 
PIEZAS FIJACION TUBO ESCAPE 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

6 RON DELLA RONOELLE 

4 RONDElLA RONDElLE 

3 VITE VIS 

4 VnE VIS 

1 VIlE VIS 

4 VITE VIS 

4 DADO ECROU 

2 DADO ECROU 

1 RONDEllA RONDEllE 

2 RONDELLA RONOELLE 

1 SILENTBlOC SIlENTBlOC 

1 STAFFA ETR I ER DE RES SORT 

2 ANEllO BAGUE 

4 PIASTRINA PlAQUETTE 

1 PIASTRINA PlAQUETTE 

2 SUP PORTO SUPPORT 

4 BUSSOLA BAGUE 

\ 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 
) 

WASHER SCHEIBE ARANOELLA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO ) 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANOELLA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

S Il ENTBlOCK SILENTBlOCK SILENTBLOC 

SPRING CLIP FEOERKlAMMER BRIDA DE BALlESTRA 

RING RING ANILLO 

PLATE PLAETTCHEN PLAQUITA 

PLATE PLAETTCHEN PLAQUITA 

SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 

BUSHING HUELSE BUJE 



POMPA OLIO (TAV. 03.10 ) POMPE A HUI LE 
OIL PUMP 
OLPUMPE 

r" 
EDIZIONE o:t APRILE 
EDITION r-- AVRIL 

BOMBA ACEITE 
" EDITION APRIL 

AU5GABE 0> APRIL 

.'0 EDICION - ABRIL 

1315'58006 ___ ~_~_~ 
10514.06128.00 ~ 

1315.58oo5--______ --'~ '- ., __________ 11608.06013.00 

~-------------___ -10514.06011.01 

2140.17353 ________ _ 

~ 
2100.00238 ________ 8 (8 

10514.06105.04.---____ 8 _________ /~ 

r------------ 2120.15027 

~ @---------__ 2140.17352 

/' __________ 2100.05138 

'.\----------..,---- 11608.06010.00 

U.~";F------------- 11608.06321.00 
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rAV. 03.10/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

1315.58005 

1315.58006 

2100.00238 

2100.05138 

2120.15027 

2140.17352 

2140.17353 

10514.06011.01 

10514.06105.04 

10514.06128.00 

11608.06010.00 

11608 .. 06013.00 

11608.06321.00 

POMPA OLIO 
POMPE A HUIlE 
OIL PUMP 
OLPUMPE 
BOMBA ACEnE 

QT. DENOMINAZIONE 

1 VAL VOLA 

1 SCODELlINO 

3 VHE 

4 PRIGIONIERO 

4 DADO 

4 RONDEllA 

3 RONDEtlA 

1 SUP PORTO POMPA 

DESIGNATION DESCRIPTION 

SOUPAPE VALVE 

CUVETTE DE RESSORT SPRING SEAT 

VIS SCREW 

GOUJON STUD 

ECROU NUT 

RONDELLE WASHER 

RONDELLE WASHER 

SUPPORT SUPPORT 

1 INGRANAGGIO CONDOTTO PIGNON SECONDAIRE SECONDARY GEAR 

1 MOllA RESSORT HELIC.CYLIND HELICAL SPRING 

1 CORPO POMPA CORPS DE POMPE PUMP BODY 

1 POMPA COMPl. POMPE HUILE OIL PUMP 

1 RETE CREPINE STRAINER 

BENENNUNG DENOMINACIONES 

VENTIL VALVULA 

FEDERTELLER ASIENTO DEL MUELLE 

SCHRAUBE TORNIllO 

STIFTSCHRAUBE PRISIONERO 

MUTTER TUERCA 

SCHEIBE ARANOELLA 

SCHEIBE ARANDELlA 

lAGERUNG SOPORTE 

STEUERRAD PINON SECUNDARIO 

SCHRAUBENFEDER HUELLE HELICOIDAL 

PUMPENGEHAEUSE DE lA BOMBA 

OElPUMPE BOMBA DE ACEITE 

NEll FILTRO 



FILTRO OLIO 
FILTRE A HUILE 
OIL FILTER 
OLFILTER 
FIL TRO ACEITE 

N. 6397 

r' sf 

.," 

[TAV.03.27 

EDIZIONE o:t APRILE 

EDITION r-- AVRIL 

EDITION APRIL 
AU5GABE 

0') 
APRIL 

EDICION ABRIL 

10555.06030.00 
I-----r 10555.06030.01 

10555.06030.02 
10555.06030.03 

I 
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TAV. 03.27/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

10555.06030.00 

10555.06030.01 

10555.06030.02 

10555.06030.03 

F Il TRO OLIO 
F IL TRE A HUIlE 
OIL FILTER 
OLF IL TER 
FILTRO ACEITE 

QT. DENOMINAZIONE 

1 F IURO OLIO CARELLO 

1 FILTRO OLIO TECNOCAR 

1 FILTRO OLIO FlAMM 

1 FIL TRO OLIO FISPA 

I 

FILTRE 

FILTRE 

FILTRE 

FILTRE 

DESIGN AnON DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

A HUILE OIL FILTER OELFIl TER FILTRO ACEITE 

A HUILE OIL FILTER OELFILTER FILTRO ACElTE 

A HUIl.E OIL FI LTER OELFILTER FIl TRO ACEITE 

A HUIlE OIL FILTER OELFILTER FILTRO ACEITE 

\ 
) 



POMPA ACQUA E SUO COMANDO 
POMPE A EAU 
WATER PUMP AND DRIVE 
KUHLWASSERPUMPE 
BOMBAAGUA 

1 0548.07024.00 ___ ~~~ 

10548.07229.01 ____________ ~ 

10500.07205.00 ____________ ~ 

10514.07201.00 __ _ 

11610.02103.00 

N. 6395 

(TAV.04.00 

1" 
EDIZIONE V APRILE ;? 

z 
EDITION r-- AVRIL ~ 

" EDITION APRIL ~ 
AU5GABE 0) 

APRIL Q 

.'0 EDICION ABRIL '" '" < 

i 
2105.00162 

/r------------------ 2340.32328 

110544.07237.00 r------. 11608.07237.00 
_ 10548.07204.03 

-@@-.2140.17352 

\ 2125.15027 

'--______ 10500.07203.00 

____ 2100.08378 

_______ 2140.16805 

'--------- 2125.20068 

'--__________ 10548.07200.04 

PAG. 123 
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TAV. 04.00/0 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

2100.08378 

2105.00162 

2125.15027 

2125.20068 

2140.16805 

2140.17352 

2340.32328 

10500.07203.00 

10500.07205.00 

10514.07201.00 

10544.07237.00 

10548.07024.00 

10548.07200.04 

10548.07204.03 

10548.07229.01 

11608.07237 .00 

11610.02103.00 

I 
I 

POMPA ACQUA E SUO COMANDO 
POMPE A EAU 
WATER PUMP AND DRIVE 
KUHlWASSERPUMPE 
BOMBA AGUA 

QT. DENOMINAZIONE 

1 PRIGIONIERO 

1 TAPPa 

9 DADO 

1 DADO 

1 RONDEllA 

9 RONDEllA 

1 GUARN II lONE 

1 GUARNIZIONE 

1 ALBERINO 

1 PUlEGGIA 

* 1 TENUTA 

1 POMPA ACQUA COMPL. 

1 CORPO POMPA 

1 GIRANTE 

1 GRANO 

* 1 TENUTA 

1 CINGHIA 

* ALTERNATIVA 

DESIGNATION 

GOUJON 

VIS 

ECROU 

ECROU 

RONOEllE 

RONDEllE 

JOINT 0 ETANCHEITE 

GARNITURE POMPE EAU 

AXE 

POUlIE POUR COURROIE 

JOINT 0 ETANCHEITE 

POMPE A EAU 

CORPS DE POMPE 

TURBINE DE POMPE 

PIED DE CENTRAGE 

JOINT 0 ETANCHEITE 

COURROIE 

ALTERNATIVE 

DESCRIPTION BENENNUNG DEN OM INA ClONES 

STUD STIFTSCHRAUBE PRIS IONERO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

WATER PUMP PACKING WASSERPUMPENPACKUNG ROTOR BOMBA AGUA 

SPINDLE WElLE EJE 

BELT PUllEY GURTSCHEIBE POLEA DE CORREA 

PACKING DICHTMASSE HERMETICIDAD 

WATER PUMP WASSERPUMPE BOMBA DE AGUA 

PUMP BODY PUMPENGEHAEUSE DE lA BOMBA 

PUMP IMPEllER PUMPEN.FLUEGElRAD ROTOR DE BOMBA 

DOWEL PASSTIFT PASADOR DE ENS AMBLE 

PACKING DICHTMASSE HERMETI C I DAD 

BELT KEILRIEMEN CORREA 

Al TERNATIVE WAHLWEISE Al TERNATIVA 



GRUPPO REVISIONE POMPA ACQUA 
COLLECTION-REPARATION DE POMPE A EAU 
WATER PUMP OVERHALL KIT 
REPARATURSATZ FUR KUHLWASSERPUMPE 
GRUPOS REVISION BOMBA AGUA 

10526.07336.00 -

r' " 
e<a 

EDIZIONE 
EDITION 
EDITION 
AUSGABE 
EDICION 

[TAV. 04.02 ) 
V APRILE 

,.... AVRIL 

en APRIL 
APRIL 

ABRIL 
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fAV. 04.0210 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

10526.07336.00 

GRUPPO REVISIONE POMPA ACQUA 
COLLECTION-REPARATION DE POMPE A EAU 
WATER PUMP OVERHAlL KIT 
REPARATURSATZ FUER KUEHLWASSERPUMPE 
GRUPOS REVISION BOMBA AGUA 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 GR.REVISIONE COLLECT lON-REPARAT 10 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

OVERHAUL KIT GRUPPE REPARATUR GRUPO REVISION 



RADIATORE ACQUA 
RADIATEUR EAU 
RADIATOR 
WASSERKUHLER 
RADIADOR AGUA 

2145.16675---------------,\ 

11600.31408.00 \ I 
:::::::::: ~-CTh ..• :. ~~~ 
2145.16675-------~~~ 

9' 

10548'3141fr.01~ '" 

11610.31041.00 -----.\\ 

l' 
EDIZIONE V 
EDITION ....... 

" EDITION 
m AUSGABE 

.'0 EDICION 

APRILE 

AVRIL 

APRIL 

APRIL 

ABRIL 

( TAV. 04.10 

0 
o~ 

~~ 
~~ 
~~ 
oz 
~~ 
~O 

~~ 

2105.00239 

11608.07235.00 

) 

I:s.>\ " . ®-- 2125.15027 

~ ~~ 2145.17022 

~~-~::~~':~:!600 

~ 

__ { 11608.31042.00 
11608.31042.01 

Q\~ __ 2125.15027 

1:!JJ_ 2145.17352 

{ 
11608.07021.00 

'--- 11608.07021.01 

{ 
11608.07021.01/02 

~!I::=~---- 11608.07021.00/02 

{ 
11608.07021.01/01 

--- 11608.07021.00/01 2340.32028 --® 

10541.31430.00--~ o~\...._--------
,.",~340.32186---------~~ ~ §L I~I 

11600.07950.00 

10564.07256.01 
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MODIFIr:A 

TAV. 04.10/0 

N. ORDINAZIONE 

2105.00239 

2125.15021 

2145 .. 16613 

2145.16675 

2145.11022 

2145.17352 

2340.32028 

2340.32186 

10541.31430.00 

10548.31410.01 

10564.01256.01 

11600.01950.00 

11600.31406.00 

11600.31407.00 

11600.31408.00 

11608.01021.00 

RADIATORE ACQUA 
RAOIATEUR EAU 
RADIATOR 
WASSERKUEHLER 
RADIATOR AGUA 

OT. DENOMINAZIONE 

4 VITE 

1 DADO 

3 RONDElLA 

8 RONDElLA 

3 RONDEllA 

4 RONDELLA 

1 GUARNllIONE 

1 GUARNIZIONE 

1 TAPPO SCARICO 

1 TAPPa 

1 TERMISTORE 

1 CAPPUCCIO 

4 TAMPONE 

4 RONOEllA 

4 DISTANZIAlE 

1 ELETTROVENT. IB-MEC 

11608.07021.00/01 1 VENTOLA IS-MEC 

11608.01021.00/02 1 MOLLETTA IB-MEC 

11608.07021.01 1 ELETTROVENT. BOSCH 

11608.01021.01/01 1 VENTOLA BOSCH 

11608.01021.01/02 1 MOLLETT A BOSCH 

I 

DESIGNATION 

VIS 

ECROU 

RONDEllE 

RONDEllE 

RONDEllE 

RONDElLE 

JOINT 0 ET ANCHEITE 

JOINT D ETANCHEITE 

BOUCHON DE VIDANGE 

BOUCHON 

THERMISTANCE TEH.EAU 

CAPUCHON PROTECTEUR 

BLOC CAOUTCHOUC 

RONOElLE 

ENTRETOI SE 

VENTILATEUR 

VENTILATEUR 

AGRAFE 

VENTILATEUR 

VENTIlATEUR 

AGRAFE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

WASHER SCHEIBE ARANOEllA 

WASHER SCHEIBE ARANOELLA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

SEAl DICHTUNG GUARNICION 

DRAIN PLUG ABlASSTOPFEN TAPON DE VACUDO 

PLUG VERSCHLUSSCHRAUBE TAPON 

TEMPERATURE FERN THERMOMETER TER140METRO AGUA 

PROTECTIVE CAP SCHUTlKAPPE CASQUIllO PROTECTOR 

RUBBER PAD PUFFER TAMPON 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

SPACER ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

ElECTRIC FAN LUEFTER VENTILADOR 

FAN LUEFTER ROTOR VENTILADOR 

CLIP KLEMMSTUECK MUElLEClTO 

ELECTRIC FAN lUEFTER VENTILADOR 

FAN LUEFTER ROTOR VENTILADOR 

CLIP KlEMM STUECK MUElLEC ITO 



RADIATORE ACaUA 
RADIATEUR EAU 
RADIATOR 
WASSERKO-HLER 
-RADIADOR AGUA 

( TAV. 04.10 ) 
o 

:re EDITION ,..... AVRIL ~~ 
sf EDITION APRIL :;z------

AUSGABE Cj) APRIL ::~ 1 
EDIZIQNE V APRILE °z---__ _ 

era EOICION A8RIL gg------

---------------------------------------------------------~------- < 2145.16675------------........,....-'\ I 
11600.31408.00 \ 

::::::::::::::------C\-=!I\:-. -~ .. _- ~~~ 
2145.16675-------~~ ~ 

*' 
10548'31410'01~!~' ~~~~l 
11610.31041.00 -----

2340.32028 --® 
_ lit • 

10541.31430.00 f;:CJ .................................. ___ = 
2340.32186-__________________ _____ 

N. 7013 

2105.00239 

{ 
11608.31042.00 

1--- 11608.31042.01 

2125.15027 

_____ 2145.17352 

11608.07021.00 
'----\ 11608.07021.01 

{ 
11608.07021.01/02 

~!t::=~---- 11608.07021.00/02 

{ 
11608.07021.01/01 

--- 11608.07021.00/01 
------ 11600.07950.00 

10564.07256.01 
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rAV. 04.10/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11608.07235.00 

11608.07266.00 

11608.31042.00 

11608.31042.01 

11610.31041.00 

RADIATORE ACQUA 
RADIATEUR EAU 
RADIATOR 
WASSERKUEHlER 
RADIATOR AGUA 

QT. DENOMINAZIONE 

3 DISTANlIAlE 

3 GOMMINO 

1 CONVOGLIATORE 

1 CONVOGLI ATORE 

IS-MEC 

BOSCH 

1 RADIATORE COMPl. 

DESIGNATION 

ENTRETOISE 

CAOUTCHOUC 

COUVERClE AERATION 

COUVERClE AERATION 

RADIATEUR 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SPACER ABSTANOSTUECK SEPARADOR 

GROMMET GUMMITEIl GOMITA 

VENTILATOR COVER OECKEl TAPA 

VENTILATOR COVER OECKEl TAPA 

RADIATOR KUEHLER RADIAOOR 

i 
I 
I 



TUBAZIONI ACQUA DEL RADIATORE 
TUYAUTERIE EAU RADIATEUR 
WATER HOSES 
KOHLWASSERLEITUNGEN 
TUBOS AGUA DEL RADIATOR 

10548.01628.03 _________________ ~ 

11600.31801.02 ------------_____ 

2300.53220 ----______ ~ 

2300.53204 

11600.31800.02 --------_____ ~~~~~~'--~:.::::+.-

N. 6413 

[TAV. 04.11 

r· EDIZIONE 'I:t APRILE 

EDITION r- AVRIL 

" EDITION APRIL 

AUSGABE a> APRIL 
.,Q EDICION ABRIL 

10512.01663.00 

2300.53218 

11608.31055.00 

10548.31409.00 

."-_"":-_ 11608.31050.00 

\.~~~':""-===:F--- 2300.53204 

l'-r:i-------- 2145.16673 
\....:....--..r;r:---------- 2105.00172 

'----'--_...;.;..+-________ 2300.53222 

'/Uf--------- 11600.31913.01 

1 
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TAV. 04.11/0 

MODlFICA N. ORDINAZIONE 

2105.00172 

2145.16673 

2300.53204 

2300.53218 

2300.53220 

2300.53222 

10512.01663.00 

10548.01628.03 

10548.31409.00 

11600.31800.02 

11600.31801.02 

11600.31913.01 

1160B.31050.00 

11608 • 3 1 05 5 • 00 

I 

TUBAllONI ACQUA DEL RADIATORE 
TUYAUTERIE EAU RADIATEUR 
PlATER HOSES 
KUEHLWASSERLEITUNGEN 
TUBOS AGUA DEL RADIATOR 

QT. DENOMINAZIONE DtSIGNA TION 

1 VIlE VIS 

1 RONDEllA RONOEllE 

2 FASCETTA COLLIER DE DURITE 

1 FASCErTA COll I ER DE OURITE 

3 FASCETTA COLLIER DE OURITE 

1 FASCETT A COLLIER DE DURITE 

1 FASCETTA COLLIER DE OURITE 

1 TUBO AL COllETTORE TUYAU O'EAU 

1 TAPPO BOUCHON 

1 TUBD ALlA POMPA TUYAU O'EAU 

1 TUBO At.. RADIATORE TUYAU O'EAU 

1 TUBHTO TUBE 

1 SERBATDIO RESERVOIR O'EAU 

1 FASCETT A PATTE DE FIXATION 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

HOSE CLIP SCHLAUCHBINDER ABRAIADERA SUJEC.TUB 

HOSE CLIP SCHLAUCHBINOER ABRAIADERA SUJEC.TUB 

HOSE CLIP SCHLAUCHBINDER ABRAIAOERA SUJEC.TUB 

HOSE CLIP SCHLAUCHBINDER ABRAZADERA SUJEC.TUB ': 
) 

HOSE CLIP SCHLAUCHBINDER ABRAlAOERA SUJEC .. TUB 

WATER PIPE WASSERROHR TUBo DE AGUA 

PLUG VERSCHLUSSCHRAUBE TAPON 

WATER PIPE WASSERROHR TUBD DE AGUA 

WATER PIPE WASSERROHR TUBO DE AGUA 

PIPE ROEHRCHEN TUBno 

WATER RESERVOIR WASSERBEHAElTER DEPOSITO DE AGUA 

CLAMP SCHELLE ABRAlADERA 



GRUPPO GUARNIZIONI MOTORE 
COLLECTION DE JOINTS MOTEUR 
ENGINE SEAL KIT 
MOTORDICHTUNGEN 
GRUPO GUARNICIONES MOTOR 

® 
10548.02108.00 ---.I 

1306.32010-0 

1306.12028 ______________ ---, 

'. < .' ~,-., • .;. !', 

10600.45528.00 \ 

fr\\ ~ ~ ~~:g:~~g~~ }-y ~ @ ~ 
1315.12411 __________________________ ~/ 

N. 6394 

[TAV.09.00 ) 
o 

1:,· EDIZIONE 

EDITION 

EDITION 

AUSGABE 
EDICION 

..::t APRILE o~ _____ _ 

to- AVRIL 5~ ______ _ 
" 
.'0 

APRIL ~z 

0') APRIL ~:s 
ABRiL ;38------

~-------------- < ,---_____________________ 11610.79010.00 

-10548.01508.00 

_____________________ 10541.01304.00 

~ /'- / 11608.01303.00 
,.--_______________ 11500.01704.00 ;/ 6 0--1306.12033 

/ e 

<0 

r-------------2340.34302 
/'------.".....----10502.01577 .00 

~ 

1315.10403 
/ o 

r--____ 10541.01102.00 

~, \ ~ '--_________________ 11600.04201.00 
\'-______________ 10500.01176.00 
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TAV. 09.00/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE • 

1306.12028 

1306.12033 

1306.32010 

1315.10<\03 

1315.12<\08 

131S.12Ul 

L315.60011 

2340.32231 

2340032235 

23""0.32237 

2340.32243 

2340.32328 

2340.32336 

2340.32331 

2340.32343 

2340.32349 

2340.32353 

2340.34302 

2340.35006 

2340.35024 

10100.01317.00 

GRUPPO GUARNIZIONI MOTORE 
COLLECTION DE JOINTS MOTEUR 
ENGINE SEAl KIT 
MOTOROICHTUNGEN 
GRUPO GUARNICIONES MOTOR 

QT. DENOMINAZIONE 

4 GUARNII. POMElLI 

1 GUARNIl. TER'mSTATO 

1 ANEllO PER DISTRI8 

2 CANNOTTO 

2 GUARNII. COPERCHI 

1 GUARNIZ. TAPPa 

1 GUARNIl. SUP PORTO 

1 GUARNIZ. TRASMETT. 

1 GUARNIZ. TAPPO 

1 GUARNII. RACCOROO 

1 GUARNIZ. TAPPa 

11 GUARNIZ. TAP PO 

11 GUARN I I lONE 

11 GUARNIZ. RACCOROO 

51 GUARNIZ. TAPPa 

2 GUARNIZ. TAPPO 

1 GUARNIZ. TAPPO 

'I ANElLO 
TENUTA 

6

1 

ANEllO TENUTA 

1 ANElLO TENUTA 

11 ANEllO TENUTA 
I 
I 

DESIGNATION DESCRIPTlQN BENENNUNG DENCMINACICNES 

.JOINT 0 ETANCHEITE SEAL OICHTUNG GUARNICION 

JOINT 0 ETANCHEITE SEAL DICHTUNG GUARNICION 

8AGUE ItlNG RING ANILLO 

JOINT 0 ETANCHEITE SEAL DICHTUNG GUARNICION 

JOINT 0 ETANCHEITE SEAL OICHTUNG GUARNICION 

JOINT 0 ETANCHEITE SEAl OICHTUNG GUARNICION 

JOINT 0 ETANCHEITE SEAL OICHTUNG GUARNICION 

JOINT GASKET OICHTUNG JUNTA 

JOINT 0 ETANCHEITE SEAl OICHTUNG GUARNI C ION 

JOINT 0 ETANCHEITE SEAL DICHTUNG GUARNICION 

JOINT 0 ETANCHEITE SEAL OICHTUNG GUARNICION 

JOINT 0 ET ANCHEITE SEAL OICHTUNG GlJARNICION 

JOINT 0 ETANCHEITE SEAL OICHTUNG GUARNICION 

JOINT 0 ETANCHElTE SEAL OICHTUNG GUARNICION 

JOINT 0 ET ANCHE ITE SEAL OICHTUNG GUARNICION 

JOINT D ET ANCHE IlE SEAL OICHTUNG GUARNIC ION 

JOINT 0 EUNCHEITE SEAL DICHTUNG GUARNICION 

JOINT SEAL OICHTRING JUNTA 

JOINT 0 ETANCHEnE SEAL OICHTUNG GUARNICION 

JOINT 0 ETANCHEITE SEAL DICHTUNG GUARNICION 

JOINT D ETANCHE ITE SEAL DICHTUNG GUARNICION 

I I 



-. 

GRUPPO GUARNIZIONI MOTORE 
COLLECTION DE JOINTS MOTEUR 
ENGINE SEAL KIT 
MOTORDICHTUNGEN 
GRUPO GUARNICIONES MOTOR 

EDIZIONE 

EDITION 

EDITION 

AUSGABE 
EDICION 

(TAV.09.00 ) 
o 

~ APRILE o:z _____ _ 
,..... AVRIL ~~ 

APRIL ~~------
C'> APRIL ~~ 

ABRIL i3~------

_-----------------::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::- 11610.79010.00 

® 
10548.02108.00~ 

1306.32010-0 

:",-
(:, 
!~;. 

#~~, 

::.~ ; 
", 

';-,'l 

~:; 

11600.01205.00 ______ ;~·"<:~:..;.;:,~~,b;::.:;;":;,;;;;,::~i.;.:<.:..,.<:.:..':~;c;:::..:= . .:;;, •.• : • .;:,/;:;.;;:.,.: • .:;;;';:.-~i>:ii;:~.f.;;;;;/.:~:·:~o~·;~;;,;;·:.;.;..··~:.:.;;:~~;,;....; 
10500.01570.01 

2340.32231 § 
2340.32235 
2340.32237 
2340.32243 
2340.32328 
2340.32336 t'(Y 
2340.32337 ~ 
2340.32343 
2340.32349 
2340.32353 

.'. 
;': 

10100.01317.00-----l@ I 
10514.01507.01 ---- .:~,~:;:, ;.=:._-=£r.,;=:=::· ":;"'::;"";:' --:z",::;,;:,,~, "::., ,:;. ::::;: .. .,.=,:!"::, .. :;:.;.,:::::,::, .. ::.,, ~., 
10500.07203.00 _____________________ _ 

, 
'~'" 
g'," -10548.01508.00 

______________ 10541.01304.00 

.- /'- / 11608.01303.00 
/,-________ 11500.01704.00 

;/.. 0 0,--1306.12033 

,---------__ 2340.34302 
,..--------10502.01577.00 / / e ~ ., 

10500.01191.00 --------------__. .6Oi~e~~ 
10564.01177 .00 ________ -. / 

o 
~ lR\ (Q ~~:g:~~g~~ }-Y V ~ 

1315.12411 _________________ ~/ 

N. 6394 

/ e <) ~ . 1315.10403 

r--____ 10541.01102.00 

~ 
'W 

Q \1..-________ 11600.04201.00 
, \1.... ______________ 10500.01176.00 
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rAV_ 09.00/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

10106.01609.00 

10106.04110.00 

10500.01176000 

10500.01191.00 

10500.01510.01 

10500.01104.00 

10500.01203.00 

10502.01571.00 

10514.01501.01 

10541.01102.00 

10541.01304.00 

10541.0160L .. 00 

10548.01508000 

105lt8.02108 .. 00 

10564.01177 .00 

10600 .. 45528.00 

11600.01205.00 

11600.04201.00 

11608.01303.00 

11610.79010.00 

I 

GRUPPO GUARNIlIONI HOTORE 
COLLECTION DE JOINTS MOTEUR 
ENGINE SEAL KIT 
MOTOROICHTUNGEN 
GRUPO GUARNICIONES MOTOR 

QT. DENOMINAZIONE 

8 GUARNIl. TAMPONI 

2 GUARNIZ. CARBURATORI 

1 ANEllO TENUTA 

1 GUARNIZ. COPERCHIO 

4 CAPPUCCIO 

4 GUARNIl. COllETTORE 

1 GUARNIl. POMPA ACQUA 

1 GUARNIl. SUP PORTO 

1 GUARNIl. COP. TESTA 

4 ANEllO TENUTA 

1 GUARNIl .. BASAMENTO 

1 GUARNII. COlLETTORE 

1 GUARNII .. TESTA 

1 PARAOLIO 

1 ANEllO TENUTA 

1 GUARNIl. RACCOROO 

1 GUARNII. COPPA OLIO 

2 GUARNIZ. POMPA 

1 GUARNII. BASAMENTO 

1 GR. GUARNIlIONI 

I 

DESIGNATION DESCRIPTION BENfNNUNG DENOMINACIONES 

JOINT D ErANCHE I IE SEAL DICHTUNG GUARNICION 

JOINT D ETANCHEITE SEAL DICHTUNG GUARNICION 

JOINT SEAl DICHTRING JUNTA 

JOINT o ETANCHE ITE seAL OICHTUNG GUARNIC ION 

CAPUCHON BOOT KAPPE CAPUCHON 

JOINT 0 ETANCHEITE SEAL OICHTUNG GUARNICION 

GARNITURE POMPE EAU WATER PUMP PACKING WASSERPUMPENPACKUNG ROTOR BOMBA AGUA 

JOINT o ETANCHEITE SEAL OICHTUNG GUARNICION 

JOINT DE CUlASSE CYLINDER HEAD GASKET lYlINDERKOPFDICHTUNG JUNTA DE CULATA 

JOINT SEAL DICHTRING JUNTA 

JOINT GASKET OICHTUNG JUNTA 

JOINT GASKET DICHTUNG JUNTA 

JOINT DE CUlASSE CYLINDER HEAD GASKET lYlINDERKOPFDICHTUNG JUNTA DE CUlATA 

PARE-HUILE OIL SEAL OELDICHTRING GUARNIC.RETENC.ACEIT 

JOINT SEAL OlCHTRING JUNTA 

JOINT 0 ETANCHEITE SEAL DICHTUNG GUARNICION 

JOINT 0 ETANCHEITE SEAL OICHTUNG GUARNICION 

JOINT 0 ET ANCHE ITE SEAL DICHTUNG GUARNICION 

JOINT 0 ETANCHEITE SEAL OICHTUNG GUARNICION 

COLLECTION DE JOINTS SEAL KIT GRUPPE DICHTUNGEN GRUPO GUARNICIONES 



ALBERI E GIUNTI 
ARBRES ET JOINT~I TRASMISSIONE 
PROPELLER SHAFT DE TRANSMISSION 
GELENKWELLEN AND JOINTS 
EJES Y JUNTAS UND GELENKE 

11610.15002.06 

11623.15113.01 
11608.15333.00 

2120.92855 

DE TRANSMISSION 

--~--

11608.15333.00 I"" ~ 
2120.92855 -----~--.: r 

N. 7257 

( TAV. 10.01 ) 
EDIZIONE V 
EDITION APRILE 0

2 

EDITION ,..... AVRIL !~ 
AUSGABE 0') APRIL ~~ 
EDICION APRIL;::6 

.... ABRIL ;3~ 

2120.92855 

~________ 11608.15333.00 

GJC 
\ -----

11600.15113.05 

11608.15333.00 

2120.92855 

2120.92855 

11608. 15333.00 

11608.15207.000 

2100.81434 
2120.20054 
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lAV. 10.01/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.81434. 

2120.20054 

2120.92855 

11600.15113.05 

11608.15207.00 

11608.15333.00 

11610.15002.06 

11623. 15113. 01 

ALBERI E GIUNTI 01 TRASMtSSIONE 
ARBRES ET JOINTS DE TRANSMISSION 
PROPELLER SHAFT AND JOINTS 
GELENKWELLEN UNO GELENKE 
EJES Y JUNTAS DE TRANSMISSION 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 RONDELLA RONDELLE 

2 DADO ECROU 

18 DADO ECROU 

9 VITE VIS 

3 VITE VIS 

18 RONDELLA RONDELLE 

1 ALBERO TRASMISS. TRANSMISSION 

3 VITE VIS 

) 
DESCRIPTION BENENNUNG DEiJCMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANDELA 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

WASHER SCHEIBE ARANDELA 

DRIVE SHAFT ANTRIEB TRANSMISSION ) 
SCREW SCHRAUBE TORNILLO 



PARTICOLARI ALBERO 01 TRASMISSIONE 
DETAIL DE L'ARBRE DE TRANSMISSION 
PROPELLER SHAFT DETAILS 
EINZELTEILE DER GELENKWELLE 
DETALLES DEL EJE DE TRANSMISSION 

2160.18847 ___________ _ 

11600.15110.08 \ 0:::::> 
11600.15194.09 _____ -, 
11600.15185.04 \ ~ .. '" 
11600.15193.05 \ ~P\\' 
11600.15195.00 ~_~~tJ~ 

2200.24868 ~~ 

11608.15301.00 -_--.( 

11600.15517.02 ______ _ 

11600.15147.03 ___ =-__ --' 
11600.15503.11 ______ --.J 

11608.15506.00 ---____ --1 

N. 6863 

[TAV. 10.02 

l' 
EDIZIONE V APRILE z 
E DITI DN r-- AVRIL , 

" EDITION APRIL ~ AUSGABE a> APRIL .,. ED1CION A13R1L S 
:i 

,-_________ ...,..--________ 11600.15507.18 

_________ --------11608.15550.00 

~ 
11600.15123.01 

""---r-,;,~-:..r;...;..;,.,,..,..,...,--- 11600.15123.02 
11600.15123.03 

"----11600.15524.00 

'---=-----11600.15132.02 
'--------- 2200.24882 

'------------11600.15127 ;04 
'-----------------'-- 11600.15132.02 

r----------------------- 2160.18847 

,---=-==----------11600.15147.03 
~--------11600.15145.24 

~'---------- 11600.15503.11 
<------- 11600.15023.09 

L 11600.15513.01 

---------11608.15550.00 
'--------------- 11600.15507.18 ---L.-__________ 11600.15037.00 

) 
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TA II. 10. OliO 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2160.18847 

2200.24868 

2200.24882 

11600.15023.09 

11600@1.5037.00 

11600015110.08 

11600,,15123.01 

11600.15123.02 

11600.15123.03 

11600.15127.04 

11600.15132.02 

11600.15145.24 

11600.15147003 

11600.15185.04 

11600.15193.05 

11600.15194.09 

11600.15195.00 

11600.15503.11 

11600.15501.18 

11600.15513001 

11600.15511.02 

PARTICOlARI AlBERO OI TRASHISSIONE 
DETAIL DE ARBRE DE TRANSMISSION 
PROPELLER SHAFT DETAILS 
EINIElTEIlE DER GELENKWElLE 
DETAllES DEL EJE DE TRANSMISION 

OT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

12 SPINA BOUCHON DIlATAT ION 

1 ANEllO ELASTICO JDNe DE RETENUE 

1 ANELLO ElASTICD JoNC DE RETENUE 

1 GIUNTa ElAST leo JOINT DE CAOUTCHOUC 

21 SEDE CON BoCCoLA CUVETTE DE ROTULE 

11 GOMMINO CAOUTCHOUC 

'" 1 CUSCINETTO ROULEMENT A BlUES 

'" 1 CUSCINETTO ROULEMENT A BlUES 

'" 1 CUSCINETTO ROUlEMEN! A BIllES 

1 SUPPORTO SUPPORT 

2 SCOOElLINO COUPEllE 

1 SOCCOLA SAGUE 

2 ANellO ELASTICD JONC DE RHENUE 

1 soceOLA SFERICA BAGUE 

1 MOll A RESSQRT HEL IC .CYL I NO 

1 BUSSOlA BAGUE 

1 RONDEllA RONDEllE 

2 GOMMINO CAOUTCHOUC 

2 BOCCOlA SFER ICA BAGUE 
, 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC 

1 GOMMING CAOUTCHOUC 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

CORE PLUG DEHNseHRAUBE TAPON EXPANSION 

RETAiNER RING SPRENGRING ANILlO ElASHCD 

RET AINER RING SPRENGRING ANILlO ElASTICO 

RUBBER JOINT GUMMIPACKUNG JUNTA DE GOMA 

BALL SEAT KUGElSITI ASI ENTO ESFERICO 

GRO~MET GUMMITEll GOMI TA 

BALL BEARING KUGELlAGER COJ I NETE DE BOLAS 

BAll BEARING KUGELLAGER COJ INETE DE BOLAS 

BAll BEARING KUGELLAGER COJINETE DE BOLAS 

SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 

CUP TELLER CHOlETA 

BUSHING BUECHSE CASQUIllO 

RETAINER RING SPRENGRING ANIllO ElASTICO 

BUSHING BUECHSE CASQUIlLO 

HELICAL SPRING SCHRAUBENFEOER MUEllE HELICOIDAL 

BUSHING HUElSE BUJE 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

GROMMET GUMMITEIl GOMITA 

BUSHING BUECHSE CASQUILLO 

GROMMET GUMMITEIL GOMITA , 

GROMMET GUM"lITEIL I GOMITA 

I 



PARTICOLARI ALBERO 01 TRASMISSIONE 
DETAIL DE L'ARBRE DE TRANSMISSION 
PROPELLER SHAFT DETAILS 
EINZELTEILE DER GELENKWELLE 
DETALLES DEL EJE DE TRANSMISSION 

2160.18847 ___________ _ 
11600.15110.08 0 
11600.15194.09 \ 
11600.15185.04 \ ~ .. » 

11600.15193.05 \ ~f\': 
11600.15195.00 ~_~\L.--J~~ 

2200.24868 --./Q 

11608.15301.00 ----\ 

11600.15517.02 ______ _ 

11600.15147.03 ___ -=-__ ~ 
11600.15503.11 _______ -1 

11608.15506.00 _______ ---' 

N. 6863 

( TAV. 10.02 

l' 
EDIZ lONE V APRILE ~ 
EDITION r- AVRIL ~ 

" EDITION APRIL ~ 
AUSGABE 0) APRIL 2 

." EDICION A13RIL § 

_--~------_--------11600.15507.18 

_________________ 11608.15550.00 

{ 

11600.15123.01 
r---......,::-..::::"r;",;;..-~.....-=.,..,.....-- 11600.15123.02 

11600.15123.03 

"-----11600.15524.00 

~----- 11600.15132.02 
~------ 2200.24882 

~----------11600.15127 :04 
~-------------11600.15132.02 

,-----------------------2160.18847 

-----,=~--------11600.15147.03 
---------11600.15145.24 

-==-----------11600.15503.11 
r------ 11600.15023.09 

L 11600.15513.01 

@~--------- 11608.15550.00 
, 11600.15507.18 

~ '-' ------____ 11600.15037.00 

) 
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rAV. 10.0210 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11600.15524.00 

11608.15301.00 

11608.15302.00 

11608.15506.00 

11608.15550.00 

I 

PARTICOLARI ALBERO DI TRASMISSIONE 
DETAIL DE ARBRE DE TRANSMISSION 
PROPELLER SHAFT DETAILS 
EINlELTEILE OER GELENKWElLE 
DETALLES DEL EJE DE TRANSMISION 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 DADO ECROU 

1 GIUNTa ELASTICO JOINT DE CAOUTCHOUC 

1 GIUNTa ElASTICO JOINT DE CAOUTCHOUC 

1 BOCCOlA 8AGUE 

2 SEDE SFERICA CUVETTE DE ROTUlE 

* Al TERNATIVA Al TERNATIVE 

DESCRIPTION BENENNUNG 

NUT MUTTER 

RUBBER JOINT GUMMIPACKUNG 

RUBBER JOINT GUMMIPACKUNG 

BUSHING 8UECHSE 

BAll SEAT KUGELS III 

At TERNATIVE WAHLWEISE 

DENOMINACIONES 

TUERCA 

JUNTA DE GOMA 

JUNTA DE GOMA 

CASQUlllO 

ASIENTO ESFERICO 

Al TERNATIVA 

\ 
) 

') 
/ 



SERBATOIO E TUBI COMANDO IDRAULICO FRIZIONE 
RESERVOIR ETTUYAUTERIE DE COMMANDE HYDRAULIQUE EMBRAYAGE 
CLUTCH FLUID RESERVOI R AND PIPING 
BEHALTER U. LEITUNGEN F. HYDR. KUPPLUNGSBETATIGUNG 
DEPOSITO Y TUBERIAS MAN DO HIDRAULICO EMBRAGUE f " .,0 

10541.12898.00 ---------------------/ 

2145.17278 -------. 

2125.15525 --~ h _----1 ~~ 
I--~ --------- !i' UV 
I' -----------,-' L------- ~ 

~,I 

[TAV.11.10 ) 
EDIZ lONE V APR ILE 

~~ EDITION ,.... AVRIL -, 
EDITION APRIL :;~ 
AUSGABE a> APRIL <" 

-Q 

EDICION ABRIL ~~ 

11608.12091.04 g. 5. ------ '-___________ 11610.12092.00g.5. 

,-____________ 2125.15525 

/ 2145.17278 

/_/~~ 
~®@~~'---___ 10541.12898.00 

~\ \\......------------------11611.12091.00 g. d. 

N. 6355 PAG. 143 



TAV. 11.10/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2125.15525 

2145.11218 

10541.12898.00 

11608.12091.04 

11610.12092.00 

11611.12091.00 

I 

SERBATOIO E TUBI COMANDO IDRAULICO FRIllONE 
RESERVOIR ET TUYAUTERIE DE COMMANDE HYDRAULIQUE EMBRAYAGE 
CLUTCH FLUID RESERVOIR AND PIPING 
BEHALTER U. LEITUNGEN F. HYDR. KUPPLUNGSBETATIGUNG 
DEPOSITO Y TUBERIAS MANDO HIDRAULICa EMBRAGUE 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

1 DADO ECRaU NUT 

1 RONDElLA RONDELLE WASHER 

1 TUBa FlESSIBILE TUBE ENTRETOISE DISTANCE TUBE 

* 1 TUBa RIGIDO TUBE PIPE 

* 1 TUBO RIGIDO TUBE PIPE 

. 1 TUBa RIGIOO TUYAU DE LI AlsaN CONNECTING PIPE 

'* PER G.S. 
PER G.O. 

BENENNUNG DENOMINACIONES 

MUTTER TUERCA 

SCHEIBE ARANOEllA 

ABSTANDSROHR TUBO SEPARADOR 

ROHR TUBO 

ROHR TUBO 

VERBINOUNGSROHR TUBO OE UNION 

I 



POMPA COMAN DO FRIZIONE 
MAITRE-CYLINDRE COMMANDE EMBRAYAGE 
CLUTCH MASTER CYLINDER ATE 
GEBE RZYLI NDE R KUPPLUNGSBET ATI GUNG 
BOMBA MANDO EMBRAGUE 

N. 6935 

( TAV. 1120 ) 

f' 
EDIZIONE V APRILE 

EDITION 

'"' 
AVRI L 

" EDITION APRIL 

AUSGA8E (J) APRIL 

e<a EDICION ABRIL 

r-----------_________ 2125.20054 

_~.----- 2100.04186 

'---______ 11600.12051.03 g. s. 

"--_________________ 2100.81434 
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fAV. 11.20/0 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

2100.04186 

2100.81434 

2125.20054 

11600.12051.03 

POMPA COMANDO FRIZIONE - ATE 
MAITRE-CYlINDRE COMMANDE - EMBRAYAGE - ATE 
CLUTCH MASTER CYLINDER 
GEBERZYLINDER KUPPLUNGSBETATIGUNG 
BOMBA MANDO EMBRAGUE 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 VnE VIS 

2 RONDEllA RONDElLE 

2 DADO ECROU 

* 1 POMPA FRIZ lONE MAITRE CYL. EMBRAYAG 

* PER G.S. 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

NUT MUTTER TUERCA 

CLUTCH M. CYLINDER KUPPlUNGEBERZYlINDER BOMBA EMBRAGUE 



POMPA COMANDO FRIZIONE I 
MAITRE-CYLINDRE COMMANDE EMBRAYAGE 
CLUTCH MASTER CYLINDER 
GEBERZYLINDER KUPPLUNGSBETATIGUNG 
BOMBA MANDa EMBRAGUE 

10564.12051.04/03 ____ _ 

10548.45050.01107 ____ _ 

BONALDI 

10564.12051.04/16 ~ ....-. 

2125.20054 U "\ \ 
,,~// / ~~ \ 

~ \)\Jll~-j 
2100.81434 ~/ • -.~ ~ ......... 

11600.122~501~~4~~~------------""""""'::-'---=~ ~ ) 

[TAV.11.21 ) 
v APRILE 2 

z 

'" 
AVRIL I APRIL 

O'l APRIL 0 
ii .- ABRIL ~ 

l' 
EDIZIONE 

EDITION 

" EDITION 

A USGA BE 
.. 0 EDICION 

< 

~=-_______ 11600.12051.04 g.s. 

~=~ 1 ___ 10564.12051.04/01 

10564.12051.04/11 .---- ~ ....___-
10564.12051.04/10-=::=\~---~~ _____ -....---. ~ ________________ 11603.12051.00105 

\ \ . _____ ------,-, ~ W 
\ ~ - ~.~ '.~ .--- ~ ........ ,~ I ~ 

\.-- ........ ---,:--~ ,c ,--I: iOiCe~ . 11600.12051.04/30 

\'.~J~ . ~ . 
. ....- ~~ 

2120.15046-------------J [_~_~._!J;'_ ;;,_ ;;,_;;,_ ;;;'_h_!;W:;!ll!jj:I!IH:Wljl_~_j)l_:~~_:~_I_~_j _I}--,~ 11600.12051.04/31 
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MODIFlCA 

TAV. 11.2110 POMPA COMANDO FRIZIONE -BONALDI 
MAITRE-CVLINDRE COMMANDE EMBRAVAGE 
CLUTCH MASTER CYLINDER 
GEBERZVLINDER KUPPLUNGSBETATIGUNG 
BOMBA MANDO EMBRAGUE 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2100.81434 2 RONDElLA RONDELlE 

2105.04186 2 VITE VIS 

2120.15046 1 DADO ECROU 

2125.20054 2 DADO ECROU 

10548.45050.01/07 1 FILTRO FILTRE 

10564.12051.04/01 1 SERBATOIO RESER\lOIR 

10564.12051.04/03 1 TAPPO BOUCHON 

10564.12051.04/10 1 GUIOAMOllA 

10564.12051.04/11 1 MOll A RESSORT HEl IC.Cn IND 

10564.12051.04/16 1 GUARNIllONE JOINT 0 ETANCHElTE 

11600.12051.04 * 1 POMPA FRIZIONE MAITRE CYl. EMBRU'AG 

11600.12051.04/13 1 PlSTONCINO PISTON 

11600.12051.04/30 1 GR.REVISIONE COLLECTION-REPARATIO 

11600.12051.04/31 1 GR.RICAMBI COLlECTION-REPARATIO 

11603.12051.00/05 1 FORCEllA FOURCHETTE 

* PER G.S. 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 
) 

WASHER SCHEIBE ARANOELLA 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

FILTER FILTER FIlTRO 

TANK BEHAELTER DEPOSITO 

PLUG VERSCHLUSSCHRAUBE TAPON 

WINDOW GUIDE 

HELICAL SPRING SCHRAUBENFEOER HUELLE HELICOIDAL 

SEAL OICHTUNG GUARNICION 

CLUTCH M .. CYLINDER KUPPLUNGEBERlYLINOER BOMBA EMBRAGUE 

PISTON KOLBEN PISTON 

OVERHAUL KIT GRUPPE REPARATUR GRUPO REVI SION 

REPAIR KIT GRUPPE ERSATlTEILE GRUPO REPUESTOS 

FORK GABEL HORQUlllA 
) 



[TAV.11.21/1 ) POMPA COMANDO FRIZIONE 
MAITRE·CYLINDRE COMMANDE EMBRAYAGE 
CLUTCH MASTER CYLINDER BONALDI 

BOMBA MANDO EMBRAGUE 
GEBERZYLINDER KUPPLUNGSBETATIGUNG r' EDIZIDNE V APRILE 

EDITION r-- AVRIL 

" EDITION APRIL 

AU5GABE Ol APRIL 

"0 EDICION ABRIL 

11609.12051.00/01-----1'\ ~r------_----11609.12051.00 g.d. 

(j 

'\ \ 
;~ \ 

. /;; ..) 
~ . ---

2100.81434i __ ..:,;o...:~ ____ --,/ __ ,' ~.-\ 
2105.04185; ~ \ 

11600.12051.04/13 -~- .......... 
10564.12051.04/11 ,.......-- __ -

10564.12051.04/10?\ __ -.......--~® . _--.~.. . r ___ --- ~ ___________________ 11603.12051.00/05 

\. ~ .---.---~~@ 
V ___ '/~ 
('.----~. . 
\ ......... ~~ 

2125.20078 ----, 

[i~CS)j 1~11600.12051.04/30 

2120.15046 ___________ -J 

[ ~~' ;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;~ijj;;:t!ll!ijjl:jiji;w!iiijjjjjj)@ $. ~ 1~--11600.12051.04/31 

N.6785/0 ~~g PAG.149 



MODIFICA 

fAV. 11.21/1 POMPA COMANDO FRIIIONE -BONALDI 
MAITRE-CYLINORE COMMANDE EMBRAYAGE 
CLUTCH MASTER CYLINDER 
GEBERIYLINOER KUPPLUNGSBETATIGUNG 
BOMBA MANDO EMBRAGUE 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2100.81434 2 RONDEllA RONOElLE 

2105.04185 2 VIfE VIS 

2120.15046 1 DADO ECROU 

2125.20078 2 DADO ECROU 

10564.12051.04/10 1 GUIDAMOllA 

10564.12051.04/11 1 MOlLA RESSORT HElIC.CYlIND 

11600.12051.04/13 1 PISTONCINO PISTON 

11600.12051.04/30 1 GR.REVISIONE COlLECTION-REPARATIO 

11600.12051.04/31 1 GR.RICA"'IBI COlLECTION-REPARATIO 

11603.12051.00/05 1 FORCEllA FOURCHETTE 

11609.12051.00 * 1 POMPA FRIZIONE MAITRE CYL. EMBRAYAG 

11609.12051.00/01 1 SERBATOIO RESERVOIR 

I 

* PER G.D. 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

NUT MUTTER rUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WINDOW GUIDE 

HElICAL SPRING SCHRAUBENFEDER MUELlE HELICOIDAL 

PISTON KOLBEN PISTON 

OVERHAUL KIT GRUPPE REPARATUR GRUPO REVISION 

REPAIR KIT GRUPPE ERSATlTEIlE GRUPO REPUESTOS 

FORK GABEl HORQUIllA 

CLUTCH M. CYLINOER KUPPLUNGEBERIYlINDER 80MB A EMBRAGUE 

TANK BEHAELTER OEPOS ITO 



CILINDRETTO COMAN DO FRIZIONE 
CYLINDRE-RECEPTEUR D'EMBRAYAGE 
CLUTCH SLAVE CYLINDER 
NEHMERZYLINDER KUPPLUNGSBETATIGUNG 
CILINDRITO MANDO EMBRAGUE 

ATE 

2125.20078 ____________ ~ 
"'-

2100.81434 ~ ® 
2105.02070 

2105.02594 

2145.16526 ______ ~ 

2100.81428 ________ ~ 

2125.20042 ________ ----1 

11600.12050.13 -----

N. 6859 

[TAV_ 11.30 ) 
0 

EDIZ lONE V 

1" 
APRILE 0" 

EDITION AVRIL ~~ ...... ~~ 
" EDITION APRIL ~z 

AUSGABE (1) APRIL 
<~ 
eO 

",0 EDICION .... ABRIL ~g 
< 

r-------r------- 11600.12050.05103 

,..---_____ 11600.12050.05106 

/ ~_1l600.12050.05/12 

"--___________ 10548.12050.01/04 

\L __________________ 10548.12050.01/11 

H'-----".....::~~---_.,_~~~-1 0541.12050.01/07 
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MODIFICA 

I 

I 

TAV. 11.30/0 CIlINDRETTO COMANDO FRIIIONE - ATE 
CYLINDRE-RECEPTEUR 0 EMBRAYAGE 
CLUTCH SLAVE CYLINDER 
NEHMERIYlINDER KUPPLUNGSBETATIGUNG 
CIlINDRITO MANDa EMBRAGUE 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE D~SIGNATION 

2100.81428 1 RONDElLA RONDEUE 

2100.81434 1 RaNDElL A RONDEllE 

2105.02010 1 vnE VIS 

2105.02594 1 VITE VIS 

2125.20042 1 DADO ECROU 

2125.20018 1 DADO ECROU 

2145.16526 1 RONDElLA RONOELlE 

10541.12050.01/01 1 V ITE SPURGO VIS DE PURGE 

10548.12050.01/04 1 PISTONCINO PISTON 

10548.12050.01/11 1 MOLLA RESSOIH HEL IC.CYlINO 

11600.12050.05/03 2 ANEllO TENUTA JOINT 

11600.12050.05/06 1 PROTEZlONE PROTECTEUR 

11600.12050.05/12 1 PUNT ALE TIGE DE POUSSEE 

11600.12050.13 1 CllINORETTO CYlINDRE 

I 

DESCRIPTION BENENNUNG DEN OM INA ClONES 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

WASHER SCHEIBE ARANDE1.lA 

SCREW SCHRAUBE TORNIUo 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA ) 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

BLEEDER SCREW ABLASSCHRAUBE TORNIllO DE PURGA 

PISTON KOlBEN PISTON 

HElICAL SPRING SCHRAUBENFEOER MUElLE HELICOIDAL 

SEAL OICHTRING JUNTA 

PROTECTION SCHUTZ PROTECCION 

PUSH ROO DRUCKSTANGE PUNTAl 

CYLINDER NEHMERIYlINDER CIlINDRITO 



CILINDRETTO COMAN DO FRIZIONE 
CYLINDRE RECEPTEUR D'EMBRAYAGE 
CLUTCH SLAVE CYLINDER 
NEHMERZYLINDER KUPPLUNGSBETATIGUNG 
CILINDRITO MANDO EMBRAGUE 

11600.12050.12 

2100.81434 

2105.02594 ~@ 0 

2145.16526 / 

2100.81428 

2125.20042 

N. 6858 

BONALDI 

[TAV. 11.31 ) 
0 r· EDIZIONE V APRILE 

~= EDITION r-- AVRlL 
:~ 

" EDITION APRIL =z 
AUSGABE O'l APRIL 

<x 
"0 

"'0 EDICION ABRIL ~~ 

r-----------__________ 2125 .2oo78 

r-______________ 10548.12050.02/03 

r 11600.12050.06/14 

~ 
______ 11600.12050.06/06 

-----------------10512.12050.01/04 

_______________________ 10548.12050.03/13 

~ ___________________ 10548.12050.02/08 

• _______ ~ __________ 10548.12050.02/11 
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MODIFICA 

rAV. 1l.31/0 CILINDRETTO COMANDO FRIZIONE - BONALOI 
CYLINDRE-RECEPTEUR 0 EMBRAYAGE - BONAlDl 
CLUTCH SLAVE CYLINDER 
NEHMERIYLINDER KUPPlUNGSBETATIGUNG 
CILINDRITO MANOO EMBRAGUE 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2100.81428 1 RONDEllA RONOELLE 

2100.81434 1 RONDElLA RONDEllE 

2105.02010 1 VHE VIS 

2105.02594 1 VITe VIS 

2125.20042 1 DADO ECROU 

2125.20018 1 DADO ECROU 

2145.16526 1 RONDElLA RONDEllE 

10512.12050.01/04 1 PISTONCINO PISTON 

10548.12050.02/03 2 ANEllO TENUTA JOINT 

10548.12050.02/08 1 VilE SPURGO VIS DE PURGE 

10548.12050.02/11 1 CAPPUCCIO CAPUCHON 

10548.12050.03/13 1 HOllA RESSORT HElIC.CYlIND 

11600.12050.06/06 1 PROTElIONE PROTECTEUR 

11600.12050.06/14 1 PUNTALE TIGE DE POUSSEE 

11600.12050.12 1 CILINORETTO CYLINDRE 

I 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREw SCHRAUBE TORNILLO 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANOElLA 

PISTON KOLBEN PISTON 

SEAL DICHTRING JUNTA 

BLEEDER SCREW ABLASSCHRAUBE TORNILLO DE PURGA 

BOOT KAPPE CAPUCHON 

HELICAl SPRING SCHRAUBENFEOER HUElLE HELICOIDAL 

PROTECTION SCHUTZ PROTECCION 

PUSH ROO DRUCKST ANGE PUNTAL 

CYLINDER NEHMERIYL INDER CILINORITO 

I 
I 
I 
I 
I 



CILINDRETTO COMANDO FRIZIONE 
CYLINDRE RECEPTEUR D'EMBRAYAGE ( TAV. 11.32 ) 
CLUTCH SLAVE CYLINDER BREMBO 
NEHMERZYLINDER KUPPLUNGSBETATIGUNG 
CILINDRITO MANDO EMBRAGUE 

11600.12050.07 ----........ iiiiiiiJII~ 

2125.20078 __________ """\ 

2100.81434 ~ 
~~ 

r' EDiZIONE o:t APRILE 

EDITION ,.... AVRIL 

" EDITION APRIL 
AUSGABE (j) APRIL 

.'0 EDICION A8RIL 

...------------------10548.12050.04/11 

...--_______________ 10548.12050:04/07 

..r-------------11600.12050.07/17 

~ 
~ 11600.12050.07/14 

~ 

'--------------- 10548.12050.04/04 

~-----------------11600.12050.07/13 

----_--------------------__ 2125.20042 

2105.02~4~®O ~~ ________ ~ ______________ ~2100.814~ 

~ ~'-______________________________ 2145.16526 
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MODIFlCA 

TAV. 11.3210 CILINDRETTO COMANDO FRIZIONE 
CYLINDRE-RECEPTEUR 0 EMBRAYAGE 
CLUTCH SLAVE CYLINDER 
NEHMERZYLINDER KUPPlUNGSBETATIGUNG 
CIlINDRITO MANDO EMBRAGUE 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2100.81428 1 RONDElLA RONDEllE 

2100.8l1t34 1 RONDEllA RONDEllE 

2105.02010 1 VITE VIS 

2105.02594 1 VITE VIS 

2125.20042 1 DADO ECROU 

2125.20078 1 DADO ECROU 

2145.16526 1 RONDElLA RONDEllE 

10548.12050.04/04 1 PISTONCINO PISTON 

10548.12050.04/01 1 VITE SPURGO VIS DE PURGE 

10548.12050.04/11 1 CAPPUCCIO CAPUCHON 

11600.12050.01 1 CIll NDRETTO BREMBO CYLINDRE 

11600.12050.01113 1 MOlLA RESSORT HElIC.CYLINO 

11600.12050.01114 1 PUNTAlE TlGE DE POUSSEE 

11600.12050.01111 1 GR.REVISIONE COllECTION-REPARATIO 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

WASHER SCHEIBE ARANOEllA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

PISTON KOLBEN PISTON 

BLEEDER SCREW ABLASSCHRAUBE TORNILLO DE PURGA 

BOOT KAPPE CAPUCHON 

CYLINDER NEHMERZYlINDER CILINDRITO 

HELICAL SPRING SCHRAUBENFEDER ~4UEllE HELICOIDAL 

PUSH ROD DRUCKSTANGE PUNTAL 

OVERHAUL KIT GRUPPE REPARATUR, GRUPO REVISION 



FRIZIONE 
EMBRAYAGE 
CLUTCH 
KUPPLUNG 
EMBRAGUE 

11608.12032.08 ----

11600.12459.00 -----~ 

11608.12030.00 ----------------~ 

N. 6862 

EDIZIONE V 
EDITION 
EDITION ,.... 

AUSGABE C) 
EDICION 

[TAV.11.50 ) 
APRILE 0 ~ 
AVRIL ~~------

APRIL 5~ 
APRIL ~Q------

ABRIL O~------

/r--------- 2100.81431 

r-t~ 11608.12906.00 

\ ----- 2180.30585 

11600.12402.00 

10541.12413.00 

1)-_____ 11600.12041.02 

~~----- 11600.12042.02 
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rAV. 11.50/0 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

2100.81431 

2180.30585 

10541.12413.00 

11600.12041.02 

11600.12042.02 

11600.12402.00 

11600.12459.00 

11608.12030.00 

11608.12032.08 

11608.12906.00 

I 

FRIZIONE 
EMBRAYAGE 
CLUTCH 
KUPPLUNG 
EM6RAGUE 

QT. DENOMINAZIONE 

6 RONDElLA 

2 RIVETTO 

1 RONDELlA GOMMA 

1 FORCElLA 

1 SPINGIOISCO 

1 MOLLA 

1 BOCCOLA 

1 FRIZIONE COMPL. 

1 DISCO CONDOTTO 

6 VHe 

I 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DEUOMINACIONES 

RONDELlE WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

RIVET RIVET NIET RIVETE 

RONOElLE WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

FOURCHETTE OEBRAYAGE CLUTCH FORK AUSRUCKGABEl HORQUILLA EMBRAGUE 

BUTEE 0 EMBRAYAGE THROWOUT BEARING AUSRUECKLAGER EMPUJAOISCO 

RESSOR o EMBRAYAGE CLUTCH SPRING KUPPLUNGSORUCKFEDER MUElLE DEL EMBRAGUE 

BAGUE BEARING LAGERBUESCHSE CASQUILlO 

EMBRAYAGE CLUTCH KUPPLUNG EMBRAGUE 

DISQUE o l:MBRAYAGE DRIVEN PLATE KUPPLUNGSSCHEIBE CONDUCTO 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNILLO 



PARTICOL 
DETAIL Dt~1 FRIZIONE 

CLUTCH CO;~~SRAYAGE 
EINZE[TEILE D~ENTS 
DETALLES EMS R KUPPLUNG 

RAGUE 

11600.1245402 
11600.12454'04 
11600.12454:06 r--------------
11600.12460.00 

11600.12713.06 

11600.12043.02 

2105.00163 

2100.81428 

N. 6813 

----

___ I 

-----

fAY. 11.51 

ere EDITION ~ APRILE -,2 
sf EDITION t"-- AVRIL ~~ 

rJ

1
;:O ---;E;:;D'Z::::'O=NE---

. AUSGABE Q') APRIL :J~ 
ero EDICION ~ APRIL ;: 3 

__ ::":':':":::~=--"::AB~RII~L 6 ~-< 

_ 2200.24882 
'11600.1245302 
.11600.12453'05 

11600.12453:07 

11600.13333.00 

2145.17354 

] 
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TAV. 1l.51/0 

MODIRCA N. ORDINAZIONE 

2100.8l't28 

2105.00163 

2145.11354 

2200.24882 

11600.12043.02 

11600.12453.02 

11600.12453.05 

11600.12453.07 

11600.12454.02 

11600.12454.04 

11600.12454.06 

11600.12460.00 

11600.12712.03 

11600.12713.06 

11600.13333.00 

PARTICOLARI FRIZIONE 
DETAILS DE L EMBRAYAGE 
CLUTCH COMPONENTS 
EINZElTEILE DER KUPPLUNG 
DETALLES EMBRAGUE 

QT. DENOMINAZIONE 

3 RONDELLA 

3 VilE 

1 RONDELLA 

1 ANELLO 

1 SUP PORTO 

,. 1 CUSCINETTO 

• 1 CUSCINETTO 

• 1 CUSCINETTO 

,. 1 CUSCINETTO 

,. 1 CUSCINETTO 

,. 1 CUSCINETTO 

1 ANELLO 

1 DADO 

1 FOR CELLA 

1 PERNO 

* AL TERNATIYA 

DESIGNATION 

RONDELLE 

VIS 

RONDELLE 

JONC DE RETENUE 

SUPPORT 

ROULEMENT A BILlES 

ROULEMENT A BIlLES 

ROULEMENT A BlUES 

ROULEMENT A BILLES 

ROUlEMENT A SILLES 

ROULEMENT A BIlLES 

BAGUE 

ECROU 

FOURCHETTE 

EMBOUT DE ROTUlE 

At TERNAT I VE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

RETAINER RING SPRENGRING ANILLO ELASTICO 

SUPPORT LAGERUNG SOPORTE 

BALL BEARING KUGel LAGER COJINETE DE BOLAS 

BALL BEARING KUGELt..AGER COJINETE DE BOLAS 

BAll BEARING KUGElLAGER COJINETE DE BOLAS 

BAll BEARING KUGELLAGER COJINETE DE BOLAS 

BALL BEARING KUGElLAGER COJINETE DE SOLAS 

BAll BEARING KUGELLAGER COJINETE DE BOLAS 

RING RING ANIlLO 

NUT MUTTER TUERCA 

FORK GABEL HORQUIllA 

BALL PIN KUGElBOLZEN EJE OE ROTULA 

Al TERNATIVE WAHlWEISE At TERNATIVA 



CAMBIO E DIFFERENZIALE, SCATOLE E COPERCHI 
BOlTE ET DIFFERENTIEL, CARTERS ET COUVERCLES 
TRANSMISSION-AND-DIFFERENTIAL UNIT CASING AND COVERS 
WECHSEL-UND AUSGLEICHGETRIEBE, GEHAUSE UND DECKEL 
CAMBIO Y DIFERENCIAL, CAJA Y TAPAS 

11600.13908.00 ___________ ~~ ___ ~ 
11600.13945.00 -----------------"\ 
11600.13140.07 _____________ ----, 

11600.13946.00 ------------~ 

11600.12507.01 ----

11600.13008.05 ________ ~ 

11600.13100.07 _____ / 

11600.13183 .. 04 _____ _ 

11608.13401.00 

2340.35031 ______________ ---' 
11600.13402.00 _______________ ~ 

2145.17353 _________________ ~ 

11600.13404.00 ---____________________ / 

N. 6353 

[TAV. 12.00 

f 
EDIZIDNE V APRILE 2 

z 
EDITION r- AVRIL , 

" EDITION APRIL ~ 
AUSGABE 

0) 
APRIL 2 

0'0 EDICION ABRIL 
0 
0 
< 

~---------11600.17015.01 

/ 

{
11600.13080.06 
11608.13080.00 

/ 

-- 11600.13010.04 

,,-=,r __ 1356.15024 

~--14100.13122.00 

'------- 11600.13942.00 
'----------11600.13534.01 

'------------ 2340.32235 
'-------------- 2340.34102 

) 
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MODIACA 

lAV. 12.00/0 

N. ORDINAZIONE 

1356.15024 

2145.11353 

2340.32235 

2340.34102 

2340.35031 

11600.12507.01 

11600.13008.05 

11600.13010.01t 

11600.13080.06 

11600.13100.07 

11600.13140.07 

11600.13183.04 

11600.13402.00 

11600.13404.00 

11600.13534.01 

11600.13908.00 

11600.13942.00 

11600.13945.00 

11600.13946.00 

11600.17015.01 

11608.13080.00 

CAMBIO E DIFFERENIIAlE, SCATOLE E COPERCHI 
BOlTE ET OIFFERENTIEl, CARTERS ET COUVERClES 
TRANSMISSION-AND-OIFFERENTIAl UNIT CASING AND COVERS 
WECHSEl-UND AUSGlEICHGETRIEBE, GEHAUSE UNO DECKEl 
CAMBIO Y OIFERENCIAl, CAJA Y TAPAS 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

1 TAPPO SF IATO BOUCHONFiLETE THREAD PLUG 

1 RONDEllA RONOEllE WASHER 

1 GUARNIZIONE JOINT 0 ETANCHE~TE SEAL 

1 PARAOLIO PARE-HUIlE OIL SEAL 

1 ANELLO BAGUE RING 

1 CAPPUCCIO CAPUCHON PROTECTEUR PROTECTIVE CAP 

1 SCATOLA FRII.CAM810 CARTER BOTTE VITESSE TRANSMISSION CASE 

1 SCATOlA CAMBia PONTE BOITIER DIFFERENTIEL DIFFERENTIAL CASE 

* 1 SIlENT8LOC SILENTBlOC SILENTBLOCK 

1 COPERCHIO FRIZIONE COUVERClE EMBRAYAGE CLUTCH COVER 

1 AL8ERINO AXE SPINDLE 

1 BOCCOLA BAGUE BUSHING 

1 SUP PORTO SUPPORT SUPPORT 

1 VHE VIS SCREW 

1 INTERRUTTORE R.M. INTERRUPTEUR DE STOP BRAKE SLOP SWITCH 

1 TAPPO BOUCHON FILETE THREAD PLUG 

1 CAPPUCCIO CAPUCHON PROTECTEUR PROTECTIVE CAP 

1 PIASTRINA PlAQUETTE PLATE 

1 ANELlO.DI FERMO ARRETOIR LOCKRING 

1 COPERCHIO SUPPORTO COUVERCLE DU CARTER TRANSMISSION COVER 

* 1 SIlENT8LOC SilENTBLOC SILENTBlOCK 

11608.13401.00 1 Al8ERINO AXE SPINDLE 

14100.13122.00 1 TAPPa MAGNETICO SOUCHON DE VIDANGE DRAIN PLUG 

* AL TERNATIVA ALTERNATIVE ALTERNATIVE 

BENENNUNG DENOMINACIONES 

GEWINDESTOPFEN TAPON ROSCADO 

SCHEIBE ARANDElLA 

DICHTUNG GUARNICION 

OElDICHTRING GUARNIC.RETENC.ACEIT 

RING ANIllO 

SCHUTlKAPPE CASQUIlLO PROTECTOR 

GETRIEBEGEHAEUSE CAJA DE CAMBIO 

DIFFERENTIALGEHAUSE CARTER DIFERENCIAl 

SILENTBlOCK 

KUPPlUNGSOECKEl 

WELLE 

BUECHSE 

lAGERUNG 

SCHRAUBE 

BREMSLICHTSCHAlTER 

GEWINDESTOPFEN 

SCHUTlKAPPE 

PlAETTCHEN 

ANSCHlAG 

GETRIEBE DECKEl 

SILENTBlOCK 

WEllE 

A8lASSTOPFEN 

WAHlWEISE 

SILENTBlOC 

TAPA DEL EMBRAGUE 

EJE 

CASQUIllO 

SO PORTE 

TORNILLO 

INTER.SENAl STOP 

TAPON ROSCADO 

CASQUIlLO PROTECTOR 

PlAQUIT A 

TOPE 

TAPA DEl CAMBIa 

SIlENTBlOC 

EJE 

JAPaN DE VACIADO 

AlTERNATIVA 

\ 
) 



BULLONERIA DEL C 
BOULONNERIE DE B~~B~~~I VELOCITA' 
GEARBOX HARDWARE VITESSES 

SCHRAUBEN U MUTTE 
BULONERIA DEL CAMB~; F. WECHSELGETRIEBE 

DE VELOCIDADES 

2100.08078 ========---------=== 2100.09434 

2145.17365 
2100.20180 ======--------'dJ~ 
2120.15104 ==-t:~~=~---===~ 
2140.16675 lCJII ---® 

11600.13188.00 ~ 
11600.13079.00 ~ 
11600.13078.01 ~ 
11608.13078.00 J \. 

~ ~'J;1 
2145.17354 
2105.02042 ----T!n1-....::::::...--

[TAV. 12.02 ) 

l' 
EDIZIONE V 
EDITlDN 

" EDITION 
r-

AUSGABE 0) 

"'0 EDICION 

APRILE O~ 
AVRIL ~~-----
APRIL :5 ~ 
APRIL ~~-----

ABRIL ~~-----

11600.17931.00 
/,---_____ 2125.20054 

~ «/ 2145.17353 

,.-__ (!J_~ 2100,09430 

~ 11600.17931.00 

- _____ --..::::.- 11600.13499.03 

__ =========== 11600.13170.00 

=
=== ______ -==== 2100.08076 

=
:==== ____ ======= 2145.17353 

===================================== 2125.20011 ~ ________ ============== 2100.09434 
2125.20078 
2145.17353 
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TAV. 12.0210 

MODIRCA N. ORDINAZIONE 

2100.08076 

2100.08078 

2100.09430 

2100.09434 

2100.20180 

2105.02040 

2105.02042 

2105.02065 

2120.15104 

2125.20011 

2125.20054 

2125.20078 

2140.16675 

2145.17353 

2145.17354 

2145.17365 

11600.13018.01 

11600.13079.00 

11600.13081.01 

11600.13110.00 

I 
11600.13188.00 

BUllONERIA DEL CAMBIO 01 VElOCITA 
BOUlONNERIE DE BOlTE DE VITESSES 
GEARBOX HARDWARE 
SCHRAU8EN U. MUTTERN F. WECHSElGETRIEBE 
BULONERIA DEL CAMBIO DE VELOCIDADES 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 PRIGIONIERO GOUJON 

1 PRIGIONIERO GOUJON 

12 PRIGIONIERO GOUJON 

7 PRIGIONIERO GOUJON 

10 VilE VIS 

2 VHE VIS 

2 VHE VIS 

3 VnE VIS 

1 DADO ECROU 

9 DADO ECROU 

12 DADO ECROU 

3 DADO ECROU 

1 RaNDell A RONDELLE 

24 RONDELLA RONDELLE 

4 RONDELLA RONDELLE 

10 RONDELLA RONDELlE 

'* 1 TASSELlO ELASTICO D. TAMPON 

1 TAMPONE BUTOIR PARE-CHOC 

'* 1 TASSELLO ELASTICO S. TAMPON 

4 BUSSOlA BAGUE 

2 GRANO BOULON DE CENTRAGE 

DESCRIPTION BENENNUNG 

STUD STI FTSCHRAUBE 

STUD STI FTSCHRAUBE 

STUD STIFTSCHRAUBE 

STUD STIFTSCHRAUBE 

SCREW SCHRAUBE 

SCREW SCHRAUBE 

SCREW SCHRAUBE 

SCREW SCHRAUBE 

NUT MUTTER 

NUT MUTTER 

NUT MUTTER 

NUT MUTTER 

WASHER SCHEIBE 

WASHER SCHEIBE 

WASHER SCHEIBE 

WASHER SCHEIBE 

BUFFER ZWISCHENSTUECK 

BUFFER STOP PUFFER 

BUFFER ZWISCHENSTUECK 

BUSHING HUELSE 

DOWEL BOLT ZENTRIERSTIFT 

DENOMINACIONES 

PRISIONERO 

PRISIONERO 

PRISIONERO 

PRISIONERO 

TORNILLO 

TORNillO 

TORNILLO 

TORNillO 

TUERCA 

TUERCA 

TUERCA 

TUERCA 

ARANDElLA 

ARANDELLA 

ARANDElLA 

ARANOEllA 

TOPE 

CONTRATOPE 

TOPE 

BUJE 

PERNO DE CENTRAJE 

\ 
! 

) 



BULLONERIA DEL 
BOULONNERIE DE ;~~B~~ DI VELOCITA' 
GEARBOX HARDWARE E VITESSES 

SCHRAUBEN U MUTTER 
BULONERIA DEL CAMBI; F. WECHSELGETRIEBE 

DE VELOCIDADES 

2100.08078 =======--------~== 2100.09434 

2145.17365 
2100.20180 ====== _______ !;;U~ 
2120.15104 
2140.16675 ---@ 

® 

11600.13;88.00 ~ 
11600.13079.00 ----,--f* ... ---

2145.17354 
2105.02042 --¥w'-::::::"'=--

[TAV. 12.02 ) 
EDIZIONE 

EDITION 

EDITION 

AUSGABE 
EDICION 

V APRILE O:? 
r-- AVRIL ~~-----
0) APRIL ::~-----

"APRIL ~ ~ 
.... ABRIL ~~-----

__________ 11600.17931.00 

/ 2125.20054 
~ III 2145.17353 

,-___ ~ 2100.09430 

~ 11600.17931.00 

~-____ --=~ 11600.13499.03 

_ _______ 11600.13170.00 

=~==-----===== 2100.08076 

=
============================== 2145.17353 

======================= 2125.20011 __________ -============= 2100.09434 2125.20078 
2145.17353 
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fAV. 12.0210 

MOOIRCA N. ORDINAZIONE 

11600.13499.03 

11600.17931.00 

11608.13078.00 

11608.13081.00 

BULLONERIA DEL CAMBIO 01 VELOCITA 
BOULONNERIE DE BOlTE DE VITESSES 
GEARBOX HARDWARE 
SCHRAUBEN U. MUTTERN F. WECHSELGETRIEBE 
BULONERIA DEL CAMBIO DE VELOCIDADES 

QT. OENOMINAZIONE OESIGNAnON 

1 PIASTRA SUPPORT DE PALlER 

4 PRIGIONIERO GOUJON 

* 1 TASSELLO ElASTICa D. TAMPON 

* 1 TASSEllO ElASTICa S. TAMPON 

* AL TERNATIVA ALTERNATIVE 

, 
) 

DESCRIPTION BENENNUNG CENOMINACIONES 

BEARING BRACKET LAGERSTUETlE SOPORTE COJINETE 

STUD STIFTSCHRAUBE PRISIONERO 

BUFFER ZWISCHENSTUECK TOPE 

BUFFER ZWISCHENSTUECK TOPE 

ALTERNA lIVE WAHLWEISE At TERNATIVA 



ALBERO PRIMARIO 
ARBRE PRIMAIRE 
MAINSHAFT 
HAUPTWELLE 
EJE PRIMAR . 10 

0lII't------
11600.13301.15 

11600.13586.05 

11600.13421.01 ----

( TAV. 12.12 

ere EDITION V APRILE ,..,2 
Sf EDITION f'. AVRIL ~~ 1
0 EDIZIQNE 

~'O AUSGABE O'l APRIL 3 ~ 
EDICION APRIL::: 5 .- ABRIL «:::; o~ 

c --, , 
I 
I 

11600.13206.02 

{11600.1324700 
11600.13247:02 

11600.13498 00] 
11600. 13498:02 ~-

11600.13594 02 

, 

~~ __ ---~-~---~---~-~-~-~-~-~---~-~_J 11600.13594:03 }-----

~~J 
\ ~ 11600.13589.01 

, 

L{11600.13224 01 
11600.13224'02 
11600.13224:03 :::;::: 

11600.13420.02 
11600.13028.04 

) 
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lAV. 12.1210 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

11600.13028.04 

11600.13206.02 

11600.13224.01 

11600.13224.02 

11600.13224.03 

11600.13241.00 

11600.13241.02 

11600.13301.15 

11600.13420.02 

11600.13421.01 

11600.13498.00 

11600.13498.02 

11600.13586.05 

11600.13589.01 

11600.13594.02 

11600.13594.03 

I 
I 

ALBERO PRIMARIO 
ARBRE PRIMAIRE 
MAINSHAFT 
HAUPTWELLE 
EJE PRIMARIO 

QT. DENOMINAZIONE 

1 ALBERO PRIMARIO 

1 INGRANAGGIO 3A-4A 

• 1 CUSCINETTO 

* 1 CUSCINETTO 

* 1 CUSCINETTO 

* 1 CUSCINETTO 

• 1 CUSC I NETTO 

1 INGRANAGGIO 5A-RM 

1 RONDElLA 

1 RaNDELL A 

* 1 ANELLO TENUTA 

* 1 ANelLO TENUTA 

1 DADO 

1 ANEllO ELASTICa 

* 1 BOCCOLA 

* 1 BOCCOlA 

I 

* Al TERNATIVA 

DESIGNATION 

ARBRE PRIMAIRE 

PIGNON ARBRE PRIMAIR 

ROUlEMENT AIGUllLES 

ROULEMENT AIGUIlLES 

ROULEMENT AIGUILLES 

JOINT METAll IQUE 

JOINT METAlLIQUE 

PIGNON ARBRE PRIMAIR 

RONDEllE 

RONDEllE 

JOINT 

JOINT 

ECROU 

JaNe DE RETENUE 

BAGUE 

BAGUE 

At TERNATIVE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

MAINSHAFT HAUPTWELLE EJE PRIMARIO 

I NUT SHAFT ASSY VORGELEGERAD ANTRIEB PINON PRIM.ENGR.CONS 

NEEDLE BEARING NADEllAGER COJINETE DE AGUJAS 

NEEDLE BEARING NADEllAGER COJINETE DE AGUJAS 

NEEDLE BEARING NADELLAGER COJINETE DE AGUJAS 

METAL GASKET MET ALlGEl ENK JUNTA MET ALI CA 

METAL GASKET METALLGELENK JUNTA METALICA 

INLET SHAFT ASSY VORGElEGERAD ANTRIEB PINON PRIM.ENGR.CONS 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

SEAL DICHTRING JUNTA 

SEAL DICHTRING JUNTA 

NUT MUTTER TUERCA 

RETAINER RING SPRENGRING ANILLO ElASTICa 

BUSHING BUECHSE CASQUILLO 

BUSHING BUECHSE CASQUILlO 

At TERNATIVE IoIAHLWEISE ALTERNATIVA 



RUOTISMI ALBE 
PIGNONNERIE A RO SECONDARIO 
LAYSHAFT GEA::

RE 
SECONDAIRE 

RADSATZ DER V 
JUEGO ENGRAN~~GELEGEWELLE 

11600.13587.03 

11600.13421.01 

S EJE SECUND ARlO 

----

11600.13594 02 
11600.13594:03 ] --

11600.13371.03 

N. 6415 

I .......--

\ --

( TAV. 12.16 

APRILE 0 ~ 
AVRIL ~~ 
APRIL ~~ 

"'~ 

----=.::..:.::.::::~..::..~~;~ ~ Q 08-
'" 

11600.13302 02 
11600.13302:04 

11600.13304.07 

{11600.1322301 
11600.13223:02 

) 

116001720 
11600: 1720:' ~~ sp. 0,08 
11600.17204'12 sp. 1,60 
11600.1720' sp. 1,65 
11600.1720:·~~SP.1,70 
11600.172 . sp.1J5 
11600.172g:. ~ ~Sp. 1,80 
11600.17204'17 sp. 1,85 
11600.17204'18 sp.1,90 
11600.17204·19

SP
.
1
,95 . sp.2,00 

11600.13368.02 

11600.13221.03 

11600.13248 02 
____ 11600.13419'02 

[~fo1.13225:M 
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TAV. 12.16/0 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

11600.13221.03 

11600.13223.01 

11600.13223.02 

11600.13248.02 

11600.13302.02 

11600.13302.04 

11600.13304.01 

11600.13368.02 

11600.13371.03 

11600.13419.02 

11600.13421.01 

11600.13587.03 

11600.13594.02 

11600.13594.03 

11600.11204.10 

11600.17204.11 

11600.17204.12 

11600.11204.13 

11600.17204.14 

11600.17204.15 

I 
11600.11204.16 

RUOTISMI ALBERO SECONDARIO 
PIGNONNERIE ARBRE SECONDAIRE 
LAYSHAFT GEARS 
RADSATl DER VORGELEGEWEllE 
JUEGO ENGRANAJES EJE SECUNDARIO 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 DISTANZIALE 3A ENTRETOI SE 

* 1 CUSCINETTO ROULEMENT 

* 1 CUSCINETTO ROULEMENT 

1 CUSCINETTO ROUlEMENT 

* 1 GABSIA A RUlLINI CAGE A AIGUIlLES 

* 1 GASSIA A RUllINI CAGE A AIGUIllES 

1 01 STANZ lALE 5A ENTRETOISE 

1 DISTANZIALE 2A ENTRETOI SE 

1 DISTANZI ALE 4A ENTRETOISE 

1 ANellO SPAllAMENTO BAGUE 

1 ANEllO SPAlLAMENTO RONDEllE 

1 DADO ECROU 

* 1 BOCCOlA BAGUE 

* 1 BOCCOLA BAGUE 

0 RASAMENTO SPa 0,08 BAGUE 

0 RASAMENTO SPa 1,60 8AGUE 

0 RASA MENTO SPa 1,65 BAGUE 

0 RASAMENTO SPa 1,10 BAGUE 

0 RASAMENTO SPa 1,15 BAGUE 

0 RASAMENTO SPa 1,80 BAGUE 

O/RASAMENTO SPa 1,85 8AGUE 

DESCRIPTION BENENNUNG DEr"OMINACIONES 

SPACER ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

BEARING LAGER COJINETE 

BEARING LAGER COJI NETE 

BEARING LAGER COJINETE 

GAGED ROllER ROLlENlAGERKAFIG JAUlA CON RODIllOS 

GAGED ROLLER ROll ENL AG ERKAF I G JAULA CON RODIlLOS 

SPACER ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

SPACER ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

SPACER ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

RING RING ANllLO 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

NUT MUTTER TUERCA 

BUSHING BUECHSE CASQUILlO 

BUSHING BUECHSE CASQUlllO 

SHIH AUSGLEICH ALI SAMENTO 

SHIM AUSGLEICH ALI SAMENTO 

SHIM AUSGLEICH ALISAMENTO 

SHIM AUSGLEICH ALISAMENTO 

SHIM AUSGlEICH ALI SAMENTO 

SHIM AUSGlEICH ALISAMENTO 

SHIM AUSGLEICH ALISAMENTO 



RUOTISMI ALB 
PIGNONNERIE !~O SECONDARIO 
LAYSHAFT GEAR:

RE 
SECONDAIRE 

RADSATZ DER V 
JUEGO ENGRANAOJRGELEGEWELLE 

11600.13587.03 

11600.13421.01 

11600.1 3594 02 ] 
11600.13594:03 . 

11600.13371.03 

N. 6415 

, 

ES EJE SE CUNDARIO 

L.---- -

\ 

1
0 EDIZIONE 
ere EDITION V 
sf EDITION r-
~ra A USGA BE C'> 

ED1CION .... 

i 

[ _ T_A_V_. _1_2._16:.__ J1 

APRILE 0 ~ 
AVRIL ~~ 
APRIL ~~ 
APRIL ~ ~ 
ABRIL ~ g 

< 

11600.13302 02 
11600.13302:04 

11600.13304.07 

{11600.1322301 
11600.13223:02 

11600.1720 11600 172 4.10 sp. 0,08 

~--: 
I 

11600: 172~:· ~ ~ sp. 1,60 
11600.17204.13 sp. 1,65 
11600 172 . sp. 1,70 
11600:172~:.~: sp. 1,75 
11600.17204·16

SP
.

1
,80 

11600.17204 ·17 sp. 1,85 
11600.17204.18 sp.1,90 
11600.17204.19 sp.1,95 . sp.2,00 

11600.13368.02 

11600.13221.03 

11600.13248 02 
11600.13419·02 

[~f0113225M 
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TAV. 12.16/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11600.11204.17 

11600.17204.18 

11600.11204.19 

11601.13225.04 

RUOTISMI ALBERO SECONDARIO 
PIGNONNERIE ARBRE SECONDAIRE 
lAVSHAFT GEARS 
RAOSATl DER VORGElEGEWELlE 
JUEGO ENGRANAJES EJE SECUNDARIO 

QT. DENOMINAZIONE 

0 RASAMENTO SPa 1,90 BAGUE 

0 RASA MENTO SPa 1,95 BAGUE 

0 RASAMENTO SPa 2,00 BAGUE 

DESIGNATION 

1 OISTANZIALE lA ENTRETOISE 

* Al TERNATIVA At TERNATIVE 

DESCRIPTION BENENNUNG 

SHIM AUSGLEICH 

SHIM AUSGlEICH 

SHIM AUSGLEICH 

SPACER ABSTANDSTUECK 

Al TERNATIVE WAHlWEl SE 

DENOMINACIONES 

ALI SAMENTO 

ALI SAMENTO 

ALISAHENTO 

SEPARADOR 

AlTERNATIVA 

\ 
) 

\ 



RUOTISMI ALBER 
PIGNONNERIE AR~ SECONDARIO 
LAYSHAFT GEARS RE SECONDAIRE 

RADSATZ DER V 
JUEGO ENGRAN~RGELEGEWELLE 

JES EJE SECUNDARIO 

11600.13217 00 
10514.13219'05 
11600.13308:02 

(TAV. 12.16/1 ) 

APRILE a g 
AVRIL ~~ 
APRIL ~ ~ 
APRIL :::5 

__ .:..:.:::.:~-=~A8RIL g~--

11600.13227 02 

__ ---:~~--=====- 11600.13228'02 ~ 11600.13230'04 

~ a:Jv-«»--l 11600.13031:07 

I 

10514.13216.03 

. 

~--------------------------------------~ 10514.1321603 
11600.13230'04 a:) 11600.13228:02 

11600.13021 05 
11600.13230'04 
11600.13228:02 

11600.1321300} 
11600.13213:01 .~-

11600.13227.02 

N. 6449 

11600.1302305 
11600.13227 :02 

111600.1321300 
'11600.13213:01 

11600.1321700 

=
===-_--====- 10514.13219'05 11600.13320'02 

11600.13217'00 
10514.13216:03 

PAG.173 



TAV. 12.16/1 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

10514.13216.03 

10514.13219.05 

11600.13021.05 

11600.13023.05 

11600.13031.07 

11600.13213.00 

11600.13213.01 

11600.13217.00 

11600.13227 .02 

11600.13228.02 

11600.13230.04 

11600.13308.02 

11600.13320.02 

RUOTISMI ALBERO SECONDARIO 
PIGNONNERIE ARBRE SECONDAIRE 
LAYSHAFT GEARS 
RADSATI DER VORGElEGEWELlE 
JUEGO ENGRANAJES EJE SECUNDARIO 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

3 ANELLO SINCRONIII. ANNEAU SYNCHRONISAT. 

2 MANICOTTO 8AlADEUR 

1 INGRANAGGIO 4A PIGNON 

1 I NGRANAGGIO 3A PIGNON 

1 INGRANAGGIO 5A PIGNON 

* 2 BOCCOlA BAGUE 

* 2 BOCCOlA BAGUE 

3 ANEllO SICUREZlA ARRETOIR 

6 NASTRO SANGLE 

3 SETTORE ARRESTO SECTEUR DENTE ARRET 

3 SETTORE RIFERIMENTO SECTEUR 

1 MOllO 5A MOYEU 

1 MOllO 3A-4A MOYEU 

! 

* ALTERNATIVA Al TERNA TI VE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SYNCHRCNIIING RING SYNCHRONRING ANlllO SINCRONIIACIO 

SLEEVE SCMAlTMUFFE MANGUITO 

GEAR IAHNRAO ENGRANAJE 

GEAR IAHNRAD ENGRANAJE 

GEAR IAHNRAD ENGRANAJE 

BUSHING BUECHSE CASQUlllO \ 

BUSHING BUECHSE CASQUllLO 

lOCKRING SICHERUNGSRING ANIUO DE FRENO 

STRAP BAND BANDA 

KNOTCHEO LOCKING QUA FESTSTELlSEGHENT SECTOR DE MANIOBRA 

QUADRANT SPERRSTEIN SECTOR 

HUB NABE CUBO 

HUB NABE CUBa 

I 
I 

Al TERNAT IVE WAHlWEISE Al TERNATIVA 



RUOTISMI ALB 
PIGNONNERIE !~O SECONDARIO 
LAYSHAFT GEAR:

RE 
SECONDAIRE 

RADSATZ DER V 
JUEGO ENGRAN~REGSELEGEWELLE 

EJE SE CUNDARIO 

11600.13025.04 

[TAV.12.16/2 

1
0 EDIZIONE 
ere EDITION V 
st EDITION ,.... 

~rCl A USGA BE 0') 
EDICION .-

APRILE 0 ~ 
AVRIL ~~ 
APRIL ~ ~ 
APRIL ~ 6 
ABRIL ~ g 

< 

11600.13227 02 
11600.13228' 02 

____ ~_10514.13216·03 
11600.13217'00 
10514.13219:05 

11600.13218.02 

11600.13230.04 
I 

) 

~------------------------------------
~ 6600.13227.02 } I 

514.13227.01 i ------
I 

IrB 
11600.13217.00 1-1{--' 
10514.13216 03 --~ /~ ...... , .... J/" 

11600.13229:00 . 

11600.13230.02 

N. 6435 

11601.13027.02 

{
11600.1321401 

1~1"6OO.'32'402 
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TAV. 12.16/2 

MODIFICA N, ORDINAZIONE 

10514.13216.03 

10514.13219.05 

10514.13227.01 

11600.13025.04 

11600.13213.00 

11600.13213.01 

11600.13214.01 

11600.13214.02 

11600.13217.00 

11600.13218.02 

11600.13227.02 

11600.13228.02 

11600.13229.00 

11600.13230.02 

11600.13230.04 

11601.13027.02 

RUOTISMI ALBERO SECONDARIO 
PIGNONNERIE ARBRE SECONDAIRE 
LAYSHAFT GEARS 
RADSATZ DER VORGELEGEWELLE 
JUEGO ENGRANAJES EJE SECUNDARIO 

QT, DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 ANELLO SINCRONIII. ANNEAU SYNCHRONISAT. 

1 MANICOTTO BALADEUR 

1 NASTRO SANGLE 

1 I NGRANAGG IO 2A PIGNON 

* 1 BOCCOlA INGR. 2A BAGUE 

* 1 BOCCO,LA INGR. 2A BAGUE 

'* 1 BOCCOlA INGR. iA BAGUE 

'* 1 BOCCOLA INGR. lA BAGUE 

2 ANELLO SICUREZIA ARRETOIR 

1 MOZZO iA-2A MOYEU 

3 NASTRO SANGLE 

1 SETTORE ARRESTO 2A SECTEUR DENTE ARRET 

1 SETTORE ARRESTO lA SECTEUR DENTE ARRET 

1 SETTORE RIFERIMENTO SECTEUR 

1 SETTORE RIFERIMENTO SECTEUR 

1 INGRANAGGIO lA PIGNON 

* AlTERNATIVA ALTERNATIVE 

\ 
j 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SYNCHRCNIZING RING SYNCHRONRING ANILLO SINCRONIIACIO 

SLEEVE SCMALTMUFFE MANGUITO 

STRAP BAND BANDA 

GEAR ZAHNRAD ENGRANAJE 

BUSHING BUECHSE CASQUILlO 

BUSHING BUECHSE CASQUILLO 

BUSHING BUECHSE CASQUIllO 

BUSHING BUECHSE CASQUILLO 

LOCKRI NG SICHERUNGSRING ANILLO DE FRENO 

HUB NABE CUBa 

STRAP BAND BANDA 

KNOTCHED LOCKING QUA FESTSTElLSEGMENT SECTOR DE MANIOBRA 

KNOTCHED LOCKING QUA FESTSTElLSEGMENT SECTOR DE MANIDBRA 

QUADRANT SPERRSTEIN SECTOR 

QUADRANT SPERRSTEIN SECTOR 

GEAR ZAHNRAD ENGRANAJE 

AL TERNATIVE WAHUtEI SE At TERNATIVA 



RUOTISMI R.M. MARCHE ARRIERE 
ON NERIE DE PIGN 

REVERSE GEAR~. KWARTSGANGES 
RADSATZ DES RUC

ES 
MARCHA ATRAS 

JUEGO ENGRANAJ . 

2105.02024 \ 

11600.13900.0;} 99 
11600.13900.0 IIli 
11600.13900.04 ~ 

a~ , 2100.81437 --=5 ~~. 1""1', . 2100.81434 ---=~ ~ 

~ = ~\~ "'10=@ :..}~ , ~ \\. "'," '"', iii 
~ ~J ,f} 11600.13607.00 ~----\~J\\\/\!~ ~ () 

10508.13607.00 -:::1Jl, . ~ 

~, 1dJ~ 
~~-"""'W! 

/ 10508.13623.00 ____ • 

11600.13912.00 

2100.81428 

2125.20042 

11600.13094.00 

N.6431 

EDiZ10NE 

E Di TION 

EDITION 

A:.JSGABE 

EDICION 

(TAV. 12.17 ) 

o 
APRILE ~ § 

V AVRIL S~ 
f"'oo. APRIL ~2 
0'> APRIL :;: § 
.... ABRIL o~ 

A 

11600.13208.07 

11600.13029.10 

11600.13733.00 

11600.13566.02 

11600.13093.00 
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TAV. 12.11/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.81428 

2100.81434 

2100.81437 

2105.02024 

2125.20042 

10508.13601.00 

10508.13623.00 

11600.13029.10 

11600.13093.00 

11600.13094.00 

11600.13095.01 

11600.13208.07 

11600.13566.02 

11600.13607.00 

11600.13733.00 

11600.13900.03 

11600.13900.04 

11600.13912.00 

ROUTISMI R.M. 
PIGNONNERIE DE MARCHE ARRIERE 
REVERSE GEARS 
RADSATZ DES RUCKWARTSGANGES 
JUEGO ENGRANAJES MARCHA ATRAS 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 RONDEllA RONDELLE 

1 RONDEllA RONOEllE 

1 RONDELlA RONDELLE 

1 VITE VIS 

1 DADO ECROU 

1 lEVA LEVIER 

1 MOlLA RESSORT 

1 INGRo SCORREVOLE PIGNON BAlADEUR 

1 TIRANTE ELASTICO BIELLETTE 

1 PERNO COMPL. AXE 

1 SUPPORTO SUPPORT 

1 INGRANAGGIO RM PIGNON 

1 TIRANTE BIELLETTE 

1 LEVA LEVIER 

1 BOCCOLA BAGUE 

* 1 VITE VIS 

* 1 VnE VIS 

1 PERNO AXE 

* AL TERNATIVA ALTERNATIVE 

DESCRIPTION 

WASHER 

WASHER 

WASHER 

SCREW 

NUT 

lEVER 

SPRING 

SLIDING GEAR 

ROD 

PIVOT PIN 

SUPPORT 

GEAR 

ROD 

LEVER 

BUSHING 

SCREW 

SCREW 

PIVOT PIN 

I 

Al TERNATIVE 

BENENNUNG 

SCHEIBE 

SCHEIBE 

SCHEIBE 

SCHRAUBE 

MUTTER 

HEBel 

FEDER 

SCHIEBERAO 

ZUGSTANGE 

ZAPFEN 

LAGERUNG 

ZAHNRAD 

ZUGSTANGE 

HEBEL 

BUECHSE 

SCHRAUBE 

SCHRAUBE 

ZAPFEN 

WAHLWEISE 

DENOMINACIONES 

ARANDELLA 

ARANDELlA 

ARANDELlA 

TORN ILLO 

TUERCA 

PAlANCA 

MUELLE 

CORREDIZO 

TIRANTE 

PERNO 

SOPORTE 

ENGRANAJE 

TIRANTE 

PAlANCA 

CASQUILlO 

TORNILLO 

TORNIllO 

PERNO 

Al TERNAT IVA 

) 

i 
;' 



COMANOI INTERNI DEL CAMBIO 
( TAV. 12.20 COMMANDE INTERIEURE DE BOlTE DE VITESSES 

GEARBOX INTERNAL CONTROL 
INNERE GETRIEBESCHAL TUNG 

f 
EDIZIONE V APRILE 2 

z 

MANDOS INTERNOS DEL CAMBIO 
EDITION ..... AVRIL ,. 

" EDITION APRIL ~ 
AU5GABE al APRIL 0 

.. 0 EDI(ION 
;; 

ABRIL " < 

.----------------116oo.135oo.o9 

~~~-~-~.~.~~~~=~~. _~_----~~~~~~\~~~~~~~-11600.13503.00 
~ ~, ~@ 2145.17365 

/ l \J', 

\j ~//IJ ~_210520195 

11600.13501.09 --------_______ ~ 
2160.18868 ______________ _ 

\ 
~ 

11600.13505.05 - _________ _ 

'-----11600.13504.00 

r--_____________ 11600.13506.02 \V /r-~~ _____ 11600.13502.09 

~ -@ \ 'JJI-----~---- 2900.34026 

11600.13508.06 / \ \\\. \--11600.13954.00 ---------------------------~ 

\ \ 
. j 
\.- .----

11600.13058.06 ------~-~~~;~;;;;;;~~~~~'!!!lW ~!,.------~ 11600.13509.02 

) 
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lAV. 12.20/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2105.20195 

za5.11365 

2160.18868 

2900.34026 

11600.13058.06 

11600.13500.09 

11600.13501.09 

11600.13502.09 

11600.13503.00 

11600.13504.00 

11600.13505.05 

11600.13506.02 

11600.13508.06 

11600.13509.02 

11600.13954.00 

COMANDI INTERNI DEL CAMBIa 
COMMANOE INTERIEURE DE BOlTE DE VITESSES 
GEARBOX INTERNAL CONTROL 
INNERE GETRIEBESCHAlTUNG 
HANDOS INTERNOS DEL CAMBIO 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

Z VITE VIS 

2 RONDEllA RONDEllE 

1 SPINA BROCHE 

3 SFERA BIllE 

1 ASTA SElEZIONE MARCE DOIGT DE COMHANDE 

1 ASTA lA-2A DOIGT DE COMMANOE 

1 ASH 3A-4A DOIGT DE COMMANDE 

1 ASTA 5A-RM OOIGT DE COMMANDE 

1 FORCEllA LA-2A FOURCHETTE 

1 FORCEllA 3A-4A FOURCHETTE 

1 FORCElLA 5A-RM FOURCHETTE 

2 NOTTOLINO SICURElZA AXE 

3 MOlLA RESSORT 

3 TAPPO BOUCHON 

3 GUARNIZIONE JOINT 

I 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

PIN STIFT ESPINA 

BALL KUGEl ESFERA 

STRIKER ROD SCHAlTSTANGE VARILlA DE CAMBIO 

STRIKER ROD SCHAlTSTANGE VARIllA DE CAMBIO 

STRIKER ROO SCHALTSTANGE VARIllA DE CAMBIO 

STRIKER ROO SCHAlTSTANGE VAR I llA DE CAMBIO 

FORK GABEl HORQUIllA 

FORK GABEL HORQUILLA 

FORK GABEL HORQUIllA 

PIN KLINKE PESTllLO 

SPRING FEDER HUEllE 

PLUG VERSCHlUSSCHRAUBE TAPON 

GASKET DICHTUNG JUNTA 



PARTICOLARI COMAN DO INTERNO CAMBIO 
DETAIL DE LA COMMANDE INTERIEURE DE BOlTE DE VITESSES 
GEARBOX CONTROL DETAILS 
EINZEL TEILE DER INNEREN GETRIEBESCHAL TUNG 
DETALLE MANDO INTERIOR CAMBIO 

2120.92875 ____ --' 

2145.16664 ____ ---' 

11600.41128.02 ________ .J 

N. 6855 

( TAV. 12.21 ) 

l' 
EDIZ lONE V APRILE 

EDITION r- AVRI L 

" E OITION APRIL 

AUSGABE 0'> APRIL 

"0 EDICION .- ABRIL 

___________________ -111600.13573.00 
11600.13573.01 

'--__________________ 11600.13657.00 

"AG. 181 



TAV. 12.2110 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2120.92875 

2145.16664 

11600.13573.00 

11600.13573.01 

11600.13657.00 

11600.41128.02 

11610.1t1306.00 

PARTICOlARI COMANDO INTERNO CAMBIO 
DETAIL DE COMMANDE INTERIEURE DE BOlTE DE VITESSES 
GEARBOX CONTROL DETAilS 
EINIElTEIlE DER INNEN GETRIEBESCHAlTUNG 
DETALLE MANOO INTERIOR CAMBIO 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 DADO ECROU 

1 RONDELlA RONDEllE 

'" 1 ANElLO TENUTA JOINT 

'" 1 ANEllO TENUTA JOINT 

1 BOCCOLA BAGUE 

1 SOFF IETTO SOUFFLET 

1 LEVA LEVIER 

'" AL TERNATIVA AL TERNAT I VE 

DESCRIPTION 

NUT 

WASHER 

SEAL 

SEAL 

BUSHING 

BEllOWS 

LEVER 

AL TERNATIVE 

BENENNUNG DENOMINACIONES 

MUTTER TUERCA 

SCHEIBE ARANOElLA 

DICHTRING JUNTA 

OICHTRING JUNTA 

BUECHSE CASQUIllO 

BALG FUEllE 

HEBEL PALANCA 

\ 

WAHlWEJSE AlTERNATIVA 



LEVA COMAN DO CAMBIO 
LEVIER DE CHANGEMENT DE VITESSES 
GEARSHIFT LEVER 
GETRIEBESCHAL THEBEL 
PALANCA ACCIONAMIENTO CAMBIO 

11600.13069.00 ________ _ 

2145.16672 

11610.41010.01 

2100.16865 

11600.41404.01 

11600.41650.02 ____ _ 

11600.41194.00 ___ _ 

11600.41146.02 ___ _ 

11600.41610.00 

N. 6664 

~iJjgjJi---

[TAV.12.22 ) 
o 

EOIZIONE 

EDITION 

" EDITION 

qo APRILE c z _____ _ 
AVRIL ~~ 

r- APRIL 3~ _____ _ l' AUSGA6E 

.'0 EOICION 

C) APRIL ::: is 
ABRIL ~S-----

~--~~------- ~ 

---------------- 11600.41192.02 

11600.41117.03 

~/--------- 2100.00237 

_-__ ~ _________ 2140.17353 

'" @ 

11600.41309.00 

2100.02624 
2100.81431 
2120.92824 

11610.41062.00 

2100.81414 
2120.20078 

11610.41040.04 
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TAV. 12.22/0 

MODI FICA N. ORDIN~ZIONE 

2100.00237 

2100.02624 

2100.16865 

2100.81414 

2100.81431 

2120.20078 

2120.92824 

2140.17353 

2145.16672 

11600.13069.00 

11600.41117.03 

11600.41146.02 

11600.41192.02 

11600.41194.00 

11600.41309.00 

11600.41404.01 

11600.41610.00 

11600.41650.02 

11610.41010.01 

11610.41040.04 

11610.41062.00 

LEVA COMANDO CAMBIO 
LEVIER DE CHANGEMENT DE VITESSES 
GEARSHIFT LEVER 
GETRIEBESCHALTHEBEL 
PALANCA ACCIONAMIENTO CAMBIa 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNAnON 

3 VITE VIS 

1 VITE VIS 

1 VITE VIS 

4 RONDEllA RONDELLE 

1 RaNDELLA RONDELLE 

4 DADO ECROU 

1 DADO ECROU 

3 RaNDELL A RONDElLE 

1 RaNDElLA RONDELLE 

1 POMELLO BOUTON 

1 SUP PORTO SUPPORT 

1 ANEllO ELASTICa JONe DE RETENUE 

1 GUAR NIl lONE JOINT 

1 RONDELLA RONDEllE 

1 BaCealA BAGUE 

1 SEDE PER LEVA SIEGE 

1 SOFFIETTO SOUFFLET 

1 MOLlA RESSORT 

1 LEVA LEVIER 

1 ASTA DOIGT DE COMMANDE 

1 GIUNTO ELASTICa JOINT ELASTIQUE 

) 
DESCRIPTION BENENNUNG DEIWMINACIONES 

SCREW SCHRAU8E TORNIllO 

SCREW SCHRAU8E TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

WASHER SCHEI8E ARANDElLA 

~"SHER SCHEIBE ARANDElLA 

NUT MUTTER TUEReA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

WASHER SCHEIBE ARANOELLA 

KNQB KNOPF LLAVE 

SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 

RETA INER RING SPRENGRING ANIlLO ElASTICa 

GASKET DICHTUNG JUNTA 

WASHER SCHEI8E ARANOELLA 

BUSHING BUEeHSE eASQUlllO 

SEAT SHZ SEDE 

BELLOWS BALG FUElLE 

SPRING FEDER MUELlE 

LEVER HEBEl PALANCA 

STRIKER ROD SCHALTSTANGE VARILLA DE CAMBIa 

I FLEXIBLE JOINT FEDERKUPPLUNG JUNTO ELASTICO 



RUOTISMI DEDLUP~~~~ 
MECANISME GEARS 

DIFFERENTIALHINTERACHSE 
RADSATZ DE~EL PUENTE 
MECANISMO 

N.6430/0 

--~~~ 

(TAV. 14.10 ) 

o 
-- APRILE ~§ 

EDIZIONE ~ AVRIL S~ 
EDITION ,...... APRIL ~~ 
EDITION 0') APRIL ~§ 
AUSGABE .... ABRIL 0 ~ 
EDICION 

11600.17191.00 

11600.17216.00 

----- [n~gg:g~~~:g1 

11608.17021.00 

{ 11600.17065.07 s. 
11600.17066.07 d. 

2105.04185 ~~----- 2100.81434 
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lAV. 14.10/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.81434 

2105.04185 

11600.17065.07 

11600.17066.01 

11600.17191.00 

11600.17211.01 

11600 .. 17211.03 

11600.11216.00 

11600.17224.00 

11600.17224.01 

11600.17224.02 

11600.17224.03 

11600.11224.04 

11600.17224.05 

11600.17224.06 

11600.11224.07 

11600.17224.08 

11600.11224.09 

11600.11224.10 

11600.11224.11 

I 
11600.17224.12 

RUOTISMI DEL PO~TE 
MECANISME DU PONT 
DIFFERENTIAL GEARS 
RADSATl DER HINTERACHSE 
MECANISMO DEL PUENTE 

QT. DENOMINAZIONE 

8 RONDEllA 

8 VITE 

1 AlBERO PONTE S. 

1 ALBERO PONTE D. 

2 COPERCHIETTO 

• 2 CUSCINETTO 

* 2 CUSCINETTO 

8 VITE 

0 RASAMENTO SPa 0,080 

0 RASAMENTO SP. 1,675 

0 RASAMENTO SPa 1,700 

0 RASAMENTO SPa 1,125 

0 RASAMENTO SP. 1,750 

0 RASAMENTO SPa 1,715 

0 RASAMENTO SP. 1,800 

0 RASAMENTO SPa 1,825 

0 RASAMENTO SPa 1,850 

0 RASAMENTO SPa 1,815 

0 RASAMENTO SPa 1,900 

OIRASAMENTO SPa 1,925 

01 RASAMENTO SP. 1,950 
I 

I 
I 
I 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

RONDEllE . WASHER SCHEI8E ARANDEllA 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNillO 

ARBRE SHAFT WEllE ARBOl 

AR8RE SHAFT WEllE AR80l 

COUVERClE COVER DECKEl TAPA 

ROUlEMENT BEARING LAGER COJINETE 

ROULEMENT BEARING LAGER COJINETE 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

BAGUE SHIM AUSGlEICH ALISAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGLEICH AlISAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGlEICH ALI SAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGlEICH ALI SAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGlEICH ALISAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGLEICH All SAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGlEICH AlISAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGlEICH ALI SAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGLEICH AlISAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGlEICH AlISAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGlEICH ALI SAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGLEICH ALISAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGlEICH ALI SAMENTO 



L PONTE RUOTISMI DEOU PONT 

_
__ ~ ___________ !M~E~C~A~N~IS~ME~:~G~EA~:RS::::~ __________________ ~~~~~~::::~~~~~~;;: DIFFERENT~~L HINTERACHSE 

RAOSATZ 0 DEL PUENTE 11600.17216.00 

MECANISMO . 

-- ----- [n~gg:g~n:g~ r-----+--

o 
---:-A ',DP'RILE ~§ 

EDIZIONE q- AVRIL ~~ 
EDITION ,...... APRIL ~~ 
EDITION C'> APRIL ~ § 
AUSGABE .- ABRIL a ~ 
EDIC:...;.'O_N _ 

(TAV. 14.10 ) 

11600.17191.00 

N. 6430/0 

11608.17021.00 

{1l600.17065.07 s. 
11600.17066.07 d. 

2105.04185 

2100.81434 
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TAV. 14.10/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11600.11224.13 

11600.11224.14 

11600.11224.L5 

11600. L 7224.16 

11600.11224.17 

11600.11224.18 

11600.11224.19 

11600.17224.20 

11600.17224.21 

11600.17224.22 

11600.17224.23 

11600.11224.24 

11600.17293.00 

11600.17294.00 

11600.17332.00 

11600.17332.02 

11600.17608.00 

11600.17608.01 

11600.17608.02 

11608.17021.00 

RUOTISMI DEL PONTE 
MECA~ISME DU PONT 
DIFFERENTIAL GEARS 
RADSATl DER HINTERACHSE 
MECANISMO DEL PUENTE 

QT. DENOMINAZIONE 

0 RASAMENTO SP. 1,915 

0 RASAMENTO SP., 2,000 

0 RASAMENTO SP. 2,025 

0 RASAMENTO SPa 2,050 

0 RASAMENTO SP. 2,015 

0 RASAMENTO SP. 2,100 

0 RASAMENTO SPa 2,125 

0 RASAMENTO SPa 2,150 

0 RASAMENTO SPa 2,175 

0 RASAMENTO SP. 2,200 

0 RASAMENTO SPa 2,225 

0 RASAMENTO SPa 2,250 

2 ANEllO PARASPRUlZ I 

2 GHIERA 

.. 2 ANELLO TENUTA 

.. 2 ANELLO TENUTA 

.. 2 CUSC INETTO 

*' 2 CUSC {NETTO 

.. 2 CUSC I NETTO 

1 COPPIA CONICA 10/41 

.. ALTERNATIVA 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENN~NG DE-.NOMINACiO~~ES 

BAGUE SHIM AUSGLEICH ALISAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGLEICH ALI SAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGLEICH ALlSM'lENTO 

BAGUE SHIM AUSGLEICH AlISAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGLEICH ALI SAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGLEICH ALI SAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGLEICH AlISAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGLEICH ALISAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGLEICH ALI SAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGLEICH ALISAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGLEICH ALI SAMENTO 

BAGUE SHIM AUSGLEICH ALI SAMENTO 

BAGUE RING RING ANIlLO 

ECROU A ENCOCHES RING NUT RINGMUTTER ARANDElA 

JOINT SEAL DICHTRING JUNTA 

JOINT SEAL OICHTRING JUNTA 

ROULEMENT BEARING LAGER COJINETE 

ROULEMENT BEARING LAGER CoJINETE 

ROUlEMENT BEARING LAGER COJINETE 

ENTRAINEMENT CONI QUE BEVEL DRIVE KEGELRAOGETRIEBE PAREJA CoNICA 

I 

ALTERNATIVE AL TERNATIVE WAHUiEI SE AL TERNATIVA 



SCATOLA DIFFERENZIALE 
BOITIER DE DIFFERENTIEL 
DIFFERENTIAL CASE .. 
AUSGLEICHGETRIEBEGEHAUSE 
CAJA DIFERENCIAL 

11600.17207.00 -------(g> 
1" " .,. 

EDIZ lONE 

EDITION 

EDITION 

AUSGABE 

EDICION 

[TAV. 14.30 ) 
:=' V APRILE 
~ 

r- AVRIL ~ 

APRIL ~ a> APRIL 0 a 
ABRIL ~ 

< 

11600.17203.00 ~ 1356.31004 ,p.l,65 

1356.31004/1 sp. 1,60 11600.17208.01 -------.. 1356.31004/2 sp. 1,70 

~-"".-------=:~~l---------~T--:-----~-----------11356.31004/3 sp. 1,55 

11600.17201.00 -----'.------~~r 

------~ ......... ~--~~ 11600.17203.00 ~ 

11600.17207.00 ~ 

N. 5627 

----------------

1356.31004/4 sp. 1,40 
1356.31004/5 sp. 1,45 
1356.31004/6 sp. 1,50 

11600.17200.02 
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rAV. 14.30/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

1356.31004 

1356.31004 01 

1356.31004 02 

1356.31004 03 

1356.31004 04 

1356.31004 05 

1356.31004 06 

11600.11200.02 

11600.11201.00 

11600.11203.00 

11600.17207.00 

11600.11208.0L 

SCATOLA DIFFERENZIAlE 
BOITIER DE DIFFERENTIEl 
DIFFERENTIAL CASE 
AUSGLEICHGETRIEBEGEHAUSE 
CAJA DIFERENCIAl 

OT. DENOMINAZIONE 

0 RASAMENTO SP. 1,65 

0 RASA MENTO SP. 1,60 

0 RASAMENTO SP. 1,10 

0 RASAHENTO SP. 1,55 

0 RASAMENTO SP. 1,40 

0 RASAMENTO SP. 1,45 

0 RASAMENTO SP. 1,50 

1 SCATOLA 

2 PLANETARIO 

2 SATElLITE 

2 ROI'WELlA 

1 PERNO 

DESIGNATION DESCRIPTION 

BAGUE SHIM 

BAGUE SHIM 

BAGUE SHIM 

BAGUE SHIM 

BAGUE SHIM 

BAGUE SHIM 

BAGUE SHIM 

CARTER CASING 

PlANETAIRE PLANET GEAR 

SATEll HE SUN GEAR 

RONDEllE WASHER 

AXE PIVOT PIN 

BENENNUNG 

AUSGlEICH 

AUSGlEICH 

AUSGLEICH 

AUSGlEICH 

AUSGLEICH 

AUSGLEICH 

AUSGlEICH 

GEHAEUSE 

SONNENRAD 

PLANETENRAD 

SCHEIBE 

lAPFEN 

DENOMINACIONES 

AlISAMENTO 

AlISAMENTO 

ALISAMENTO 

AlISAMENTO 

ALISAHfNTO 

AlISAMENTO 

A'll SAHENTO 

CAJA 

PLANETARIO 

SATElITE 

ARANDEllA 

PERNO 

, 
j 



SEMIALBERIDIFFERENZIALE 
ARBRES DE ROUES 
AXLE SHAFTS 
HINTERACHSWELLEN 
SEMIEJES DIFERENCIAL 1"' " 

e" 

EDIZ lONE 
EDITION 

EDITION 

AUSGABE 

EDICION 

[TAV. 14.40 

V APRILE ~ ,.... AVRIL " APRIL ~ Q) APRIL 0 

ABRIL 
i3 

~·~~~oo /~O ~~~~~~11WO.1~35~0 IJ!j!) \l9LP ,=-- . 11600.17936.00 

~ 

11600.17356.01 __________ -1 

11600.17933.00 __________ (} 

-------------11600.17924.00 

,.-------------2100.81434 

_________ 11600.17319.04 

11600.17047.05 

-------------11600.17924.00 

'-----------------2100.81434 

Pi!17t;n::---------------11600.17319.04 :::::::::: ---------mJ 
~ .... -~====--------

N. 6764 PAG. 191 
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TAV. 14.40/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.81434 

11600.11041.05 

11600.11319.04 

11600.17356.01 

11600.11924.00 

11600.11932.00 

11600.11933.00 

11600.17934.00 

11600.17935.00 

11600.17936.00 

I I 

SEMIAlBERI DIFFERENlIALE 
ARBRES DE ROUES 
AXLE SHAFTS 
H INTERACHSWELlEN 
SEMIEJES DIFERENCIAl 

QT. DENOMINAZIONE 

24 RONDElLA 

2 SEMIASSE 

24 VUE 

2 FLANGIA 

12 PIASTRINA 

4 SOFFIETTO 

4 FASCETTA 

4 FASCETTA 

4 ANELLO 01 SICUREZZA 

4 MOllA ATAllA 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

RONDElLE WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

ARBRE DE ROUE AXLE SHAFT HINTERACHSWELLE SEMIEJE 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

BRIDE FLANGE FLANSCH BRIOA 

PLAQUETTE PLATE PlAETTCHEN PLAQUITA 

SOUFFlET BELLOWS BALG FUELLE 

PATTE DE F IXATlON CLAMP SCHELLE A8RAZADERA 

PATTE DE FIXATION CLAMP SCHELLE ABRAZADERA 

ARRETOIR LOCKRING SICHERUNGSRING ANILlO DE FRENO 

RESSORT SPRING FEDER 'WelLE 



TUBAZIONI PER COMAN DO IDRAULICO FRENI 
CANALISATIONS DE FREIN HYDRAULIOUE 
HYDRAULIC BRAKE PIPING 
BREMSLEITUNGEN EDIZIQNE V 

( TAV. 21.01 ) 
APRILE 

TUBERIAS PARA ACCIONAMIENTO HIDRAULICO FRENOS l' EDITION r--- AVRIL 

" EDITION APRIL 

(.------------ ....... , 

i I 
'--___ .,i 

11£;)01.45056.01 _____ ---'-1 

11601.45544.00 
11601.45544.02J-.7,.....:.::..--~:....~----"'" 

11610.45054.01 g. s.l~..:.,-____ --,/ 
11609.45054.00 g. d., 

r--d-----< 
(-... -.--J.--~; '-'" 

fl i :r'---~:'::':'---~~":'~:::7_--::::-:=----:'---
, " .. 
I I, II 

: : j :: :7=:::::::::·-:::::·-:::::·-·-·-=:-.-

! ~ : : ~--"": 
11601.45535.00_;.--;.:...;,::---;.::;....;;~;-----fl 

U. t~::~~-:::::~:::::::-~~:~~:c.:, 

r 

11610.45053.00---'-1 . ...,<-----,..--J 

11601.45055.01 _____ --/ 

N. 6038/0 

AUSGABE 0) APRIL 

e," ED1CION ABRIL 

___ j L, .--------, :-_______ ._. __ " [ 

. ./--- . , I j j 
./ ,~~. 

~~------q-----'/ 

-----p----_./ 

~---------rl +-1------ 11610.45058.01 

~j 
f·· 

=\------11601.45060.01 

'--____ 11601.45059.01 

<----;:;-,.,.-::r:;="'----------( 11601.45545.00 
...... ___ ~~:..-. ___ --!·r=tll _______ 11601.45545.02 

, I ( 11601.45078.01 

i \ 
.-._1\-_._--........... 

----- p . /~--.-8....----.-0, /' r ~ 1 

~ ________ j L ___________ J t __ ......... 1 . ......; 

I 
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TAV. 21.01/0 

MOOIFICA N. OROINAZIONE 

11601.'+5055.01 

11601.45056.01 

11601.'+5059.01 

11601.'+5060.01 

11601.'+5078.01 

11601.'+5535.00 

11601.45544.00 

11601.45544.02 

11601.45545.00 

11601.45545.02 

11609.45054.00 

11610.45053.00 

11610.1t5054.01 

11610.45058.01 

TUBAZIONI PER COMANDO IDRAULICO FRENI 
CANALISATIONS DE FREIN HYDRAULIQUE 
HYDRAULIC BRAKE PIPING 
BR EMSLE ITUNGE N 
TUBERIAS PARA ACCIDNAMIENTO HIDRAULICD FRENOS 

QT. 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

* 2 

* 2 

* 1 

* 1 

. 1 

1 

& 1 

1 

* 

OENOMINAZIONE 

TUBD A PINZA ANT.S. 

TUBD A PINIA ANT.D. 

TUBD A PINIA POST.S. 

TUBO A PINIA POST .0. 

TUBO OAL lIMITATORE 

TUBO DAL SERVOFRENO 

FlESSIBILE ANT. 

FlESSIBILE ANT. 

FlESSIBlLE POST. 

FlESSIBILE POST. 

TUBO Al HESS.D. 

TUBO Al FlESS.S. 

TUBD At FlESS.D. 

TUBO Al LIMIT ATORE 

AL TERNATIVA 
PER G.D. 
PER G.S. 

DESIGNATION 

TUBE 

TUBE 

TUBE 

TUBE 

TUBE 

TUBE 

CABLE 

CABLE 

CABLE 

CABLE 

TUYAU 

TUYAU 

TUYAU 

TUBE 

At TERNATIVE 

DESCRIPTION BENENNUNG DH .. OMINACIQNES 

PIPE RDHR TUBO 

PIPE ROHR TUBO 

PIPE ROHR TUBO 

PIPE ROHR TUBO 

PIPE ROHR TUBa 

PIPE ROHR TUBO I 
) 

WIRE ZUGDRAHT BOWDEN 

WIRE ZUGDRAHT BOWDEN 

WIRE IUGDRAHT BOWDEN 

WIRE IUGDRAHT BOWDEN 

HOSE SCHLAUCH MANGA 

HOSE SCHLAUCH IUNGA 

HOSE SCHLAUCH HANGA 

PIPE ROHR TUBO 

I 

Al TERNATIVE WAHUiEI SE AL TERNATIVA 



PARTICOLARI DEL COMANDO IDRAULICO FRENI 
DETAIL DE LA COMMANDE HYDRAULIQUE DE FREINS 
COMPONENTS OF BRAKE HYDRAULIC SYSTEM 
EINZEL TEILE DER HYDR. BREMSBETATIGUNG 
PI EZAS DEL ACCIONAMIENTO FRENOS 

2300.53210 

N. 6768/0 

l' 
EDIZIONE 

EDITION 

" EDITION 

AU5GA8E 

"'. EDICION 

V APRILE 

..... AVRIL 
APR!L 

0'> APRIL 

.... ABRIL 

( TAV. 21.02 

B ~==~liii~l,~ 212020070 
~ ~~--------2145.17277 

) 
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rAV. 21.0210 

MODI RCA N. ORDINAZIONE 

2100.81414 

2105.00162 

2105.00235 

2120.20010 

2145.16652 

2145.16613 

2145.11277 

2300.53209 

2300.53210 

2340.32231 

10548.45028.00 

10548.45028.01 

11601.45133.00 

I 

PARTICOLARI DEL COMANDO IORAUlICO FRENI 
DETAIL DE lA COMMANOE HYORAULIQUE DE FREINS 
COMPONENTS OF BRAKE HYDRAULIC SYSTEM 
EINIElTEILE DER HYDR. BREMSBETATIGUNG 
PIEIAS DEL ACCIONAMIENTO FRENOS 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 RONDEllA RONOEllE 

1 'lITE VIS 

2 'lITE VIS 

5 DADO ECROU 

1 RDNDElLA RONDElLE 

1 RON DEllA RONDEllE 

5 RONOEllA RONDEllE 

1 FASCETTA PATTE DE F IXATI ON 

1 F4SCETTA PATTE DE FIXATION 

1 GUARNIlIONE JOINT 

* 1 lIMITATORE FRENATA LIMITEUR DE FREINAGE 

* 1 LIMITATORE FRENATA lIMITEUR DE FREINAGE 

1 RACCOROO RACCORD 

I 

* AL TERNATlVA ALTERNATIVE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

CLAMP SCHELlE ABRAIADERA 

CLAMP SCHEllE ABRAIAOERA 

GASKET DICHTUNG JUNTA 

PRESSURE REGULATOR BEGRENZER LIMITADOR 

PRESSURE REGULATOR BEGRENZER LIMITAOOR 

UNION VERTEILER RACOR 

Al TERNAT IVE WAHUIEISE AL TERNATIVA 



GRUPPO SERVOFRENO-POMPA 
ENSEMBLE SERVO-FREIN/MAITRE-CYLINDRE 
MASTER CYLINDER/BOOSTER UNIT 
BREMSVERSTARKER-HAUPTBREMSZYLINDER EINHEIT 
GRUPO SERVOFRENO-BOMBA 

ATE 

11600.45022.03/01------------------

10548.45020.04 ------------~ 

10512.45050.00 _____ I 

10562.45020.01/37 --------------, 
10562.45020.01 /36 -------------~ 

( TAV. 21.10 ) 

r- EOIZ lONE V APRILE 
EDITION r- AVRIL 

" EDITION APRIL 
AUSGABE 

0) 
APRIL 

e,a EDICION ABRIL 

~/.'----11610.45021.01 

11610.45022.03 
L---------------10548.45020.03/02 

I --------:=-----:-:::".......,:---10548.45020.03/33 

~-@~~-:~ J ~~~:;::~~;~~~;~~ 
G r ~' ~ ----- ...-.. 10562.45020.01/18 

~ ~ ~ 0:( :r )~~~~~~ 
~ ~ VJ __________ &tru ~'---==--=----=------10562.45020.01/12 
'-------::-'~. ~\ -~-;::>. 

10548.45020.03/30 

10562.45020.01 /39 ---------:::==--.-::.....~---., 

1 0548.45020.03/38 ----===---=-------~ 
1 0548.45020.03/32 ___________ ~ 
10548.45020.03/33 _____________ -' 

~-----1 0548.45020.03/07 
10548.45020.03/10 
10548.45020.03/07 
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MODIRCA 

TAV. 21.10/0 

N. ORDINAZIONE 

10512 .. 45050.00 

GRUPPO SERVOFREND-POMPA-ATE 
ENSEMBLE SERVO-FREIN MAITRE-CYlINDRE 
MASTER CYLINDER/BOOSTER UNIT 
BREMSVERSTARKER - HAUPTBREMSlYlINDER EINHEIT 
GRUPO SERVOFREND-BOMBA 

QT. DENOMINAZIONE D~SIGNATION 

1 SERBATOIO OLIO RESERVOIR 

10548.45020.03/02 1 MOllA RESSORT DE RAPPEL 

10548.45020.03/07 2 RONDEllA RONDEllE 

10548.45020.03/10 1 ANEllO BAGUE 

DESCRIPTION 

TANK 

PULL OFF SPRING 

WASHER 

RING 

10548.45020.03/30 1 GRUPPO REVISIONE COLlECTION-REPARATIO OVERHAUL KIT 

10548.45020.03/32 1 MOllA RESSORT DE RAPPEL PUll OFF SPRING 

10548.45020.03/33 2 ANEllO APPOGGIO MOLL COUPELLE DE RESSORT SPRING SEAT 

10548.45020.03/38 1 BOCCOLA BAGUE BUSHING 

10548.45020.04 1 POMPA CON SERBATOIO MAITRE-CYLINDRE MASTER CYLINDER 

10562.45020.01/12 2 RONDEllA RONOEllE WASHER 

10562.45020.01/18 2 SCOOEllINO COUPELlE CUP 

10562.45020.01/36 1 GUARNIlIONE JOINT 0 ETANCHEITE SEAL 

10562.45020.01/37 1 TAPPO BOUCHON PLUG 

10562.45020.01/39 1 VITE VIS SCREW 

11600.45022.03/01 1 ANELLO TENUTA JOINT SEAl 

11610.45021.01 1 SERVOFRENO SERVO-FREIN BRAKESERVO 

BENENNUNG DENOMINACIONES 

BEHAEL TER DEPOSITO 

RUECKHOlFEOER MUELlE DE RETROCESO 

SCHEIBE ARANDELLA 

RING ANILLO 

GRUPPE REPARATUR GRUPO REVISION 

RUECKHOLFEDER MUELLE DE RETROCESO 

FEDERHALTERING ANllLO APOYAMUELLE 

BUECHSE CASQUllLO 

HAUPTBREMSIYLINDER BOMBA DE FRENOS 

SCHEIBE ARANDELlA 

TEllER CAlOLETA 

DICHTUNG GUARNICION 

VERSCHLUSSCHRAUBE TAPON 

SCHRAUBE TORNILLO 

DICHTRING JUNTA 

BREMSVERSTAERKER SERVOFRENO 

11610.45022.03 1 SERVOFRENO-POMPA MAITRE CYlIND.-SERVO CYLINDER-BOOSTER UNI BREMSVERST. EINHEIT SERVOFREND-BOMBA 



GRUPPO SERVOFRENO - POMPA 
ENSEMBLE SERVO-FREIN/MAITRE-CYLINDRE 
MASTER CYLINDER/BOOSTER UNIT 
BREMSVERSTARKER-HAUPTBREMSZYLINDER-EINHEIT 
GRUPOSERVOFRENO-BOMBA 

10548.45020.02 _______________ -.. 

10548.45050.01 ___ ..J 

10548.45020.02/30 

BONALDI 

r' " .'0 

(TAV.21.12 ) 
EDIZIONE V APRILE 

EDiTION r-- AVRIL 

EDITION 
0) 

APRIL 
AUSGABE APRIL 

EDICIDN ABRIL 

,. _____ 11610.45021.00 

10548.45020.02/12 
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MODIFlCA 

rAV. 21.1210 GRUPPO SERVOFRENG-POMPA-BONAlDI 
ENSEMBLE SERVG-FREIN/MAITRE-CYlINDRE 
MASTER CYlINDER/BOOSTER UNIT 
BREMSVERSTARKER - HAUPTBREMSZYlINDER EINHEIT 
GRUPO SERVOFRENG-BOMBA 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

10548.45020.02 1 POMPA CON SER B.HOI 0 MAITRE-CYUNDRE 

10548.45020.02/02 1 MOllA RESSORT DE RAPPEl 

10548.45020.02/03 2 SCODEll INO COUPEllE 

10548.45020.02/04 2 MOllA RESSORT DE RAPPEL 

10548.45020.02/05 2 DISTANlIAlE ENTRETOI SE 

10548.45020.02/07 1 BOCCOlA 8AGUE 

10548.45020.02/10 1 RONDEllA RONDEllE 

10548.45020.02/12 1 RONDEllA RONDELlE 

10548.45020.02/16 1 MOlLA RESSORT DE RAPPEL 

10548.45020.02/17 1 RONDELlA. RONDEllE 

10548.45020.02/30 1 GRUPPO REVISIONE COllECTION-REPARATIO 

10548.45050.01 1 SERBATOIO OLIO RESERVOIR 

10549.45020.01/05 1 TAPPO BOUCHON 

10549.45020.01/06 1 GUARNIl lONE JOINT D ETANCHEITE 

11610.45021.00 1 SERVOFRENO SERVO-FREIN 

11610.45022.02 1 SERVOFRENO-POMPA MAITRE CYlIND.-SERVO 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

MASTER CYLI NDER HAUPTBREMSIYlINDER BOMBA DE FRENOS 

PUll OFF SPRING RUECKHOlFEDER MUELlE DE RETROCESO 

CUP TEllER CAlOlHA 

PUll Off SPRING RUECKHOlFEDER MUEllE DE RETROCESO 

SPACER ABSTANDSTUECK SEPARAOOR 

8USHING 8UECHSE CASQUlllO 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

PUll OFF SPRING RUECKHOlFEDER ~WElLE DE RETROCESO 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

OVERHAUL KIT GRUPPE REPARATUR GRUPO REVISION 

TANK BEHAEl TER DEPOSITO 

PLUG VERSCHlUSSCHRAUBE TAPON 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

BRAKESERVO 8REMSVERSTAERKER SERVOFRENO 

CYLINDER-BOOSTER UNI BREMSVERST. EINHEIT SERVOFRENG-BOMBA 



PARTICOLARI DEL SERBATOIO FRENI 
DETAIL DU RESERVOIR D'ALIMENTATION 
RESERVOIR HARDWARE 
EINZEL TEl LE DES AUSGLEICHBEHAL TERS 
PIEZAS DEL DEPOSITO ALiMENTACION 

ATE 

10564.45050.00/08 -----------1@ 
1 0564.45050.00/02 ------------~ .. C;_. i~2 .. 5'" 

10564.45050.00/03 ___________ _ 

N. 6822/0 

I 

__ I 

r--

( TAV. 21.30 1 

l' 
EDIZIONE 'It' APRILE 
EDITION r-- AVRIL 

" EDITION APRIL 
AUSGABE 0) APRIL 

0<0 EDICION ABRIL 

1---------- 10548.45050.00/05 
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MOOIFlCA 

I 

1 

TAV. 21.30/0 

N. ORDINAZIONE 

PARTICOlARI DEL SERBATOIO FRENI-ATE 
DETAIL DU RESERVOIR D ALIMENTATION 
RESERVOIR HARDWARE 
EINlElTEIlE DES AUSGlEICHBEHAELTERS 
PIEZAS DEL DEPOSITO ALIMENTACION 

QT. OENOMINAZIONE D~SIGNATION 

1054B.45050.00/05 1 TAPPO BOUCHON 

10564.45050.00/02 2 GUARNllIONE JOINT 

10564.45050.00/03 2 TRASMETTlTORE CONTACTEUR 

10564.45050.00/08 2 TAPPO BOUCHON 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

PLUG VERSCHLUSSCHRAUBE TAPON 

GASKET DICHTUNG JUNTA 

SENDER UNIT GEBER TRANSMISOR 

PLUG VERSCHLUSSCHRAUBE TAPON 



PARTICOLARI DEL SERBATOIO FRENI 
DETAIL DU RESERVOIR D'ALIMENTATION 
RESERVOIR HARDWARE 
EINZELTEILE DES AUSGLEICHBEHAL TERS 
PIEZAS DEL DEPOSITO ALiMENTACION 

BONALDI 

1 0548.45050.01 /02~ _______ 1 1;i:~-~ 

10548.45050.01/28 _______ ~~~~ 

N.6823/0 

(TAV. 21.31 ) 

1" 
EDIZIDNE V APRILE 

EDITIDN ..... AVRIL 

" EDITION APRIL 

AUSGABE 0') APRIL 
.. 0 EDICION ABRIL 

---_____ 10548.45050.01/29 

,.----10548.45050.01/07 

~~~~f!::~~tll-----------_10548.45050.01 /04 
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MOOIFICA 

TAV. 21.31/0 PARTICOLARI OEl SERBATOIO FRENI - BONALDI 
DETAIL OU RESERVOIR 0 ALIMENTATION 
RESERVOIR HARDWARE 
EINIELTEllE DES AUSGLEICHBEHAELTERS 
PIEZAS DEL DEPOSITO Al[MENTACION 

N. ORDINAZIONE QT. OENOMINAZIONE O£SIGNAT1ON 

10548.45050.01/02 2 TAPPO BOUCHON 

10548.45050.01/04 1 DEVIATORE OLIO REPART nEUR 

10548.45050.01/07 1 FIlTRO OLIO FlL TRE 

10548.~5050.01/28 2 TRASMETT ITORE CONTACTEUR 

10548.45050.01/29 1 TAPPa BOUCHON 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

PLUG VERSCHLUSSCHRAUBE TAPON 

EQUAlISER FLUSSIGKEITSVERTEllE DEVIADOR ACEITE 

FIL TER F IL TER FIL TRO 

SENDER UNIT GEBER TRANSMISOR 

PLUG VERSCHlUSSCHRAUBE TAPON 

\ 
) 



SERVOFRENO PER VETT. G.D. 
SERVO-FREIN VOlT. D.A.D. 
BRAKE BOOSTER FOR R.H.D. CARS 
BREMSVERSTAERKER ZYLINDER F. RL 
SERVOFRENO PARA AUTOMOV. G.D. 

11609.45020.01 ____ _ 

11609.45022.01 ____ \ 

ATE 

r' <, 

eta 

( TAV. 21.40 ) 
EDIZIONE '<:t APRILE 

EDITION r- AVRIL 

EDITION APRIL 

AUSGABE 0'> APRIL 

EDICION ABRIL 

1 ______ 11610.45021.01 

___ 10512.45050.00 
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lAV. 21.40/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

10512.45050.00 

11609.45020.01 

11609.45022.01 

11610.45021.01 

SERVOFRENO PER VETT. G.D.- ATE 
SERVO-FREIN VOlT. D.A D. 
B~AKE BOOSTER FOR R.H.D. CARS 
BREMSVERSTAERKER ZYLINDER F.RL 
SERVOFRENO PARA AUTOMOV.G.D. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 SERBATOto OLIO RESERVOIR" 

1 PO"lPA CON SERBATOIO MA ITRE-CYl INDRE 

1 SERVOFRENO PO"lPA MAITRE CYlIND.-SERVO 

1 SERVOFRENO SERVO-FREIN 

DESCRIPTION BENENNUNG DEr~OMINACIONES 

TANK BEHAEl TER . DFPCSITO 

"lASTER CYLINDER HAUPTRRE"ISZYLINDER ~OMBA DE FRENOS 

CYLINDER-BOOSTER UNI BRE"ISVERST. EINHEIT SERVOFRENO-BOMBA 

BRAKE SERVO BREMSVERSTAERKER SERVCF~EN(J 

) 



) 

SERVOFRENO PER VETT. G.D. 
SERVO-FREIN-VOT. D.A D. 
BRAKE BOOSTER FOR R.H.D. CARS 
BREMSVERSTAERKER ZYLINDER F.RL 
SERVOFRENO PARA AUTOMOV G.D. 

11609.45020.03 ____ _ 

BENDITALIA 

11609.45022.00 ____________ '\ 

r" 
EDIZIONE 

EDITION 

" EDITION 

AU5GABE 

.'0 EDICION 

( TAV. 21.41 ) 
V APRILE 

r-- AVRIL 

APRIL en APRIL 

A6RIL 

1----11610.45021.00 

r-----10548.45050.01 
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TAV. 21.41/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

1C548.45050.01 

11609.451)20. 'n 

11609.45022.00 

11610.45021.(10 

SERVOFRENO PER VETT. G.D. - BENDITALlA 
SERVO-FREIN VOTe D.A D. 
8RAKE BOOSTER FOR R.H.D. CARS 
BREMSVERSTAERKER ZYlINDER F.Rl 
SERVOFRENO PARA AUTOMOV G.D. 

OT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 SERBATOIO OLIO RESERVOIR 

1 POMPA CON SERBATOIO "1A ITRE-CYl INDRE 

1 SERVOFRENO POMPA MAITRE CVlIND.-SERVO 

1 SERVOFRENO SERVO-FREIN 

\ 

) 
DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

TANK BEHAElTER DEP(SITO 

MASTER CYLINDER HAUPTBREMSZYlINDER BOMBA DE FRENOS 
, 

CYLINDER-BOOSTER UNI BREMSVERST. E INHEIT SERVOFRENO-BOMBA 

BRAKE SERVO BREMSVERSTAERKER . SERVOFRENO 

) 



ANTERIORI 
RATIE PER FRENI FREINS AVANT 

DISCHI ES:~ DEFLECTEURS ~~T BRAKES. RDERRADBREMSE DISQUE DS FOR FR E FUR VO 
DISCS AND SHIEL UND SCHUTZBLEC~OS ANTERIORES BREMSSCHEIBE~CTORES PARA FRE 
DISCOS Y DEFL .. 

0022049.00 s. } ______ _ 
~ ~ ~00:22050.00 d. 

2120.92805 

2100.81440 

2100.20257 

11600.22122.00 d. } 
11600.22123.00 s. 

N. 6464 

1:,. 
" 
•• a 

(TAV. 21.50 ) 

a 
APRILE ~ § EDIZ lONE q- AVRI L S ~ 

EDITION ,.... APRIL ~ ~ 
EDITION Q) APRIL ~ § 
AUSGABfi. • ~ ABRIL o~ 
EDICIO::::.:N __ ~ -

11600.22014.00 

2100.11236 

ved. Tav. 31.20 

~-- 11601.21418.00 

PAG. 209 



JAV. 21.50/0 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

2100.11236 

2100.20251 

2100.81440 

2120.92805 

11600.22014.00 

11600.22049.00 

11600.22050.00 

11600.22122.00 

11600.22123.00 

1L601.211t18.00 

DISCHI E PARATIE PER FRENI ANTERIORI 
DISQUES ET DEFLECTEURS DE FREINS AVANT 
DISCS AND SHIELDS FOR FRONT BRAKES 
BREMSSCHEIBEN UNO SCHUTlBLECHE FUR VORDERRADBREMSE 
DISCOS Y DEFLECTORES PARA FRENOS ANTERIORES 

QT. DENOMINAZIONE DIOSIGNATION DESCRIPTION 

4 VITE VIS SCREW 

4 VilE VIS SCREW 

4 RONOEllA RONDELlE WASHER 

6 DADO ECROU NUT 

2 DISCO FRENI DISQUE DE FREIN BRAKE DISC 

1 PARATIA S. ClOISON BULKEAD 

1 PARATIA o. CLOISON BUlKEAD 

1 STAFFA PER HESS.D. ETRIER-SUPPORT BRACKET 

1 STAFFA PER HESS.S. ETRIER-SUPPORT BRACKET 

8 VIlE VIS SCREW 

BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCHRAUBE TORNIllO 

SCHRAUBE TORNILLO 

SCHEIBE ARANOElLA 

MUTTER TUERCA 

BREMSSCHEI6E DISCO FRENOS 

TRENNWAND SEPARADOR 

TRENNWAND SEPARADOR 

HAL TERBUEGEl ESTRIBO 

HALTERBUEGEl ESTRIBO 

SCHRAUBE TORNillO 



PINZA PER FRENI ANTERIORI 
ETRIER DE FREINS AVANT 
CALIPER FOR FRONT BRAKES 
FESTSATTEL FUR VORDERRADBREMSE 
PINZA PARA FRENOS ANTERIORES 

10514.22052.03/13 ------

10514.22052.03/17 ----0~ 

ATE 

10514.22052.03 d. } _______________ \ 
10514.22053.03 s. ~,,,",,,~,,,,,,. 

10514.22052.03/25 

::::t:D CtU=::::::::n 

N. 6780 

( TAV. 21.51 ) 

l' 
EDIZIONE V APRILE 

EDITION ,.... AVRIL 

" EDITION APRIL 

AUSGABE 0) APRIL 

.'0 EDICION ABRIL 

/' _______ 10514.22052.03/08 

GrL«--~-

1 ____ 10514.22052.03/09 

___ ------10514.22052.03/06 

---10514.22052.03/05 

PAG. 211 



MODIFICA 

I 

rAV. 21.51/0 PINlA PER FRENI ANTERIORI-ATE 
ETR[ER DE FREINS AVANT 
CALIPER FOR FRONT BRAKES 
FESTSATTEL FUER VOROERRAOBREMSE 
PINZA PARA FRENOS ANTERIORES 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

10514.22052.03 1 PINlA D. COMPL. ETRIER DE FREIN 

10514.22052.03/05 4 ANELLO 01 FERMO ARRETOIR 

10514.22052.03/06 4 PROTEZIONE PROTECTEUR 

10514.22052.03/08 4 PERNO AXE 

10514.22052.03/09 2 CROCIERA ELASTICA CROISlllON 

10514.22052.03/13 2 VITE SPURGO VIS DE PURGE 

10514.22052.03/11 2 PARAPOlVERE CACHE-POUSS IERE 

10514.22052.03/25 1 SERlE PATTINI COLLECTION PATINS 

10514.22053.03 1 PINZA S. COMPl. ETRIER DE FREIN 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOM!NAC1ONES 

CALIPER FESTSATTEl PINZA 

LOCKRING ANSCHLAG TOPE 

PROTECTION SCHUTZ PROTECCION 

PIVOT PIN ZAPFEN PERNO 

TRUNNION KREUZGELENK CRUCERO 

BLEEDER SCREW ABlASSCHRAUBE TORNILLO DE PURGA 

OUST COVER STAUBSCHUTI GUARDAPOLVO 

SET OF FRICTION PADS BREMSBElAGSA TZ SERlE PATINES 

CALIPER FESTSATTEl PINLA 

I 
I 

I 
I 
I i 

I 

[ 

I I 



DISCHI E PARATIE PER FRENI POSTERIORI 
DISQUES ET DEFLECTEURS DE FREINS ARRIERE 
DISCS AND SHIELDS FOR REAR BRAKES 
BREMSSCHEIBEN UNO SCHUTZBLECHE FOR HINTERRADBREMSE 
DISCOS Y DEFLECTORES PARA FRENOS POSTERIORES r-" 

0'0 

EDIZIONE 

EDITION 
EDITION 
AUSGABE 

EDICION 

[ TAV. 21.60 ) 
0 

V APRILE o~ 

~~ ..... AVRIL ~~ 
~. 

APRIL "z CJ) APRIL 
.~ 
~O 

ABRIL ~g . 

~ ~ _______________ ---, ____ :::~~::::7.01 

11600.26215.04 ___ _ 

1....--__________ 11600.26215.04 

N. 6438 PAG. 213 



TAV. 21.60/0 

MOOIFlCA N. OROINAZIONE 

2100.81431 

11600.17351.01 

11600.26215.04 

I 

DISCHI E PARATIE PER FRENI POSTERIORI 
DISQUES ET DEFLECTEURS DE FREINS ARRIERE 
DISCS AND SHIELDS FOR REAR BRAKES 
BREMSSCHEIBEN UNO SCHUTlBLECHE FUER HINTERRAD8REMSE 
DISCOS Y DEFLECTORES PARA FRENOS POSTERIORES 

QT. DENOMINAZIONE OESIGNA TION 

12 RON DEllA RONOELlE WASHER 

12 VITE VIS SCREW 

2 DISCO FRENI DISQUE DE FREIN BRAKE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCHEI8E ARANDElLA 

SCHRAUBE TORNillO 

DISC BREMSSCHEI8E DISCO FRENOS 



PINZA PER FRENI POSTERIORI 
ETRIER DE FREINS ARRIERE 
CALIPER FOR REAR BRAKES 
FESTSATTEL FUR HINTERRADBREMSE 
PINZA PARA FRENOS POSTERIORES 

11600.26003.01/25 

N. 6837 

ATE 
EDIZIONE o:t" 
EDITION ,.... 
EDITION 
AUSGABE 
EDICION 

0) 

APRILE 
AVRIL 

APRIL 
APRIL 
ABRIL 

[TAV.21.61 ) 

-----11600.26052.00/17 

/ Q,r-______ 11600.26052.00/13 

r-----------~ 11600.26003.04 s. 
11600.26004.04 d. 

Q 10548.26003.01/05 --____ /u 11600.26003.01/31 

~-__________ 2125.20055 
"--____________ 2145.17354 

~ 
"-- 10514.26004.02/09 

r'---- 10541.22053.00/19 

/r--- 11600.26003.01/08 

~~JJ;:;:';;; 
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MOOIReA 

TAV. 21.61/0 PINZA PER FRENI POSTERIORI - ATE 
ETRIER DE FREINS ARRIERE 
CALIPER FOR REAR BRAKES 
FESTSATTEL FUR HINTERRADBREMSE 
PINIA PARA FRENOS POSTERI0RES 

N. ORDINAZIONE OT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2125.20055 4 DADO ECROU 

2145 .. 11354 4 RONDELlA RONDEllE 

10514.26004.02/09 2 CROCIERA ELASTICA CROISIlLON 

10541.22053.00/19 4 MOLLETT A AGRAFE 

10548.26003.01/05 4 ANEllO 01 FERMO ARRETOIR 

11600.26003.01/08 4 PERNO AXE 

11600.26003.01/25 1 SERlE PATTINI COllECT ION PATINS 

11600.26003.01/31 4 PROTEi lONE PROTECTEUR 

11600.26003.04 1 PINlA S. COMPL. HRIER DE FREIN 

11600.26004.04 1 PINlA D. COHPl. HRIER DE FREIN 

11600.26052.00/13 4 VilE SPURGO VIS DE PURGE 

11600.26052.00/11 4 PARAPOLVERE CACHE-POUSSIERE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

NUT PIIUTTER TUERCA 

WASHER SCHEI BE ARANDEllA 

TRUNNION KREUIGElENK CRUCERO 

CLIP KLEHHSTUECK MUELLECITO 

lOCKRING ANSCHLAG TOPE 

PIVOT PIN ZAPFEN PERNO 

SET OF FRICTION PADS BREMSBELAGSATl SERlE PATINES 

PROTEC lION SCHUTl PROTECCION 

CALIPER FESTSATTEl PINIA 

CALIPER FESTSATTEt PINIA 

BLEEDER SCREW ABlASSCHRAUBE TORNIllO DE PURGA 

DUST COVER STAUBSCHUTl GUARDAPOl VO 



LEVA COMAN DO FRENO A MANO 
LEVIER DE FREIN A MAIN 
HANDBRAKE LEVER 
STOCKHANDBREMSE 
PALANCA MANDO FRENO DE MANO 

11608.42003.01 -----------

11600.42334.01 ________________________ ---, 

11600.42319.02 \ 

( TAV. 21.71 

r- EDIZIONE V APRILE 

EDITION to- AVRIL 

" EDITION APRIL 

AUSGABE 
Q) 

APRIL 
0<0 EDICION ABRIL 

@ 
. .--7.,-_____ 11600.42320.01 
-- / ~---2180.23100 

o @ / 
~ 

11600.42334.01 \ 
11600.42314.01 \ 
11600.42323.01 \ ~ 
11600.42315.01 ~ ~ ~ ~e>~a:; ~ 
~~. V~ l{~ 11600.42330.00 

11600.42316.01 
11600.42317.01 

11600.42043.02 ----_________________ -----". 

2100.00162 ________________ ~ 
2140.17022 _____________ ~ tT 
2140.16526 ,,'-~ 
2120.20352 ~ _ 

\~ --........ ~ 
® 

I/ln) 2145.16719 
I ~ c;;v-- 2265.32666 

~-----... ,------- 11608.42038.01 

,.....----_ 11600.42042.00 
--- 11600.42327.01 

I r 
~~~--

) 
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T AV. 21.7l/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.00162 

2120.20352 

2140.16526 

2140.17022 

2145.16719 

2180.23100 

2265.32666 

11600.42042.00 

11600.42043.02 

11600.42314.01 

11600.42315.01 

11600.42316.01 

11600.42317.01 

11600.42319.02 

11600.42320.01 

11600.42323.01 

11600.42327.01 

11600.42330.00 

11600.42334.01 

11608.42003.01 

11608.42038.01 

LEVA COMANDO FRENO A MANa 
LEVIER DE FREIN A MAIN 
HAND BRAKE LEVER 
STOCKHANDBREMSE 
PAlANCA MANOa FRENO DE MANa 

OT. DENOMINAZIONE 

4 VIlE 

4 DADO 

4 RONDELLA 

4 RONDEllA 

1 RONDELLA 

1 RIBATTINO 

1 PERNElTO 

1 TIRANTE 

1 SUPPORTO 

1 ASTINA 

1 PULSANTE 

1 SALTARElLO 

1 SETTORE DENTATO 

1 MOllA 

2 DISTANlIALE 

1 IMPUGNATURA 

1 PERNO 

1 PERNETTO 

2 RONDEllA 

1 LEVA COMPlET A 

1 INTERRUTTORE 

DESIGNATION 

VIS 

ECROU 

RONDEllE 

RONDEllE 

RONDEllE 

RIVET 

AXE 

BIEllETTE 

SUPPORT 

TlGE 

BOUTON-POUSSOIR 

DENT 

SECTEUR DENTE ARRET 

RESSORT 

ENTRETOI SE 

POIGNEE 

AXE 

AXE 

RONDEllE 

LEVIER 

INTERRUPTEUR 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

RIVET NIH REM ACHE 

PIN ZAEPFCHEN PASAOOR 

ROO ZUGSTANGE TlRANTE 

SUPPORT LAGERUNG SO PORTE 

ROD STANGE ASH 

PUSH BUTTON DRUCKKNOPF PULSANTE 

lUG KLAUE DIENTE 

KNOTCHEO LOCKING QUA FESTSTEllSEGMENT SECTOR DE MANIOBRA 

SPRING FEDER MUEtLE 

SPACER ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

HANDLE GRIff EMPUNADURA 

PIVOT PIN IAPfEN PERNO 

PIN ZAEPFCHEN PASADOR 

WASHER SCHEI8E ARANDEllA 

LEVER HEBEL PAlANCA 

SWITCH SCHALTER INTERRUPTOR 



CAVI COMAN DO FRENO A MANO 
CABLES DE COMMANDE DU FREIN A MAIN 
HAND BRAKE CABLES 
HANDBREMSEILZUG 
CABLES MANDO FRENO DE MANO l' " "'0 

EDIZIONE 
EDiTiON 
EDITION 
AUSGABE 
EDICION 

( TAV. 21.72 ) 
V APRILE 

...... AVRIL 

APRIL en APRIL 
ABRIL 

2120.15027 ---------~ 0> 
11600.42363.00 ---------~/ \ooIjjjjjijjjjjj--~ ... ~i'Z~ 

2145.16719 ____________ ~ 

11600.42436.00 _________ ....., 

~\'__ __________________ 11600.42030.01 

- 2265.32666 
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lAY. 21.7210 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

2120.15021 

2145.16719 

2265.32666 

11600.42030.01 

11600.42363.00 

11600.42436.00 

CAYI COMANDO FRENO A MANO 
CABLES DE COMMANDE DU FREIN A MAIN 
HANDBRAKE CABLES 
HANDBREMSEILlUG 
CABLES MANDO FRENO DE MANO 

QT. DENOMINAZIONE D~SIGNATION 

1 DADO ECROU 

1 RONDELlA RONDElLE 

1 PERNETTO AXE 

1 FlESSIBIlE CABLE 

1 DADO ECROU 

1 TAPPO BOUCHON 

DESCRIPTION BENENNUNG 

NUT MUTTER 

WASHER SCHEIBE 

PIN lAEPfCHEN 

WIRE lUGDRAHT 

NUT MUTTER 

PLUG VERSCHlUSSCHRAUBE 

DENOMINACIONES 

TUERCA 

ARANDELlA 

PASADOR 

BOWDEN 

TUERCA 

JAPON 

I 

\ 

J 



PEDAL! COMANDO FRENI E FRIZIONE (per vetture g. 5.) 

PEDALES DE FREIN ET EMBRAYAGE (voitures direction it gauche) 
BRAKE AND CLUTCH PEDALS (for L.H.D. cars) 
FUSSHEBELWERK (F.LL.) 
PEDALES MANDO FRENOS Y EMBRAGUE (para automov. g. izq.) 

11610.44021.01 ------

10564.44150.00 ____________ ----' 
2160.32697 _____________ --' 

N.6773 

[TAV.21.81 ) 

r" 
EDIZIDNE V APRILE 

EDiTiON r- AvRIL 

" EDITION APRIL 

AUSGABE 0) APRIL 

.'Q EDICION ABRIL 

~-_______________ 2100.06007 

'

/ 2140.16675 
. // 2100.81434 

~(!)(p' ~ CJJ\ 2120.15104 

6)rcf\ ~\" ~~ _@. ___ 10564.44150.00 ~ ,2200.24706 
10564.44150.00 

r--;--i+------ 11600.44220.00 

------7---/f------ 2140.16654 

1-______ 11600.44015.02 
I-------;.-~------- 11610.44302.00 
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fAV. 21.81/0 

MODIRCA N. ORDINAZIONE 

2100.06001 

2100.81434 

2120.15104 

2140.16654 

2140.16615 

2160.32697 

2200.24106 

10564.44150.00 

11600.44015.02 

11600.44220.00 

11610.44021.01 

11610.44302.00 

PEDAll COMANDO FRENI E FRIZIONE PER VETT. G. S. 
PEOAlES DE FREIN ET EMBRAYAGE VOIT.D.A G. 
BRAKE AND CLUTCH PEDALS FOR l.H.D.CARS 
FUSSNEBElWERK F.lL 
PEDAlES MANDO FRENOS Y EMBRAGUE PARA AUTOMOV.G.IZQ. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

5 PRIGIONIERO GOUJON STUD 

5 RONDEllA RONDEllE WASHER 

5 DADO ECROU NUT 

1 RONDEllA RONDEllE WASHER 

5 RONDEllA RONDELlE WASHER 

1 PERNO AXE PIVOT PIN 

1 ANEllO HAST ICO JONC DE RETENUE RET A INER RING 

4 BOCeOLA BAGUE BUSHING 

1 PEDAlE FRENO PEDAlE DE FREIN BRAKE PEDAL 

1 PERNO AXE PIVOT PIN 

1 SUP PORTO SUPPORT SUPPORT 

1 PEDALE FRIZIONE PEDAlE 0 EMBRAYAGE CLUTCH PEDAL 

BENENNUNG DENOMINACIONES 
) 

S TI FTSCHRAUBE PRISIONERO 

SCHEIBE ARANDElLA 

MUTTER TUERCA 

SCHEIBE ARANDELLA 

SCHEIBE ARANDHLA 

ZAPFEN PERNO 

SPRENGRING ANIllO ElASTICO 

BUECHSE CASQUILlO 

BREMSPEDAL PEDAL DE FRENO 

lAPFEN PERNO 

lAGERUNG SOPORTE 

KUPPLUNGSPEDAL PEDAL DE EMBRAGUE 



PARTICOLARI COMAN DO FRENI E FRIZIONE (per vetture g. s.) 
DETAIL DE LA COMMANDE DE FREIN ET EMBRAYAGE (voitures direction a gauche) 
BRAKE AND CLUTCH PEDAL HARDWARE (for L.H.D. cars) 
EINZELTEILE DER BREMS U. KUPPLUNGSBETATIGUNG (F.LLJ 
PIEZAS MAN DO FRENOS Y EMBRAGUE (para automov. g. izq.) 

11610.44119.00 ----0- -

2120.20054 ---@)~ 

2100.81434 /~~ 
";<{9)/ 0 

2100.04186 . 

11600.44218.01 ___________ ~ 
11600.44219.01 ~ 

N. 6779 

[TAV.21.82 ) 

r- EDIZIONE V APRILE 
EDITION r- AVRIL 

" EDITION APRIL 

AUSGABE m APRIL 

.'0 EDICION ABRIL 

~ 2160.10851 

~ ________ ---' ______ 11610.44127.00 

___________ 10564.65177.01 

,--____ 10564.44105.00 

r-- 10564.44219.01 

~ _______ ~ __ 2120.15046 
'--_____________ 2140.17353 

11600.44107.00 
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rAV. 21.82/0 

MOD1FICA N. ORDINAZIONE 

2100.04186 

2100.81434 

2120.15046 

2120.20054 

2140.17353 

2160.10851 

10564.44105.00 

10564.44219.01 

10564.65177.01 

11600.44107.00 

11600.44218.01 

11600.44219.01 

11610.44119.00 

11610.44127.00 

PARTICOlARI COMANDO FRENI E FRIZIONE PER VETT. G.S. 
DETAIL DE lA COMMANOE DE FREIN ET EMBRAYAGE VOlT. D. A G. 
BRAKE AND CLUTCH PEOAl HARDWARE FOR l.H.D.CARS 
EINIElTEllE DER BREMS U. KUPPlUNGSBETATIGUNG F.ll 
PIEZAS MANDO FRENOS Y EMBRAGUE PARA AUTDMOV. G. IZQ. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCR!PTION 

2 VnE VIS SCREMI 

2 RONDELlA RONDELLE WASHER 

4 DAOO ECROU NUT 

2 DADO ECROU NUT 

4 RONOELlA RONDELLE WASHER 

1 SPINA BROCHE PIN 

1 MOll A PEDAlE FRENO RESSORT D ARRET STOP SPRING 

1 SCODEllINO COUPELlE CUP 

1 INTERRUTTORE STOP INTERRUPTEUR SWITCH 

2 COPRIPEDAlE COUVRE-PEDAlES PEDAL COVER 

1 MOLLA PEOALE FRIIION RESSOR 0 EMBRAYAGE CLUTCH SPRING 

1 SCODELL INO CDUPEllE CUP 

1 PERNO AXE PIVOT PIN 

1 GUARN I Z lONE JOINT GASKET 

I 

BENENNUNG DE1'.OM!NACIONES 

SCHRAUBE TORNIllO 

SCHEIBE ARANDELlA 

MUTTER TUERCA 

MUTTER TUERCA 

SCHEIBE ARANDEllA 
\ 

STIFT ESPINA ) 

SPERRFEOER RESORTE DE PARADA 

TELLER CAZOlHA 

SCHALTER INTERRUPTOR 

PEDAlBElAG CUBREPEOAl 

KUPPlUNGSDRUCKFEDER MUELlE DEL EMBRAGUE 

TelLER CAZDlET A 

ZAPFEN PERNO 

DICHTUNG JUNTA 



) 

PEDAL! COMANDO FRENI E FRIZIONE PER VETT. G.D. 
PEDALES DE FREIN ET EMBRAYAGE VOlT. D. AD. 
BRAKE AND CLUTCH PEDALS FORR.H.D. CARS 
FUSSHEBELWERK F.RL 
PEDALES MANDO FRENOS Y EMBRAGUE PARA AUTOMOV. G.D. 

11609.44125.00 .... · -----__ ----

r' EDIZIQNE 

EDITION 

" EDITION 

AUSGABE 

"0 EDICION 

(TAV.21.83 ) 
~ APRILE 

r-- AVRIL 

Cj) 
APRIL 

APRIL 

ABRIL 

2100.06007 

2100.81434 

2125.15104 

2100.05101 __ _ ~ "«0'14-- . " @t1l\ 
~f------------

2160.10851 ______ _ 

11603.44142.00------_ 

11611.44021.00------------1 

11600.44218.01 _________ ~,..j1.O' 

11600.44219.01 __________ ---, 

11609.44127.00 _____________ --J 

10564.44150.00 ______________ ---.J 

2145.16654 _______________ --J 

11609.44302.01 ______________________ ~ 

2100.04186 

,..::,-.-:.,:r.-----------10564.44150.00 

.~~ __ ---10564.65177.01 

"-----~~i+\ ---------2260.32697 

1/----------- 11609.44015.00 

,,-___________ 11600.44107.00 
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TAV. 21.83/0 

MODIACA N. ORDINAZIONE 

2100.04186 

2100.05101 

2100.06007 

2100.81434 

2125.15104 

2145.16654 

2160.10851 

2260.32697 

1C564.44150.00 

10564.65117.01 

11600.44107.00 

11600.44218.01 

1161)0.44219.01 

11603.44142.00 

11609.44015.00 

11609.44125.00 

11609.44121.00 

11609.44302.01 

11611.44021.00 

PEDAL I COMANDO FRENI E FRIZIONE PER VETT.G.O. 
PEOAlES DE FREIN ET EMBRAYAGE VOIT.D. A D. 
BRAKE AND CLUTCH PEDALS FOR R.H.D.CARS 
FUSSHEBElWERK F.Rl 
PEDAlES MANDO FRENOS Y EMBRAGUE PARA AUTOMOV. G.D. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

1 VITE VIS SCREW 

:3 PRIGIONIERO GOUJON STUD 

4 PRIGIONIERO GOUJON STUD 

4 RONDEllA RONDEllE WASHER 

4 DADO ECROU NUT 

1 RONDEllA RONDEllE WASHER 

1 SPINA BROCHE PIN 

1 PERNO AXE PIVOT PIN 

2 BOCCOlA BAGUE BUSHING 

1 INTERRUTTORE STOP INTERRUPTEUR SWITCH 

1 COPRIPEDALE COUVRE-PEDAlES PEDAL COVER 

1 MOllA PEOAlE FR IZlON RESSOR 0 EMBRAYAGE CLUTCH SPRING 

1 SCODEll INO COUPEllE CUP 

1 PERNO AXE PIVOT PIN 

1 PEDAlE FRENO P[DAlE DE FREIN BRAKE PEDAL 

1 TAPPO BOUCHON PLUG 

1 GUARNIZ lONE JOINT GASKET 

1 PEDAlE FRIZIONE P[DAlE 0 EMBRAYAGE CLUTCH PEDAL 

1 SUP PORTO PEOALI SUPPORT SUPPORT 

BENENNUNG 

SCHRAUBE 

STIFTSCHRAUBE 

STIFTSCHRAUBE 

SCHEIBE 

MUTTER 

SCHEIBE 

STIFT 

ZAPFEN 

BUECHSE 

SCHAlTER 

PEOAlBElAG 

KUPPlUNGSDRUCKFEOER 

TEllER 

ZAPFEN 

BREMSPEDAl 

VERSCHlUSSCHRAUBE 

DICHTUIIIG 

KUPPlUIIIGSPEDAl 

LAGERUNG 

DENOMINACIONES 

TORNIllO 

PRISIONERO 

PRISIONERO 

ARANDEllA 

TUHCA 

ARANDEllA 

ESP INA 

PER~O 

CASQUIllO 

J NT ERRUPTOR 

CUBREPEDAl 

~UEllE DEl EMBRAGUE 

CAZOlETA 

PERNO 

PEDAL DE FRENO 

UPON 

JUNTA 

PEDAL DE EMBRAGUE 

SOPORTE 

\ 
j 



PARTICOLARI COMAN DO FRENI E FRIZIONE PER VETT. G.D. 
DETAIL DE LA COMMANDE DE FREIN ET EMBRAYAGE VOlT. D.A.D. 
BRAKE AND CLUTCH PEDAL HARDWARE FOR R.H.D. CARS 
EINZEL TEILE DER BREMS U. KUPPLUNGSBETATIGUNG F.RL 
PIEZAS MANDO FRENOS Y EMBRAGUE PARA AUTOMOV. G.D. 

11609.44710.00 ___________________ ---, 
11609.44022.00 ________________ -----, 
11609.44033.00 -~ _____________ ...., 

2100.81434 _____________ ---, 

2120.20054 -------------T-
2105.00163 ____________ ., 

11609.44035.01 ___________ / 

2100.81408 ~ .__.. 'l 11609.44224.00 ~~. ~ . 

( TAV. 21.84 

° r· EDIZIONE V APRILE oe 
~~ EDITION r-- AVRIL 
~~ 

" EDITION APRIL 02 

AUSGABE (j) APRIL <" eO 

<co EDICION ABRIL ~8 
< 

~----------- 2125.15027 
,------------ 2100.81408 

~-------------------- 11600.44220.00 
2125.15027" \~~ t _ 

~[J, WI' 
11609.44330.00 I ~ 7 '------------------------- 2200.24706 

11609.44229.00 . ~ 
11609.44330.00 /~ 

2125.15104 ______ ----.J. 

"...------------------ 10564.44105.00 

2100.81434 _______ _ 

2100.81434 _____________ ~ 
2125.15104 _____________ ~ ~~"!/ (@'-------________ 10564.44219.01 
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TAV. 21.84/0 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

2100.81408 

2100.81434 

2105.00163 

2120.2005+ 

2125.15027 

2125.15104 

2200.24706 

lC564.44105.00 

10564.44219.')1 

11600.44220.00 

1160t; .44022. (1) 

11609.441)33.1)1) 

11609.44035.01 

11609.44224.00 

11609.44229.00 

11609.44330.00 

11609.44710.00 

PARTI(OLARI (OMANDO FRENI E FRIZIONE PER VETT. G.D. 
DETAIL DE LA COMMANDE DE FREIN ET EMBRAYAGE VnIT. O.A D. 
B~AKE AND CLUTCH PEOAL HAROWARE FOR R.H.D. CARS 
EINlELTEILE DER BREMS U. KUPPLUNGSBETATIGUNG F.RL 
PIEZAS MANDO FRENOS Y EMBRAGUE PARA AUTOMOV. G.D. 

QT, DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

6 RONDELL A RONDELLE WASHER' 

}('I RONDELLA RONDEllE WASHER 

3 VITE VIS SCREW 

2 DADO ECROU NUT 

6 rADO ECROU NUT 

8 DADO ECROU NUT 

1 ANELLO ElASTICO JONC DE RETENUE RETAINER RING 

1 MOLLA PEDALE FRENO RESSORT 0 ARRET STOP SPRING 

1 SCODElL INO COUPElLE CUP 

1 PERNO AXE PIVOT PIN 

1 ALBERO RINVIO ARBRE SHAFT 

1 LEVA RINVIO lE'VIER LEVER 

1 SUPPORTO SERVOFRENO SUPPORT SUPPORT 

0 SPESSORE CALE SPACER 

2 SFERA BIllE BALL 

4 SUP PORTO SUPPORT SUPPORT 

2 VITE VIS SCREW 

BENENNUNG 

SCHEIBE 

SCHEIBE 

SCHRAUBE 

MUTTER 

MUTTER 

MUTTER 

SPRENGRING 

SPERRFEDER 

TELLER 

ZAPFEN 

WElLE 

HEBEL 

LAGERUNG 

BEILAGE 

KUGEL 

lAGERUNG 

SCHRAUBE 

DENOMINACIONES 

ARANDElLA 

ARANOEllA 

TORNILLO 

TUERCA 

TUERCA 

TUERCA 

ANIlLO ELASTICa 

RESORTE DE PARADA 

CAZCLETA 

PERNO 

ARBOL 

PALANCA 

SOPORTE 

ESPESOR 

ESFERA 

SOPORTE 

TORNILLO 

) 
! 

) 



MOZZI DELLE RUOTE ANTERIORI 
MOYEUX DE ROUES AVANT 
FRONT WHEEL HUBS 
RADNABEN DER VORDERRADER 
CUBOS DE LAS RUEDAS DELANTERAS 

11600.21010.07 d. J~---
11600.21011.09 s. 

11600.21730.03 _______ --.J 

11600.21413.00 _________ --.-J 

N. 6833/0 

l' " 
.,0 

(TAV. 31.00 ) 
EDIZ lONE V APRILE 

EDITION r-- AVRIL 
EDITION APRIL 

AUSGABE 
C) APRIL 

EDICION ABRIL 

...__------ 11600.21400.00 

11600.21408.00 

11600.21402.00 

10548.21404.00 

11600.21425.00 
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lAV. 31 .. 00/0 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

10548.21404.00 

11600.21010.01 

11600.21011.09 

11600.21400.00 

11600.21402.00 

11600.21408.00 

11600.21413.00 

11600.21425.00 

11600.21730.03 

MOllI DELLE RUDTE ANTERIORI 
MDYEUX DE ROUES AVANT 
FRONT WHEEL HUBS 
RADNABEN DER VORDERRADER 
CUBOS DE LAS RUEDAS DELANTERAS 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 DADO ECROU 

1 FUSO SNOOO D. FUSEE 

1 FUSO SNODO S. FUSEE 

2 MOZZO DELLA RUOTA MOYEU DE ROUE 

2 RONOELLA RONDEllE 

2 CUSCINETTO ANT. ROULEMENT 

2 CUSCINETTO POST. ROULEMENT 

2 SCODELLINO COUPELlE 

2 ANEllO TENUTA JOINT 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

NUT MUTTER TUERCA 

STEERING KNUCKLE ACHSSCHENKEl MANGUETA 

STEERING KNUCKLE ACHSSCHENKEL MANGUETA 

WHEEL HUB RADNABE CUBO DE RUEDA 

WASHER SCHEIBE ARANDEtLA 

BEARING LAGER COJINETE ) 

BEARING LAGER COJ I NETE 

CUP TElLER CAZOLETA 

SEAL DICHTRING JUNTA 

I 



LEVERAGGI DELLA SOSPENSIONE ANTERIORE 
FUSEES, BRAS ET ARTICULATIONS DE SUSPENSION AVANT 
FRONT SUSPENSION ARMS 
HEBELN DER VORDERRADAUFHANGUNG 
PALANQUETAS DE LA SUSPENSION ANTERIOR 

11600.21257.00 ----~ ______ -. 

l' " 
." 

[TAV.31.01 ) 
EDIZIONE V APRILE 
EDITION r- AVRIL 
EDITION APRIL 
AUSGABE (j) APRIL 
EDICION ABRIL 

11600.21286.00 ------. .-------------- 2120.92855 l
r-~----------------- 2100.20254 

11600.21289.00 \ \ r---------{ 11600.21020.04d. 
~ 11600.21037.04 s. 

2125.15526 \ ~ ~ 

11600.21288.02 __ ~ 

11600.21263.02 '-------------T-iirr-------- 11600.21258.00 

11600.21256.00 ______________ ----.J 

11600.21038.01 d. }~ _____ _ 
11600.21039.01 s. 

2120.92856 ______ ~ 

2145.16678 ~(g) 
11600.21327.00 fJ~ 
11600.21323.01 __________ 1 __ " 
11600.21342.00 _~ 

N. 6B93 PAG.231 



lAV. 31.0110 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.20254 

2120.92855 

2120.92856 

2125.15526 

2145.16678 

11600.21020.04 

11600.21037.04 

11600.21038.01 

11600.21039.01 

11600.21256.00 

11600.21257.00 

11600.21258.00 

11600.21263.02 

11600.21286.00 

11600.21287.00 

11600~21288.02 

11600.21289.00 

11600.21323.01 

11600.21327.00 

11600.21342.00 

LEVERAGGI DELLA SOSPENSIONE ANTERIORE 
FUSEES, BRAS ET ARTiCULATIONS DE SOSPENSION AVANT 
FRONT SUSPENSION ARMS 
HEBELN DER VORDERRADAUFHANGUNG 
PALANQUETAS DE LA SUSPENSION ANTERIOR 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

-
2 VITE VIS 

2 DADO ECROU 

4 DADO ECROU 

2 DADO ECROU 

4 RONOElLA RONoEllE 

1 LEVA SUP. D. LEVIER 

1 LEVA SUP. S. LEVIER 

1 LEVA INF. D. LEVIER 

1 LEVA INF. S. LEVIER 

SCREW 

NUT 

NUT 

NUT 

WASHER 

LEVER 

LEVER 

LEVER 

LEVER 

DESCRIPTION 

2 BOCCOlA BAGUE BUSHING 

2 DADO S. ECROU NUT 

2 DADO D. ECROU NUT 

2 PERNO AXE PIVOT PIN 

2 RONDEllA RONOEllE WASHER 

2 RONOEllA RONoEllE WASHER 

2 T AJo4PONE BLOC CAOUTCHOUC RUBBER PAD 

2 TAMPONE BLOC CAOUTCHOUC RUBBER PAD 

4 DIS T ANI lALE ENTRETOISE SPACER 

0 SPES SORE CAlE SPACER 

4 VITE VIS SCREW 

BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCHRAUBE TORNILLO 

MUTTER TUERCA 

MUTTER TUERCA 

MUTTER TUERCA 

SCHEIBE ARANOELLA 

HE8EL PALANCA 

HEBEL PALANCA 

HEBEl PALANCA 

HEBEL PALANCA 

SUECHSE CASQUlLLO 

MUTTER TUERCA 

MUTTER TUERCA 

IAPFEN PERNO 

SCHEIBE ARANDEllA 

SCHEIBE ARANoElLA 

PUFFER TAMPON 

PUFFER TAMPON 

ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

BEILAGE ESPESOR 

SCHRAUBE TORNIllO 



PARTICOLARI DEI LEVERAGGI INFERIORI SOSPENSIONE ANTERIORE 
DETAIL DES BRAS INFER lEURS DE SUSPENSION AVANT 
FRONT SUSPENSION LOWER ARM HARDWARE 
VORDERRADAUFHANGUNG EINZELTEILE DER OUERLENKER UNTEN 
PIEZAS DE LAS PALANOUETAS INFERIORES SUSPENSION ANTERIOR 

11600.21591.00 ______________ ~ 

r" 
EDIZ lONE 
EDITION 

" EDITION 
AU5GABE 

0<0 EDICION 

[TAV. 31.02 ) 
"It APRILE 

r-- AVRIL 

0> 
APRIL 

APRIL 
ABRIL 

11600.21024.00 ----------------\ \ 

~~®@)~® 
-.::-"-!1~~iii!!!i!!!ij!!!!!!!IJ!!!~~ ~ ____________ 11600.21301.01 

11600.21757.00---~ / ! 
11600.21357.01 ---------'. 

11600.21336.01 

11600.21594.00 - ________ ----' 

11600.21623.00 ___________ ~ 
N.6836 

------ 11610.21050.00 

~ ___ 2120.92408 

__ .11600.21019.00 
111600.21019.03 

~ ___ 2125.15526 

l{I 
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TAV. 31.0210 

MODIFICA N.ORDINAZIONE 

2120.n408 

2125.15526 

11600.21019.00 

11600.21019.03 

11600.21024.00 

11600.21301.01 

11600.21336.01 

11600.21357.01 

11600.21591.00 

11600.21594.00 

11600.21623.00 

11600.21757.00 

11610.21050.00 

PARTICOLARI DEI LAVERAGGI INFERIORI SOSPENSIONE ANTERIORE 
DETAIL DES BRAS INFER lEURS DE SUSPENSION AVANT 
FRONT SUSPENSION LOWER ARM HARDWARE 
VORDERRAOAUFHANGUNG EINIElTEIlE OER QUERLENKER UNTEN 
PIEIAS DE LAS PAlANQUETAS INFERIORES SUSPENSION ANTERIOR 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

2 DADO ECROU NUT 

2 DADO ECROU NUT 

'" 2 SNOOD ROTULE PACKING 

'" 2 SNOOD ROTULE PACKING 

4 BOCCOlA BAGUE BUSHING 

2 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT 

4 DADO ECROU NUT 

2 GHIERA ECROU A ENCOCHES RING NUT 

4 RONDELLA RONDELLE WASHER 

4 RONDELlA RONOEllE WASHER 

2 PERNO AXE PIVOT PIN 

2 DADO ECROU NUT 

2 TAMPONE FINE CORSA BLOC CAOUTCHOUC RUBBER PAD 

* AL TERNATIVA Al TERNA Tl 'IE AL TERNA 11 VE 

BENENNUNG DEIWMINACIONES 

MUTTER TUERCA 

MUTTER TUERCA 

GElENK MANGUETA 

GElENK MANGUETA 

BUECHSE CASQUIllO 

LAGERUNG SOPORTE 

MUTTER TUERCA 

RJNGMUTTER ARANOElA 

SCHEIBE ARANDELLA 

SCHEIBE ARANOElLA 

IAPFEN PERNO 

MUTTER TUERCA 

PUFFER TAMPON 

I 

I 

WAHlWEISE AlTERNATIVA 



PARTICOLARI DEI LEVERAGGI SUPERIORI SOSPENSIONE ANTERIORE 
DETAIL DES BRAS SUPERIEURS DE SUSPENSION AVANT 
FRONT SUSPENSION UPPER ARM HARDWARE 
VORDERRADAUFHANGUNG EINZELTEILE DER QUERLENKER OBEN 
PIEZAS DE LAS PALANQUETAS SUPERIORES SUSPENSION ANTERIOR 

11600.21318.01 ____________ ~ 
,~, 

(j ~ 

11600.21527.00 ____________ , 

N.5680/0 

l' " ." 

( TAV. 31.03 ) 
EDIZ lONE V APRILE 

EDITION r- AVRIL 

EDITION APRIL 

AU5GABE O'l APRIL 

EDICION ABRIL 

~ _______ 2120.92866 
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lAV. 31.03/0 

MODIRCA N. ORDINAZIONE 

2120.92866 

11600.21318.01 

11600.21527.00 

j 

PARTICOlARI DEI lAVERAGGI SUPERIORl SOSPENSIONE ANTERIORE 
DETAIL DES BRAS SUPERIEURS DE SUSPENSION AVANT 
FRONT SUSPENSION UPPER ARM HARDwARE 
VORDERRADAUFHANGUNG EINIELTEILE DER QUERlENKER OBEN 
PIEIAS DE lAS PAlANQUETAS SUPERIORES SUSPENSION ANTERIOR 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

2 DADO ECROU NUT 

2 SIlENTBLOC SIlENTBlOC SILENTBtOCK 

2 TAMPONE FINE CORSA BLOC CAOUTCHOUC RUBBER PAD 

BENENNUNG GENOMINACIONES 

MUTTER TUERCA 

SIlENTBlOCK S ILENTBlOC 

PUFfeR TAMPON 



BARRE 01 TORSIONE DELLA SOSPENSIONE ANTERIORE 
BARRE DE TORSION DE SUSPENSION AVANT 
FRONT SUSPENSION TORSION BARS 
DREHSTABE DER VORDERRADAUFHANGUNG 
BARRAS DE TORSION DE LA SUSPENSION DELANTERA 

, , 

11600.21389.01 _________________ _ 

2120.92856 

11600.21390.00 _______________ _ 

N. 6828/0 

l' " "0 

( TAV. 31.05 ) 
EDIZIONE V APRILE 

EDI TION I" AVRIL 

EDITION APRIL 
AUSGABE C) APRIL 

EDICION ABRIL 

,..------11600.21592.00 

'-----11600.21053.01 
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TAV. 31.05/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.81408 

2105.00162 

2105.01126 

2120.92856 

11600.21053.01 

11600.21359.00 

11600.21389.01 

11600.21390.00 

11600.21505 .. 09 

11600.21506.09 

11600.21556.01 

11600.21592.00 

I I 

BARRE DI TORSIONE DELLA SOSPENSIONE ANTERIORE 
BARRE DE TORSION DE SUSPENSION AVANT 
FRONT SUSPENSION TORSION BARS 
DREHSTABE DER VORDERRADAUFHANGUNG 
BARRAS DE TORSION DE LA SUSPENSION DELANTERA 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

4 RONDEllA RONDElLE 

4 VnE VIS 

2 VnE VIS 

2 DADO ECROU 

1 TRAVERS A TRAVERSE 

2 RONDEllA RONOEllE 

2 SllENTBlOC SIlENTBlOC 

2 DISTANlIALE ENTRETOI SE 

1 BARRA TORSIONE S. BARRE DE TORSION 

1 BARRA TORSIONE D. BARRE DE TORS roN 

2 COPERCHIETTO COUVERClE 

4 RONDEllA RONOELLE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANOElLA 

SCREIII SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

NUT MUTTER TUERCA 

CROSS MEMBER QUERTRAEGER TRAVESANO 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

SIlENTBlOCK SIlENTBlOCK SllENTBlOC 

SPACER ABSTANDSTUECK SEPARAOOR 

TORSION BAR DREHSTAB BARRA DE TORSION 

TORSION BAR DREHSTAB BARRA DE TORSION 

COVER DECKEL TAPA 

WASHER SCHEIBE ARANOEllA 



AMMORTIZZATORI ANTERIORI 
AMORTISSEURS AVANT 
FRONT SHOCK ABSORBERS 
STOSSDAMPFER VORN 
AMORTIGUADORS ANTERIORES 

11600.21070.06 _____ _ 

N. 570210 

.......-.... .. i 

r· EDIZIONE V APRILE 

EDITION ,.... AVRIL 

" EDITION APRIL 
0') AUSGABE APRIL 

.'0 EDICION ABRIL 

~ 
~I\~~_-
~--

[]J---
[4DiJ 

.,.------e 
n 

_L._. '--

~/~-------------

[TAV. 31.06 ) 
0 

0" 
~~ 
;:~ 
~< 
~z 

<" 
"0 
<~ 
oQ 

< 

2125.15055 

10500.21070.08/03 

10500.21070.08/02 

10500.21070.08/01 

10500.21070.08/03 

2105.02004 

2100.81434 
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MODIFICA 

TAV. 31.06/0 AMMORTIZIATORI ANTERIORI 
AMMORTISSEURS AVANT 
FRONT SHOCK ABSORBERS 
STOSSDAMPFER VORN 
AMORTIGUADORS ANTERIORES 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE 

2100.81434 4 RONDELlA 

2105.02004 4 IIITE 

2125.15055 4 DADO 

10500.21010.08/01 2 GOMMINO 

10500.21070.08/02 2 GOMMINO 

10500.21010.08/03 4 RONDEllA 

11600.21070.06 2 AMMORTlllATORE 

I 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

RONDELLE WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

illS SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

ECROU NUT MUTTER TUERCA 

CAOUTCHOUC GROMMET GUMMITEIl GOMITA 

CAOUTCHOUC GROMMET GUMMITEIl GQMITA 

RONDElLE WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

AMORTI SSEUR SHOCK ABSORBER STOSSDAEMPFER AMORTIGUADOR 



BARRA STABILIZZATRICE ANTERIORE 
BARRE STABILISATRICE AVANT 
FRONT STABILIZER ROD 
DREHSTAB VORN 
BARRA ESTABILISADORA ANTERIOR 

21 00.81434 ______ --= ____ -=,~~-

2120.20054 ~~:--________ _ 

11600.21600.12 

( TAV. 31.07 ) 

l' 
EDIZ lONE V APRILE 

EDITION r-- AVRIL 

" EDITION APRIL 

AUSGABE CT> APRIL 

.'0 EDICION ABRIL 

_ _________________ 11600.21602.04 

________________ 11600.21603.04 

~----10541.21613.00 

. ___ 1356.45090 

1356.45090 ______________________ _ 

'---- Ved. Tav. 31.02 

'---____ 11600.21064.00 

'-----___ 2140.16528 

'---______ 2120.92408 

N. 5701/0 PAG. 241 



TAV. 31.0110 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

1356.45090 

2100.81434 

2120.20054 

2120.9240B 

2140.16528 

10541.21613.00 

11600.21064.00 

11600.21600.12 

11600.21602.04 

11600.21603.04 

BARRA STABILIZZATRICE ANTERIORE 
BARRE STABIlISATRICE AVANT 
FRONT STABILIZER ROD 
OREHSOAB YORN 
BARRA ESTABILISADORA ANTERIOR 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

4 SILENTBLOC SIlENTBtOC 

4 RONDEllA RONDEllE 

4 DADO ECROU 

2 DADO ECROU 

2 RONDEllA RONDELLE 

2 RONOElLA RONDEllE 

2 BIELlETTA BIELLETTE 

1 BARRA STABILIZIATRIC BARRE STABILISATRICE 

2 GOMMINO CAOUTCHOUC 

2 SUP PORTO SUPPORT 

DESCRIPTION 8ENENNUNG DEN OM INA ClONES 

SILENTBLOCK SILENTBLOCK SILENTBLOC 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

LINK YERBINDUNGSARM BIELA 

STABILIZER BAR ST AB I U SA TORSTAB 8ARRA ESTABILIIADORA 

GROMMET GUMMITEIL GmUTA 

SUPPORT LAGERUNG SOPORTE 



MOZZI DELLE RUOTE POSTERIORI 
MOYEUX DE ROUES ARRIERE 
REAR WHEEL HUBS 
HINTERRADNABEN 
CUBOS RUEDAS POSTERIORES 

11600.25041.03 

11600.25401.03 
11600.25401.08 ~------------.../ 

11600.25457.03 } 
11600.25458.03 ----------------~ 

N. 6886 

[ TAV. 31.10 ) 

r- EDIZIONE V APRILE 

EDITION ,.... AVRIL 

" EDITION APRIL 

AUSGABE (j) APRIL 
e<o EDICION ABRIL 

~---~--- 11600.25417.01 

11610.25040.00 

11600.25460.03 

11600.25659.00 

11600.25660.01 
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lAV. 31.10/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11600.25041.03 

11600.25401.03 

11600.25401.08 

11600.25417.01 

11600.25457.03 

11600.25458.03 

11600.25460.03 

11600.25659.00 

11600.25660.01 

11610.25040.00 

I 

MOlII DELLE RUOTE POSTERIORI 
MOYEUX DE ROUES ARRIERE 
REAR OHEEL HUBS 
HINTE-RADNABEN 
CUBOS RUEDAS POSTERIORES 

QT. DENOMINAZIONE 

2 ALBERO 

* 2 CUSCINETTO 

* 2 CUSCINETTO 

8 VITE 

1 GHIERA S. 

1 GHIERA D. 

2 RONDElLA 

2 DADO 

2 DADO 

2 MOllO 

* AL TERNATIVA 

DESIGNA TION 

ARBRE 

ROULEMENT 

ROULEMENT 

VIS 

ECROU A ENCOCHES 

ECROU A ENCOCHES 

RONDElLE 

ECROU 

ECROU 

MOYEU 

Al TERNATIVE 

DESCRIPTION 8ENENNUNG DENOMINACIONES 

SHAFT WELLE ARBOL 

BEARING LAGER COJINETE 

BEARING LAGER COJINETE 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

RING NUT RINGMUTTER ARANDELA 

RING NUT RINGMUTTER ARANDELA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

HUB NABE CU80 

Al TERNATIVE WAHlWEISE AL TERNATIVA 



OSTERIORE SOSPENSI~~EA~RIERE 
SUSPENSI ION 

REAR SUSPENS FHANGUNG 

HINTERRAD~~STERIOR 
SUSPENSION 

® 
«'® 10500.2~::.~:~:: --- ~ 

10500.21070.08/02 t~ 

10500.21070.08/01 ~ 

10500.21070.08/03 t:1 
J._~~_~ 

11600.25070.10 

10500.21070.08/03 ~ 

10500.21070.08/01 ~ 

10500.21070.08/02 ~~::# 
10500.21070.08/03 ® 

2125.15055 <® 

N. 6762/0 

•• _---"'J .. ~ I 

----

(TAV. 31.11 ) 

::' ..::t APRILE ~ ~ 
AVRIL 5~ 

,..... APRIL ;~ 
CD APRIL ::;r § 
~ ABRIL o~ 

11600.25535.04 

11600.25514.01 

11600.25503.01 

11600.25658.01 

1
11600.25528.05 sp. 1~ 

. 11600.25528.06 sp. L1 
------- 11600.25528.07 sp. 

11610.25510.01 

11600.25514.01 

=v=_~ - 11600.25506.01 
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MODIFICA 

fAV. 31.11/0 

N. ORDINAZIONE 

2125.15055 

SOSPENSIONE POSTER lORE 
SUSPENSION ARRIERE 
REAR SUSPENSION 
HINTERRADAUFHANGUNG 
SUSPENSION POSTERIOR 

QT. DENOMINAZIONE 

8 DADO 

10500.21070.08/01 4 GOMMINO 

10500.21070.08/02 4 GOMMINO 

10500.21070.08/03 8 RONDElLA 

11600.25070.10 2 AMMORTI HATORE 

11600.25503.01 2 TAMPONE 

11600.25506.01 2 CUSCINO GOMMA INF. 

11600.25514.01 4 SCODELLINO 

11600.25528.05 0 SPESSORE MM. 7 

11600.25528.06 0 SPES SORE MM. 14 

11600.25528.07 0 SPESSORE MM. 21 

11600.25535.04 2 CUSCINO GOMMA SUP. 

11600.25658.01 4 FORCELllNO 

11610.25510.01 2 MOLL A 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG CENCMiNACIQNES 

ECROU NUT MUTTER TUERCA 

CAOUTCHOUC GROMMET GUMMITEIl Gm4ITA 

CAOUTCHOUC GROMMET GUMMITEIl GO'1 IT A 

RONDEllE WASHER SCHEIBE ARANDHLA 

AMOR TI SSEUR SHOCK ABSORBER STOSSDAEMPFER AMORTI GUADOR 

BLOC CAOUTCHOUC RUBBER PAD PUFFER TAMPON 

COUSSIN CUSHION SITlPOlSTER COJIN 

COUPELlE CUP TEllER CAZOLETA 

CAlE SPACER BEILAGE ESPESOR 

CAlE SPACER BEILAGE ESPESOR 

CALE SPACER BEILAGE ESPESOR 

COUSSIN CUSHION SITlPOLSTER COJIN 

CHAPE CLEVIS GABEL HORQUILlA 

RESSORT SPRING FEDER ~4UELLE 



ASSALE POSTER lORE 
ESSIEU ARRIERE 
REAR AXLE 

HI NTE RApCO~~EE RIO R 
PUENTE 

11600.25034.03 

11600.25016.03 

11600.25033.04 

N. 6887 

EDIZIONE 

10 EDITION .,. 
" EDITION 

AUSGABE 
ere ,EOlCION 

[TAV. 31.13 ) 

;> V APRILE ~ ~ 
AVRIL 5~ 

r-- APRIL ~ ~ 
'" APRIL ~ § __ _ 
... ABRIL c~ 

11600.25068.01 

11600.25034.03 

11600.25067.01 

11600.25086.01 

11600.25651.00 

11600.25012.03 
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TAV. 31.13/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11600.25012.03 

11600.25016.03 

11600.25033.04 

11600.25034.03 

11600.25067.01 

11600.25068.01 

11600.25086.01 

11600.25651.00 

ASSAlE POSTER lORE 
ESSIEU ARRIERE 
REAR AXLE 
HI N TERACHSE 
PUENTE POSTERIOE 

QT. DENOMINAZIONE 

1 SIlENTBLOC ASSALE 

1 ASSAlE 

1 TRAVERSA 

2 BARRA 

1 SllENTBlOC BIlANCERE 

4 SIlENTBlOC BARRA 

1 BIlANCERE 

2 RONDEllA 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

S I LE NT Bl.Ot SILENT BLOCK SIlENTBLOCK SIlENTBLOC 

PROFILE EN T I-BEAM AYLE ACHSE MIT OQPPEl-T EJE SECCION A T 

TRAVERSE CROSS MEMBER QUER TRAEGER TRAVESANO 

BARRE BAR STANGE BARRA 

SILENTBlOC SIlENTBlOCK SIlENTBlOCK SIlENTBlOC 

SIlENTBlOC S Il ENT BLOCK. SIlENTBlOCK SILENTBlOC 

BALANCIER LINK KIPPHEBEL BAlANCIN 

RONOEllE WASHER SCHEIBE ARANDEllA 



PARTICOLARI E BULLONERIA ASSALE POSTERIORE 
DETAIL DE L'ESSIEU ARRIERE ET BOULONNERIE 
REAR AXLE DETAILS AND HARDWARE 
HINTERACHSE-EINZEL TEl LE UND VERSCHRAUBUNGEN 
DETALLE Y TORNILLERIA PUENTE POSTERIOR 

2120.92875 ___________ -'---; 

2100.02042 ----------

11600.25652.01 -® 
2140.17028 -_© 

2100.81437 --------. 

2100.02035 --------

N. 6803/0 

( TAV. 31.14 ) 

l' 
EDIZIONE V APRILE 

EDITION r- AVRIL 

" EDITION APRIL 
AUSGA8E (j) APRIL 

",0 EDICION ABRIL 

~ ______________ 2120.92875 

r--___________ 21 00.02465 

tQ\,@.1 ______ 11600.25152.00 

~ "- 11600.25175.00 

G~ _____ -_-_-___________ - _-_-_-_-:: ::~~::::7.0 I 
---------------11600.25471.00 
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TAV. 31.14/0 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

2100.02035 

2100.02042 

2100.02465 

2100.02846 

2100.81431 

2120.92875 

2140.17028 

11600.25152.00 

11600.25175.00 

11600.25367.01 

11600.25471.00 

11600.25652.01 

PARTICOLARI E BUlLONERIA ASSALE POSTERIORE 
DETAIL DE L ESSIEU ARRIERE ET BOUlONNERIE 
REAR AXLE DETAILS AND HARDWARE 
HINTERACHS-EINZElTEIlE UNO VERSCHRAUBUNGEN 
DETAllE Y TORNIllERIA PUENTE POSTERIOR 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 VITE VIS 

2 VnE VIS 

2 VITE VIS 

1 VnE VIS 

6 RONDELlA RONDELLE 

4 DADO ECROU 

1 RONDELlA RONDEllE 

1 DADO ECROU 

1 RONDElLA RONDEllE 

1 RONDELLA RONOELLE 

4 VITE VIS 

1 DISTANIIALE ENTRETOISE 

, 
) 

DESCRIPTION BENENNuNG uE.·~vMi~AC:ONES 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORN IllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORN IllO 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEI BE ARANDEllA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

SPACER A8STANDSTUECK SEPARADOR 



BARRA STABILIZZATRICE POSTERIORE 
BARRE STABILISATRICE ARRIERE 
REAR STABILIZER ROD 
DREHSTAB HINTEN 
BARRA ESTABILIZADORA POSTERIOR 

2120.92855 __________________ , 

11600.25602.00 ___________________ _ 

11600.25084.10 ---

11600.25610.02 --------7' 

2100.81434 __________ @ 

----~ 2100.02004. -~ 

N. 6934 

1: .. 
" 
.,0 

EDIZIDNE 
E DITIDN 
EDITIDN 
AUSGABE 
EDICIQN 

[TAV. 31.16 ) 
o::t APRILE 

r-- AVRIL 
APRIL 

CJ) APRIL 

ABRIL 

,--_______________ 11600.25603.01 
,--_____________ 11600.25605.00 

, __________ 11600.25602.00 

, ____ 2100.02465 

'-----_____ 11600.25603.01 

U _____ 11600.25064.02 

@ ____ 11600.25606.00 

tf)>-__ 11600.25601.00 

tj 
11600.25606.00 §'--

(fj 2120.92855 
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fAV. 31.16/0 

MODIRCA N.ORDINAZIONE 

2100.02004 

2100.02465 

2100.81434 

2120.92855 

2300.53214 

11600.25064.02 

11600.25069.10 

11600.25084.10 

11600.25601.00 

11600.25602.00 

11600.25603.01 

11600.25605.00 

11600.25606.00 

11600.25610.02 

11600.25915.00 

BARRA STABIlIZIATRICE POSTERIORE 
BARRE STABILISATRICE ARRIERE 
REAR STABILIZER ROO 
oREHSTAB HINTEN 
BARRA ESTABILIZAoORA POSTERIOR 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

4 VITE VIS 

2 VITE VIS 

4 RONDEllA RONoEllE 

4 DADO ECROU 

2 FASCETTA PATTE DE FIXATION 

2 FORCElllNO CHAPE 

2 GOMMINO CAOUTCHOUC 

1 BARRA STABILIZZATRIC BARRE STABIlISATRICE 

4 TAMPONE BLOC CAOUTCHOUC 

4 RONDEllA RONDEllE 

4 GOMMINO CAOUTCHOUC 

2 DISTANZIALE ENTRETOI SE 

4 RONOElLA RONDEllE 

2 SUP PORTO SUPPORT 

2 HANICOTTO BAlADEUR 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCREW SCHRAUBE TORNillO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

NUT MUTTER TUERCA 

CLAMP SCHEllE ABRAZAOERA 

CLEVIS GABEL HORQUILlA 

GROMMET GUHMITEIl GOMITA 

STABIL HER BAR STAB III SATORSTAB BARRA ESTABILIZADORA 

RUBBER PAD PUFFER TAMPON 

WASHER SCHEIBE ARANOELLA 

GROMMET GUMMITEIl GOMITA 

SPACER ABSTANDSTUECK SEPARAoOR 

WASHER SCHEIBE ARANOEllA 

SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 

SLEEVE SCMALTMUFFE MANGUITO 

I 



RUOTE 
ROUES 
WHEELS 
RADER 
RUEDAS 

11601.28010.04 __________ _ 

11600.28010.00 ~ 

N. 6805 

EDIZIDNE 

EDITIDN 

EDITIDN 

AUSGABE 

EDICION 

(TAV.31.20 ) 
o V APRILE 0z _____ _ 

,.... AVRIL ~~ 
APRIL ::~------

(j) APRil ;:~ 
ABRIL g~------

{ 

11608.28143.00 gr. 15 
__________ 11608.28144.00 gr. 20 

11608.28145.00 gr. 30 
11608.28146.00 gr. 40 

~ ______ 10512.28100.03 

11608.28043.00 gr. 15 
11608.28044.00 gr. 20 
11608.28045.00 gr. 30 
11608.28046.00 gr. 40 
11608.28047.00 gr. 50 
11608.28043.01 gr. 15 

..,-----< 11608.28044.01 gr. 20 
11608.28045.01 go. 30 
11608.28046.01 gr. 40 
11608.28047.01 gr. 50 
14020.28043.01 gr. 20 
14020.28044.01 gr. 30 
14020.28045.01 gr. 40 

r---------------- 10512.28100.02 

______ ~ ____ 1413.26042 

_______ 11601.28023.01 

~~"ff q'-------------------- 11600.28024.00 
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rAV. 31.20/0 

MODIRCA N. ORDINAZIONE 

1413.26042 

10512.28100.02 

10512.28100.03 

11600.28010.00 

11600.28024.00 

11601.28010.04 

11601.28023.01 

11608.28043.00 

11608.28043.01 

11608.28044.00 

11608.28044.01 

11608.28045.00 

11608.28045.01 

11608.28046.00 

11608.28046.01 

11608.28047.00 

11608.28047.01 

11608.28143.00 

11606.28144.00 

11608.28145 .. 00 

11608.28146.00 

RUOTE 
ROUES 
WHEElS 
RADER 
RUEDAS 

~T. DENOMINAZIONE 

4 MOllETTA 

16 DADO FISS. RUOTA 

* 16 DADO FISS. RUOTA 

5 RUOTA 

4 COPPA PER RUOTA 

5 RUOTA IN LEGA 

4 DISTINTIVO 

· 0 CONTRAPPESO GR. 

· 0 CONTRAPPESO GR. 

· 0 CONTRAPPESO GR. 

· 0 CONTRAPPESO GR. 

· 0 CONTRAPPESO GR. 

· 0 CONTRAPPESO GR. 

· 0 CONTRAPPESO GR. 

· 0 CONTRAPPESO GR. 

· 0 CONTRAPPESO GR. 

· 0 CONTIUPPESO GR. 

* 0 CONTRAPPESO GR. 

* 0 CONTRAPPESO GR. 

* 0 CoNTRAPPESO GR. 

* 0 CONTRAPPESO GR. 

15 

15 

20 

20 

30 

30 

40 

40 

50 

50 

15 

20 

30 

40 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG D£NOMINAC10NES 

AGRAFE CLIP KLEMMSTUECK HUELLEC I TO 

ECROU NUT MUTTER TUERCA 

ECROU NUT MUTTER TUERCA 

ROUE WHEEL RAD RUEDA 

ENJOLIVEUR DE ROUE WHEEL DISC RADIIERDECKEL COP A RUEDA 

ROUE WHEEL RAD RUEDA \ 

ECUSSON BADGE ABIEICHEN OISTINTIVO 

CONTREPOIDS COUNTER WEIGHT GEGENGEWICHT CONTRAPESO 

CONTREPOIDS COUNTER WEIGHT GEGENGEWICHT CONTRAPESO 

CONTREPOIDS COUNTER WEIGHT GEGENGEWICHT CONTRAPESO 

CONTREPO IDS COUNTER WEIGHT GEGENGEWICHT CONTRAPESO 

CONTREPO IDS COUNTER WEIGHT GEGENGEWICHT CONTRAPESO 

CONTREPOIDS COUNTER WEIGHT GEGENGEWICHT CONTRAPESO 

CONTREPOlDS COUNTER WEIGHT GEGENGEWICHT CONTRAPESO 

CONTREPOIDS COUNTER WEIGHT GEGENGEWICHT CONTRAPESO 

CONTREPOIDS COUNTER WEIGHT GEGENGEWICHT CONTRAPESO 

CONTREPO IDS COUNTER WEIGHT GEGENGEWICHT CONTRAPESO 

CONTREPOIDS COUNTER WEIGHT GEGENGEWICHT CONTRAPESO 

CONTREPOIDS COUNTER WEIGHT GEGENGEWICHT CONTRAPESo 

CONTREPOIDS COUNTER WEIGHT GEGENGEWICHT CONTRAPESo 

CONTREPOIDS COUNTER WEIGHT GEGENGEWICHT CONTRAPESO 

I 



RUOTE 
ROUES 
WHEELS 
RADER 
RUEDAS 

11601.28010.04 __________ _ 

11600.28010.00~ 

N. 6805 

( TAV. 31.20 ) 
0 

EDIZIDNE v APRILE 

l' 
o~ 

EDITIDN AVRIL ~~ ...... ~~ 
~~ 

" EDITION APRIL ~z 

AUSGABE (1) APRIL 
~~ 
~O 

.,0 EDICION A8RIL ;3.g 
~ 

{

11608.28143.00 9r.15 
__________ 11608.28144.00gr. 20 

11608.28145.00 gr. 30 
11608.28146.00 gr. 40 

,..-______ 10512.28100.03 

11608.28043.00 gr. 15 
11608.28044.00 gr. 20 
11608.28045.00 gr. 30 
11608.28046.00 gr. 40 
11608.28047.00 gr. 50 
11608.28043.01 gr. 15 
11608.28044.01 gr. 20 
11608.28045.01 gi. 30. 
11608.28046.01 gr. 40 
11608.28047.01 gr. 50 
14020.28043.01 gr. 20 
14020.28044.01 gr. 30 
14020.28045.01 gr. 40 

,r-------------- 10512.28100.02 

___________ 1413.26042 

11J _______ 11601.28023.01 

~~~/.,--------------------,- 11600.28024.00 
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fAV. 31.20/0 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

14020.28043.01 

l't020.28044.0 1 

14020.28045.01 

RUOTE 
ROUES 
WHEELS 
RADER 
RUEDAS 

QT. 

· 0 

· 0 

· 0 

DENOMINAZIONE 

CONTRAPPESO GR. 

CONTRAPPESO GR. 

CONTRAPPESO GR. 

* PER RUOTE FUSE 
AL TERNATIVA 

20 

30 

40 

DESIGNATION 

CONTREPOIDS 

CONTREPOIDS 

CONTREPOIDS 

POUR ROUE COULEE 
Al TERNAT IVE 

DESCRIPTION 

COUNTER WEIGHT 

COUNTER WEIGHT 

COUNTER WEIGHT 

FOR CAST WHEll 
ALTERNATIVE 

BENENNUNG 

GEGENGEWICHT 

GEGENGEWICHT 

GEGENGEWICHT 

FUR GUSRAD 
WAHlWEISE 

DENOMINACIONES 

CONTRAPESO 

CONTRAPESO 

CONTRAPESO 

PARA RUEDA FONDICIO 
AL TERNA TI VA 



SCATOLA GUIDA 
BOITIER DE DIRECTION 
STEERING BOX 
LENKGEHAUSE 
CAJA DE DI RECCION 

} BURMAN 

11600.23142.02 _________ --, 

2100.20018 _____ _ 

2100.81434 _____ _ 

11600.23144.03 __________ _ 

11600.23118.01 ______ _ 

11610.23796.00 sp. 0,5 } _________ ....... 
11610.23796.01 sp. 1 

11600.23002.21/13 ____ _ 

11600.23002.21/12 ______ _ 
11600.23002.21/10 ______ -,. 
11600.23002.21/34 () 
11600.23002.21/35 ~ 

11600.23002.21/38 c:(f)~/. A 
11600.23002.21/37 =r =:7i:::tc:t:o tJ 
11600.23002.21/36 L '\. ®~1:iJ J 
11600.23002.21/33 ................ - \~ T~~L ~ 

11600.24121.00 ",i". _ ... ------------ ----I 1/ " 
11600.23002.21/31 ____ '-.eRo;;;;;;..--____ +___' I. 

11600.23002.21/11 ~~~ i 
11600.24041.01 _____ .~~~ 

2140.17279 / / 
2120.20072 . 

11600.23002.21/07 ----------' 

( TAV. 32.01 ) 
a 

1
, EDIZIONE ""'" APRILE z------
ere EDITION r--- AVRIL ~,," 
st EDITION APRIL ~ ------
. AUSGABE en APRIL 2 

era EDICION ..... Af3RIL ~ ------

___ 2100.16863 

- ______________ 11600.23097.00 
------------11600.23002.21/32 

_ _______ 11600.23325.00 

_________ 2140.17353 

11600.23002.21 

_ _________ { 11610.23797.00 sp. 0,5 
11610.23797.01 sp. 1 

~~.. 11600.23002.21/08 

t/J--- 11600.23002.21/13 

L-_____ -=-________ 11600.23002.21/09 
~-----------11600.23002.21/33 

/ 

,----__________ 11600.23002.21/36 

I 11600.23002.21/37 
/ / . . 11600.23002.21/38 

r-----. w. @f!)~n ,/ B,---- 11600.23002.21/34 

r----.~9 ----.~~~ __ -11600.23002.21/35 

LAp.:.\~~ ----.::=-J 11600.24121.00 
~ ··"' _______________ 11600.24041.01 

2120.20072 ___________________ ----11 I ---- -
2140.17279 ____________________ -----!. 
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MODIFlCA 

TAV .. 32.0110 SCATOlA GUIDA - BURMAN 
BOITIER DE DIRECTION 
S lEER I NG BOX 
lENKGEHAUSE 
CAJA DE DIRECCION 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE 

2100.16863 2 VITE 

2100.20018 2 vnE 

2100.81434 2 RON DEllA 

2120.20072 2 DADO 

2140.17279 2 RONDEllA 

2140.17353 2 RONDEllA 

11600.23002.21 1 SCATOlA GUIDA 

11600.23002.21/01 1 CREMAGLIERA 

11600.23002.21/08 1 PROTEllONE 

11600.23002.21/09 1 FASCETTA GRANDE 

11600.23002.21/10 1 FASCETTA GRANDE 

11600.23002.21/11 1 BOCCOlA 

11600.23002.21/12 1 PROTElIONE 

11600.23002.21/13 2 FASCETTA PICtOLA 

11600.23002.21/31 1 RIVETTO 

11600.23002.21/32 1 TAMPONE 

11600.23002.21/33 2 GHIERA 

11600.23002.21/34 2 SPINA 

11600.23002.21/35 2 SEDE SFERICO 

11600.23002.21/36 2 MOllA 

11600.23002.21/37 2 GUIDAMOllA 

I 

DESIGNA TION 

. 
VIS 

VIS 

RONDEllE 

ECROU 

RONDEllE 

RONDELLE 

BOITIER DE DIRECTION 

CREMAlllERE 

PROTECTEUR 

PATTE DE FIXATION 

PATTE DE FIXATION 

BAGUE 

PROT ECTEUR 

PATTE DE FIXATION 

RIVET 

BLOC CAOUTCHOUC 

ECROU A ENCOCHES 

GOUPIllE CONIQUE 

CUVETTE DE ROTUlE 

RESSORT 

DESCRIPTION BENENNUNG CEI~CMir-iACiO:\ES 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

STEERING BOX ASSY lENKGEHAEUSE CARTER DE DIRECCION 

RACK IAHNSTANGE CREMAlLERA 

PROTECTION SCHUTZ PROTECC ION 

ClA~P SCHEllE ABRAZADERA 

CLAMP SCHElU ABRAZADERA 

BUSHING BUECHSE CASQUILLO 

PROTECTION SCHUTZ PROTECCION 

CLAMP SCHEllE ABRAZADERA 

RIVET NIET RIVETE 

RUBBER PAD PUFFER TAMPON 

RING NUT RINGMUTTER ARANDElA 

TAPER PIN KEGElSTIFT PASADOR CONICO 

BALL SEAT KUGElSI Tl ASIENTO ESFERICO 

SPRING FEDER RESORTE 

WINDOW GUIDE 



SCATOLA GUIDA 

1 

(TAV.32.01 ) BOITIER DE DIRECTION 
STEERING BOX BURMAN 

EDIZIONE 
0 

LENKGEHAUSE 

l'" 

v APRILE z 
EDITION r-- AVRI L 

I CAJA DE DIRECCION " EDITION APRIL 

AUSGABE O'l APRIL 
~ 

eco EOICION .... ABRIL ~ 

11600.23142.02 _________ ~ 

2100.20018 _____ _ ___ 2100.16863 

2100.81434 _____ _ _ ______________ 11600.23097.00 
------------ 11600.23002.21/32 

11600.23144.03 ___________ 1 
11600.23325.00 

_________ 2140.17353 

11600.23118.01 ______ ~ 

11610.23796.00 sp. 0,5 } 
11610.23796.01 sp. 1 --------------

r---____ 11600.23002.21 

11600.23002.21/13 ____ _ 

11600.23002.21/12 ______ _ 
11600.23002.21/10 ______ _ 
11600.23002.21/34 n \ 
11600.23002.21/35 U '--------==-

11600.23002.21/38 ~~I A fJ!jfJ ___ 11600.23002.21/13 
11600.23002.21/37=2 =:7!~ ~ (Jp)-
11600.23002.21/36 L ~ ~(@~tiJ J 11600.23002.21/09 
11600.23002.21/33 -=::::::.-~ 0f1P~(9j~ 11600.23002.21/33 

~~~~~6;;g~~';;;;~ /k~: 1/ I ~t / mgg~~gmi;~! 11600.24041.01~~~ r------.-. m@!L . / 0---_11600.23002.21/34 

~~~~:~b~~~ / / r------~~9" -------~~-. --11600.23002.21/35 

11600.23002.21/07 ~/~ If~ ~' .. ,.~~"" '-===.J ~~~gg:~!6~~·.g~ 
2120.20072 ___________________ ---..J. - . 

2140.17279 ____________________ --' 

~§Lg 

_ _________ { 11610.23797.00 sp. 0,5 
11610.23797.01 sp. 1 

~~~~.;;;;:~---___ 11600.23002.21/08 
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MODIFICA 

JAV. 32.01/0 

N. ORDINAZIONE 

SCATOLA GUIDA - BURMAN 
BOITIER DE DIRECTION 
STEERING BOX 
lENKGEHAUSE 
CAJA DE DIRECCION 

OT. DENOMINAZIONE 

11600.23002.21/38 2 TlRANTE 

11600.23097.00 1 PROTEZlONE 

11600.23118.01 1 SPESSORE GOMMA 

11600.23142.02 1 SUPPORTO 

11600.23144.03 1 ANEllO GOMMA 

11600.23325.00 2 VIlE 

11600.24041.01 2 SNODO 

11600.24121.00 2 DADO 

11610.23796.00 1 SPESSORE 1414.0,5 

11610.23796.01 1 SPESSORE 1414.1 

11610.23791.00 1 SPESSORE 14'1.0,5 

11610.23197.01 1 SPESSORE MM.l 

) 
DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

BIELLETTE ROD lUG STANGE TIRANTE 

PROTECTEUR PROTECTION SCHUTZ PROTECCION 

CALE SPACER BEILAGE ESPESOR 

SUPPORT SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 

BAGUE RING RING ANIllO 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

ROTUlE PACKING GElENK MANGUETA 

ECROU NUT MUTTER TUERCA 

CAlE SPACER BEllAGE ESPESOR 

CAlE SPACER BEILAGE ESPESOR 

CAlE SPACER BEIlAGE ESPESOR 

CAlE SPACER BEILAGE ESPESOR 



PARTICOLARI DELLA SCATOLA GUIDA I BURMAN 
DETAIL DU BOITIER DE 01 RECTION 
STEERING BOX HARDWARE 
EINZELTEILE DES LENKGEHAUSES 
PIEZAS DE LA CAJA DE DIRECCION 

11600.23002.21/15 ______________________ , 

11600.23002.21/23 ____________________ _ 

11600.23002.21/24 sp. } 
11600.23002.21/25 sp. >----------------------" 
11600.23002.21/26 sp. 

11600.23002.21/23 ____________________ _ 

11600.23002.21 /14 ____________________ ~ 

11600.23002.21/05 ___________________ ~ 

11600.23002.21/01 _________________ ~~~~ 

11600.23002.21/05 _____________ _ 

N. 7026 

[TAV.32.02 ) 

r' EDIZIONE o:t APRILE 
EDITION ,..... AVRIL 

" EDITION APRIL 
AUSGABE a> APRIL 

." EDICION ABRIL 

_________ 11600.23002.21/16 

_ __________ 11600.23002.21/17 

,--_____ 11600.23002.21/30 c- 11600.23002.21/29 

@;~ 

_ __ 11600.23002.21/06 

7 __ -.:;:;.. _____ 11600.23002.21/18 

{ 

11600.23002.21/19 sp. 
'--------------<;. 11600.23002.21/20 sp. 

11600.23002.21/21sp. 

'--_________ 11600.23002.21/18 
'--____________ 11600.23002.21/04 

'---______________ 11600.23002.21/28 
'---________________ 11600.23002.21/03 
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MODIFICA 

rAV. 32.0210 PARTICOlARI DEllA SCATOlA GUIDA - BURMAN 
DETAil DU BOITIER DE DIRECTION 
STEERING BOX HARDWARE 
EINIElTEIlE DES lENKGEHAUSES 
PIEZAS DE lA CAJA DE DIRECCION 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

11600.23002.21/01 1 AlSERINO AXE FIXE 

11600.23002.21/03 1 BOCCOlA BAGUE 

11600.23002.21/04 1 MOllA RESSORT 

11600.23002.21/05 2 CUSCINETTO ROUlEMENT AIGUIllES 

11600.23002.21/06 1 COPERCHIETTO COUVERClE 

11600.23002.21/14 1 ANEllO TENUTA JOINT 

11600.23002.21/15 1 COPERCHIETTO SUP. COUVERCLE 

11600.23002.21/16 3 VIlE VIS 

11600.23002.21/17 3 RONDEllA RONDElLE 

11600.23002.21/18 2 GUARNIZIONE JOINT D ETANCHEITE 

11600.23002.21/19 1 SPESSORE 14M CAlE 

11600.23002.21/20 1 SPESSORE M'" CAlE 

11600.23002.21/21 1 SPESSORE MM CAlE 

11600.23002.21/23 1 GUARNIlIONE JOINT o ETANCHEITE 

11600.23002.21/24 2 SPESSORE 14M CAlE 

11600.23002.21/25 1 SPESSORE "'M CALE 

11600.23002.21/26 1 SPESSORE MM CAlE 

11600.23002.21/28 1 ANELLO TENUTA JOINT 

11600.23002.21/29 2 vnE VIS 

11600.23002.21/30 2 RONDEllA RONDEllE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

FIXED SPINDLE FESTER BOlZEN EJE FIJO 

BUSHING BUECHSE CASQUILLO 

SPRING FEDER RESORTE 

NEEDLE BEARING NADEllAGER COJINETE DE AGUJAS 

COVER DECKEl TAPA 

SEAL DICHTRING JUNTA 

COVER DECKEl TAPA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

WASHER SCHEIBE ARANDHlA 

SEAL DICHTUNG GUARNICION 

SPACER BEllAGE ESPESOR 

SPACER BEIlAGE ESPESOR 

SPACER BEIlAGE ESPESOR 

SEAl DICHTUNG GUARNICION 

SPACER BEllAGE ESPESOR 

SPACER BEIlAGE ESPESOR 

SPACER BEIlAGE ESPESOR 

SEAL DICHTRING JUNTA 

SCREW SCHRAUBE TORN IllO 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 



SCATOLA GUIDA 
BOITIER DE DIRECTION 
STEERING BOX 
LENKGEHAUSE 
CAJA DE DIRECCION 

Z.F. 

11600.23142.02 _________ --.. 

2100.20018 e 
2100.81434 ______ ~ 

11600.23144.03 __________ _ 

11600.23002.24 g. s. } ______ ..... 
11602.23002.02 g. d. 

11600.23118.01 :----------=~~;;;i~ 
11610.23796.00 sp. 0,5

1
1--------------

11610.23796.01 sp. 1 
11600.23002.22/08 ________ _.. 
11600.23002.22/13 ______ _ 

11600.23002.22/11 ________ _ 
11600.23002.22/09 ________ --, 

11600.24040.00 _--...=---, 

11600.24121.00 ----

11600.24041.01-----

2140.17279 --------

N. 6946 

[TAV.32.03 ) 
EDIZ lONE o:t APRILE 

EDITION r- AVRIL 

EDITION APRIL 

AUSGABE 
(J) APRIL 

EDICION ABRIL 

___ 2100.16863 g. s. 

_____________ 11600.23097.00g.s. 
,.---j-___ ---ir-___ ---,: _________ 11600.23783.00 

, ................ i--------11600.23325.00 

@ ________ 2140.17353 

{
11610.23797.00 sp. 0,5 

_ ___________ --='-'~ 11610.23797.01 sp. 1 

-----"7':O--7T-'-r----------------- 11600.23002.24/10 

((lm~~",-.£---------- 11600.23002.22/08 

_______ 11600.23002.22/13 

______ -==:-_______ { 11600.23002.22/07 g.s. 
11602.23002.02/07 g.d. 

r--___________ 11600.23002.22/09 

~um*jf;_,/~ 11600.24040.00 
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MODIFICA 

TAV. 32.03/0 SCATOLA GUIDA - IF 
BOITIER DE DIRECTION 
STEER ING BOX 
lENKGEHAUSE 
CAJA DE DIRECCION 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE 

2100.16863 * 2 VIlE 

2100.20018 2 VilE 

2100.81434 2 RONDEllA 

2120.20072 2 OADO 

2140.17279 2 RONDEllA 

2140.17353 2 RONDELLA 

11600.23002.22/07* 1 CREHAGLIERA 

11600.23002.22/08 2 PROTElIONE 

11600.23002.22/09 2 RONOEllA 

11600.23002.22/11 2 BOCCOlA 

11600.23002.22/13 2 ANEllO 

11600.23002 .. 24 * 1 SCATOLA GUIDA 

11600.23002.24/10 2 ANEllO 

11600.23097.00 * 1 PROTEI lONE 

11600.23118.01 1 SPESSORE 

11600.23142.02 1 SUP PORTO 

11600.23144.03 1 GOMMING 

11600.23325.00 2 VnE 

11600.23783.00 1 TAMPONE 

11600.24040.00 2 TIRANTE 

11600.24041.01 2 SNOOD 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

RONDELlE WASHER SCHEIBE ARANOElLA 

ECROU NUT MUTTER TUERCA 

RONOEllE WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

RONDELLE WASHER SCHEIBE ARANOElLA 

CREMAIllERE RACK IAHNSTANGE CREMAllERA 

PROTECTEUR PROTECTION SCHUTl PROTECCION 

RONOEllE WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

BAGUE BEARING lAGERBUESCHSE CASQUILlO 

BAGUE RING RING ANIllO 

BOIT IER DE DIRECTION STEERING SOX ASSY lENKGEHAEUSE CARTER DE DIRECCION 

BAGUE RING RING ANILlO 

PROTECTEUR PROTECTION SCHUTI PROTECCION 

CAlE SPACER BEIlAGE ESPESOR 

SUPPORT SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 

BAGUE RING RING ANILlO 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

BLOC CAOUTCHOUC RUBBER PAD PUFFER TAMPON 

BIEllETTE ROD lUGSTANGE TIRANTE 

ROTUlE PACKING GELENK MANGUETA 



SCATOLA GUIDA 
BOITIER DE DIRECTION 
STEERING BOX 
LENKGEHAUSE 
CAJA DE DIRECCION 

Z.F. 

11600.23142.02 _________ ----, 

2100.20018 j 
2100.81434 ______ ~ 

11600.23144.03 -----_____ _ 

11600.23002.24 g. s. ~ ______ ~~ 
11602.23002.02 g. d. 

11600.23118.01 [=-___ ====-===~F~~~~~ ...... iO--.: 11610.23796.00 sp. 0,5 ~ _________ ""' 
11610.23796.01 sp. 1 

11600.23002.22/08 ________ ....... 
11 ~00.23002.22/13 ------

EDIZIDNE V 
EDITION I"-
EDITION 
AUSOABE 0) 

APRILE 
AVRIL 
APRIL 
APRIL 

EDICION ABRIL 

[TAV.32.03 ) 

___ 2100.16863 g. s. 

______________ 11600.23097.00 g. s. 
~-_r_---_;r__---___::::__-------_11600.23783.00 

__ ~~"., .... -.j--------11600.23325.00 

® _________ 2140.17353 

{
11610.23797.00 sp. 0,5 
11610.23797.01 sp. 1 

11600.23002.22/11 ________ --.., 
\\\-----T~7T--,----------------_11600.23002.24/1 0 

11600.23002.22/09 ________ --. 
11600.24040.00 _--..;=-____ 

11600.24121.00 ----

11600.24041.01 -----

2140.17279 -------~ 

N. 6946 

,..__---------- 11600.23002.22/08 

_ ______ 11600.23002.22/13 

,....-__ -=::...-_______ { 11600.23002.22/07 g.s. 
11602.23002.02/07 g.d. 

IDIj.~WJJP§m(,~~~~r--------_---11600.23002.22/09 
- ,..--___ 11600.24040.00 

PAG.265 



MODI FICA 

rAV. 32.03/0 

N. ORDINAZIONE 

Il600.24121.00 

11602.23002.02 

SCATOlA GUIDA - IF 
BOITIER DE DIRECTION 
STEERING BOX 
lENKGEHAUSE 
CAJA DE DIRECCION 

QT. DENOMINAZIONE 

2 DADO 

. 1 SCATOlA GUIDA 

11602.23002.02/07. 1 CREMAGLIERA 

11610.23796.00 0 SPESSORE ~M. 0,5 

11610.23796.01 0 SPESSORE MM. 1 

11610.23797.00 0 SPESSORE MM. 0,5 

11610.23797.01 0 SPESSORE MM. 1 

* PER G.S. 
PER G.D. 

DESIGNATION DESCRIPTION 

ECROU NUT 

BOITIER DE DIRECTION STEERI.NG BOX ASSY 

CREMAI LLERE RACK 

CAlE SPACER 

CAlE SPACER 

CAlE SPACER 

CALE SPACER 

BENENNUNG 

MUTTER 

lENKGEHAEUSE 

IAHNSTANGE 

BEILAGE 

BEILAGE 

BEIlAGE 

BEILAGE 

DENOMINACIONES 

TUERCA 

CARTER DE DIRECCION 

CREMALLERA 

ESPESOR 

ESPESOR 

ESPESOR 

ESPESOR 

\ 
! 

J 



PARTICOLARI DELLA SCATOLA GUIDA 
DETAIL DE LA DIRECTION 
STEERING BOX HARDWARE 
EINZELTEILE DES LENKGEHAUSES 
PIEZAS DE LA CAJA DE DIRECCION 

Z.F. 

[TAV. 32.04 ) 
o 

::e ~~:~:~~ " ~~~:~ ~~ _____ _ 1
" EDIZIDNE V APRILE o~ _____ _ 

AUSGABE 0') APRIL ;::5 
era ED1CION ... ABRIL ~g------------------------------------------------------------------------------------ ~----------- ~ 

11600.23002.22/ 14 _______________ ~ 

11600.23002.22/15 ______________ _ 

11600.23002.22/01 g. s. } __________ ___ 
11602.23002.02101 g. d. 

11600.23002.22/05 ____ ---... 

11600.23002.22/23 sp. O,OPO} 
11600.23002.22/24 sp. 0,100 
11600.23002.22/25 sp. 0,125 ----, 
11600.23002.22/26 sp. 0,150 
11600.23002.22/27 sp.0,500 

11600.23002.22/30 sp. 0,125 ____ __ 

11600.23002.22/28 sp. 0'0501 
11600.23002.22/29 sp. 0,100 

11600.23002.22/31 sp. 0,150 
11600.23002.22/32 sp. 0,300 
11600.23002.22/33 sp. 1,000 

11600.23002.22/16 ---

11600.23002.24/15 
11600.23002.24/16 
11600.23002.24/17 

,....-___ ~ 11600.23002.24/18 
11600.23002.24/19 
11600.23002.24/20 
11600.23002.24/21 
11600.23002.24/22 

'--___ 11600.23002.22/06 

'--_______ 11600.23002.24/04 

'--__________ 11600.23002.24/03 

'--____________ 11600.23002.24/34 

------------------------_ 11600.23002.22/06 

N. 6044/0 PAG.267 



MODIFICA 

TAV. 32.04/0 PARTICOLARI DELLA SCATOLA GUIDA - IF 
DETAIL OU BOITIER DE DIRECTION 
STEERING BOX HARDWARE 
EINIELTEILE OES LENKGEHAUSES 
PIEZAS DE LA CAJA OE DIRECCION 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DeSIGNATION 

11600.23002.22/01* 1 ALBERINO AXE 

11600.23002.22/05 1 CUSCINETTO COUSSINET DE PAllER 

11600.23002.22/06 2 COPERCHIETTO COUVERCLE 

11600.23002.22/14 1 ANelLO TENUTA JOINT 

11600.23002.22/15 1 BOCCOLA BAGUE 

11600.23002.22/16 4 VITE VIS 

11600.23002.22/17 1 ANELLO ELASTICO CIRClIP 

11600.23002.22/23 0 RASAMENTO SP.O,050 BAGUE 

11600.23002.22124 0 RASAMENTO SP. 0,100 BAGUE 

11600.23002.22/25 0 RASA MENTO SP. 0,125 BAGUE 

11600.23002.22/26 0 RASAMENTO SP. 0,150 BAGUE 

11600.23002.22/27 0 RASAMENTO SP. 0,500 BAGUE 

11600.23002.22/28 0 RASAMENTO SP. 0,050 BAGUE 

11600.23002.22/29 0 RASAMENTO SP. 0,100 BAGUE 

11600.23002.22/30 0 RASAMENTO SP. 0,125 BAGUE 

11600.23002.22/31 0 RASAMENTO SP. 0,150 BAGUE 

11600.23002.22/32 0 RASAMENTO SP. 0,300 BAGUE 

11600.23002.22/33 0 RASA MENTO SP. 1,000 BAGUE 

11600.23002.24/03 1 BOCCOLA BAGUE 

11600.23002.24/04 1 MOLLA RESSORT 

11600.23002.24/15 0 RASAMENTO SP. BAGUE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SPINDLE WELLE EJE 

JOURNAL BEARING ACHSLAGER COJINETE LISO 

COVER DECKEL TAPA 

SEAL DICHTRING JUNTA 

BUSHING BUECHSE CASQUILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

CIRCLIP SPRENGRING CLIP 

SHIM AUSGLEICH ALI SAMENTO 

SHIM AUSGLEICH ALISAMENTO 

SHIM AUSGLEICH ALISAMENTO 

SHIM AUSGLEICH ALI SAMENTO 

SHIM AUSGLEICH All SAMENTO 

SHIM AUSGLEICH ALISAMENTO 

SHIM AUSGLEICH ALI SAMENTO 

SHIM AUSGLEICH ALISAMENTO 

SHIM AUSGLEICH All SAMENTO 

SHIM AUSGLEICH ALI SAMENTO 

SHIM AUSGLEICH AlISAMENTO 

BUSHING BUECHSE CASQUILLO 

SPRING FEDER RESORTE 

SHIM AUSGLEICH ALI SAMENTO 



PARTICOLARI DELLA SCATOLA GUIDA 
DETAIL DE LA DIRECTION 
STEERING BOX HARDWARE Z.F. 
EINZELTEILE DES LENKGEHAUSES 
PIEZAS DE LA CAJA DE DIRECCION 

11600.23002.22/14 _______________ _' 

11600.23002.22/15 ______________ _ 

11600.23002.22/01 g. s. } __________ _____ 
11602.23002.02101 g. d. 

11600.23002.22/05 ___ ---.... 

11600.23002.22/23 sp. 0,0.50} 
11600.23002.22/24 sp. 0,100 
11600.23002.22/25 sp. 0,125 ----, 
11600.23002.22/26 sp. 0,150 
11600.23002.22/27 sp.O,500 

11600.23002.22/30 sp. 0,125 ____ ___ 

11600.23002.22/28 sp. 0'0501 
11600.23002.22/29 sp. 0,100 

11600.23002.22/31 sp. 0,150 
11600.23002.22/32 sp.0,300 
11600.23002.22/33 sp. 1,000 

r-" .,. 
EDIZIONE V APRILE 
EDITION r-- AYRIL 

EDITION APRIL 
AUSGABE en APRIL 

EDICION ABRIL 

(TAV. 32.04 

8 
:0 
~ 

~ 
Q 

" " < 

11600.23002.24/15 
11600.23002.24/16 
11600.23002.24/17 

) 

~ ___ ~ 11600.23002.24/18 
11600.23002.24/19 
11600.23002.24/20 
11600.23002.24/21 
11600.23002.24/22 

'--___ 11600.23002.22/06 

'--_______ 11600.23002.24/04 

'--_________ 11600.23002.24/03 

'--____________ 11600.23002.24/34 

11600.23002.22/16 -- '---_______________________ 11600.23002.22/17 

_________________________ 11600.23002.22/06 
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MODI FICA 

TAV. 32.04/0 PARTICOLARI DELLA SCATOLA GUIDA - IF 
DETAIL DU BOITIER DE DIRECTION 
STEERING BOX HARDWARE 
EINIELTEILE DES lENKGEHAUSES 
PIEIAS DE LA CAJA DE DIRECCION 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

11600.23002.24/16 0 RASA MENTO SP. BAGUE 

11600.23002.24/11 0 RASAHENTO SP. BAGUE 

11600.23002.24/18 0 RASAMENTO SP. BAGUE 

11600.23002.24/19 0 RASAMENTO SP. BAGUE 

11600.23002.24/20 0 RASAHENTO SP. BAGUE 

11600.23002.24/21 0 RASAHENTO SP. BAGUE 

11600.23002.24/22 0 RASAMENTO SP. BAGUE 

11600.23002.24/34 1 ANELLO OR JOINT 

11602.23002.02/01. 1 AlBERINO AXE 

* PER G.S. 
PER G.D. 

) 
DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SHIM AUSGlEICH ALISAMENTO 

SHIM AUSGLEICH ALI SAMENTO 

SHIM AUSGLEICH ALISAMENTO 

SHIM AUSGlEICH ALI SAMENTO 

SHIM AUSGlEICH Al,ISAMENTO 

SHIM AUSGLEICH ALI SAMENTO 

SHIM AUSGlEICH AlISAMENTO 

SEAL DICHTRING JUNTA 

SPINDLE WELLE EJE 



VOLANTE GUIDA E GRUPPO COMANDI 
VOLANT DE DIRECTION ET COMODO 
STEERING WHEEL & SWITCH UNIT 
LENKRAD UNO KOMBI-INSTRUMENT 
VOLANTE GUIA Y GRUPO MANDOS 

2100.13274 --__________ :........:.. ______ ~ 

11600.23196.00 \ . 

2100.81405 _____ ~---~. _r.n ~ ~ 
2120.15026 -------~~------~~ ~ 

11610.23101.00 g. s. 
11611.23101.00 g. d. 

11610.23102.00 ----_~"" 

( TAV. 32.10 ) 

l' 
EDIZIONE 
EOITION 

" EDITION 
AUSGABE 

"0 EDICION 

V APRILE 0 ~ 
,.... AVRIL ~~------

APRIL S~---__ _ 
C'> APRIL :::5 

A8RIL ;38------
< 

~--2120.20073 

'----- 2140.16810 

{ 

11610.23070.00 g. s. 
"'-------__________ 11609.23070.00 g. d. 

11610.23070.01 g. s. 
11611.23070.00 g. d. 

'-----------:::;;;-------- 11608.23578.00 

2100.04111 ----

2100.04119 ------~ 
11608.23577.00 -------~ 
11608.23084.00 ----------_::_---
11608.23571.00 ---------
11608.23572.00 -------

11608.23747.00 ______ _ 

N. 6983 

1-------- 11608.23062.00 

_____ il1608.23057.00 

~111608.23072.00 

, 11608.23701.00 
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TAV. 32.10/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.04111 

2100.04119 

2100.13274 

2100.B1405 

2120.15026 

2120.20073 

2140.16810 

11600.23196.00 

11601.23052.00 

11608.23052.02 

11608.23057.00 

11608.23062.00 

11608.23072.00 

11608.230B4.00 

11608.23571.00 

11608.23572.00 

11608.23571.00 

11608.23578.00 

11608.23701.00 

11608.23747.00 

11609.23070.00 

VOLANTE GUIDA E GRUPPO COMANDI 
VOLANT DE DIRECTION ET COMODO 
STEERING WHEEL & SWITCH UNIT 
LENKRAD UNO KOMBI-INSTRUMENT 
VOLANTE GUIA Y GRUPO MANDOS 

QT. DENOMINAZIONE Dt:SIGNATION 

3 VITE VIS 

2 VITE VIS 

2 VITE VIS 

2 RONDEllA RONDEllE 

2 DADO ECROU 

1 DADO ECROU 

1 RONDEllA RONDEllE 

1 ANELLO GOMMA JOINT 

* 1 VOLANTE G. D. VOLANT 

1 VOLANTE G.S. VOLANT 

1 COPRIMOZZO ENJOLIVEUR 

1 COPRIRAZlE COUVRE-BRANCHES 

3 PULSANTE BOUTON-POUSSOIR 

1 CaPRI MaZZO INF. ENJOLIVEUR 

1 ANEllO SPES. GaMMA JOINT 

1 RONDEllA RONDEllE 

3 VITE VIS 

3 VITE VIS 

3 MOllETTA AGRAFE 

1 ANEllO ElASTICa JONC DE RETENUE 

. 1 DEVIOGUIDA G.D. COMMUTATEUR 

DESCRIPTION BENENNUNG DWOMINACIONES 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORN IllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

SEAl DICHTRING JUNTA 

STEERING WHEEL LENKRAD VOLANTE 

STEERING WHEEl LENKRAD VOLANTE 

HUB CAP NABENKAPPE CUBRECUBO 

SPOKE COVER LENKRADBELAG CUBRERRAYOS 

PUSH BUTTON DRUCKKNOPF PULSANTE 

HUB CAP NABENKAPPE CUBRECUBO 

SEAL DICHTRING JUNTA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

CLIP KLEMMSTUECK MUEllECITO 

RETAINER RING SPRENGRING ANILlO ELASTICa 

SWI TCH UNIT LICHT SCHALTER COMMUTADOR 



VOLANTE GUIDA E GRUPPO COMANDI 
VOLANT DE DIRECTION ET COMODO 
STEERING WHEEL & SWITCH UNIT 
LENKRAD UND KOMBI·INSTRUMENT 
VOLANTE GUIA Y GRUPO MAN DOS 

2100.13274 ------------________ ----.. \ . 

116:,:::,:: ______ ---.:; __ ---~---------- Ji' @) ~ 
2120.15026 --------;;.-------~~~ 'f!!Jj 

11610.23101.00 g. s. 
11611.23101.00 g. d. 

11610.231 02.00 -----~~?=~~::;;;.", 

1:·· 
" ... 

EDIZ lONE 
EDITION 
EDITION 
AUSGABE 
EDICION 

[TAV.32.10 ) 
o V APRILE 0i _____ _ 

,.... AVRIL ~~ 
APRIL 5~-____ _ 

0') APRIL !g 
ABRIL ~g------'---------< 

'----2120.20073 

'---- 2140.16810 

{ 

11610.23070.00 g. s. 
'____________ 11609.23070.00 g. d. 

11610.23070.01 g. s. 
11611.23070.00 g. d. 

-----------::--------- 11608.23578.00 

2100.04111 ----

2100.04119 ------~ 
11608.23577 .00 -----------
11608.23084.00 -------'--------
11608.23571.00 ---------
11608.23572.00 -------

11608.23747.00 ______ _ 

N. 6983 

1-------- 11608.23062.00 

_____ 111608.23057.00 

, 
~I"608.23072.00 

'- 11608.23701.00 
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rAV. 32.10/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11610.23070.00 

11610.23070.01 

11610.23101.00 

11610.23102.00 

11611.23070.00 

11611.23101.00 

VOLANTE GUIDA E GRUPPO COMANDI 
VOLANT DE DIRECTION ET COMODO 
STEERING WHEEL & SWITCH UNIT 
LENKRAD UNO KOMel-INSTRUMENT 
VOLANTE GUIA Y GRUPO MANDOS 

OT. DENOMINAZIONE DJ':SIGNATION 

· 1 DEVIOGUIDA G.S. COMMUT AT EtJR 

· 1 DEVIOGUIDA GoS. COMMUTATEUR 

1 SEMI SCArOLA SUP.G.S. DEMI-CoQUILlE 

1 SEMISCATOLA INF. DEMI-COQUILlE 

· 1 DEVIOGUIDA G.D. COMMUTATEUR 

1 SEMISCATOlA SUP.G.O. OEM I-COQUIllE 

* S-N-F 
AL TERNATIVA ALTERNATIVE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SWITCH UNIT LICHT SCHAL TER COMMUTAOOR 

SWITCH UNIT LICHT SCHALTER CoMMUTADOR 

HALF JACKET GEHAEUSEHAELFTE SEMICARTER 

HALF JACKET GEHAEUSEHAELFTE SEMICARTER 

SWI TCH UNIT LICHT SCHALTER COMMUTAOOR 

HAlF JACKET GEHAEUSEHAElFTE SEMICARTER 

AL TERNATIVE WAHLWEISE AlTERNATIVA 



SUPPORTO E PIANTONE GUIDA 
SUPPORT ET COLONNE DE 01 RECTION 
STEERING COLUMN & BRACKET 
LAGERBOCK UNO LENKSTUTZROHR 
SOPORTE Y COLUMNA GUIA l' " .'0 

EDIZIONE 

EDITION 

EDITION 
AUSGABE 

EDICION 

[TAV. 32.11 ) 
o V APRILE o~ _____ _ 

AVRIL 2~ r-... APRIL :)~ _____ _ 

(j) APRIL ;::5 
ABRIL ;3~------

11600.23092.04 __________________ -:-__ --=-____ j 
{ 

11600.23171.02 
----- 11600.23171.03 

11614.23171.01 AUS 
2140.16692 --------------------------1r7"--

~ __ 11600.23088.00 
11600.23230.06 ----------------------------,--rT-----

2100.00247 -------------------

11600.23762.01 ____________ _ 

2120.92408 ------------------__ _ 
~ ___________ 11610.23011.00 

11610.23031.00 ------------_____ 

~-------------11600.23024.00 

_____ 2120.20054 

@ 
~ 2100.02009 

'--___ ~ __ ~ __ 11600.23074.02 
'--________ 2145.17251 

11600.23022.03 ------______ -/ L..-_______ 2105.13238 

/~r------------------ 2120.20226 

~ 2100.03108 

~p~ N.6952 PAG.275 



TAV. 32.11/0 

MODIFTCA N. ORDINAZIONE 

2100.00247 

2100.02009 

2100.03108 

2105.13238 

2120.20054 

2120.20226 

2120.92408 

2120.92831 

2140.16692 

2145.11251 

11600.23022.03 

11600.23024.00 

11600.23074.02 

11600.23088.00 

11600.23092.04 

11600.23111.02 

11600.23171.03 

11600.23112. DO 

11600.23223.00 

11600.23230.06 

11600.23762.01 

SUPPORTO E PIANTONE GUIDA 
SUPPORT ET COLONNE DE DIRECTION 
STEERING COLUMN & BRACKET 
lAGERBOCK UNO lENKSTUTIROHR 
SOPORTE Y COLUMNA GUIA 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 VITE VIS 

2 VITE VIS 

1 VITE VIS 

2 VITE VIS 

2 DADO ECROU 

1 DADO ECROU 

1 DADO ECROU 

1 DADO ECROU 

2 RONOELLA RONOELlE 

2 RONOELLA RONOELlE 

1 ALBERINO AXE 

1 SNOOD ROTULE 

1 CAVO MASSA CABLE DE MASSE 

2 BOCCOlA BAGUE 

1 LEVA LEVI ER 

1 BLOCCASTERZO SIPEA ANTIVOL 

1 BlOCCASTERZO NEIMAN ANTIVOL 

1 VITE VIS 

2 RONOELlA RONOEllE 

1 PERNO AXE 

1 SllENTBLOC SILENTBLOC 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORN IllO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANOEL LA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

SPINDLE WELLE EJE 

PACKING GElENK MANGUETA 

EARTH CABLE MASSEKABEl CABLE DE MASA 

BEARING lAGERBUESCHSE CASQUILlO 

LEVER HEBEL PAlANCA 

STEERING BLOCK LENKSCHlOSS BlOQUEAOIRECCION 

STEERING BLOCK lENKSCHLOSS BlOQUEAOIRECCION 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

PIVOT PIN lAPFEN PERNO 

SIlENTBlOCK SILENTBlOCK SIlENTBlOC 



SUPPORTO E PIANTONE GUIDA 
SUPPORT ET COLONNE DE DI RECTION 
STEERING COLUMN & BRACKET 
LAGERBOCK UND LENKSTUTZROHR 
SOPORTE Y COLUMNA GUIA 

11600.23092.04 _____________________ --'-____ _ 

2140.16692 --------------------------mi'----' 
11600.23230.06 -------------------------:----tr-t--....J 

2100.00247 -----------------------, 

11600.23762.01 _____________ _ 

2120.92408 ------------------________ ~ 

[TAV.32.11 ) 
o V APRILE o~ _____ _ 

AVRIL 2~ 
,..... APRIL ::~------

EDIZIONE 

EDITION 

" EDITION 
C'> APRIL ~ is 

ABRIL ~g-----
~--~--------- < 

l' AUSGABE 
.,0 EDICION 

{ 

11600.23171.02 
.----- 11600.23171.03 

11614.23171.01 AUS 

~ __ 11600.23088.00 

"--____________ 11610.23011.00 

11610.23031.00 ----------------_____ 

,--_____________ 11600.23024.00 

_____ 2120.20054 

@) 
~ 2100.02009 

"--_______ 11600.23074.02 
'--________ 2145.17251 

11600.23022.03 ------_________ ~ 1..-.. _______ 2105.13238 

N. 6950 PAG 277 



TAV. 32.1110 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11600.23779.00 

11610.23011.00 

11610.23031.00 

11614.23171.01 

SUPPORTO E PIANTONE GUIDA 
SUPPORT ET COLONNE DE DIRECTION 
STEERING COLUMN & BRACKET 
lAGERBOCK UNO LENKSTUTlROHR 
SOPORTE Y COLUMNA GUIA 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 COPERCHIETTO COUVERCLE 

1 SUPPORTO SUPPORT 

1 PIANTONE GUIDA COlONNE DE DIRECTION 

* 1 BlOCCASTERlO SIPEA ANTI VOL 

I 

* AUS 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

COVER OECKEL TAPA 

SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 

STEERING COLUMN LE N KSP I NO EL ROHR BARRA DE DIRECCION 

STEERING BLOCK lENKSCHlOSS BlOQUEADIRECCION 



EQUIPEMENT ELECTRIQUE 

ELECTRICAL UNITS 

ELEKTRISCHE ANLAGE 
GRUPOS ELECTRICOS . 

) 



I N 0 ICE DEL L E TAVOLE 
REPERTOIRE DES PLANCHES 
INDEX OF TABLES 
TAFELVERZEICHNIS 
INOICE DE LAMINAS 

-------------------1---------------1-------------------1--------------1 1 I-
I I I - I I 1 

DENOMINAliONE I DESIGNATION 1 DESCRIPTION I BENENNUNG I DENOMINACIONES I lAV IPAG 
---------------------1----------------------1-------------------1-------------1------- 1------1-

I I I I I I 
PARTICOLARI DEL I n~TAIl OU DISTRIBUTFURI DISTRIBUTOR PARTS- I EINlELTEll~ nES I PIElAS DEL I 41.10/0 r 283 
OISTRIBUTORE-BOBINA I D ALlUMAGE - 80~INF CI COil - CABLES AND r WNDVERTEllERS I DISTRIBUIDOR-BOBINA I I 
CAVI E CANDElE I ARLAGES ET BOUGIES I SPARK PLUGS - I lUNDSPUlE-U.LEITUNGEN I CA8LES I( RUJIAS I r 

I I I I r I 
I I I I I I 

GRUPPO PROTElIONI I COLLECTION DE PRnTEC- I DISTRIBUTOR & COIL I SCHUTlVERKLETOUNGSSATll JUEGO DE PROTECCIONES I 41.11/0 I 285 
DISTRIBUTORE E BOBINA I TEURS D~ DISTRIBUTFUR T PROTECTION UNIT I ZUNOVERTEIlER UNO I DISTRIBUIDOR Y ROBINA I I 

I ET DE BOBINE I I lUNDSPUlE I I I 
I I I I I I 
I I I I t r 

OISTRIBUTORE - BOSCH I DISTRIBUTEUR 0 ALlUMAGI DISTRIBUTOR I ZUNDVERTEILER I DISTRIBUIDOR I 41.21/0 I 287 
I I I I I I 
I I I I I I 
I I I I I I 
I I I I I r 

DISTRIBUTORE - MAREll It OISTRIBUTEUR D AllUMAGI DISTRIBUTOR I ZUNDVERTEtLER I DISTRIBUIDOR r 41.23/0 f 289 
I r I I I I 
I I I I I I 
I I I r I I 
I I I I I I 

MOTORINO o AVVIAMENTO I DEMARREUR I STARTING MOTOR I ANlASSER I MOTOR DE ARRANQUE I 42.0110 1291 
- BOSCH I I I I I I 

I I I I I I 
f I I I I I 
I I I I I I 

PARTICOLAR t OEL MOTO- I DETAIL OU OEMARREUR I STARTING MOTOR I ftNZElTEILE OES I PIEZAS DEl MOTOR DE I 42.0210 I293 
RINO AVVIAMENTO I I COMPONENTS I ANlASSERS I ARRANQUE I I 
-BOSCH- J J I I I I 

I I I I I J 
I I I J I I 

PARTI COlAR I OEL "'OTo- I DETAIL DU DEMARREUR I STARTING MOTOR I EINZElTEILE DES I PIEZAS DEL MOTOR DE I 42.02/1 1295 
RINO AVVIA"IENTO I I CO"'PONENTS I ANlASSERS I ARRANQUE I I 
-BOSCH- I t I t t I 

I J I J I I 
I I I T I I 

MOTORINO AVVIAMENTO t DE"'ARREUR I STARTING MOTOR I ANLASSER I "'OTOR DE ARRANQUE I 42.05/0 1297 
-PARIS RHONE- I I I I I I 

t I I I t I 
I I I I I I 
I I I I I t 

AlTERNATORE - BOSCH I ALTERNATEUR r U TERNATOR r ALTERNATOR I AlTERNAOOR I 43.0110 1299 
I I I I I I 
I r I I I I 
I I I I I I 
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-------------------1-----------------1--------------------1---------------1----------------1--------1---
T I I I 1 I 

OENO"4INAZIONE I OESIGNATI0N I OESCR I PTION I BENENNUNG I DENOMINACIONES I TAV IPAG 
------------------1-----------------------1-----------------------1-------------------1-----------------------1---------1---

I I I I I I 
PARTICOLARI DElL I DET A IL DE AL TERNATEUR I ALTERNATOR COMPONENTS I E IIIIZEl TE ILE DES I PIEZAS DEl AL TERNADOR I 43.0210 I 301 
ALTERNATORE - BOSCH I I I ALTERNATORS I I I 

I I I I I I 
I I I I I I 1 I I I I I 

PARTICOLAR I DElL I DETAIL DE ALTERNATEUR I ALTERNATOR COMPONENTS I E INlet TEl LE DES I PIEl AS DEl ALTERNADOR I 43.021 1 I 303 
ALTERNATORE - BOSCH I I I ALTERNATORS I I I 

I I I I I I 
I I I I I I 
T I I I I I 

PARTICOlARI DELl. I DETAIL DE ALTERNATEUR I ALTERNATOR COMPONENTS I EINZElTEllE DES I P IEl AS DEl AL TERNADOR I 43.0212 I 305 
At TERNATORE - BOSCH I I I ALTERNATORS t t I 

I I I I I I 
I I I I I I 1 I I I I I I 

AlTERNATORE -MARCHAl- I AlTERNATEUR I ALTERNATOR I ALTERNATOR I AlTERNAOOR t 43.07/0 I 307 ) 

I I I I I I 
I I I T I I 
I I I Y I J 
I I I t I I 

AlTERNATORE -MARCHAL- I ALTERNATEUR I ALTERNATOR I At TERNATOR I ALTERNADOR I 43.0711 I 311 
I I I I t I 
I I I I I r 
T I 1 I I I 
I I I I I r 

ALTERNATORE -MARCHAL- I ALTERNATEUR I At TERNATOR I ALTERNATOR I AL TERN AOOR I 43.0712 I 313 
I 1 I I I r 
I 1 I I I I 
I t t r I I 
I I I I I I 

At TERNATORE 1 At TERNATEUR I ALTERNATOR 1 ALTERNATOR I ALTERNADOR I 43.0810 I 315 
-PARIS RHONF- I t I I I I 

I I I I I I 
I I t I I I 
I I I i I I 

PROIETTORE I PROJECTEUR I HEADLA"1P I SCHEINWERFER I PROYECTOR I 44.09/0 I 317 
I I I t I r 
I I I [ I I 
T I I I [ I 
I I T I I r 

FANAlINO ANTERIORE I lANTERNE AVANT I FRONT PARKING LIGHT I VOROERE BLINK - I LAMPARA ANTERIOR I 44.53/0 1319 
I I I STANDtEUCHTE ! [ I 
J 1 r I I I 
r I r I I I 
I ! I I I I 

fANALINO POSTERIORE I lANTERNE ARRtERE r TAIL LIGHT I PECKlEUCHTE I LAMPARA POSTERIOR I 44.63/0 1321 
[ I I r r 
I I r I ! I 
I I I I 
t t r I I 

FANALINO LATFRAlE I CLIGNOTANT LATERAL SIDE DIRECTIONAL L tGHTI SEITLICHE BLINKlEUCHTEI LAMPARA lATERAL I 44.7210 I 323 
T I r [ r 

I I I I 
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--------------------- I -------------------1 ----------------I --------------1--------------- f-------I---
I I I I I I 

OENOMINAZIONE I DESIGNATION I DESCRIPTION I BENENNUNG I DENO~INACIONES I TAV IPAG 
---------------------1---------------------1----------------------1-------------------1------------------1-------1---

I I 
FANALINO ILLU~IN4110NEI EClAIREUR DE PLAQUE I LICENSE PLAtE LIGHT 
TARGA I DE POLICE I 

I I 
I I 
I I 

TERGICRISTALlO - BOSCH! ESSUIE-GLACE J WINDSHIELD WIPER 
I I 
I I 
I I 
I I 

PARTICnlARI DEL I DETAIL DE I WINDSHIELD WIPER 
TERGICRISTALlO - BOSCHI l ESSUIE-GlACE I COMPONENTS 

I I 
I I 
I I 

TERGICRISTALlO I ESSUIE-GLACE I WINDSHIELD WIPER 
- ~ARElLI f I 

I I 
f I 
r I 

PARTtCOlARf DEL I DETAIL DE t WINDSHIELD WIPER 
TERGICRISTAlLO t L ESSUIE-GlACE I COMPONENTS 
- ~AREllI I I 

I I 
I I 

ACCESSORI VARI I ACCESSOIRES DE I MISCELLANEOUS 
DELL IMPIANTO ELETTRfCI L EQUIPEMENT ElECTRIQUl ELECTRICAL EQUIPMENT 

I I 
I 1 
I I 

CAVt PER I~PIANTO I CABLES ELECTRIQUES 1 ELECTRICAL CABLES 
ELETTRI CO I I 

I I 
I I 
I I 

FISSAGGI VARI PER I FIXATION DE SYSTEME I ELECTRICAL SYSTEM 
IMPIANTO ELETTRICO I ELECTRIQUE f FASTENERS 

I I 
I I 
I I 

CAVI PER I~PIANTO I CABLES ElECTRIQUES I ELECTRICAL CABLES 
ELETTRfCO I - LIVRE PAR METRES I SUPPLIED BY lENGTH 
- FORNITI A METRI - I I 

I I 
I I 

TUBI IN ROTOLl - I TUBE EN ROULEAU - I REELED HOSES -
Forniti a ern. I Vente au ern. I Supplied by ern. 

I I 

I 
IKENNZEIC~ENlEUCHTE 
I 
I 
I 
I 
I SCHEIBENWISCHER 
I 
I 
I 
I 
I EINZELTEILE DES 
I SCHEIBENWISCHERS 
I 
I 
I 
I SCHEIBENWISCHER 
I 
I 
I 
I 
I EINZELTEILE DES 
I SCHEIBENWISCHERS 
r 
t 
I 
I EINlElTEILE DER 
I ELEKTR. AUSRUSTUNG 
I 
I 
I 
t ELEKTRISCHE LEITUNGEN 
I 
I 
t 
I 
I BEFESTIGUNGSTEILE DER 
I ELEKTRISCHEN ANGlAGE 
I 

'1 
r 
I ElEKTRISCHE lEITUNGEN 
r - YOM LAUFENDEN METER 
I ERHAlTLICH -
I 
I 
I ROHR AUFGEROLLT -
I Lieferung ern. 
I 

I I 
I LAMPARA MATRICULA I 44.82/0 
I t 
I I 
I I 
r I 
r LIMPIA PARABRISAS I 45.01/0 
I I 
I I 
I t 
I I 
I PIElAS DEL liMPIA I 45.02/0 
I PARABRISAS I 
r I 
I I 
I I 
I LIMPIA PARABRISAS I 45.07/0 
r r 
I I 
r I 
r I 
I PTE1AS OEL lI~PIA I 45.08/0 
I PARABRISAS [ 
T I 
I I 
I I 
I ACCESSOR lOS DE LA I 46.00/0 
I INSTALACION ElECTRICA I 
I I 
r J 
I I 
I CABLES ElECTRICOS I 46.10/0 
I I 
I f 
I I 
J r 
I FIJACION CABLES I 46.20/0 
I ELECTRICOS I 
t I 
r I 
I I 
I CABLES ElECTRICOS QUE I 46.30/0 
I Sf SUMINISTRAN r 
I POR METROS I 
I r 
I I 
I TUBOS EN ENROLLADOS - T 49. 00/0 
I Vendidas par em. I 
I I 

I 
I 325 
I 
I 
I 
I 
I 327 
I 
I 
I 
I 
I 329 
I 
I 
I 
r 
I 331 
I 
I 
I 
I 
I 333 
I 
I 
I 
r 
I 335 
I 
I 
I 
I 
I 339 
I 
I 
I 
I 
I 341 
I 
I 
I 
I 
I 343 
I 
I 
I 
I 
1344 
I 
I 
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PARTICOLARI DEL DISTRIBUTORE - BOBINA - CAVI E CANDELE 
DETAIL DU DISTRIBUTEUR D'ALLUMAGE - BOBINE - CABLAGES ET BOUGIES 
DISTRIBUTORS PARTS - COIL - CABLES AND SPARK PLUGS 
EINZELTEILE VON ZUNDVERTEILER-ZUNDSPULE - U. LEITUNGEN 
PIEZAS DEL DISTRIBUIDOR - BOBINA CABLES Y BUJIAS 

~~~============~ 

10548.05904.00 --
2600.53102 ----......../ 

10548.65079.01 }C====~--~;::::::-;::::::;~~~ 
10526.65079.00 

2100. 15930 __ .-' 

10514.05141.00 ________ _ 

2600.36564 

2600.36600 

( TAV. 41.10 ) 

l" 
EDIZIONE V A PR I L E 

~ z 
EDITIO~ AVRI L 

<-

t- : ~ 
" EDITION APRIL = z 

AUSGABE (j) 
APRIL 

~ ;:: .. , EOICiON Af3RIL i~ 

r--_______________ {1 0557.05902.00 
10548.05902.00 * 

~=========~~--4911.23201 
10548.05089.00 

~------"~--<10548.05089.01 * 

1_10100,05903.00 

0-2600.53102 

~ 
_---- 10514.05106.01 

10514.05142.00 

------------..~-c::;:;-

2100.00172 

2100.81408 

2125.15027 

~~ .~ 1315.55009 ---------------Jt ~~ ---------------------
~ ~ 1306.32010 

------------~ ~ 

N. 6914 ~§Lg PAG. 283 



TAV. 41.10/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

1306.32010 

1315.55009 

2100.00172 

2100.15930 

2100.81408 

2125.15027 

2145.16673 

2600.36564 

2600.36600 

2600.53102 

4911.23201 

10100.05903.00 

10514.05106.01 

10514.05141.00 

10514.05142.00 

10514.05143.00 

10526.65079.00 

10548.05089.00 

10548.05089.01 

10548.05902.00 

10548.05904.00 

10548.65079.01 

10557.05902.00 

PARTICOlARI DEL DISTRIBUTORE - SOBiNA -CAVI E CANDElE 
DETAIL DU DISTRIBUTEUR D AllUMAGE-BOBINE-CABlAGES ET BOUGIES 
DISTRIBUTOR PARTS-COil-CABLES AND SPARK PLUGS 
EINlELTEllE DES ZUNDVERTEILERS ZUNDSPUlE-U.lEITUNGEN 
PIEZAS DEL DISTRIBUIDOR-BOBINA CABLES Y BUJIAS 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

1 ANEllO TENUTA BAGUE RING 

1 PIASTRA PLAQUE PLATE 

1 VnE VIS SCREW 

2 VnE VIS SCREW 

3 RONOEllA RONDElLE WASHER 

1 DADO ECROU NUT 

2 RONDELlA RONDElLE WASHER 

1 TERMINAlI CAVI AT FICHE TERMINAL 

2 TERMI NAlE CAVI BT FICHE TERMINAL 

9 TERMINAlE CAVI FICHE TERMINAL 

0 CAVO AT CABLE SECONDAIRE SECONDARY CABLE 

4 CAPPUCCIO CAPUCHON BOOT 

4 CANDELA LODGE 2HL BOUGIE SPARK PLUG 

1 CAPPUCCIO DISTRIB. CAPUCHON SOOT 

1 ANElLO ELASTICO SUP. SEGMENT SUPERIEUR COMPRESSION RING 

1 ANELLO ElASTICa INF. SEGMENT INTERMEDIAIR OIL SCRAPER RING 

1 BOBINA BOSCH BOBINE COIL 

1 GRUPPO CAVI COLLECTION DE CABLES CABLE SET 

* 1 GRUPPO CAVI COllECTION DE CABLES CABLE SET 

* 1 SQUADRETTA GOUSSET BRACKET 

1 CAPPUCC 10 BOB I NA CAPUCHON BOOT 

1 BOBINA MARElLI SaBINE COIL 

1 SQUADRETTA GOUSSET BRACKET 

• PER E SPOR TAlI ONE POUR EXPORTATION FOR EXPORT 

) 
BENENNUNG DENOMiNACIONES 

RING ANILlO 

PLATTE PLACA 

SCHRAUBE TORNILLO 

SCHRAUBE TORNILLO 

SCHEIBE A~ANDEllA 

MUTTER TUERCA 

SCHEIBE ARANDEllA 

ENDSTUECK TERMINAL 

END STUECK TERMINAL 

ENDSTUECK TERMINAL 

KABEL SEKUNDAERSTROM CABLE SECUNOARIO 

KAPPE CAPUCHON 

ZUENDKERZE BUJIA 

KAPPE CAPUCHON 

KOMPRESSIONSRING ANlllO SUPERIOR 

VERDICHTUNGSRING ANIllO INTERMEDIO 

ZUENDSPUlE BoBINA 

GRUPPE KASEL GRUPO CABLES 

GRUPPE KABEL GRUPO CABl ES 

WINKEl STUECK ESCUADRITA 

KAPPE CAPUCHoN 

IUENDSPUlE SOBINA 

WINKEL STUECK ESCUADRITA 

FUR EXPORT PARA EXPORTACION 



GRUPPO PROTEZIONI DISTRIBUTORE E BOBINA 
COLLECTION DE PROTECTEURS DE DISTRIBUTEUR ET DE BOBINE 
DISTRIBUTOR & COIL PROTECTION UNIT 
SCHUTZVERKLEIDUNGSSATZ ZUNDVERTEILER UND ZUNDSPULE 
JUEGO DE PROTECCIONES DISTRIBUIDOR Y BOBINA 

10526.05920.00} __ _ 
11500.05920.00 

N. 6066/0 

r" " 
",0 

-----~ 

( TAV. 41.11 ) 
EDIZIONE V APRILE 
ED!TION r-- AVRIL 

EDITION APRIL 
AUSGABE en APRIL 

EDICION ABRIL 
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TAV. 41.11/0 

MODIRCA N. ORDINAZIONE 

10526.05920.00 

11500.05920.00 

GRUPPO PROTEIIONI DISTRIBUTORE E BOBINA 
COLLECTION DE PROTECTEURS DE DISTRIBUTEUR ET DE 80BINE 
DISTRIBUTOR & COIL PROTECTION UNIT 
SCHUTZVERKLEIDUNGSSATZ ZUNDVERTEILER UNO ZUNDSPULE 
JUEGO DE PROTECCIONES DISTRI8UIDOR Y SOBINA 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

1 GR.PROTEZIONE BOSCH PROTECTEUR PROTECTION 

1 GR.PROTEZ lONE MAREll PROTECTEUR PROTECTION 

BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCHUTZ PROTECCION 

SCHUTZ PROTECCION 



DISTRIBUTORE 
DISTRIBUTEUR D'ALLUMAGE 
DISTRIBUTOR 
ZUNDVERTEILER 
DISTRIBUIDOR 

10548.05011.06/01 ____ _ 

BOSCH 

10548.05011.00/01-_______ 1 

14020.05011.00/01----'---A~ 

N. 6938 

[TAV.41.21 ) 

r' EDIZIONE V APRilE 

EDITION ,..... AVRI L 

" EDITION APRIL 

AUSGABE 0) APRIL 

e" EDICION ABRIL 

_ ___________ 10548.05011.06 

______ 14020.05011.00/02 
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MODIFlCA 

lAV. 41.21/0 

N. ORDINAZIONE 

DISTRIBUTORE - BOSCH 
DISTRIBUTEUR D AlLUMAGE 
DISTRIBUTOR 
ZUNOVERTEILER 
DISTRIBUIOOR 

OT. DENOMINAZIONE 

1054B.05011.00/01 1 SPAllOLA 

10548.05011.06 1 DISTRIBUTORE COMPL. 

10548.05011.06/01 1 CALOTTA 

14020.05011.00/01 1 SERlE CONTATTI 

14020005011.00/02 1 CONDENSATORE 

DESIGNATION 

ROTOR OfSTR IBUTEUR 

DISTRIBUTEUR ALlUMAG 

CHAPEAU DISTRIBUTEUR 

COLLECTION CONTACTS 

CONOENSATEUR 

\. 
) 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

DISTRIBUTOR RfrTOR VERTEILERflNGER ROTOR DEl DISTRIBUID 

IGNITION DISTRIBUTOR VERTEILER DISTRIBUIDOR ENCEND. 

CAP VERTEILERKAPPE CUPULA 

SET OF CONTACTS KONTAKTSATZ SER IE CONTACTOS 

CONDENSER KONDENSATOR CONDENSADOR 



DISTRIBUTORE 
DISTRIBUTEUR D'ALLUMAGE 
DISTRIBUTOR 
ZONDVERTEILER 
DISTRIBUIDOR 

MARELLI 

10502.05011.00/02 _____________ _ 

10502.05011.00/04 ________ ---... 

10548.05011.05 

10548.05011.04/01 _________ --J 

10548.05011.05/09 _________ ---1 

N. 6937 

( TAV. 41.23 ) 

f 
EDIZIONE V APR!lE 

EDITION f"- AV;::I :.... 

" EDITION APRil 

AUSGABE O"l A PRI L .. , EDICION ABRIL 

~-------- 10502.05011.00/09 ,- I- I 10548.05011.04/03 

i~ ~ 
I ~~ ~- 10548.05011.04/11 

, 

I ~ ___ +-_-+-_____ 10548.05011.04/06 

ESP",,;, LJ 
~ ~ ______ 10502.05011.00/05 

,@Jff1lq::~~~ II ~,_~_'\.:~~~~~~~~~~~~~= 1315.55408 

~ 10548.05011.05/10 

~._._ .. J 
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MODIFICA 

TAV. 41.23/0 DISTRIBUTORE - MARELLI 
DISTRIBUTEUR D ALLUMAGE 
DISTRIBUTOR 
IUNOVERTEILER 
DISTRIBUIDOR 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE 

1315.55408 1 SPINA 

10502.05011.00/02 1 CALOTTA 

10502.05011.00/04 1 CARBONCINO 

10502.05011.00/05 1 GIUNTO 

10502.05011.00/09 1 CONDENSATORE 

10548.05011.04/01 1 SPAllOlA 

10548.05011.04/03 1 SERlE CONlATTI 

10548.05011.04/06 1 CONNESSIONE 

10548.05011.04/11 2 MOLLA REGGICAlOTTA 

10548.05011.05 1 DISTRIBUTORE 

10548.05011.05/09 1 MOllA 

10548.05011.05/10 1 MOllA 

DESIGNATION 

GOUPIl.lE CONIQUE 

CHAPEAU DISTRIBUTEUR 

CHARBON DE CONTACT 

RACCORD D ACCOUPl. 

CONDENSATEUR 

ROTOR DISTRIBUTEUR 

COllECTION CONTACTS 

CONNEXION 

RESSORT A LAME 

DISTRISUTEUR ALlUMAG 

RESSORT DE TENSION 

RESSORT DE TENSION 

DESCRIPTION BENENNUNG CENOMINACIONES 

TAPER PIN KEGELSTIFT PASADOR CONICO 

CAP VERTEILERKAPPE CUPULA 

CARBON BRUSH KOHLENBUERSTE CARBONC ITO 

COUPLING CONNECTOR KUPPlUNGSSTIFT PIELA DE CONEXION 

CONDENSER KONDENSATOR CONDENSADOR 

DISTRIBUTOR ROTOR VER TE I LERF INGER ROTOR DEL OISTRISUID 

SET OF CONTACTS KONTAKTSATl SERlE CONTACTOS 

CONNECTlON ANSCHLUSS CONEXION 

LAMINATED SPRING BlATTFEDER BAll EST A 

IGNITION DISTRIBUTOR VERTEILER DISTRIBUIDOR ENCEND. 

TENSION SPRING lUGFEDER RESORTE DE TRACCION 

TENSION SPRING lUGFEDER RESORTE DE TRACCION 



MOTORINO D'AVVIAMENTO 
DEMARREUR 
STARTING MOTOR 
AN LASSER 
MOTOR DE ARRANQUE 

11600.05030.05 

BOSCH 

2145.16525 ---------,. 

2100.81405 -----\ 

2125.20041 
j%-\ 

-----

11600.05031.10 -----'\. 

::::~~::: ----------~'~7 
2105.02004 . 

N. 6933 

(TAV.42.01 ) 

l" 
EDIZIDNE V APRILE 

EDITION ,.... AVRIL 

" EDITION APRIL 
AUSGABE 0> APRil 

.'0 EDICION ABRIL 

10541.05310.00 

2125.15029 

2145.17353 

10512.05312.00 

____ 11600.05332.01 

---- 2145.16528 

'--_______ 2100.81434 

\......-_________ 2125.15029 
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YAV. 42.0110 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

2100.81405 

2100.81434 

2105.02004 

2125.15029 

2125.20041 

2145.16525 

2145.16528 

2145.17353 

10512.05312000 

10541.05310000 

11600.05030.05 

11600.05031.10 

11600.05332 .. 01 

MOTORINO D AVVIAMENTO - BOSCH 
DEMARREUR 
STARTING MOTOR 
ANlASSER 
MOTOR DE ARRANQUE 

QT. DENOMINAZIONE DeSIGNATION 

2 RONDEllA RONDEllE 

3 RONDEllA RONDEllE 

1 VITE VIS 

3 DADO ECROU 

2 DADO ECROU 

2 RONDEllA RONDELLE 

3 RaNDEll A RONDELLE 

1 RONDEllA RONDELLE 

1 SPESSQRE CALE 

1 VIlE VIS 

1 MOTOR INa COMPLETO MOTEUR 

1 SOSTEGNO MOTORINO SUPPORT 

2 VilE VIS 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

WASHER SCHEIBE ARANOElLA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

SPACER BEILAGE ESPESOR 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

MOTOR GEBLAESEMOTOR MOTOR VENTILADOR 

SUPPORT STUETlE SOSTEN 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 



PARTICOLARI DEL MOTORINO D'AWIAMENTO 
DETAIL DU DEMARREUR 
STARTING MOTOR COMPONENTS 
EINZEL TEILE DES ANLASSERS 
PIEZAS DEL MOTOR DE ARRANOUE 

BOSCH 

11600.05030.03/09 ---------------J-;r~~ 

2125.15104 9.d· ________ iJ ~ 
2100.81434g.d. / . 

\ 
@JmTIID@ ---- ·1' 

10531.05313.01 g.d. --------a \ 

10500.05030.03/01 _____ ----, 

11600.05030.03/02 

N. 6916 

(TAV.42.02 ) 
o oq- APRILE c~ _____ _ 

r-- AVRIL ~~ 
Cj) ~~::~ ~~------
... ABRil ~g ------

~--~~----~~ ~ r' EDIZIONE 

EDITION 

" EDITION 

AUSGABE 

.'0 EDICION 

I'""iiiiiiiiiiiiiiii-~ __________________ 11600.05030.03/05 

'--___________________ { 11600.05030.03/10 sp. 0,5 
11600.05030.03/11 sp. 0,1 

~ 11600.05030.03103 

;-10500.05030.00/02 

~ 

, ______ 11600.05030.03/01 
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MODIFlCA 

I 

TAV. 42.0210 PARTICOLARI DEL MOTORINO 0 AVVIAMENTO - BOSCH 
DETAIL DU DEMARREUR 
STARTING MOTOR COMPONENTS 
EINZELTEILE DES ANLASSERS 
PIEZAS DEL MOTOR DE ARRANQUE 

N. ORDINAZIONE OT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2100.81434 * 1 RONDELLA RONDEllE 

2125.15104 * 1 DADO ECROU 

10500.05030.00/02 1 BOCCOLA BAGUE 

10500.05030.00/10 4 MOLlA RESSORT 

10500.05030.03/01 1 PORTASPAZZOL E PORTE-BALAI 

10531.05313.01 * 1 PIASTRINA PLAQUETTE 

11600.05030.03/01 1 SUPPORTO SUPPORT 

11600.05030.03/02 1 SUPPORTO SUPPORT 

11600.05030.03/03 2 VnE VIS 

11600.05030.03/04 2 SERlE SPALZOLE COLLECTION BALAIS 

11600.05030.03/05 1 INTERRUTTORE INTERRUPTEUR 

11600.05030.03/09 1 COPERCHIO COUVERCLE 

11600.05030.03/10 0 GUARN Il lONE SP. 0,5 JOINT 

11600.05030.03/11 0 GUARNIZIONE SP. 0,1 JOINT 

* PER G.O. 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANDEUA 

NUT MUTTER TUERCA 

BEARING LAGERBUESCHSE CASQUIllO 

SPRING FEDER MUELlE 

BRUSH HOLDER BUERSTENTRAEGER PORTACEPILLOS 

PLATE PLAETTCHEN PLAQUIT A 

SUPPORT LAGERUNG SOPORTE 

SUPPORT LAGERUNG SOPORTE 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

SET OF BRUSHES BUERSTENSA TZ SERlE CEPILLOS 

SWITCH SCHAUER INTERRUPTOR 

COVER DECKEL TAPA 

GASKET DICHTUNG JUNTA 

GASKET DICHTUNG JUNTA 



PARTICOLARI DEL M 
DETAIL DU DEMARR~~~RINO D'AWIAMENTO 

STARTING MOTOR COMPONENTS 
EINZELTEILE DES ANLASSERS 
PIEZAS DEL MOTOR DE ARRANQUE 

11600.05030.03/23 
11600.05030.03/17 

BOSCH 

11600.05030.03120 
11600.05030.03/12 ________________ ~~~J 
11600.05030.03/21 ___ -_\~".....~ ® 
11600.05030.03/06 ~~~!!!!= 
11600.05030.031 16 =====~~;..:=~::::::::::::::::::::~ ___ -=JL~ 

N.6913/0 

(TAV. 42.02/1 ) 

r::-:---::--::-----
ere EDITION :;;Z----__ 

sf EDITION ,..... AVRIL ;:::g 1
0 EDIZIQNE V APRILE oi' 

. AUSGABE 0') APRIL :5~-----
ero EDICION .... APRIL ~ ~ ABRIL ~~-----

__ ..---.1 0541.05030.00107 

~~'F""-------- 11600.05030.03/08 

_---------- 11600.05030.03118 

'--___________ 11600.05030.03/13 
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MODIFICA 

TAV. 42.0211 PARTICOlARI DEL MOTORINO D AVVIAMENTO - BOSCH 
DETAIL OU OEMARREUR 
STARTING MOTOR COMPONENTS 
EINZElTEIlE DES ANlASSERS 
PIEZAS DEL MOTOR DE ARRANQUE 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

10500.05030.00/07 1 BOCCOlA BAGUE 

10500.05030.00/08 1 80CCOlA BAGUE 

10541.05030.00/07 1 GRUPPO RICAMBI COllECTION-REPARATIO 

11600.05030.03/06 1 AVVOlGIMENTO ENROUlEMENT 

11600.05030.03/07 1 I NOOTTO INOUIT 

11600.05030.03/08 1 PIGNONE PIGNON 

11600.05030.03/12 2 RONDELlA RONDElLE 

11600.05030.03/13 1 RONDEllA RONDEUE 

11600.05030.03/15 1 COPERCHIETTO COUVERClE 

11600.05030.03/16 1 I SOlANTE I SOlANT 

11600.05030.03/17 1 VITE VIS 

11600.05030.03/18 1 ARRESTO ARRETO IR 

11600.05030.03/19 1 ANEllO ARRESTO ARRETOIR 

11600.05030.03/20 1 FORCEllA FOURCHETTE 

11600.05030.03/21 2 VilE VIS 

11600.05030.03/23 4 VHE VIS 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

BEARING LAGERBUESCHSE CASQUILlO 

BEARING lAGERBUESCHSE CASQUIllO 

REPA IR KIT GRUPPE ERSATZTEIlE GRUPO REPUESTOS 

WINDING WICKlUNG BOBINAOO 

ARMATURE ANKER INDUCIDO 

PINION KEGElRAD PINON 

WASHER SCHEIBE ARANOEllA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

COVER OECKEl TAPA 

INSULATOR ISOllERSTOFF AISlANTE 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

RETAINER VERSCHlUSS RETEN 

lOCKRING ANSCHlAG TOPE 

FORK GABEl HORQUIllA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 



MOTORINO D'AVVIAMENTO 
DEMARREUR 
STARTING MOTOR 
AN LASSER 
MOTOR DE ARRANQUE 

11608.05030.02 

2145.16527 

" 

PARIS- RHONE 

2100.81431 

2125.15028 ?-\ ----
11600.05031.07 

2100.81434 - _________ ---,. ~ 

2145.16528 ______________ 1 
2105.02004 / 

N.6877/0 

[TAV.42.05 ] 

r- EDIZIONE V APRILE ~ 
z 

EDITION ..... AVRIL ~ 
EDITION < 

" APRIL ~ 
AUSGABE 0) APRIL Q ... EDICION ABRIL <.? 

<.? 
< 

r--------------- 10541.05310.00 

, _________ 2125.15029 

'--_________ 2145.17353 

10512.05312.00 

11600.05332.01 

'--------- 2145.16528 

>--------__ 2100.81434 

2125.15029 
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fAV. 42.05/0 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

2100.81431 

2100.81434 

2105.02004 

2125.15028 

2125.15029 

2145.16527 

2145.16528 

2145.17353 

10512.05312.00 

10541.05310.00 

11600.05031.07 

11600.05332.01 

11608.05030.02 

MOTORINO AVVIAMENTO 
DEMARREUR 

-PARIS RHONE-

START ING MOTOR 
ANlASSER 
MOTOR DE ARRANQUE 

QT. DENOMINAZIONE 

2 RONDEllA 

3 RaNDEll A 

1 VlTE 

2 DADO 

3 DADO 

2 RaNDEll A 

3 RONDEllA 

1 RONDEllA 

1 SPESSORE 

1 VITE 

1 SOSTEGNO MOTORINO 

2 VITE 

1 MOTORINO COMPlETO 

D.SIGNATION 

RONDEllE 

RONDEllE 

VIS 

ECROU 

ECROU 

RONOEllE 

RONDEllE 

RONDEllE 

tALE 

VIS 

SUPPORT 

VIS 

MOTEUR 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

WiSHER SCHEIBE ARANDEllA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

SPACER BEtlAGE ESPESOR 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SUPPORT STUETlE SOSTEN 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

MOTOR GEBlAESEMOTOR MOTOR VENTIlAOOR 



ALTERNATORE 
AL TERNATEUR 
ALTERNATOR 
ALTERNATOR 
ALTERNADOR 

} BOOCH 

11610.05503.00 

1315.35063 

2125.20078 __ 

2145.17353 ___ _ 

2100.16351 __ _ 

10536.65028.00 __ _ 

1 
10536.65170.00 __ ® 

N. 7018 

1:,. 
st 

e .. 

(TAV.43.01 ) 

~ ----V APRILE ~;:; 
EDIZIC?NE AVRIL 5~ __ 
EDITION ,.... APRIL ~ ~ 
EDITION 0) APRIL !i § 
AUSGABE ... ABRIL 0 ~ 
EDIC:.::;ION __ _ 

2105.20199 

11610.05060.03 

11610.05068.04 

2125.15026 

@)~- 2145.16672 

• 11610.05170.00 

dl
O 

11610.05171.01 ~ 11610.05172.00 

2125.20071 

2145.16722 
--- -- 11600.05604.00 

10514.05500.00 
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fAV. 43.01/0 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

1315.35063 

2100.16351 

2105.20199 

2125.15026 

2125.20071 

2125.20018 

2145.16612 

2145.16122 

2145.11353 

10514.05500.00 

10536.65028.00 

10536.65110.00 

10600.05604.00 

11610.05060.03 

11610.05068.04 

11610.05110.00 

Ll610.05171.01 

11610.05112.00 

11610.05503.00 

ALTERNATORE - BOSCH 
AL TERNATEUR 
ALTERNATOR 
ALTERNATOR 
ALTERNADOR 

QT. DENOMINAZIONE 

1 RONDELLA 

2 VITE 

1 VITE 

3 DADO 

2 DADO 

1 DADO 

3 RONDELLA 

1 RONDELLA 

1 RONDELLA' 

1 VITE 

1 REGOlATORE 

1 CONNETTORE 

1 RONDELLA 

1 ALTERNATORE 

1 PROTEI lONE 

3 GOMMINO 

3 DISTANIJALE 

1 GOMMINO 

1 SUP PORTO 

DESIGNATION 

RONDELLE 

VIS 

VIS 

ECROU 

ECROU 

ECROU 

RONDELLE 

RONOELLE 

RONDELLE 

VIS 

GROUPE REGUlATEUR 

CONNECTEUR 

RONDELLE 

AL TERNATEUR 

PROTECTEUR 

CAOUTCHOUC 

ENTRETOISE 

CAOUTCHOUC 

SUPPORT 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOM!NACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

SCRE~ . SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 
, 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

REGULATOR REGLERGRUPPE REGULAOOR-DISYUNTOR 

CONNECTOR ANSCHlUSSTUECK CONECTADOR 

WASHER SCHEIBE ARANOELlA 

AL TERNATOR ALTERNATOR AlTERNAOOR 

PROTECTION SCHUTZ PROTECCION 

GROMMET GUMMITEIL GOMITA 

SPACER ABSTANOSTUECK SEPARADOR 

GROMMET GUMMITEIL GOMIT A 

SUPPORT LAGERUNG SOPORTE 



PARTICOLARI DELL'AL TERNATORE 
DETAIL DE L'AL TERNATEUR 
ALTERNATOR COMPONENTS 
EINZEL TEl LE DES AL TE RNATORS 
PIEZAS DEL AL TERNADOR 

BOSCH 

1161 0.05061.03/25 ________________ ~ 

11610.05061.03/24 _______________ ~ \ 
1161005061.03/15 \ @ 

..............:~iliII"'" 

1 0548.05521.00 

11610.05061.03/11 

N. 6861 / 1 

l' ,j 

e" 

( TAV. 43.02 ) 
EDIZIONE <:t APRILE 

EDITION t-- AvRI L 

EDITION APRIL 

AUSGABE 0) APRil_ 

EDICION t>,8RI L 

',,- 11610.05061.31 

'---______ 11610.05061.01 
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MODIFICA 

TAV. 43.0210 PARTICOlARI DEll ALTERNATORE - BOSCH 
DETAIL DE l ALTERNATEUR 
ALTERNATOR COMPONENTS 
EINIELTEILE DES ALTERNATORS 
PIEZAS DEL AlTERNADOR 

N. ORDINAZIONE QT. OENOMINAZIONE DESIGNATION 

10548.05521.00 1 VENTOLA VENTIlATEUR 

11600.05059.00 1 PULEGGIA POUlIE 

11610.05061.03/01 1 AVVOlGIMENTO ENROUlEMENT 

11610.05061.03/11 1 SUP PORTO SUPPORT 

11610.05061.03/15 3 VITE VIS 

11610.05061.03/24 3 RONOEllA RONDEllE 

11610.05061.03/25 3 RONDELLA RONDEllE 

11610.05061.03/31 1 SUPPORTO ANElll SUPPORT 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

FAN lUEFTER ROTOR VENTILADOR 

PUllEY RIEMENSCHEIBE POlEA 

WINDING WICKLUNG BOBINADO 

SUPPORT LAGERUNG SOPORTE 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 



PARTICOLARI 0 ~ETAIL DE L'AL~~~~LTERNATORE 
LTERNATOR ATEUR 

EINZEL TEl LE ~OMPONENTS 
PIElAS DEL ES AL TE RNATOR BOSCH 

AL TERNADOR S 

[TAV.43.02/1 ) 

APRILE og 
AVRIL ~ ~ 
APRIL S~ 
APRIL ~~ 

_-:..:..:.::::::::----=:.......:A~B R~;I ~ L ('5 g < 

_~N/~ 11610.05061.03/29 

~ 11600.05061.00/06 

L 11610.05061.03/10 

. 061.03/09 1161005 

11600.05061.00/02 

11610.05061.03/12 

N. 6867 PAG.303 



MOD!F1CA 

TAV. 43.0211 PARTICOLARI DELL ALTERNATORE - BOSCH 
DETAIL DE L ALTERNATEUR 
ALTERNATOR COMPONENTS 
EINlELTEILE DES ALTERNATORS 
PIEZAS DEL ALTERNADOR 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

11600.05061.00/02 1 CUSCINETTO ROULEMENT 

11600.05061.00/06 1 CUSCINETTO ROULEMENT 

11610.05061.03/09 1 COPERCHIO COUVERCLE 

11610.05061.03/10 I ROTORE ROTOR 

11610.05061.03/12 1 ACCESSORI ROTORE ROTOR 

11610.05061.03/29 1 ANellO COtETTORE BAGUE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

BEARING LAGER COJI NETE 

BEARING LAGER COJINETE 

COVER DECt<El TAPA 

ROTOR ROTOR ROTOR 

ROTOR ROTOR ROTOR 

RING RING ANILLO 
'I 



PARTICOLARIDELL'ALTERNATORE 
DETAIL DE L'ALTERNATEUR 
ALTERNATOR COMPONENTS 
EINZEL TEl LE DES ALTERNATORS 
PIEZAS DEL ALTERNADOR 

BOSCH 

1161 0.05061.03/16 ~~----o;--------------..---.-~-'I 

\)~l 
11610.05061.03/23 ____ -, 

11610.05061.03/14 __ -J 

11610.05061.03/30 ---,../ 

I 
L 

11610.05061.03/16 --------------'--/ 

N.5847/0 

1:,· 
sf .,. 

EDIZIONE 
EDITION 
EDITION 
AUSGABE 
EDICION 

( T AV. 43.02/2 ) 

o V APRILE 0:< _____ _ 

,... AVRIL ~~ 
APRIL 3~--___ _ 

0') APRIL ~:5 
ABRIL ~g------

~------------- < 

11610.05061.03/04 
~----'--------r----~~------------or;" 11610.05061.03/05 

11610.05061.03/08 

,....--.--r-.---.----- 11610.05061.03/16 

!I!ZI 
~@®~ 

{ 

11610.05061.03/19 
_______ 11610.05061.03120 

11610.05061.03/21 

11610.05061.03/16 

©~ 11610.05061.03/26 

" 11610.05061.03/27 

\1-____ 11610.05061.03/13 

m 11610.05061.03/03 

~",~ __________ 10536.65170.00 

~ ~ 11610.05061.03/17 

'/ ........ ""-------------- 11610.05061.03128 
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MODIFICA 

TAV. 43.0212 PARTICOLARI DELL ALTERNATORE - BOSCH 
DETAIL DE L ALTERNATEUR 
ALTERNATOR COMPONENTS 
EINZElTEIlE DES ALTERNATORS 
PIEZAS DEL ALTERNADOR 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

10536.65110.00 1 CONNETTORE CONNECTEUR CONNECTOR 

11610.05061.03/03 1 CAPPUCCIO CAPUCHON PROTECTEUR PROTECTIVE CAP 

11610.05061.03/04 3 01000 POTENZA + DIODE DIODE 

11610.05061.03/05 3 01000 ECCITAZIONE DIODE DIODE 

11610.05061.03/07 2 MOLLA SPAlZOLA RESSORT O'ARRET CHECK SPRING 

11610.05061.03/08 3 01000 POTENZA - DIODE DIODE 

11610.05061.03/13 1 CONDENSATORE CONDENSATEUR CONDENSER 

11610.05061.03/14 1 PORTASPAZlOLE PORTE-BALAI BRUSH HOLDER 

11610.05061.03/16 1 ACCESSORI MORSETTO BORNE TERMINAL 

11610.05061.03/17 6 CAPOCORDA COSSE TERMINAL 

11610.05061.03/19 1 PIASTRA COMPl. PLAQUE PLATE 

11610.05061.03/20 1 PIASTRA 01001 POTENI PLAQUE PLATE 

11610.05061.03/21 1 PIASTRA 01001 ECCITA PLAQUE PLATE 

11610.05061.03/23 1 SERlE SPAZZOLE COLLECTION BALAIS SET OF BRUSHES 

11610.05061.03/26 1 VITE VIS SCREW 

11610.05061.03/21 1 RONDElLA RONDELlE WASHER 

11610.05061.03/28 1 GUARNIlIONE JOINT 0 ETANCHEITE SEAL 

11610.05061.03/30 1 SUP PORTO COMPl. SUPPORT SUPPORT 

BENENNUNG DENOMINACIONES 

ANSCHlUSSTUECK CONECTADOR 

SCHUTlKAPPE CASQUILLO PROTECTOR 

DIODE 01000 

DIODE 01000 

SPRENGRING HUELlE DE RETENCION 

DIODE 01000 

KONDENSATOR CONOENSADOR 

BUERSTENTRAEGER PORTACEPlllOS 

KLEMME BORNE 

KABEL SCHUH CAPOCUERDA 

PLATTE PLACA 

PLATTE PLACA 

PLATTE PLACA 

BUERSTENSATZ SER IE C EP IllOS 

SCHRAUBE TORNIllO 

SCHEIBE ARANDELlA 

OICHTUNG GUARNICION 

LAGERUNG SOPORTE 



ALTERNATORE 
ALTERNATEUR 
ALTERNATOR 
ALTERNATOR 
ALTERNADOR 

1 MARCHAL 

<O~ 11610.05503.00 ___ ~1 

®~~=.;;:) 
2125.20078 1/; -----
2145.17353 
1315.35063 

11610.05060.06 -----

o 

10514.05500.00 \ 11600.05604.00-~-\ ~~ @!p!1) 
2145.16722 / I~ 

11610 0~10265.20071 ---. 
. 1.02/22 . ---;;:-~-=== ~ 

11610.05028.02 

2100.16351 

10536.6517000 
11600.05059:02 ===------

N. 7021 

( TAV. 43.07 1 

1
0 EDIZIONE ---~ 
ere EDITION q- APRILE 0

2 

" EDITION r- AVRIL ~~ 
• AUSGABE 0') APRIL ~ ~ 
era EDIC10N APRIL <! a: ~ A8RIL ~@ <----

@)~--
\ ----

2105.20199 

2105.00135 

2145.16672 
~ 1610.05170 00 

1610.05171:01 

11610.05068.06 

11610.05172.00 

11600.05061.02/15 

11610.05061.02/03 

11600.05521.02 
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MODIFICA 

TAV. 43.0110 

N. ORDINAZIONE 

1315.35063 

2100.16351 

2105.00135 

2105.20199 

2125.20071 

2125.20018 

2145.16672 

2145.16722 

2145.17353 

10514.05500.00 

10536.65110.00 

11600.05059.02 

11600.05521 .. 02 

11600.05604.00 

11610.05028.02 

11610.05060.06 

AlTERNATORE -MARCHAl
AlTERNATEUR 
ALTERNATOR 
ALTERNATOR 
ALTERNADOR 

QT. DENOMINAZIONE 

1 RONDEllA 

2 VITE 

3 DADO 

1 VITE 

2 DADO 

1 DADO 

3 RONDEllA 

1 RONDElLA 

1 RONDEllA 
-

1 VITE 

1 CONNETTORE 

1 PULEGGIA 

1 VENTOLA 

1 RONDEllA 

1 REGOlATORE 

1 ALTERNATORE COMPl. 

11610.05061.02/03 1 SUP PORTO ANTERIORE 

11610.05061.02/15 1 ACCESSORI PULEGGIA 

11610.05061.02/22 1 RESIST.D AVVIAMENTO 

11610.05068.06 1 PROTEZIONE 

11610.05170.00 3 GOMMINO 

DESIGNATION 

RONDEllE 

VIS 

ECROU 

VIS 

ECROU 

ECROU 

RONDEllE 

RONDELLE 

RONDELlE 

VIS 

CONN ECTEUR 

POULIE POUR COURROIE 

VENTILATEUR 

RONDEllE 

REGUlATEUR DE TENSIO 

AlTERNATEUR 

SUPPORT 

COLlECTION-REPARATIO 

RESI STANCE 

PROTECTEUR 

CAOUTCHOUC 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANOELlA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

NUT MUTTER TUERCA 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

WASHER SCHEIBE ARANOELlA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

CONNECTOR ANSCHlUSSTUECK CONECTADOR 

BELT PULLEY GURTSCHEIBE POlEA DE CORREA 

FAN lUEFTER ROTOR VENTIlADOR 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

VOLTAGE REGULATOR SPANNUNGSREGLER REGULADOR DE TENSION 

ALTERNATOR ALTERNATOR AlTERNADOR 

SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 

REPAIR KIT GRUPPE ERSATITEILE GRUPO REPUESTOS 

RESISTOR WIDERSTAND RES I STENC IA 

PROTECTION SCHUTZ PROTECC ION 

GROMMET GUMMITEIL GOMITA 



ALTERNATORE 
AL TERNATEUR ) 
ALTERNATOR 
ALTERNATOR . MARCHAL 

ALTERNADOR 

o 

10514.05500.00 \ 

11600.05604.00 -~-\ ~@ @~!]) 
2145.16722 / Ir; 

1161002125.20071 - ----- . 
. 5061.02/22 . 

~ 
11610.05028.02 

2100.16351 

10536.6517000 
11600.05059:02 

N. 7021 

~ 

(TAV.43.07 ) 

1
0 EDIZIONE 
ere EDITION V APRILE 0

8 

" EDITION"" AVRIL ~" ~'O AUSGABE a> APRIL ~~ 
EOICION ...... APRIL ::::s 

A8RIL ~ g 
< 

2105.20199 

2105.00135 

2145.16672 
11610.0517000 
11610.05171:01 

11610.05068.06 

11610.05172.00 

~~~ 1 ___ 11600.05061.02115 

11610.05061.02/03 

11600.05521.02 
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TAli. 43.01/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11610.05111.01 

11610.05112.00 

11610.05503.00 

ALTERNATORE -MARCHAL
AlTERNATEUR 
ALTERNATOR 
ALTERNATOR 
ALTERNADOR 

QT. DENOMINAZIONE 

3 DISTANlIALE 

1 GOMMINO 

1 SUPPORTO 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

ENTRETOI SE SPACER ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

CAOUTCHOUC GROMMET GUMMITEIl GOMITA 

SUPPORT SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 



ALTERNATORE 
ALTERNATEUR 
ALTERNATOR 
ALTERNATOR 
ALTERNADOR 

MARCHAL 
EDIZIONE 
EDITION 

" EDITION 

[TAV.43.07/1 ) 

V APRILE 
,.... AVRIL 

APRIL 
0) 

-~---------------------------------~-_-:_-:_-_-_-_-_-____ ,--:::;;:-__ 11610.05061.02/17 
r" AUSGABE APRIL 

e<a EDICION ABRIL 

11610.05061.02/11 _____________ _ 

11610.05061.02/19 ___________ -----, 

11610.05061.02/14 ___ -i @@~~ ---------,11O~ 

@@ 
'----__ -'---_ 11610.05061.02/07 

11610.05061.02/10 ___________ ~ 

11610.05061.02/02 _____ ~ 

\..-_~-----11610.05061.02/18 

0D~~~2)i) - 11610.05061.02/13 

8D~»~9® 
L-. ____________ 11610.05061.02/04 

11610.05061.02/06 ___________ ~ 

N. 7012 PAG. 311 



MODI FICA 

rAV. 43.0711 AlTERNATORE -MARCHAl
AlTERNATEUR 
ALTERNATOR 
.u TERNATOR 
At TERNADOR 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE 

11610.05061.02102 1 CUSCINETTO ANT. 

11610.05061.02/04 1 CUSCINETTO POST. 

11610.05061.02/06 1 ACCESS.CUSCINETTO 

11610.05061.02/07 1 SUP PORTO POSTER lORE 

11610.05061.02/10 1 ROTOR E COMPl ETO 

11610.05061.02/11 1 SR.FISS.PIASTRA 

11610.05061.02/13 1 SR.FISS.PIASTRA 

11610.05061.02/14 1 SR.FISS.PIASTRA 

11610.05061.02/11 1 PORTADIODI ISOLAMENT 

11610.05061.02/18 1 PORTADIODI POSITIVI 

11610.05061.02/19 1 PORTADIODI NEGATIVI 

DESIGNATION 

ROUlEMENT· A BlUES 

ROULEMENT A BIllES 

COlLECTION-REPARATIO 

SUPPORT 

ROTOR 

COllECTION-REPARATIO 

COLlECTION-REPARATIO 

COlLECTION-REPARATIO 

PLAQUE PORTE-DIODE 

PLAQUE PORTE-DIODE 

PLAQUE PORTE-DIODE 

, 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

BAll BEARING - KUGEllAGER COJINETE DE BOLAS 

BAll BEARING KUGEllAGER COJINETE DE BOLAS 

REPAIR KIT GRUPPE ERSATITEIlE GRUPO REPUESTOS 

SUPPORT LAGERUNG SOPORTE 

ROTOR ROTOR ROTOR 

REPAIR KIT GRUPPE ERSATlTEILE GRUPO REPUESTOS 

REPAIR KIT GRUPPE ERSATlTEILE GRUPO REPUESTOS 

REPAIR KIT GRUPPE ERSATlTEIlE GRUPO REPUESTOS 

DIODE HEAT SINK DIODENTRAGERPLATTE PORTADIODOS 

DIODE HEAT SINK DIODENTRAGERPL~TTE PORTADIODOS 

DIODE HEAT SINK DIODENTRAGERPLATTE PORTADIODOS 



ALTERNATORE } 
ALTERNATEUR 
ALTERNATOR MARCHAL 
ALTERNATOR 
ALTERNADOR 

(TAV.43.07/2 ) 

r' EDIZIONE V APRILE g 
z 

EDITION I"'- AVRIL 

~ " EDITION APRIL 
AUSGABE 0') APRIL Q 

"'0 EDICION ABRIL 
~ 

:l 

,--_______ 11610.05061.02/08 
11610.05061.02/20 _________________ --1 

11610.05061.02/21 ________ ....... 

1--__ -11610.05061.02/05 

Omm)!!@iimJPDliiiJ ~ '--__ 11610.05061.02/09 

()mi"'~ 
ODi!»J!ii!!iU!!!§!guni ~ 

~-------11610.05061.02/16 

11610.05061.02/01 ____ ~-------------J 
Oiilimi@i!iil!i!!!!!!@ .~ 

N.7019 PAG.313 



MODIF1CA 

I 

TAV. 43.0112 

N. ORDINAZ1ONE 

AlTERNATORE -MARCHAl
AlTERNATEUR 
Al TERt-IATOR 
ALTERNATOR 
AlTERNADOR 

QT. DENOMINAZIONE 

11610.05061.02/01 1 STATORE COMPlETO 

11610.05061.02/05 1 PORTACARBONCINI 

11610.05061.02/08 1 ANEllO TENUTA 

COMP 

11610.05061.02/09 1 ACCESS.PORTACARB. 

11610.05061.02/16 1 ACCESS. PER STATORE 

11610.05061.02120 1 SR.DIOOI POSITIVI 

11610.05061.02121 1 SR.DIODI NEGATIVI 

. 

DESIGNATION 

STATOR 

PORTE-BAlAI 

JOINT 

COllECTION-REPARATIO 

COllECTION-REPARATIO 

COllECTION DIODES 

COLlECTION DIODES 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

STATOR STARTER ESTATOR 

CARBON BRUSH CARRIER BURSTENHAlTER PORTAESCOBIllA 

SEAL DICHTRING JUNTA 

REPAIR KIT GRUPPE ERSAT lIE I lE GRUPO REPUESTOS 

REPAIR KIT GRUPPE ERSATZTEIlE GRUPO REPUESTOS 

SET OF DIODES DIOOENSATI SERlE DIODOS 

SET OF DIODES DIODENSATZ SERlE DIODOS 



ALTERNATORE 
ALTERNATEUR 
ALTERNATOR 
ALTERNATOR 
ALTERNADOR 

} PARIS RHONE 

2105.20199 _________________ ______ 

~ 
11610.65028.01 

10536.65170.00 _________ -/ 

11610.05503.00 ------1 

11610.05521.00 _________ • 

11610.05059.00 

10514.05500.00 ______________ _ 

N. 7022 

\ 
\ 
\ 
/' 

( TAV. 43.08 ) 

r- EDIZ lONE V APRILE 
EDITION ,... AVRIL 

sf EDITION 
(j') 

APRIL 
AUSGABE APRIL 

.'0 EDICION ABRIL 

2125.15026 

2145.16672 

11610.05170.00 

11610.051 71 .01 

11610.05068.03 

___ 11610.05172.00 

'-___________ 11610.05060.01 

___ 2125.20071 

'--____ 2125.20071 

'--_____ 2145.16722 

'--______ 11600.05604.00 
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TAV. 43.08/0 

MODIRCA N. ORDINAZIONE 

1315.35063 

2100.16351 

2105.20199 

2125.15026 

2125.20011 

2125.20078 

2145.16672 

2145.16122 

2145.17353 

10514.05500.00 

10536.65110.00 

11600.05604.00 

11610.05059.00 

11610.05060.01 

11610.05068.03 

1l610.05110.00 

11610.05171.01 

11610.05172.00 

11610.05503.00 

11610.05521.00 

11610.65028.01 

AlTERNATORE -PARIS RHONE
AL TERNATEUR 
ALTERNATOR 
AL TERNATOR 
ALTERNADOR 

QT. DENOMINAZIONE 

1 RONDELLA 

2 VITE 

1 VITE 

3 DADO 

2 DADO 

1 DADO 

3 RONDELlA 

1 RONDEU.A 

1 RON DELLA 

1 VITE 

1 CONNETTORE 

1 RONDEllA 

1 PUlEGGIA 

1 ALTERNATORE COMPL. 

1 PROTEZIONE 

3 GOMMINO 

3 01 STANZ I ALE 

1 GOMMINO 

1 SUPPORTO 

1 VENTOLA 

1 REGOLATORE 

DESIGNATION 

RONDELlE 

VIS 

VIS 

ECROU 

ECROU 

ECROU 

RONDELlE 

RONDELlE 

RONDELlE 

VIS 

CONNECTEUR 

RONDELLE 

POUlIE POUR COURROIE 

Al TERNATEUR 

PROTECTEUR 

CAOUTCHOUC 

ENTRETOISE 

CAOUTCHOUC 

SUPPORT 

VENTILATEUR 

REGULATEUR DE TENSIO 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEI BE ARANDElLA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

SCREW SCHRAUBE TORN IllO 

CONNECTOR ANSCHLUSSTUECK CONECTADOR 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

BELT PULLEY GURTSCHEIBE POLEA DE CORREA 

ALTERNATOR ALTERNATOR ALTERNADOR 

PROTECTION SCHUTZ PROTECCION 

GROMMET GUMMITEIl GOMITA 

SPACER ABSTANOSTUECK SEPARAOOR 

GROMMET GUMMITEIL GOfoUTA 

SUPPORT LAGERUNG SOPORTE 

FAN LUEFTER ROTOR VENTILAOOR 

VOLTAGE REGULATOR SPANNUNGSREGLER REGULAOOR DE TENSION 



PROIETTORE 
PROJECTEUR 
HEAD LAMP 
SCHEINWERFER 
PROYECTOR 

CARELLO 
11610.65075.08 s. 
11610.65075.10 s.· F. 
11610.65088.08 d. 
11610.65088.10 d.· F. 

ELMA 
11610.65088.04 d. 
11610.65075.04 s. 

SIEM 
11610.65075.02 s. 
11610.65088.02 d. 

11610.65111.00 ___ '----

N. 6978 

(TAV.44.09 ) 
0 

l" 
EDIZIONE V APRILE 0 Z 
EDITION r-.. AVRIL ~~ 

~< 

" EDITION APRIL ~z 

AUSGABE 0) APRIL 
<~ 
~O .,. EDICION - ABRIL C5g 

< 

~tSl 2710.40580 

r: 
~ ---

CARELLO 
11610.65075.09 s .. g. s. 
11610.65075.11 s. - F. 
11610.65088.09 d.- g. s. 
11610.65088.11 d.- F. 
11611.65075.00 s. -g. d. 

1/---------< 11611.65088.00d.-g.d. 
ELMA 
11610.65088.05d.-g. s. 
11610.65075.05 s. -g. s. 
SIEM 
11610.65088.03 d. -g. s. 
11610.65075.03 s .. g. s. 

PAG. 317 



TAV. 44.09/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2110.40580 

11610.65075.02 

11610.65075.03 

11610.65075.04 

11610.65075.05 

11610.65075.08 

11610.65075.09 

11610.65075.10 

11610.65075.11 

11610.65088.02 

11610.65088.03 

11610.65088.04 

11610.65088.05 

11610.65088.08 

11610.65088.09 

11610.65088.10 

11610.65088.11 

11610.65111.00 

11611.65075.00 

11611.65088.00 

PROIETTORE 
PROJECTEUR 
HEADlAMP 
SCHEINWERFER 
PROYECTOR 

QT. DENOMINAZIONE 

4 lAMPAOINA 

1 PROIETTORE ABBAGL.5. 

* 1 PROIETTORE ANABB.S. 

1 PROI ETTORE ABBAGL.S. 

* 1 PROIETTORE ANABB.S. 

1 PROI ETTORE ABBAGl.S. 

* 1 PROIETTORE ANABB.S. 

· 1 PROIETTORE ABBAGL.S. 

· 1 PROI ETTORE ANABB.S. 

1 PROIETTORE ABBAGL.D. 

* 1 PROI ETTORE ANABB.O. 

1 PROf ETTORE ABBAGL.D. 

* 1 PROIETTORE ANABB.D. 

1 PROIETTORE ABBAGL.O. 

* 1 PROI ETTORE ANABB.D. 

· 1 PROIETTORE ABBAGl.D. 

· 1 PROIETTORE ANABB.O. 

4 CORNICE PROIETTORE 

&. 1 PROIETTORE ANABB.S. 

&. 1 PROIETTORE ANABB.D. 

* PER G.S. 
F 

&. PER G.O. 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

AMPOULE- BULB - LAMPE BOMBIllA 

PHARE ROUTE HIGH BEAM HEADlAMP FERNlICHT-SCHEINWERF PROYECTOR DESLUMBRAN 

PHARE NONEBLOU(SSANT ANTI GLARE HEADlAMP BLENDFREIE LAMPE FARO NODESLUMSRANTE 

PHARE ROUTE HIGH BEAM HEADlAMP FERNLICHT-SCHEINWERF PROYECTOR DESLUMBRAN 

PHARE NONEBLOUISSANT ANTI GLARE HEADLAMP BLENDFREIE LAMPE FARO NODESLUMBRANTE 

PHARE ROUTE HIGH ~EAM HEADLAMP FERNlICHT-SCHEINWERF PROVECTOR DESLUMBRAN 

PHARE NONE BL au I 55 ANT ANTI GLARE HEADLAMP BLENDFREIE LAMPE FARO NODESLUMBRANTE 

PHARE ROUTE HIGH BEAM HEADLAMP FERNLICHT-SCHEINWERF PROYECTOR DESLUMBRAN 

PHARE NONEBLOUISSANT ANTI GLARE HEADLAMP BLENDFREIE LAMPE FARO NODESLUMBRANTE 

PHARE ROUTE HIGH BEAM HEADLAMP FERNlICHT-SCHEINWERF PROVECTOR DESLUMBRAN 

PHARE NONEBlOUISSANT ANTI GLARE HEAOLAMP BLENDFREIE LAMPE FARO NOOESLUMBRANTE 

PHARE ROUTE HIGH BEAM HEADLAMP FERNlICHT-SCHEINWERF PROYECTOR DE SLUM BRAN 

PHARE NONEBLOUIS5ANT ANTI GLARE HEADLAMP BLENDFREIE LAMPE FARO NODESLUMBRANTE 

PHARE ROUTE HIGH BEAM HEAOlAMP FERNlICHT-SCHEINWERF PROYECTOR OESLUMBRAN 

PHARE NONEBLOUISSANT ANTI GLARE HEAOLAMP BLENDFREIE LAMPE FARO NODESLUMBRANTE 

PHARE ROUTE HIGH BEAM HEADLAMP FERNlICHT-SCHEINWERF PROYECTOR DESLUMBRAN 

PHARE NONEBLOUIS5ANT ANTI GLARE HEADLAMP BLENOFREIE LAMPE FARO NODESLUMBRANTE 

ENJOLIVEUR RIM RAHEI4EN CORNISA 

PHARE NONEBLOUISSANT ANTI GLARE HEAOlAMP BLENDFREIE LAMPE FARO NODESlUMBRANTE 

PHARE NONEBLOUISSANT ANTI GLARE HEADLAMP BLENDFREIE lAMPE FARO NODESLUMBRANTE 



FANAlINO ANTERIORE 
LANTERNE AVANT 
FRONT PARKING LIGHT 
VORDERE BLINK - STANDLEUCHTE 
LAMPARA ANTERIOR 

ALTISSIMO CARELLO 

11610.65011.01 s. 11610.65011.00 s. 

11610.65011.02 s. - Esp. 

11610.65078.01 d. 11610.65078.00 d. 

11610.65078.02 d. - Esp. 

2710.40518 _________________ ---. 

AL TISSIMO CARE LLO 

11610.65011.01/01 s. 11610.65011.00/01 s. 

11610.65011.02/01 s.- Esp. 

11610.65078.01/01 d. 11610.65078.00/01 d. 

11610.65078.02/01 d.-Esp. 

N. 6992 

[TAV.44.53 ) 

r" 
EDIZIONE V APRILE 
EDITION r-- AVRIL 

" EDITION APRIL 
AUSGABE O'l APRIL .,. EDICION ABRIL 

2710.40550 
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MODIFlCA 

rAV. 44.53/0 FANALINO ANTERIORE 
LANTERNE AVANT 
FRONT PARKING LIGHT 
VORDERE BLINK - STANDLEUCHTE 
LAMPARA ANTERIOR 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2710.40518 2 LAMPADINA AMPOULE 

2710.40550 2 LAMPADINA AMPOULE 

11610.65011.00 1 FANALINO COMPl.S. PHARE 

11610.65011.00/01 1 TRASPARENTE S. TR AN SP AR ENT 

11610.65011.01 1 FANALINO COMPl.S. AMPOULE 

11610.65011.01/01 1 TRASPARENTE S. TRANSPARENT 

11610.65011.02 * 1 FANAlINO COMPL.S. PHARE 

11610.65011.02/01* 1 TRASPARENTE S. TRANSPARENT 

11610.65078.00 1 FANAlINO COMPl.D. PHARE 

11610.65078.00/01 1 TRASPARENTE D. TRANSPARENT 

11610.65078.01 1 FANALINO COMPL.D. AMPOULE 

11610.65078.01/01 1 TRASPARENTE D. TRANSPARENT 

11610.65078.02 * 1 FANALINO COMPL.D. PHARE 

11610.65078.02/01* 1 TRASPARENTE D. TRANSPARENT 

* PER ESPORTAZIONE POUR EXPORTATION 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES / 

BULS LAMPE BOMBIllA 

BULB LAMPE BOMBILLA 

HEADLAMP VORDERSCHEINWERFER FARO DELANTERO 

GLASS FRAME LI CHTSCHE I BE VIDRIO 

BULB LAMPE BOMB III A 

GLASS FRAME LICHTSCHEIBE VIDRIO 

HEADLAMP VORDERSCHEINWERFER FARO DElANTERO 

GLASS FRAME LlCHTSCHEIBE VIDRlO 

HEAOLAMP VORDERSCHEINWERFER FARO OElANTERO 

GLASS FRAME LlCHTSCHEIBE VIDRIO 

BULB LAMPE BOMBILLA 

GLASS FRAME LICHTSCHEIBE VIDRIO 

HEADLAMP VORDERSCHEINWERFER FARO DElANTERO 

GLASS FRAME LlCHTSCHEIBE VIORIO 

I I 

FOR EXPORT fUR EXPORT PARA EXPORTACION 



POSTERIORE FANAlIN~ ARRIERE 
LANTERN 
TAIL LIGHT 

UCHTE 
PECKLE POSTERIOR LAMPARA 

. ,;!!iffUlllfllnJlUlllllffIIIHI::" ... 

CARELLO 
~A~L~T~I S;S~I M~O~?dT111166; 1(10.65012.00/02 d. 

11610.65012.01/02 d. 11610.65081.00/025. 
11610.65081.01/0_2_5_ ..... . 

N. 6993 

EDIZ lONE 

EDITION 

EDITION 
AU5GABE 

EDICION 

.q- APRILE 

AVRIL 
r-- APRIL 

0') APRIL 

~ ABRIL 

(TAV. 44.63 ) 

CA R E L L_O_._. 
ALTISSIMO 11610.65012.00 d. 

1~1~ 61~0;:.6~5~0~112·nO~ 1d_ '1--':11610.65081.00 5. 
11610.65081.01_5_._ 2710.40520 

2710.40550 
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MODIFICA 

TAV. 44.63/0 FANAlINO POSTER lORE 
lANTERNE ARRIERE 
TAil LIGHT 
PECKLEUCHTE 
lAMPARA POSTERIOR 

N. ORDINAZIONE QT. DENOMINAZIONE 

2710.40520 4 lAMPADINA 

2110.40550 4 LAMPADINA 

11610.65012.00 1 FANALINO COMPl.D. 

11610.65012.00/02 1 LENTE DIREl.E RM 

11610.65012.00/04 1 LENTE POSIZ.STOP 

11610.65012.01 1 FANAlINO COMPl.D. 

11610.65012.01/02 1 LENTE DIREZ.E RM 

11610.65012.01/04 1 LENTE POSIZ.STOP 

11610.650Bl.00 1 FANAllNO COMPl.S. 

11610.65081.00/02 1 lENTE OIREZ.E RM 

11610.65081.00/04 1 LENTE POSIZ.STOP 

11610.65081.01 1 FANALINO COMPl.S. 

11610.65081.01/02 1 lENTE DIREl.E RM 

11610.65081.01/04 1 LENTE POSIl. STOP 

I 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

AMPOULE BULB - lAMPE BOMBILlA 

AMPOULE BULB lAMPE BOMBIllA 

FEU ARRIERE TAIL LIGHT HECKLEUCHTE FARO POSTERIOR 

D. TRANSPARENT GLASS FRAME LICHTSCHEIBE VIDRIO 

D. TRANSPARENT GLASS FRAME LICHTSCHEI BE VIDRIO 

FEU ARRIERE TAIL LIGHT HECKlEUCHTE FARO POSTERIOR 

D. TRANSPARENT GLASS FRAME lICHTSCHEIBE VIDRIO 

o. TRANSPARENT GLASS FRAME lICHTSCHEIBE VIDRIO 

HU ARRIERE TAIL LIGHT HECKLEUCHTE FARO POSTERIOR 

S. TRANSPARENT GLASS FRAME llCHTSCHEIBE VIDRIO 

S. TRANSPARENT GLASS FRAME lICHTSCHEIBE VIDIUO 

HU ARRIERE TAIL LIGHT HECKLEUCHTE FARO POSTERIOR 

S. TRANSPARENT GLASS FRAME LICHTSCHE IBE VI~IO 

S. TRANSPARENT GLASS FRAME LICHTSCHE I BE VIORIO 



FANALINO LATERALE 
[TAV.44.72 1 CLiGNOTANT LATERAL 

SIDE DI RECTIONAL LIGHT 
SEITLICHE BLiNKLEUCHTE r' EDIZIONE V APRILE ~ 
LAMPARA LATERAL EDITION r-- AVRIL ~ 

" EDITION APRIL ~ 
AUSGABE O'J APRIL 2 

.'0 EDICION ABRIL ~ 

11600.65015.03 AlTISSIMO 

11600.65015.02 CAREllO 

11600.65015.05 OlSA 

11600.65015.04 SElMA 

,--_____________ 2710.40535 

N. 6984 PAG.323 



TAli·. 44.12/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2110.40535 

11600.65015.02 

11600.65015.03 

11600.65015.04 

11600.65015.05 

FANALINO LATERALE 
CLIGNOTANT LATERAL 
SIDE DIRECTIONAL LIGHT 
SEITLICHE BLINKLEUCHTE 
lAMPARA LATERAL 

QT. DENOMINAZIONE 

2 LAMPADINA 

2 FANALINO COMPL. 

2 FANALINO COMPL. 

2 FANALINO COMPL. 

2 FANALINO COMPl. 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

AMPOULE BULB 
-

LAMPE BOMBILLA 

INDICATEUR LATERAL SIDE LIGHT SEITENLEUCHTE FARO LATERAL 

INDICATEUR LATERAL SIDE LIGHT SE I TENLEUCHTE FARO LATERAL 

INDICATEUR LATERAL SIDE LIGHT SEITENLEUCHTE FARO LATERAL 

INDICATEUR LATERAL SIDE LIGHT SEITENLEUCHTE FARO LATERAL 



FANALINO ILLUMINAZIONE TARGA 
ECLAIREUR DE PLAQUE DE POLICE 
LICENSE PLATE LIGHT 
KENNZEICHENLEUCHTE 
LAMPARA MATRICULA 

10541.59458.00 ________ ~~~_~ __ 

2102.16339 ------~~ 

N.6991 

[TAV.44.82 ) 

r' EDIZIONE ~ APRILE 
EDITION ,.... AVRIL 

" EDITION APRIL 
AUSGABE ~ APRIL 

.,0 EDICION - ABRIL 

__________ 2710.40518 

'--___________ ---.!{ 11614.65013.02 ALTISSIMO 
11614.65013.00 CARELLO 
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TAV. 44.8210 

MODIRCA N. OROINAZIONE 

2102.16339 

2110.40518 

10541.59458.00 

11614.65013.00 

11614.65013.02 

FANALINO ILLU~INAZIONE TARGA 
ECLAIREUR DE PLAQUE DE POLICE 
LICENSE PLATE LIGHT 
KENNZEICHENLEUCHTE 
LAMPARA MATRICULA 

QT. DENOMINAZIONE D~SIGNATION 

4 VilE VIS TARAUD 

2 LAMPADINA AMPOULE 

4 MADREV IlE FILETAGE FEMElLE 

2 FANALINO COMPL. ECLAIREUR 

2 FANALINO COMPL. ECLAIREUR 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SelF-TAPPING SCREW BLECHSCHRAUBE TORNILLO AUTORROSCA~ 

BULB LAMPE BOMBILLA 

FEMALE THREAD INNENGEWINDE ROSCA HEMBRA 

NUMBER PLATE LIGHT KENNZEICHENLEUCHTE FARO MATRICULA 

NUMBER PLATE LIGHT KENNZEICHENLEUCHTE FARO MATRICULA 

./ 



TERGICRISTALLO 
ESSUIE-GLACE 

WINDSHIELD WIPER 

SCHEIBENWISCHER 
LlMPIA PARABRISAS 

} BOSCH 

~~ 
~ 

11610.65544.04 .---I11~~1i 
11600.65522.04 ~ 

11608.65521.14 g. s.;-- / /,,"), 
11608.65521.049.S.}~ /~) 
11603.65521.04 g. d. / ~ 

11603.65513.04 / 
11600.65521.14 
11600.65522.04 

11610.65065.04 g. s. 
11611.65065.14 g. d.· 

I F = Fino veic. I 
I D = Dal veic·1 

N. 7031 

(TAV.45.01 ) 

----~~~-~A~P~RI~LE ~§ ______ __ 
o EDIZIOI"JE..... IL-~ 

1.,. EDITION "" AVR ~~-------
APRIL <! cc 

st EDITION O'l APRIL ~ § 
AUSGABE ABRIL o~ ~ra EDICION 

11610.65061.04 g. s. D 
11610.65061.14 g. s. F L. __________ 111611.65061.14 g. d. 

11610.65544.04 ~ ~----- 11600.65522.04 ~ .. ~ .. / { 11608.65521.14 g. s. ~i . 11603.65521.04 g. d. 

~ 11608.65521.04 g. s. ~ 11603.65516.04 
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rAV. 45.0110 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11600.65521.H 

11600.65522.04 

11603.65513.04 

11603.65516.04 

11603.65521 .. 04 

11608.65521.04 

11608.65521.14 

11610.65061.04 

11610.65061.14 

11610.65065.04 

11610.65544.04 

11611.65061.14 

11611.65065.14 

TERGICRISTAllO - BOSCH 
ESSUIE-GlACE 
WINDSHIELD WIPER 
SCHEIBENWISCHER 
llMPIA PARABRISAS 

QT. DENOMINAZIONE 

1 RONDEllA 

3 DADO 

1 DISTANZIAlE 

1 DISTANZIAlE 

* 2 RONDEllA 

· 2 RONDEllA 

.. 2 RON DEllA 

.. 1 TERGICR I S TAll 0 

· 1 TERGICR [STAllO 

· 1 MECCANISMO COMPl. 

2 CAPPUCCIO 

* 1 TERG ICR I STALlO 

* 1 MECCANISMO COMPL. 

* PER G.D. 
PER G.S. 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DEr~OMINAC!ONES 

RONDEllE WASHER SCHEIBE ARANOElLA 

ECROU NUT '4UTTER TUERCA 

ENTRETOISE SPACER ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

ENTRETOI SE SPACER ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

RONDEllE WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

RONDEllE WASHER SCHEIBE ARANOEllA 

RONDEllE WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

ESSUIE-GlACE WINDSCREEN WIPER SCHEIBENWISCHER LIMPIACRISTAlES 

ESSUIE-GlACE WINDSCREEN WIPER SCHEIBENWISCHER llMPIACRI STALES 

MECANISME MECHANISM MECHANISMUS MECANISMO 

CAPUCHON BOOT KAPPE CAPUCHON 

ESSUIE-GlACE WINDSCREEN WIPER SCHEIBENWISCHER LIMP I ACRI STALES 

MECANISME MECHANISM MECHANISMUS MECANISMO 



PARTICOLARI DEL TERGICRISTALLO 
DETAIL DE L'ESSUIE-GLACE 
WINDSHIELD WIPER COMPONENTS 
EINZEL TEl LE DES SCHEIBENWISCHERS 
PIEZAS DEL LlMPIA PARABRISAS 

11610.65503.04 g. s. } 
11610.65503.06 -----~ 

11611.65503.04 g. d. 

\ 

} BOSCH 

11600.65536.04 ______ ~ 

11600.65535.04 ~ ~'-' 
2105.00162 ___ ', 

2100.81408 ~.---.-\ 

D 11604.65052.14} 
F 11608.65052.04 g. s. ~----

F = Fino veic. 

D = Dal veic. 

N. 7028 

( TAV. 45.02 ) 
o::t APRILE 0 ~ ____ _ 

r--- AVRIL S~ 
APRIL :=;z------

m APRIL ':::5 
ABRIL ~~------r' E Oil lONE 

EDITION 

" EDITION 

AUSGABE 
.,0 EDICION L-____________ < 

o 
~ ~ _________ 11610.65566.04 

re.~------"@, 11610.65519.04 

{ 

11610.65504.04 g. s. 
11610.65504.06 g. s. 

'~2:/jll-------- 11611.65504.04 g. d. 
11611.65504.06 g. d. 
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TAV. 45.02/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.81408 

2105.00162 

11600.65535.04 

11600.65536.04 

11604.65052.14 

11608.65052.04 

11610.65503.04 

11610.65503.06 

11610.65504.04 

11610.65504.06 

11610.65519.04 

11610.65566.04 

11611.65503.04 

11611.65504.04 

11611.65504.06 

PARTICOLARI DEL TERGICRISTALlO - BOSCH 
DETAIL DE L ESSUIE-GLACE 
WINDSHIELD WIPER COMPONENTS 
EINZELTEllE DES SCHEIBENWISCHERS 
PIEZAS DEL LIMPIA PARABRISAS 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATiON 

3 RON DEllA RONDElLE 

3 VIrE VIS 

1 RONDEllA RONDEllE 

1 DADO ECROU 

1 MOTORINO MOTEUR 

* 1 MOTORINO MOTEUR 

* 2 SPAllOlA BOSCH RACLETTE 

2 SPAllOLA CARELLO RACLETTE 

* 2 BRACCIO BOSCH BRAS ESSUIE-GLACE 

* 2 BRACCID CARElLD BRAS ESSUIE-GLACE 

2 RONDELLE RONDEllE 

2 DADO ECRDU 

· 2 SPAllOLA BOSCH RACLETTE 

· 2 BRACCIO BOSCH BRAS ESSUIE-GlACE 

· 2 BRACCIO CAREllO BRAS ESSUIE-GLACE 

I 

* PER G.S. 
PER G.D. 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

NUT MUTTER TUERCA 

MOTOR GEBlAESEMOTOR MOTOR VENTILADOR 

MOTOR GEBlAESEMOTOR MOTOR VENTILADOR 

WIPER BLADE WISCHERBLATT LIMP IADOR 

WIPER BLADE WISCHERBlATT LIMP IAOOR 

WIPER ARM WISCHERARM BRAlO LI MP I APARAB. 

WIPER ARM WISCHERARM BRAZO lIMPIAPARAB. 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

NUT MUTTER TUERCA 

WIPER BLADE WISCHERBlATT L1MPIADOR 

WIPER ARM WISCHERARM BRAZD LIMPIAPARAB. 

WIPER ARM WISCHERARM BRAZD LIMPIAPARAB. 

I I 



TERG ICRISTALLO 
ESSUIE·GLACE 
WINDSHIELD WIPER 
SCHEIBENWISCHER 
LlMPIA PARABRISAS 

MARELLI 

11610.65061.03 g. s. _____ ~ 

11600.65544.03 ~ 
11600.65519.03 ~A 
11608.65521.03 I ~ 
11610.65513.03 -----I ~ 
11600.65521.03 -----II 
11600.65522.03 _____ . 

11610.65065.03 ________ • 

N. 6921 

r-" .," 

EDIZIONE V 
EDITION ,... 
EDITION 

AUSGABE 
0) 

EDICION 

APRILE 
AVRIL 

APRIL 
APRIL 

ABRIL 

[TAV.45.07 

11600.65544.03 

11600.65519.03 

11608.65521.03 

11610.65516.03 

) 
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rAVe 45.0710 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11600.65519.03 

11600.65521.03 

11600.65522.03 

11600.65544.03 

ll608.65521.03 

11610.65061.03 

11610.65065.03 

11610.65513.03 

ll610. 65516. 03 

TERGICRISTAllO - MAREll! 
ESSUI E-GlACE 
WINDSHIELD WIPER 
SCHEIBENWISCHER 
lIMPIA PARABRISAS 

QT. DENOMINAZIONE 

* 2 DADO 

* 1 RONDEllA 

* 1 DADO 

* 2 CAPPUCCIO 

* 2 RONDEllA 

* 1 TERGICRISTAllO 

* 1 MECCANISMO COMPl. 

* 1 OISTANZIAlE 

* 1 OISTANlIAlE 

* PER G.S. 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-

ECROU NUT MUTTER TUERCA 

RONDEllE WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

ECROU NUT MUTTER TUERCA 

CHAPEAU PARE-POUSSIE OUST CAP SCHUTZKAPPE CAPUCHON 

RONOEllE WASHER SCHEIBE ARANOELLA 

ESSUIE-GlACE WINDSCREEN WIPER SCHEIBENWISCHER LIMP IACRI STALES 

MECANISME MECHANISM MECHANISMUS MECANISMO 

ENTRETOISE SPACER ABSTANOSTUECK SEPARADOR 

ENTRETOI SE SPACER ABSTANOSTUECK SEPARADOR 

I 



PARTICOLARI DEL TERGICRISTALLO 

I DETAIL DE L'ESSUIE-GLACE 
WINDSHIELD WIPER COMPONENTS MARELLI 
EINZEL TEl LE DES SCHEIBENWISCHERS 
PIEZAS DEL LlMPIA PARABRISAS 

2125.20078 -----------~ 

11600.65536.03 ___ @ 
11600.65535.03 ____ @ 

11610.65052.03 ----\1/ 

N. 7029 

I 
r 
r --- -----, 

[TAV.45.08 I 

l' 
EDIZIONE ~ APRILE ~ 
EDITION r-- AVRIL ~ 

~ 

" EDITION APRIL ~ 
AUSGABE 0) APRIL 0 

is 0<. EDICION ABRIL ~ 
~ 

_____________ --c{11610.65504.04 
11610.65504_06 

fF------------l 11610.65503.04 
11610_65503.06 

____________________ 2105.00162 

J-------------------- 2100.81408 
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TAV. 1t5.08/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.81408 

2105.00162 

2125.20018 

11600.65535.03 

11600.65536.03 

11610.65052.03 

11610.65503.04 

11610.65503.06 

11610.65504.04 

11610.65504.06 

PARTICOlARI DEL TERGICRISTAllO - MAREllI 
DETAIL DE l ESSUIE-GLACE 
WINDSHIELD WIPER COMPONENTS 
EINlELTEILE DES SCHEIBENWISCHERS 
PIElAS DEL LIMPIA PARABRISAS 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

3 RONOELlA RONOEllE 

3 VIlE VIS 

2 DADO ECROU 

1 RONDElLA RONDEllE 

1 DADO ECROU 

1 MOTOR INa MOTEUR 

2 SPAllOlA BOSCH RACLETTE 

2 SPAZlOLA CARElla RACLETTE 

2 BRACCIO BOSCH BRAS ESSUIE-GLACE 

2 BRACCIO CAREllO BRAS ESSUIE-GLACE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER SCHEIBE ARANOEllA 

SCREW SCHRAUBE TORN IllO 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

NUT MUTTER TUERCA 

MOTOR GEBLAESEMDTOR MOTOR VENTILADOR 

WIPER BLADE WISCHERBLATT LIMP IAOOR 

WIPER BLADE WISCHERBlATT LIMPIAOOR 

WIPER ARM WISCHERARM BRAID lIMP{APARAB. 

WIPER ARM WISCHERARM BRAZO LI"'PlAPARAB. 

. 



ACCESSOR I VARI DELL'IMPIANTO ELETTRICO 
ACCESSOI RES DE L'EQUIPEMENT ELECTRIQUE 
MISCELLANEOUS ELECTRICAL EQUIPMENT 
EINZELTEILE DER ELEKTR. AUSRUSTUNG 
ACCESSOR lOS DE LA INSTALACION ELECTRICA 

10514.65086.00 MIXO 
10514.65086.01 FlAMM 
10514.65087.00 MIXO 
10514.65087.01 FlAMM 

} 

11616.65024.00 SIPEA } 
11616.65024.02 SElMA ---------
11616.65024.01 CARTIER 

11608.65048.00 

11610.65135.02 SIPEA } 
11610.65135.07 BOSCH -------------------i~ 

11610.65135.13 WEPOO 

11610.65135.00 SIPEA 
11610.65135.06 BO$CH 
11610.65135.12 WEPOO 

10564.65177.01 ----~,:,~!Il""-J ... 

11616.65093.01 CARTIER _____________ 1\ 
11616.65093.00 SIPEA } 

11616.65093.05 WEPOO 
11616.65093.03 SElMA 

11610.65042.00 

N. 7000 

( TAV. 46.00 ) 
o V APRILE 0 ~ _____ _ 

I'- AVRIL 5~ _____ _ 
APRIL :l z 

C') APRIL ;: 5 
ABRIL ;3g------L-______________ < r' EOIZIONE 

EOITION 

" E OITION 
AUSGABE 

." EOICION 

,....-______ 10502.61146.02 

10502.6503502 

~ ____ 1161 0.65030.01 
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fAV. 46.0010 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

10502.61146.02 

10502.65035.02 

10502.65561.00 

10514.65086.00 

10514.65086.01 

10514.65081.00 

10514.65081.01 

10564.65006.00 

10564.65006.01 

10564.65177.01 

11600.65021.01 

11600.65021.02 

11608.65021.00 

11608.65021.01 

11608.65021.02 

11608.65021.03 

11608.65048.00 

11610.65030.01 

11610.65042.00 

11610.65135.00 

11610.65135.02 

ACCESSORI VARI DELL IMPIANTO ELETTRICO 
ACCESSOIRES DE L EQUIPEMENT ELECTRIQUE 
MISCELLANEOUS ELECTRICAL EQUIPMENT 
EINlELTEILE DER ELEKTR. AUSRUSTUNG 
ACCESSOR lOS DE LA INSTALACION ELECTRICA 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 MOllA RESSORT 

1 ACCENDISIGARI AllUME-C IGARE 

1 PROTElIONE PROTECTEUR 

1 004300 

1 AVVISATORE ACUTO AVERTISSEUR 

1 AVVISATORE GRAVE AVERTI SSEUR 

1 AVVI SHORE GRAVE AVERTI SSEUR 

* 1 INTERR.LUCI SIMULT. INTERRUPTEUR 

* 1 INTERR.LUCI SIMUlT. INTERRUPTEUR 

1 INTERR.STOP I NTE RR UPTEUR 

1 BATTERIA 50-A BATTERIE 

· 1 BATTERIA 60-A BATTER IE 

· 1 BATTERIA 60-A BATTERIE 

1 BATTERIA 50-A BATTERIE 

1 BATTERIA SECCA 50-A BATTER IE 

· 1 8ATTERIA SECCA 60-A BATTERIE 

1 INTERR.PER RISCALD. INTERRUPTEUR 

1 VALVOLI ERA BO ITE A FUS I BLES 

1 INTERR.PER LUNOTTO INTERRUPTEUR 

1 TELER.PER AVVIS. RELAI S ELECTROMAGN. 

2 TELERUTTORE RELA[S ELECTROMAGN. 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SPRING FEDER ~4UElLE 

CIGAR LIGHTER llGARRENANZUENDER ENCENDEDOR 

PROTEC TlON SCHUTZ PROTECCION 

HORN SIGNALHORN AVISADOR 

HORN SIGNALHORN AVISADOR ) 

HORN SIGNALHORN AVISADOR 

SWITCH SCHALTER INTERRUPTOR 

SWITCH SCHALTER INTERRUPTOR 

SWITCH SCHAL TER INTERRUPTOR 

BATTERY 8ATTERIE BATERIA 

BATTERY BATTERIE BATERU 

BATTERY BATTER IE BATERIA 

BATTERY BATTERIE BATERU 

BATTERY BATTERIE BATERIA 
) 

8ATTERY BATTERIE BATERIA 

SWITCH SCHALTER INTERRUPTOR 

FUSEBOX SICHERUNGSOOSE PORTAVALVULAS 

SWITCH SCHALTER INTERRUPTOR 

RElAY RElAIS TELERRUPTOR 

RELAY RELAI S TElERRUPTOR 



ACCESSORI VARI DELL'IMPIANTO ELETTRICO 
ACCESSOIRES DE L'EQUIPEMENT ELECTRIQUE 
MISCELLANEOUS ELECTRICAL EQUIPMENT 
EINZELTEILE DER ELEKTR. AUSRUSTUNG 
ACCESSOR lOS DE LA INSTALACION ELECTRICA 

10514.65086.00 MIXO 
10514.65086.01 FlAMM 
10514.65087.00 MIXO 
10514.65087.01 FlAMM 1 
11616.65024.00 SIPEA } 
11616.65024.02 SElMA ---------
11616.65024.01 CARTIER 

11608.65048.00 

11610.65135.02 SIPEA } 
11610.65135.07 BOSCH -----
11610.65135.13 WEPOO 

11610.65135.00 SIPEA 
11610.65135.06 BOSCH 
11610.65135.12 WEPOO 

10564.65177.01 ---j~_~ 

11616.65093.00 SIPEA I 
11616.65093.01 CARTIER _____________ j\ 
11616.65093.05 WEPOO 
11616.65093.03 SElMA 

11610.65042.00 

N. 7000 

l" " 
"'0 

( TAV. 46.00 ) 
0 v EDIZIONE APRILE o· 

EDITION AVRIL ~~ 
r-.. ., 

"< EDITION APRIL Oz 

AUSGABE O"l APRIL 
<~ 
.0 

EDICION ABRIL ;3g 
< 

.-______ 10502.61146.02 

/ 
10502.65035.02 

~'--____ 11610.65030.01 
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fAV. 46.00/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11610.65135.06 

11610.65135.07 

11610.65135.12 

11610.65135.13 

11616.65024.00 

11616.65024.01 

11616.65024.02 

11616.65093.00 

11616.65093.01 

11616.65093.03 

11616.65093.05 

11618.65021.00 

11618.65021.01 

I 

ACCESSOR! VARI DELL IMPIANTO ElETTRICO 
ACCESSOIRES DE l EQUIPEMENT ElECTRIQUE 
MISCELLANEOUS ELECTRICAL EQUIPMENT 
EINlElTEIlE DER ElEKTR. AUSRUSTUNG 
ACCESSORIOS DE lA INSTAlACION ELECTRICA 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 TElER.PER AVVIS. RElA IS E-lECTROMAGN. 

2 TELERUTTORE RElAIS ELECTROMAGN. 

1 TElER.PER AVVIS. RELA IS ELECTROMAGN. 

2 TElERUTTORE RElA IS ElECTROMAGN. 

1 INTERMITTENTE Al TERNATIF 

1 INTERMITTENTE Al TERNATIF 

1 I NTERMITTENTE ALTERNATIF 

1 OISP.LUCI SIMULT. RElAIS ElECTROMAGN. 

1 OISP.lUCI SIMULT. RElAIS ELECTROMAGN. 

I OISP.LUCI SIMUlT. RElA IS ElECTROMAGN. 

1 OISP.LUCI SIMULT. RElAIS ELECTROMAGN. 

. 1 BATTERIA 60-A BATTER IE 

1 BATTERIA 50-A BATTER IE 

* D-J-N-S-
PER ESPORTAZIONE POUR EXPORTATION 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

REl It, Y - RElAI S TElERRUPTOR 

RelAY RElAIS TELERRUPTOR 

RELAY RELAIS TElERRUPTOR 

RelAY RElAIS TElERRUPTOR 

ALTERNATIVE ABWECHSElND AL TERNATI VO 

ALTERNATI VE ABWECHSElND Al TERNA TI vo 

ALTERNATIVE ABWECHSELND Al TERNA TI VO 

RELAY RELAIS TElERRUPTOR 

RElAY RELAIS TELERRUPTOR 

RELAY RELAIS TELERRUPTOR 

RELAY RElAIS TElERRUPTOR 

BATTERY BATTER I E BATERIA 

BA TTERY BATTER IE BATERIA 

FOR EXPORT FUR EXPORT PARA EXPORTACION 



CAVI PER IMPIANTO ELETTRICO 
CABLES ELECTRIOUES 
ELECTRICAL CABLES 
ELEKTRISCHE LEITUNGEN 
CABLES ELECTRICOS 

11601.66010.00 ----__ -E'" 

N. 6973 

( TAV. 46.10 ) 

r' EDIZIONE V APRILE 

EDITION ,.... AVRil 

" EDITION APRIL 
AUSGABE 

CI) APRIL 
e .. EDICION ABRIL 

~......:::::.:=~.---------11608.66116.00 

~~~ 
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TAV. 46.10/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11601.66010.00 

11601.66011.00 

11608.66116000 

I 

CAVI PER IMPIANTO ElETTRICO 
CABLES ElECTRIQUES 
ELECTRICAL CABLES 
ElEKTRISCHE lEITUNGEN 
CABLES ElECTRICOS 

QT. DENOMINAZIONE 

1 CAVa At MOTORINO AVV 

1 CAVa MASSA BA HER I A 

1 CAVO MASSA MOTORE 

DeSIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

FIl AllUMAGE IGNITION CABl~ lUENDKABEL CABLE ENCENDIDO 

CABLE DE MASSE EARTH CABLE MASSEKABEl CABLE DE MASA 

CABLE DE MASSE EARTH CABLE MASSEKABEl CABLE DE MASA 



FISSAGGI VARI PER IMPIANTO ELETTRICO 
FIXATION DU SYSTEME ELECTRIOUE 
ELECTRICAL SYSTEM FASTENERS 
BEFESTIGUNGSTEILE DER ELEKTRISCHEN ANGLAGE 
FIJACION CABLES ELECTRICOS 

2600.36564 --

2600.531 02 ~::::::~::::=------~~Ji!.=='P"" 

2602.36636 ----III\l 

2606.36585 ~ 

2600.36629 ~ 
HI 

,v' 

(/) mm 2 

2600.33001 1 + 2,5 

2600.33007 0,3 + 0,8 

2602.33001 1 + 2,5 

2602.33007 0,3 + 0,8 

(/) mm 2 

2600.36600 1 + 2,5 

2600.36601 4+6 

2600.36602 2,5 + 6 

2600.36603 0,3 + 0,8 

N. 6986 

(/) mm 2 

2600.36640 

2600.36642 

d (/) mm 2 

2600.36554 8,20 0,8 + 3 

2600.36555 5,25 0,8 + 1,6 

2600.36556 6,30 2,5 + 6 

2600.33003 

2600.33006 

L (/) mm 2 

2600.32014 30 4 

2600.32020 43,5 1 + 2,5 

[TAV.46.20 ) 
o 

1
0 EDIZIONE V APRILE o~ _____ _ 

.,. EDITION ..... AVRIL 5~ 
st EDITION APRIL =:tz------

AUSGABE 0') APRIL ;:~ 
era EDICION ~ ABRIL ~g------
~ __ ~ ______ ~~ 4 

d 
2600.39006 4 nero 

- 2600.39010 6 nero 

2600.39036 4 verde 

~ ______ 2600.33027 dlJ -2600.36646 

~ __________ 2600.33025 

lIt.---------- 2600.32070 

_ 2600.33069 

~
:::::7 ' ____ - __________ 2600.33047 

~~'" .-

P!5~I"':" 
2600.33087 

__ -------{ 2600.33202 naturale 
./ 2600.33203 nero 

2600.33051 

'---_____ ~ ___________ 2600.33220 
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Cables electriques (livres par metres) Electrical Cables (supplied by meters) 
( TAV. 46.30 ) CAVI PER IMPIANTO ELETTRICO (forniti a metri) 

Elektrische Leitungen (vom laufenden Meter erhiiltlich) Cables electricos que se suministran por metros 

Sezione in mm2 Section en ~m2 Ouerschnitt in mm2 Gauge in mm 2 Secciones en mm2 
COLORE 

ISOLANT 
INSULATION 

ISOLIERUNG 
COLORES 

0,5 1 1,5 2,5 4 6 10 
ISOLAMENTO COLOR DEL FORRO 

n.ordinaz. 

Bianco Blanc White Weiss Bianco 2600.22000 2600.22020 

Nero Noir Black Sch""arz Negro 2600.22001 2600.22021 2600.22071 

Azzurro Bleu Blue Blau Azul 2600.22002 2600.22023 

Marrone Marron Brown Braun Pardo 2600.22003 2600.22024 

Giallo Jaune Yellow Gelb Amarillo 2600.22004 2600.22025 

Rosso Rouge Red Rot Rojo { 2600.10722* 2600.22026 2600.22076 2600.22096 
2600.10780 * 

Verde Vert Green Grun Verde 2600.22006 2600.22027 

Grigio Gris Gray Grau Gris 2600.10723* 2600.22028 

Rosa Rose Pink Rosa Rosa 2600.22008 
Viola Violet Violet Violett Viola 2600.22019 2600.22046 2600.22086 

Arancione Orange Orange Orange Anarajado 2600.22018 

Bianco con rio Blanc avec ra· White with Weisschwarz Blanco y negro 
gatura nera yure noire black tracer 2600.22011 

Azzurro con rio Bleu avec ra· Blue with black Blauschwarz Azul y negro 
gatura nera yure noire tracer 2600.22012 2600.22031 

Giallo con rio Jaune avec ra- Yellow with Glebschwarz Amarillo y ne-
gatura nera yure noire black tracer gro 2600.22013 2600.22032 

Verde can rio Vert avec ra- Green with Grunschwarz Verde y negro 
gatura nera yure noire black tracer 2600.22014 2600.22033 

Grigio can ri- Gris avec ra- Gray with Grauschwarz Gris y negro 
gatura nera yure noire black tracer 2600.22010 2600.22040 

Rosso can ri- Rouge avec ra· Red with Rotschwarz Raja y negro 
gatura nera yure noire black tracer 2600.22015 

Arancione can Orange avec Orange with Orangeschwarz Anarajado y 
rigatura nera rayure noire black tracer negro 2600.22240 

Azzurro can ri- Bleu avec ra- Blue with Blauweiss Azul y blanco 
gatura bianca yure blanche white tracer 2600.22037 

Rosso can ri- Rouge avec ra· Red with gray Rotgrau Raja y gris 
gatura grigia yure grise tracer 2600.10732* 

* Cavi in gamma G6 * Cables caoutchouc G6 * Rubber cables G6 * Gummierte Kabel G6 * Cables de goma G6 
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TUBI IN ROTOLI (forniti a em.) 
TUBE EN ROULEAU (vente au em.) 
REELED HOSES (supplied by em.) 
ROHR AUFGEROLL T (Lieferung em.) 
TUBOS EN ENROLLADOS (vendidos por em.) 

em. 

2300.52003 42 

2300.51940 90 

2300.51958 139 

2300.51966 150 

10514.01672.00 32 

2300.52109 16 

2300.52111 15 

2300.52123 27 

2300.52129 33 

2300.52131 35 

2300.52133 37 

N. Ordinazione . N. de eommande -
Order No .. Bestell-Nr. - N. de pedido 

32352.00450.74 

I 32352.00550.62 

33411.60701.09 

33415.00452.14 

[TAV. 49.00 ) 
0 

r' EDIZIQNE V APRILE 0' 
,2 

EDITION r-... AVRI L :~ 
" EDITION APRIL 02 

0) APRIL <" A USGA BE ,0 

." EOICION ABRIL ;5~ 
< 

~ 

N. Ordinazione . N. de eommande -
em. Order No. - Bestell~Nr. - N. de pedido 
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~ P .ll 
~ . ... . . 

CARROSSERIE 

COACHWORK 

AUFBAU 

CARROCERIA 



I N 0 ICE 0 Ell E 
REPERTOIRE DES PlANCHES 
INDEX OF TABLES 
TAFElVERZEICHNtS 

T A V D l E 

INOICE DE lAMINAS 

----------------- t -------------1 ------------ I ---------------I ---------------------- I --------- I ---
I I I ~ I I I 

DENOMINAZIONE 1 DESIGNATION I DESCRIPTION I BENENNUNG I DENOMINACIONES I TAV {PAG 
----------------- t --------------I -----------------1 ------------------- I ----------------------1--------- I ---

I I I I I I 
scoeCA ABBIGLIATA E I CAISSE HABIllEE ET I BODY. TRIMMED AND I SELRSTTRAGENDE KAROS- J CARROCERIA VEST IDA I 61.00/0 I 351 
GREllA I BRUTE I UNCEllUlOSED I SER IF, AUSGESTATTET I Y EN BRUTO I I 

I I I ODER ROHRAU T I I 
I I I I I I 
I I I I J I 

PARTE ANTERIORE TElAIOl CAISSON AVANT I BODY FRONT SECTION I VORBAU I PARTE ANTERIOR DEL I 61.10/0 1353 
I I I I BASTIDOR I I 
I I I I 1 I 
J I I I t I 

PARTICOlARI PARTE I DETAIL DU CAISSON I BODY FRONT SECTION I VORBAU-EINZELTEILE I PARTICULARES PARTE I 61.11/0 1355 
ANTERIORE TEl.UO I AVANT I DETAILS I I ANTERIOR B~,STlDOR I I 

I I I I I I 
I I I I I I 

PARTE CENTRALE TELAID I SOUBASSEMENT ET I BODY CENTER SECTION I FAHRGESTEllBODEN I PARTE CENTRAL DEL I 61.20/0 1359 
I PlANCHER I I I BASTIOOR I I 
I I I I I I 
I I I I I I 

PARTICOLARI PARTE I DETAIL OU SOUBASSEMENTI BODY CENTER SECTION I FAHRGESTEllBOOEN I PARTICULARES PARTE I 61.21/0 1361 
CENTRALE TElAIO I ET PtA.NCHER I DETAILS I EINZElTEIlE I CENTRAL BASTIOI)R I I 

I I I I I I 
I I I I I I 

PARTE POSTER lORE I CAISSON ARRIERE I BODY REAR SECTION I PECK I PARTE POSTERIOR I 61.30/0 1363 
TELAIO I I I I BASTIOOR I I 

I I I I I I 
PARTICOlARI PARTE I DETAIL OU CAISSON I BODY REAR SECTION I HECK-EINlELTEtlE T PARTICUlARES PARTE I 61.31/0 1365 
POSTERIORE TElAIO I ARRIERE I DETAILS I I POSTERIOR' BASTtDOR I I 

I I I I I 
TETTO-STRUTTURA I PAVIlLON - AUVENT ET 1 ROOF-WINDSHIELD AND I CACH-WINDSCHUTI-UND TECHO-MARCO PARABRISASI 61.40/0 1367 
PARABREZZA-FINESTRINO I lUNETTE ARRIERE I REAR WINDOW FRAME r HECKFENSTER-ROHBAU Y VENTANA POSTERIOR I I 
POSTER lORE I I I I I 

I I I I I 
PARTICOlARI STRUTTURA I DETAIL DE l AUVENT I WINOSHIELD FRAME I WINDSCHUTZ-ROHBAU PARTICUlARES MARCO I 61.41/0 1369 
PARABRElZA I I DETAILS I EINZEl TEILE PARABR ISAS I I 

I I I i r I 
STRUTTURA FIANCATE I COTES DE CAISSE I SIDE FRAME I SEINTENTEIlE-RONBAU I ESTRUCTURA FlANCOS I 61.50/0 r 371 

I I I r I I 
I I I I I I 

PARTICOLARI DELLA I DETAIL DES COTES DE I SIDE FRAME DETAILS I SEINTENTErlE I DETALLE FLANCOS r 61.51/0 r 373 
FIANCATA I CAISSE I I EINlEl TEIlE I I I 

I I I I I I 
PANNELLERIA ANTERIORE t CAISSON AVANT TOlERIE I FRONT PANELS I VORDERE BLECHTEILE I PANELERIA ANTERIOR I 61.60/0 1375 

I 0 HABIllAGE I I I I I 
I I I I I I 
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--------------------1-------------1 r 1- 1-------1---
I I I I I I 

DENOMINAlIONE I DESIGNATION I DESCRIPTION I BENENNUNG I DENOMINACIONES r TAV IPAG 
------------------I--------------------I----------------------I--------------------I--------------------I--------I--

I I 
PANNELLERIA POSTERIOREI CAISSON ARRIERE I 

QUAORO PORTA 
APPARECCHI PER 
VETTURE G.S. 

QUAORO PORTA 
APPARECCHI PER 
VETTURE G.D. 

APPARECCHI - JAEGER 

I TOLER IE' 0 HABILLAGE I 
I I 
I I 
I I 
I PLANCHE DE BORD I 
I VOlT. D. A G. t 
I I 
I I 
I I 
I PLANCHE DE BORD I 
I VOlT. O. A D. I 
I I 
I I 
I I 
I APPAREILLAGE DE BORD I 
I I 
I I 
I I 
I I 

MOBILETTO SUL TEGOLO I CONSOLE DE TABLEAU I 

PARAURTI ANTERIORE 

PARAURTI POSTERIORE 

FREGI E PROF1LATI 
ESTERNI 

FREGI E PROFILATI 
ESTERNI 

I DE Bt")RO I 
I I 
I I 
I I 
I PARE-CHOCS AVANT I 
I I 
I I 
I r 
I I 
I PARE-CHOCS ARRIERE I 
I I 
I I 
I r 
I I 
I ENJOLIVEURS ET PROFILSI 
r EXTERIEURS I 
r T 
I I 
I r 
I ENJOLIVEURS ET PROFILSI 
I EXTERIEURS I 
I I 
I I 
I I 

MASCHERA RADIATORE E I CAL ANDRE OE RAOIATEUR I 
PRESA ARIA r ET PRISES 0 AIR I 

PARTICOLARI INTERNI 
DELLA CARRnZZERIA 

PAG.346 

I I 
I I 
I I 
I ACCEssnIRES INTERIEURSI 
T DE CARRnSsERtE I 
I I 

I 
REAR PANELS I 

I 
I 
I 
I 

INSTRUMENT PANEL I 
L.H.D. CARS 1 

r 
I 
I 

INSTRUMENT PANEL I 
FOR R.H.D. CARS I 

I 
I 
I 

INSTRUMENTS I 
I 
I 
I 
I 

CONSOLE I 
I 
I 
I 
[ 

FRONT BUMPER I 
I 
I 
I 
I 

REAR BUMPER I 
I 
I 
I 
I 

EXTERNAL MOULDINGS ANDI 
ORNAMENTS I 

I 
I 
I 

EXTERNAL MOULDINGS ANDI 
ORNAMENTS I 

I 
I 
I 

RADIATOR GRILLE AND I 
AIR INTAKES I 

I 
I 
I 

INTERNAL DETAILS I 
I 
I 

I I 
HINTERE BLECHTEILE 1 PANELERIA POSTERIOR I 

I I 
I I 
I I 
I I 

INSTRUMENTENBRETT I TABLERO DE ISTRUMENTOSI 
FUR Ll I PARA AUTOMOV.G.IZQ. I 

I I 
I I 
I I 

INSTRUMENTENBRETT I TABlERO DE ISTRUMENTOSI 
FUR Rl I PARA AUTOMOV.G.D. I 

I I 
1 I 
I I 

INSTRUMENTE I INSTRUMENTOS I 
I I 
I I 
I I 
I I 

KONSOLE I CONSOlA SOBRE El TUNELI 
I I 
I I 
1 I 
I I 

VOROER STOSSFAENGER I PARACHOQUES ANTERIOR I 
I I 
I I 
I I 
I I 

HINTERE STOSSFAENGER I PARACHOQUES POSTERIOR I 
I I 
I 1 
I I 
I I 

AEUSSERE ZIERBESCHLAGEI AOORNOS Y PERFILES I 
I EXTERNOS I 
I I 
I I 
1 I 

AEUSSERE ZIERBESCHLAGEI AOORNOS Y PERFILES I 
I EXTERNOS I 
I I 
T I 
I I 

KUHLERSCHUTZGITTER UNOI CAL ANORA RADIATOR Y I 
LUFTEINLAESSE I TO"'A AIRE I 

I t 
r I 
I I 

INNENEINRICHTUNG I PARTICULARES r 
I TNTERIORES CARROCERIA I 
I I 

I 
61.7010 1377 

I 
I 
I 
I 

62.0110 1379 
I 
t 
I 
I 

62.10/0 1381 
I 
I 
I 
I 

62.20/0 1383 
I 
I 
I 
I 

62.30/0 1385 
I 
I 
I 
I 

63.00/0 1387 
T 
I 
I 
I 

63.10/0 1389 
I 
I 
I 
I 

63.20/0 1391 
I 
I 
I 
I 

63.20/1 1395 
I 
I 
I 
t 

63.30/0 1397 
I 
I 
I 
I 

61t.00/0 1399 
I 
I 

) 

\ 
) 



-----------------I '----------------1--------------1 ------ -1------------------r -------1--TIl I I I 
DENO~INAZIONE I DESIGNATION I OESCRIPTION I BENENNUNG I DENOMINACIONES I TAV IPAG 

--------------------1---------------------1----------------------r-------------------I------------~----------r---------I---
PARTICOlARI INTERNI 
DELLA CARROllERtA 

PARTICOlARI INTERNI 
DELLA CARROlZERIA 

CRISTALlI PORTE 
PARABREZZA E 
FINESTRINO POSTER lORE 

LAVAPARABREIZA 

LAVAPARABREIZA A 
COMANDO ELETTRICry 

I I 
I ACCESSOIRES INTERIEURSI 
I DE CARROSSERIE I 
I I 
I I 
I I 
I ACCESSOIRES INTERIEURSI 
t DE CARRDSSERIE I 
I I 
I I 
I I 
I VITRES DE PORTES I 
t -PARE-SRISE ET I 
I LUNETTE ARRIERE I 
I I 
I ! 
I LAVE-GLACE I 
T I 
I I 
I I 
I I 
I lAVE-GLACE ELECTRIQUE I 
I I 
J I 
I I 
I I 

COMMUTATORE-BlOCCHETTII CONTACTEUR 0 AllUMAGE I 
E SERRATURE I OEMARRAGE-SERRURES ET I 

COFANO MOTORE 

PARTlCOLARt DEl 
COFANO ,",OTORE 

PARTICOlARI OEl 
COFANO· ,",OTORE 

CONTENITORI E GOMMINI 

I CLES I 
I I 
I I 
I CAPOT DE MQTEUR r 
I I 
I t 
I I 
I I 
I DETAIL DU CAPOT DE I 
I ,",OTEUR I 
I I 
I I 
I I 
I DETAIL D~ CAPOT DE I 
I ,",OTEUR I 
I I 
I I 
I I 
I TAMPONS ET SQUCHONS I 
I SUR lE TASlIER VOlT. 01 01 TENUU SUl 

CRUSCOTTO PER VETT.G.SI .A G. I 
I . I 
I I 

COFANO BAGAGLIERA I COFFRE A SAGAGES I 
I I 
I I 

I t r 
INTERNAL DETAILS I INNENEINRICHTUNG I PARTICULARES I 

I I tNTERIORES CARROCERIA I 
t I I 
r I I 
I I I 

INTERNAL DETAILS I INNENEINRICHTUNG I PARTICULARES I 
t t INTERIORES CARROCERU I 
I I I 
I I I 
I I I 

WINDSHIELD, SIDE AND I VERGLASUNG t CRISTAlES PUERTAS I 
REAR WINDOWS I I PARASRISAS Y I 

WINDSHIELD WASHER 

POWER WINDSHIELD 
WASHER 

I I VENTANIllA POSTERIOR I 
I I I 
I I I 
I SCHEIRENWASCHANLAGE I lAVAPARABRISAS I 
I I I 
I f I 
I I 1 
I I I 
I ElEKTR I UVAPARABRISAS I 
I SCYEISENWASCHANLAGE I ElECTRICO I 
I I I 
I I I 
I I I 

IGNITION SWITCH-LOOKS I lUNO~NlASSCHlOSS - I COMMUTADOR -CERRADUR4 I 
AND KEYS r TUERSCHlOESSER UNO I Y llAVES r 

I SCHl UE SSEl I I 
I I I 
I I I 

ENGINE HOOD I MOTORHAUBE I CAPO r 
I I I 
I I I 
I I I 
I I I 

ENGINE HOOD DETAILS I ~OTORHAU8EN-EINlELTEILI PARTtCULARES DEL CAPO I 
I t I 
I I I 
I I I 
I t I 

ENGINE HOOD DETAILS I MOTORHAUBEN-EINZELTEtLI PARTICUlARES DEL CAPO I 
I I I 
I I I 
I I I 
I I I 

RETAINERS AND 
ON DASHBOARD 

l.H.D. CARS 

GRO~METSI HALTERUNGEN U. I ENVASES Y GOMA DE I 
FOR I GUMMIDICHTUNGEN AN I HERMETIC lOAD EN EL I 

I STIRNWANo F.ll I TASlERO PARA AUT.G.IZQI 
I I I 
t I I 

TRUNK LID r KOFFERRAUMOECKEL I CAPO DEL PORTAEQUIPAJEI 
I I t 
I I I 

64.00/1 

64.0012 

60;.00/0 

65.10/0 

65.20/0 

66.00/0 

66.10/0 

66.1110 

66.11/1 

66.20/0 

66.30/0 

I 
1401 
I 
I 
I 
I 
t 403 
I 
I 
I 
r 
I40i 
I 
I 
I 
I 
1409 
I 
r 
I 
J 
1411 
I 
I 
I 
I 
r 413 
I 
I 
r 
I 
I 415 
r 
I 
I 
I 
1417 
I 
I 
T 
I 
J 419 
I 
I 
I 
I 
1421 
I 
I 
I 
I 
1423 
I 
I 
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---------------------1-------------------1------------------1-----------------1--------------------1------1---
Ttl I I I 

DENOMINAZIONE I DESIGNATION I DESCRIPTION I BENENNUNG 1 DENOMINACIONES I TAV IPAG 
----------------------1------------------1----------------------1----------------------1----------------------1---------1---
PARTICOlARI COFANO 
BAGAGlIERA 

PORTE ANTERIORI 

PARTICOlARl DEllE 
PORTE ANTER lOR I 

I I 
I DETAIL DU COFFRE I 
1 A BAGAGES I 
I I 
I [ 
I 1 
I PORTES AVANT 1 
1 I 
t I 
I I 
I I 
I DETAIL DES PORTES I 
t AVANT I 
I 1 
I I 
I I 

SERRATURE AlZACRtSTAl.I SERRURES-lEVE-GlACE ETI 
E PROFtlATI PORTE I PROFIlS DE paRTES I 

ANTERIORI I AVANT I 
I I 
t r 

SERRATURE AllACRISTAl.I SERRURES-lEVE-GlACE ETI 
E PROFllATI PORTE 1 PROFIlS DE paRTES I 

ANTERIORI I AVANT t 

PANNEllI INTERN I E 
CORNICI PORTE 
ANTERIORI 

r 1 
I I 
I PANNEAUX INTER lEURS ETI 
I PROFIlS E~JOlIVEURS I 
I DE paRTES AVANT I 
I I 
I r 

PARTICOlARI VANO PORTEI DETAil DE l OUVERTURE I 
T DE PORTE I 
I I 
I I 
I I 

SEOIlI ANTERIORI I SIEGES AVANT I 
I I 
I I 
I I 
I I 

SEDllI ANTERIORI I SIEGES AVANT 1 
T I 
I I 
I I 
I I 

TAPPETI t TAPIS I 
I I 
I I 
I I 
r I 

RIVESTIMENTI ISOlANTI I REVETEMENTS ISOlANTS r 
I t 
I 1 

PAG.348 

TRUNK lID DETAILS 

FRONT DOORS 

FRONT DOOR DETAilS 

FRONT DOOR LOCKS 
WINDOW REGULATORS AND 

MOULDINGS 

FRONT DOOR LOCKS 
WINDOW REGULATORS AND 

MOULDINGS 

I I 
I KOFFERRAUMDECKEl I 
I EINZElTEIlE I 
I I 
I I 
I 1 
I FAH~ERTUEREN I 
I I 
I I 
I r 
t I 
t FAHRERTUEREN I 
I flNlElTEIlF T 
I I 
I [ 
I I 
I SCHlCESSER- I 
I FENSTERHEBER U. [ 
I ZIERlEISTEN FAHRERTUERI 
I I 
I I 
I SCHlCESSER- I 
I FENSTERHEBER U. I 
I llERlEISTEN FAHRERTUERI 
I I 
I I 

FRONT DOOR TRIM PANELS I BElAEGE UNO RAHMEN DERI 
AND MOULDINGS I FAHRERTUEREN T 

I T 
I I 
I I 

DOOR OPENING DETAILS I EINZElTEIlE DES t 
I TURR AHMENS T 
I I 
I T 
I I 

FRONT SEATS I VORDERSITlE I 
I I 
I I 
I I 
I I 

FRONT SEATS I VORDERSITlF I 
I I 
I I 
I I 
r I 

CARPENTING I TEPPICHE I 
I I 
r I 
I I 
I I 

INSULATING COVERING I ISOlIERUNG I 
I T 
I I 

I 
PARTICUlARES DEL CAPO I 
PORTAEQUIPAJES I 

r 
I 

PUERTAS ANTERIORES 

PARTICUlARES DE lAS 
PUERTAS ANTERIORES 

CERRADURAS-ElEVADORES 
CRISTALFS Y PERFILES 
PUERTAS ANTERTORES 

CfRRADURAS-ELEVADORES 
CRISTALES Y PERFILES 
PUERTAS ANTERIORES 

PANElES INTERIORES Y 
MARCOS PUERHS 
ANTERIORES 

DETAllE DEL MARCO 
PlJERTAS 

ASTENTOS ANTERIORES 

ASIENTOS ANTERIORE$ 

AlFOMBRAS 

R IVESTPlIENTOS 
A ISlANTES 

I 
I 
I 
r 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
t 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
T 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
t 
I 
I 
I 
I 

I 
66.31/0 1425 

1 
1 
1 
I 

67.00/0 1427 
I 
I 
I 
I 

67.0110 1429 
I 
I 
1 
I 

67.0210 1431 
I 
I 
'I 
I 

61.0211 1433 
I 
I 
I 
1 

61.03/0 1437 
I 
I 
1 
1 

67.30/0 1439 
1 
1 
I 
I 

68.00/0 1441 
I 
I 
I 
I 

68.00/1 1443 
I 
I 
1 
I 

69.00/0 1445 
I 
I 
I 
I 

69.10/0 1447 
I 
I 

) 



----------------------1----------------------1----------------------1------------------1----------------------1-------1---
I I I I I I 

DENOMINAIIONE I DESIGNATION I DESCRIPTION t BENENNUNG I OENOMINACIONES I TAV TPAG 
----------------------1----------------------1-------------------1-----------------------1-----------------------1---------1---

TAPPETt DElU 
BAGAGUERA 

TAPPEllER IE 

tMPIANTO 01 
RtSCALDAMENTO 

RISCALOATORE 

IMPtANTO Dt AREAl lONE 

DOTAlIONE ATTREZZI 

t 
1 TAPIS DE COffRE 
1 A BAGAGES 
I 
I 
1 
1 SELlERIE 
I 
J 
I 
I 
1 INSTALLATION DE 
1 CHAUff4GE 
1 
J 
1 
1 APPAREIL DE CHAUffAGE 
I 
I 
I 
I 
I SYSTEME 0 AERATION 
I 
I 
1 
I 
I OUTILLAGE LOT DE BORD 
I 
I 
I 
I 

J 
1 TRUNK MATS 
I 
I 
t 
1 
1 UPHOLSTERY 
I 
1 
I 
1 
I HEATING SYSTEM 
t 
I 
I 
I 
I HEATER 
1 
I 
I 
1 
I VENTILATION SYSTEM 
t 
.1 
I 
1 
I TOOL KIT 
I 
I 
1 
1 

I 
I KOffERRAUMBELAG 
I 
I 1 
I 
I INNENVERKLEIDUNGEN 
I 
t 
t 
t 
I HEllUNG 
1 
I 
I 
I 
I HEIZGERAET 
I 
I 
1 
I 
1 BELUEfTUNGS ANLAGE 
I 
1 
I 
I 
I WERKZEUG 
I 
I 
I 
1 

I I 
I ALfOMBRAS DEL I 69.20/0 
I PORTAEQUIPAJES I 
I I 
I I 
t I 
I TAPICERIAS I 69.30/0 
I I 
I I 
I I 
I I 
I SISTEMA DE CAlEfACCIONI 81.00/0 
I I 
I I 
I I 
1 I 
I CALfNTADOR I 81.10/0 
J I 
I 1 
I J 
1 I 
J EQUIPO Of VENTILACION t 82.10/0 
1 I 
I I 
I I· 
I I 
I JUEGO DE HERRAMIENTAS 1 91.00/0 
I 1 
I J 
1 I 
I I 

I 
I 449 
I 
I 
I 
I 
I 451 
I 
I 
I 
r 
I 457 
r 
I 
I 
r 
I 459 
I 
r 
I 
I 
r 461 
I 
I 
I 
I 
I 463 
I 
I 
I 
I 
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SCOCCA ABBIGLIATA E GREZZA 
CAISSE HABI LLEE ET BRUTE 
BODY, TRIMMED AND UNCELLULOSED 
SELBSTTRAGENDE KAROSSERIE, AUSGESTATTET ODER ROHBAU 
CARROCERIA VESTIDA Y EN BRUTO 

11610.49000.00 g. s.} 
11611.49000.00 g. d. 1-------------; 

N. 6970 

1:,· 
" 
.,0 

EDIZIONE V APRILE 
EDITION 
EDITION 
AU5GABE 
EDICION 

,.... AVRIL 

CJ) 
APRIL 
APRIL 
ABRIL 

[ TAV. 61.00 ) 

{
11610.49200.00 g. s . 

...... ----------< 11611.49200.00 g. d. 
~~\\~~~~n 
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TAV. 61.00/0 

MODI RCA N. ORDINAZIONE 

11610.49000.00 

11610.49200.00 

11611.49000.00 

11611.49200.00 

seoeeA ABBIGlIATA E GREZlA 
CAISSE HA81llEE ET BRUTE 
BODY, TRIMMED AND UNeEllUlOSED 
SElBSTTRAGENDE KAROSSERIE, AUSGESTATTET OOER ROHBAU 
eARROCERIA VEST IDA Y EN BRUTO 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

1 scoeCA ABBIGLIATA GS COQUE PEINTE FINISHED BODY-

1 scoeCA GREllA GS COQUE BRUTE UNTRIMMED BODY 

1 SCOCCA ABBIGLIATA GO COQUE PEINTE FINISHED BODY 

1 SCOCCA GREllA GO eOQUE BRUTE UNTRIMMED BODY 

BENENNUNG 

AUFBAU lACKiERT 

ROHAUFBAU 

AUFBAU lACKIERT 

ROHAUFBAU 

DENOM!NAC10NES 

CARROCERIA PINTAOA 

CARROCERIA BRUTA 

CARROCERIA PINTADA 

CARROCERIA BRUTA 

\ 
I 

i 

) 



PARTE ANTERIORE TELAIO 
CAISSON AVANT 
BODY FRONT SECTION 
VORBAU 
PARTE ANTERIOR DEL BASTIDOR 

11610.50001.00 g. s. }>-__ ----' 
11611.50001.00 g. d. 

11600.50093.01 s. }~ _________ _ 
11610.50094.00 d. 

11610.50086.00 ____ --' 

11610.50050.00 _____ 
J 

N.6989 

1 
EDIZIONE :re EDITION 

sf EDITION 

AU5GABE 

era EDICION 

o::t APRILE 

1'-0 AVRIL 
APRIL 

O'l APRIL 

... ABRIL 

[TAV.61.10 ) 

r------- 11610.53057.00 

{ 
11610.50042.00 g. s. 

__.,.:/2'-----< 11611.50042.00 g. d. 

{ 

11610.50043.00 s. 
--- 11610.50044.00d.·g.s. 

11611.50044.00d.·g.d. 

L-___________ 2102.16803 

~.------------- 11608.50410.01 
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TAV. 61.10/0 

MODIRCA N. ORDINAZIONE 

2102.16863 

11600.50093.01 

11608.50410.01 

11610.50001.00 

11610.50031.00 

11610.50042.00 

11610.50043.00 

11610.50044.00 

11610.50050.00 

11610.50010.00 

11610.50086.00 

11610.50094.00 

11610.53051.00 

11611.50001.00 

11611.50031.00 

11611.50042.00 

PARTE ANTERIORE TELAIO 
CAISSON AVANT 
BODY fRONT SECTION 
VORBAU 
PARTE ANTERIOR DEL BASTIDOR 

QT. DENOMINAZIONE 

3 VITE 

1 LAMIERA INT.S. 

1 PROTEZIONE 

1 PARTE ANT.GS 

1 CRUSCOTTO GS 

1 RINFORIO GS 

1 fiANCHETTO COMPL.S. 

1 FIANCHETTO COMPL.DGS 

1 SEMITRAIIERSA 

1 PRESA ARIA 

1 OIAFRAMMA COMPl. 

1 LAHIERA INT.D. 

1 PARTE SUP. 

1 PARTE ANT.GO 

1 CRUSCOTTO GO 

1 RINFORlO GO 

DESIGNATION 

VIS 

TOLE 

PROTECTEUR 

SOUBASSEMENT 

TABLIER 

RENfORT 

MEMBRURE lATERAlE 

MEMBRURE LATERAlE 

OEM I-TRAVERSE 

PRISE 0 AIR 

DIAPHRAGME 

TOLE 

PANNEAU INFERIEUR 

SOUBASSEMENT 

TASLIER 

RENFORT 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SHEET METAL BLECH CHAPA 

PROTECTION SCHUTZ PROTECCION 

fRONT SECTION VORDERWANO PARTE ANTERIOR 

fACIA BOARD STIRNWAND TABLERO 

REINfORCEMENT VERSTAERKUNG REfUERZO 

LOWER WING SEITENTEIL CHAPA LATERAL CAPO 

LOWER WING SEITENTEIl CHAPA LATERAL CAPO 

HALf CROSS MEMBER HAlBQUERTRAEGER SEMITRAVESANO 

AIR INTAKE LUFTEINLASS TOMA DE AIRE 

DIAPHRAGM MEMBRAN DIAfRAGMA 

SHEET METAL BlECH CHAPA 

BOTTOM PANEL UNTERTEIl PARTE INFERIOR 

fRONT SECTION VORDERWAND PARTE ANTERIOR 

FACIA BOARD STIRNWAND TASURO 

REINFORCEMENT IIERSTAERKUNG REFUERIO 



PARTICOLARI PARTE ANTERIORE TELAIO 
DETAIL DU CAISSON AVANT 
BODY FRONT SECTION DETAILS 
VORBAU·EINZELTEI LE 
PARTICULARES PARTE ANTERIOR BASTIDOR l' 

EOIZIONE 

EDITION 

" E 01 TION 

AU5GABE 
eca EOICION 

[TAV.61.11 ) 
V APRILE ~ ,... AVRI L ~ 

APRIL ~ 0) APRIL Q 

ABRIL 
~ 
~ 
< 

- t::JA.,--------------21 00.92606 

1o5o2.5o249.oo ____ ~-~~~~~~~-~~-~ ------------10512.50248.00 

~0541.50289.00 ..J ~ 
11600.50068.01 ~------7';:--i-iiiH+T-~-----"", 
11600.50277.02 '-... ')\~./ 

11610.53388.00 d. }-----P.--
11610.53387.00 s. 

11610.50277.02 

11600.50041.01 g. s.} 
11609.50041.00g.d. ------------~ 

2100.81429 

1 0544.58346.00 ----,-~-~--,~ 

11610.50015.00 • 
11600.50029.01 -;.i-----------= 

11610.50602.00 _____ , 

N. 7002 

___ ~~,---111610.53009.00 g. s. 
c-___ ...::::;;;;;:;;;;::~_ '11611.53009.00 g. d. 

J 1161 0.50015.00 g. s. 
r----.11611.50117.00 g. d. 

{ 

11609.50066.00 d .. g.d. 
~ 11610.50066.00 d .. g. s. 

/ 11600.50067.01 s. 

{ 

11600.50064.02 d. 
~---;,~~--- 11600.50065.02 d.· g.d. 

11610.50065.00 s .. g. s. 

";J=------ir---;i--~--. 11600.51108.01 
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TAV.61.11/0 

MODI RCA N. ORDINAZIONE 

2100.81429 

2100.92606 

2200.70111 

10502.50249.00 

10512.50248.00 

10541.50289.00 

10544.58346.00 

11600.50029.01 

11600.50041.01 

11600.50051.01 

11600.50064.02 

11600.50065.02 

11600.5006 7.01 

11600.50068.01 

11600.50271.02 

11600.51108.01 

11609.50041.00 

11609.50066.00 

11:610.50015.00 

11610.50065.00 

11610.50066.00 

PARTICOLARI PARTE ANTERIORE TELAIO 
DETAIL DU CAISSON AVANT 
BODY FRONT SECTION DETAILS 
VORBAU-EINZELTEILE 
PARTICULARES PARTE ANTERIOR BASTIOOR 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

4 RONDELLA RONDELLE 

2 DADO ECROU 

28 RIVETTO RIVET 

1 ANGOLARE ELEMENT DE FIXATION 

2 TIRANTE BIELlETTE 

1 CONTENITORE SUPPORT 

4 VITE VIS 

1 GREMBIALE PANNEAU 

1 TRAVERSA GS TRAVERSE 

1 COLLEGAMENTO LIAISON TRAVERSE 

1 LONGHERINA CENTR.D. LONGERON 

1 lONGHER.CENTR.D.GO LONGERON 

1 RINFORlO S. RENFORT 

1 SUPPORTO BATTERIA SUPPORT 

4 PROFILATO JOINT 0 ETANCHEITE 

2 SOLETTA LONGHERINA SEMELlE 

1 TRAVERSA GO TRAVERSE 

1 RINFORlO D.GO RENFORT 

1 SUPPORTO PIANTONE GS SUPPORT 

1 LONGHER.CENTR.S.GS LONGERON 

1 RINFORZO O. GS RENFORT 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

. 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

NUT MUTTER TUERCA 

RIVET NIET RIVETE 

ANGLE WINKELSTUECK ANGULAR 

ROD lUG STANGE TIRANTE 

RETAINER BEHAEl TER ENVASE 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

PANEL WINDSCHUTZHAUBE FALDON 

CROSS MEIoIIBER QUERTRAEGER TRAVESANO 

REI NFORCEMENT ANSCHLUSS CONEXION 

SIDE RAIL SE ITENTRAEGER LARGUERO PEQUENO 

SIDE RAIL SEITENTRAEGER LARGUERO PEQUENO 

REINFORCEMENT VERSTAERKUNG REFUERlO 

SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 

WEATHERSTRIP DICHTUNGSRAMEN PERFIL GOMA 

FILLER SOHlE SOLETA 

CROSS MEMBER QUERTRAEGER TRAVESANO· 

REINFORCEMENT VERSTAERKUNG REFUERZO 

SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 

SlOE RAIL SE ITENTRAEGER LARGUERO PEQUENO 

REINFORCEMENT VERSTAERKUNG REFUERlO 



PARTICOLARI PARTE ANTERIORE TELAIO 
DETAIL DU CAISSON AVANT 
BODY FRONT SECTION DETAILS 
VORBAU-EINZEL TEl LE 
PARTICULARES PARTE ANTERIOR BAsTIDOR 

10502.50249.00 --------,.--a~~-------

~0541.50289.00 ------;-;;--+#fir;-------~ 
11600.50277.02 _____ _ 

11600.50068.01 :-------ir+-iiHtt-------, 
11610.53388.00 d. }-----ff--
11610.53387.00 s. 

11610.50277.02 

~~~g~:~gg:~:g6~: ~~ }----------~--
2100.81429 __ ---, 

10544.58340.00 \ ~ 

1161 0.50015.00 -;~r-"----------= 11600.50029.01 ~. __ ---=;,--___ ---",_ 

11610.50602.00 ____ ~ 

N. 7002 

(TAV.61.11 ) 

r' EDIZ lONE ~ APRILE § 
EDITION ,.... AVRIL 

~ " EDITION APRIL 
AUSGABE (j) APRIL 9 

<co EDICION ABRIL 
~ 

~ 

, ______________ 2100.92606 

------------10512.50248.00 

___ ~~.,---111610.53009.00 g. s. 
____ .....::::::;;::::;;;;...._ '11611.53009.00 g. d. 

{
11610.50015.00 g. s. 

r---- 11611.50117.00 g. d. 

{ 

11609.50066.00 d. - g.d. 
~ 11610.50066.00 d. -9.5. 

/ 11600.50067.01 s. 

{ 

11600.50064.02 d. 
,-------;,;:....,r'------ 11600.50065.02 d.- g.d. 

11610.50065.00 s. -g.s. 

";J:.-..-----ii--ii-----. 11600.51108.01 
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TAV. 61.11/0 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

11610.50602.00 

11610.53009.00 

11610.53040.00 

11610.53041.00 

11610.53387.00 

11610.53388.00 

11611.50117.00 

11611.53009.00 

PARTICOLARI PARTE ANTERIORE TELAIO 
DETAIL DU CAISSON AVANT 
BODY FRONT SECTION DETAILS 
VORBAU-EINIELTEILE 
PARTICULARES PARTE ANTERIOR BASTIDOR 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 STAFFA ETR I ER-SUPPORT 

1 PARTE SUP.GS PANNEAU SUPERIEUR 

1 CHIUSURA ANT. D. CLOTURE 

1 CHIUSURA ANT.S. CLOTURE 

1 CHI USURA POST.S. CLOTURE 

1 CHIUSURA POST.D. CLOTURE 

1 SUPPORTO PIANTONE GO SUPPORT 

1 PARTE SUP.GD PANNEAU SUPERIEUR 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

BRACKET - HALTERBUEGEl ESTRIBO 

TOP PANEL OBERTEIL PARTE SUPERIOR 

CLOSING VERSCHLUSS CIERRE 

CLOSING VERSCHLUSS CIERRE 

CLOSING VERSCHLUSS CIERRE 

CLOSING VERSCHLUSS CIERRE 

SUPPORT LAGERUNG SOPORTE 

TOP PANEL OBERTEIL PARTE SUPERIOR 



PARTE CENTRALE TELAIO 
SOUBASSEMENTETPLANCHER 
BODY CENTER SECTION 
FAHRGESTELLBODEN 
PARTE CENTRAL DEL BASTIDOR 

11610.51036.00 -----------~~'7 

11610.51082.00 

11600.51054.01 ____ ~ 

11600.51056.01 ________ _ 

N. 6728 

( TAV. 61.20 

l' 
EDIZIONE V APR ILE 

EDITION r-- AVRIL 

" EDITION APRIL 
AU5GABE O'l APRIL 

«0 EDICION .... ABRIL 

~------ 11610.51081.00 
/ 

] 
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TAV. 61.20/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11600.51054.01 

11600.51056.01 

11610.51036.00 

11610.51081.00 

11610.51082.00 

PARTE CENTRALE TELAID 
SOUBASSEMENT ET PLANCHER 
BODY CENTER SECTION 
FAHRGESTELLBODEN 
PARTE CENTRAL DEL BASTIOOR 

OT. DENOMINAZIONE 

1 TRAVERSA CENTR. 

2 STAFFA 

1 PARTE CENTRALE 

1 PARTE LAT.S. 

1 PARTE tAT .0. 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DEhOMINAC1QNES 

TRAVERSE CROSS MEMBER - QUERTRAEGER TRAVESANO 

ETRIER-SUPPORT BRACKET HAL TERBUEGEL ESTRIBO 

SOUBASSEMENT CENTER SECTION MITTELTEIL PARTE CENTRAL 

TOLE LATERAlE BULKHEAD SIDE SE ITENTE I L STIRNWANO PARTE LATERAL 

TOLE LATERAlE BULKHEAD SIDE SEITENTEIt STIRNWANO PARTE LATERAl 



PARTtCOLARI PARTE CENTRALE TELAIO 
DETAIL DU SOUBASSEMENT ET PLANCHER 
BODY CENTER SECTION DETAILS 
FAHRGESTELLBODEN-EINZEL TEILE 
PARTICULARES PARTE CENTRAL BASTIDOR 

11600.51014.01 __________ ..1 

N. 6727 

[TAV_ 61.21 ) 

l' 
EDIZ IDNE V APRILE 

EDITION r-- AVRIL 

" EDITION APRIL 

AUSGABE 0') APRIL 
e,. EDICION ABRIL 

~ __________ { 11610.51041.005. 
11610.51042.00 d. 
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lAVe 61.2110 

MODIACA N. OROINAZIONE 

11600.51014.01 

11600.51016.01 

11610.51041.00 

11610.51042.00 

PARTICOlARI PARTE CENTRALE TElAIO 
DETAIL DU SOUBASSEMENT ET PlANCHER 
BODY CENTER SECTION DETAILS 
FAHRGESTEllBODEN-EINlElTEllE 
PARTICUlARES PARTE CENTRAL BASTIDOR 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 SUP PORTO SUPPORT 

1 TRAVERSA TRAVERSE 

1 lONGHERONE INl.S. lONGERON 

1 lONGHERONE INT.D. lONGERON 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 

CROSS MEMBER QUERTRAEGER TRAVESANO 

SIDE RAil lAENGSTRAEGER lARGUERO 

SIDE RAIL lAENGSTRAEGER LARGUERO 



PARTE POSTERIORE TELAIO 
COFFRAGE ARRIERE 
BODY REAR SECTION 
HECK 
PARTE POSTERIOR BASTIDOR 

11610.52047.00 g.S. 
11611.52047.00 g.d. }----

r' " "'0 

( TAV. 61.30 ) 
EDIZIONE V APRILE 

EDITION r-- AvRIL 

EDITION APRIL 

AUSGABE O'l APRIL 

EDICION ABRIL 

11610.52187.00 _________________ _ 
'"=~~~~ ...... __ - ~--------- 2203.70111 

~~~~~~~:;~~~~~;;;~ ~---------_{11615.52055.00 g. d. ;;; 11610.52055.00 g. s. 

,-_________ {11600.52049.01 s. 
_~=- 11600.52102.01 d. 

, _____ {11610.52136.00 d. 
11610.52135.00 s. 

11610.52044.00 g.s. }r--------=7~~;~~~:::~~:::: 11615.52044.00 g.d .. 

. -~ 11600.52025.01 d.}._ 
11600.52026.01 s. 

N.6791 PAG.363 



YAV. 61.30/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2203.70111 

11600.52025.01 

11600.52026.01 

11600.52049.01 

11600.52102.01 

11610.52044.00 

11610.52047.00 

11610.52055.00 

11610.52135.00 

11610.52136.00 

11610.52187.00 

11610.54118.00 

11611.52041.00 

11615.52044.00 

11615.52055.00 

PARTE POSTERIORE TELAIO 
CAISSON ARRIERE 
BODY REAR SEC~ION 
PECK 
PARTE POSTERIOR BASTIDOR 

QT. DENOMINAZIONE 

4 RIVETTO 

1 STAFFA 

1 STAFFA 

1 PASSARUOTA INT.S. 

1 PASSARUOTA INT.D. 

1 PAVIMENTO GS 

1 PARTE POST .GS 

1 PARAT 1A GS 

1 PASSARUOTA EST.S. 

1 PASSARUOTA EST.D. 

1 CHIUSURA 

1 DORSAlE 

1 PARTE POST. GO 

1 PAVIMENTO GO 

1 PARA TI A GO 

DeSIGNATION 

RIVET 

ETR IER-SUPPORT 

ETRIER-SUPPORT 

PASSAGE DE ROUE 

PASSAGE DE ROUE 

PLANCHER 

SOUBASSEMENT ARRIERE 

CLOISON 

PASSAGE DE ROUE 

PASSAGE DE ROUE 

CLOTURE 

JUPE ARRIERE 

SOUBASSEMENT ARRIERE 

PLANCHER 

(lOI SON 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-RIVET NIET RIVETE 

BRACKET HALTERBUEGEL ESTRIBO 

BRACKET HALTERBUEGEL ESTRIBO 

WHEEL ARCH RADLAUF CAVIDAD DE RUEDA 

WHEEL ARCH RADLAUF CAVIDAD DE RUEDA 

FLOOR BODEN PAVIMENTO 

REAR SECTION HECKPARTI E PARTE POSTERIOR 

BUlKEAD TRENNWAND SEPARADOR 

WHEELARCH RADLAUF CAVIDAD DE RUEDA 

WHEEL ARCH RADlAUF CAVIDAD DE RUEDA 

CLOSING VERSCHLUSS CIERRE 

PANEL HECKMITTElSTUECK DORSAL 

REAR SECTION HECKPARTIE PARTE POSTER lOR 

flOOR BODEN PAVIMENTO 

BULKfAD TRENNWAND SEPARADOR 
\ 



PARTICOLARI PARTE POSTERIORE TELAIO 
DETAIL DU COFFRAGE ARRIERE 
BODY REAR SECTION DETAILS 
HECK-EINZEL TEl LE 
PARTICULARES PARTE POSTERIOR BASTIDOR 

11610.52238.00 d.)J-_____ \\I.==jC 
11610.52239.00 s. 

11610.52058.00 ____________ .\\\ 

11600.52027.01 ____________ _ 

11600.52068.01 ____ _ 

11610.52043.00 ___ 1 

N. 6979 

( TAV. 61.31 ) 

1" 
EDIZIONE V APRILE 

EDITION ...... AVRIL 

" EDITION APRIL 
AUSGABE 0') APRIL 

e'Q EDICION ABRIL 

/.#-_ 11610.52016.00 

~~~~~~~~~~ ':::::::~~~~:::...~ _______ 11610.52046.00 

\ cd-11610.52276.00 

11-___ {11610.52010.00 d. 
11610.52011.005. 

PAG.365 



TAV. 61.31/0 

MODIACA N. ORDINAZIONE 

11600.52027.01 

11600.52068.01 

11610.52002.00 

11610.52009.00 

11610.52010.00 

11610.52011.00 

11610.52016.00 

11610.52043.00 

11610.52046.00 

11610.52058.00 

11610.52084.00 

11610.52185.00 

11610.52238.00 

11610.52239.00 

11610.52276.00 

PARTICOlARI PARTE POSTER lORE TELAIO 
DETAIL DU CAISSON ARRIERE 
BODY REAR SECTION DETAilS 
HECK-EINZEL TEILE 
PARTICULARES PARTE POSTERIOR BASTIOOR 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 SUP PORTO SUPPORT 

2 STAFFA ETRI ER-SUPP01H 

1 TRAVERSA TRAVERSE 

1 SOLETTA S. SEMEll E 

1 LONGHERONE POST.D. lONGERON 

1 lONGHERONE POST. S. lONGERON 

1 LONGHERINA CENTR. LONGERON 

1 TRAVERSA TRAVERSE 

1 PAVIMENTO PLANCHER 
-

1 TRAVERSA POST. TRAVERSE 

1 SOLETTA SEMELlE 

1 SOLETTA D. SEMElLE 

1 lONGHERINA LAT. O. LONGERON 

1 lONGHERINA lAT.S. lONGERON 

1 STAFFA PER TRAINO ETR I ER-SUPPORT 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

. 

SUPPORT lAGERUNG SOPORTE 

BRACKET HAL TERBUEGEl ESTRIBO 

CROSS MEMBER QUERTRAEGER TRAVESANO 

FIllER SOHLE SOL ETA 

SIDE RAIL lAENGSTRAEGER LARGUERO 

SIDE RAIL LAENGSTRAEGER lARGUERO 

SIDE RAIL SEITENTRAEGER lARGUERO PEQUENO 

CROSS MEMBER QUERTRAEGER TRAVESANO 

flOOR BODEN PAVIMENTO 

CROSS MEMBER QUERTRAEGER TRAVESANO 

FILLER SOHLE SOLETA 

FILLER SOHLE SOLETA 

SIDE RAIL SEITENTRAEGER LARGUERO PEQUENO 

SIDE RAIL SE ITENTRAEGER LARGUERO PEQUENO 

BRACKET HAL TERBUEGEl ESTRIBO 



TETTO-STRUTTURA PARABREZZA-FINESTRINO POSTERIORE 
PAVILLON - AUVENT ET LUNETTE ARRIERE 
ROOF-WINDSHIELD AND REAR WINDOW FRAME 
CACH-WINDSCHUTZ-UND HECKFENSTER-ROHBAU 
TECHO-MARCO PARABRISAS Y VENTANA POSTERIOR 

11610.53020.00 

11610.53132.00 

11610.53035.00 s. 
11610.53036.00 d. 

11610.53334.00 d. 
11610.53335.00 s. 

11610.53555.01 

N. 5954 

-\ 

[ TAV_ 61.40 ) 

r· EDIZIONE V APRILE 

EDITION r- AVRIL 

" EDITION APRIL 
AUSGABE en APRIL 

"'0 EDICION ABRIL 

11610.54046.00 

~~~~~~~~_ 11610.53195.00 

~..------::~~;:--_________ ~{ 11610.53902.00 d. 
11610.53903.00 s. 

11610.60089.01 

PAG. 367 



H.V. 61.40/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11610 .. 5 3020. 00 

11610.53035.00 

11610.53036.00 

11610 .. 53132.00 

11610.53195.00 

11610.53334.00 

11610.53335.00 

11610.53555 .. 0L 

11610.53902 .. 00 

11610.53903.00 

11610.54046.00 

11610.60089.01 

TETTO-STRUTTURA PARABREIIA-FINESTRINO POSTER lORE 
PAVILLON - AUVENT ET LUNETTE ARRIERE 
ROOF-WINDSHIELD AND REAR WINDOW FRAME 
CACH-WINOSCHUTZ-UND HECKFENSTER-ROHBAU 
TECHO-MARCO PARABRISAS Y VENTANA POSTERIOR 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 CENTINA ANT .. ARCEAU DE Ton 

1 eHIUSURA MONTANTE S. CLOTURE 

1 CHIUSURA MONTANTE D. CLOTURE 

1 CENTINA CENTR. ARCEAU DE TOIT 

1 TRAVERSA TRAVERSE 

1 COLLEGAMENTO o. lUI SON TRAVERSE 

1 COllEGAMENTO S. LIAISON TRAVERSE 

2 STAFFA SUP. ETRIER-SUPPORT 

1 COlLEGAMENTO lAT .. D. UAI SON TRAVERSE 

1 COllEGAMENTO LAT.S. UAI SON TRAVERSE 

1 TETTO Ton 

2 STAFFA INF. ETRIER-SUPPORT 

I I 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
RIB DACHSPRIEGEl AReo 

CLOSING VERSCHLUSS CIERRE 

CLOSING VERSCHlUSS CIERRE 

RIB OACHSPRIEGEl ARCO 

CROSS MEMBER QUERTRAEGER TRAVESANO 

REINFORCEMENT ANSCHLUSS CONEXION 

REINFORCEMENT ANSCHLUSS CONEXION 

BRACKET HAL TER BUEGEL ESTRIBO 

REINFORCEMENT ANSCHLUSS CONEXION 

REINFORCEMENT ANSCHLUSS CONEXION 

ROOF OACH TECHO 

BRACKET HAL TER BUEGEl ESTRIBO 



PARTICOLARI STRUTTURA PARABREZZA 
DETAIL DE L'AUVENT 
WINDSHIELD FRAME DETAILS 
WINDSCHUTZ-ROHBAU EINZEL TEl LE 
PARTICULARES MARCO PARABRISAS r-" 

.'0 

( TAV. 61.41 ) 
c 

EDIZIONE .;t APRILE z 
EDITION 

" 
AVRIL ! EDITION APRIL 

AUSGABE 0'> APRIL Q 
EDICION ABRIL " co 

< 

,, _____ 11610.53034.00 

1161 0.53044.00 -------------------:AfIi'~~~~ ..... ___ ..-.... __ e~~,---- 11600.53083.01 
~E~A- ~ ~ 

11610.53054.01 --------Iii 

11610.53015.00 __ ~., 

N. 6990 

~ 
______________ ---'{1161 0.54098.00 d. 

11610.54099.00 s. 

&" _______________ ~{11610.53024.00 d. 
11610.53025.00 s. 
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lAV. 61.4110 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11600.53083.01 

11610.53015.00 

11610.53024.00 

11610.53025.00 

11610.53034.00 

11610.53044.00 

11610.53054.01 

11610.54098.00 

11610.54099.00 

PARTICOLARI STRUTTURA PARABREIIA 
DETAIL DE l AUVENT 
WINDSHIELD FRAME DETAILS 
WINDSCHUTl-ROHBAU-EINZELTEILE 
PARTICULARES MARCO PARABRISAS 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 ATT ACCO PARASOLE EMMANCHEMENT 

1 PROTEZIONE PROTECTEUR 

1 CHlUSURA D. CLOTURE 

1 CHI USURA S. CLOTURE 

1 STRUTTURA COMPL. STRUCTURE 

1 TRAVERSA SUP. TRAVERSE 

1 TRAVERSA TRAVERSE 

1 COPRIMONTANTE D. EAGUETTE PARE 

1 COPRIMONTANTE S. EAGUHTE PARE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

ATTACHMENT - BEFESTIGUNG ENGANCHE 

PROTECTION SCHUTZ PROTECCION 

CLOSING VERSCHLUSS CIERRE 

CLOSING VERSCHLUSS CIERRE 

STRUCTURE STRUKTUR ESTRUCTURA 

CROSS MEMBER QUER TRAEGER TRAVESANO 

CROSS MEMBER QUERTRAEGER TRAVESANO 

BRISE WINDSHIELD SAEULENVERKLEIDUNG CUBREMONTANTE 

BRISE WINDSHIELD SAEUlENVERKlEIDUNG CUBREMONT ANTE 



STRUTTURA FIANCATE 
COTES DE CAISSE 
SIDE FRAME 

( TAV. 61.50 ) 

1
0 EDIZtONE "'d'" APRILE O~ ____ _ 

... EDITION r- AVRI L ,. 

_

________________________________________ st EDITION""""" APRIL ~-----
AU5GABE .... APRIL 0 

~._'o_E_DI_CIO~N __ -~A=8R~rL ~-----

SEITENTEI LE-ROHBAU 
ESTR UCTU RA F LAN COS 

~---------_{11610.53205.01 s. 
11610.53206.01 d. 

n; ________________ {11610.53028.00 d. 
11610.53029.00 s. 

/' ____________ 11610.53030.00 

~="'""~-~ .... ,--___ 11610.53031.00 

11610.53218.00 __ ---=:; ____ 1 

\ 
11600.53220.02 __ --I 

N. 6792 PAG. 371 



rAV. 61.50/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11600.53220.02 

11610.5302B.00 

11610.53029.00 

11610.53030.00 

11610.53031.00 

11610.53205.01 

11610.53206.01 

11610.5321B.00 

STRUTTURA FIANCATE 
COTES DE CAISSE 
SIDE FRAME 
SEINTENTEILE-RONBAU 
ESTRUCTURA FLANCOS 

QT. DENOMINAZIONE 

2 DIAFRAMMA INF. 

1 MONTANTE D. 

1 MONTANTE S. 

1 FIANCATA D. 

1 FIANCATA S. 

1 GOCCIOLATOIO S. 

1 GOCCIOLATOIO o. 

2 OIAFRA,..MA SUP. 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
DIAPHRAGME DIAPHRAGM MEMBRAN DIAFRAGMA 

PIED PILlAR SAEULE MONT ANTE 

PIED PILLAR SAEULE MONTANTE 

PANNEAU LATERAL SIDE PANel SEITENWAND FlANCO 

PANNEAU LATERAL SIDE PANEL SEITENWAND flANCO 

GOUTTI ERE GUTTER TROPFENFAENGER COLECTOR ) 

GOUTTIERE GUTTER TROPFENFAENGER COL ECTOR 

DIAPHRAGME DIAPHRAGM MEMBRAN DIAFRAGMA 



PARTICOLARI DELLA FIANCATA 
DETAIL DES COTES DE CAISSE 
SIDE FRAME DETAILS 
SEINTENTEILE EINZELTEILE 
DETALLE FLANCOS 

11610.53225.00 _____________ ---.. 

11610.53019.00 ----------------j-iimi---r;.:'1:H-I 

11610.53300.00 ________________ ~ 

11600.53018.02 

11600.53358.02 

11600.53359.02 

11600.53070.02 ~ (~ 

~~ 11600.55732.01 sp. 0,5 } ~ ,0 

11600.55732.02sp. 1,0 

Y 11600.55167.03 

N. 6998 

l' 
EDIZIONE 

EDITION 

" EDITION 

AUSGABE 
",0 EDICION 

~ 
~'" ~~~. 

~ 

~ 

~p 

( TAV. 61.51 ) 
V APRILE 

,.... AVRIL 

O'l 
APRIL 

APRIL 
ABRIL 

11610.53099.00 

11600.56342.02 

2145.17305 

11600.55437.04 

{ 11600.55700.01 sp. 0,5 
11600.55700.02 sp. 1,0 

g 
PAG.373 



fAV. 61.51/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2145.17305 

11600.53018.02 

11600.53070.02 

11600.53358.02 

11600.53359.02 

11600.55167.03 

11600.55437.04 

11600.55700.01 

11600.55700.02 

11600.55732.01 

11600.55732.02 

11600.56342.02 

11610.53019.00 

11610.53099.00 

11610.53225.00 

11610.53300.00 

PARTICOlARI DELLA FIANCATA 
DETAIL DES COTES DE CAISSE 
SIDE FRAME DETAILS 
SEINTENTEIlE-EINZElTEIlE 
DETAllE FlANCOS 

QT. DENOMINAZIONE 

12 RONDEllA 

2 PIASTRINA SUP. 

2 PIASTRINA INF. 

2 PIASTRINA ANTIFRIZ. 

2 PIASTRINA ANTIFRIZ. 

2 CERNIERA INF. 

2 CERNIERA SUP. 

0 SPESSORE SUP +0,5 

0 SPESSORE SUP. + 1,0 

0 SPESSORE INF.+O,5 

0 SPES SORE INF.+l,O 

12 VilE 

2 PIASTRINA RISCONTRO 

2 ATTACCO CINT.SIC. 

4 RINFORIO 

4 PIASTRINA ANTIFRII. 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
RONDEllE WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

PlAQUETTE PLATE PlAETTCHEN PLAQUIT A 

PlAQUETTE PLATE PlAETTCHEN PLAQUITA 

PLAQUETTE PLATE PlAETTCHEN PlAQUITA 

PlAQUETTE PLATE PlAETTCHEN PLAQUIT A 

CHARNIERE HINGE SCHARNIER BISAGRA 

CHARNIERE HINGE SCHARNIER BISAGRA 

CAlE SPACER BEIlAGE ESPESOR 

CAlE SPACER BEIlAGE ESPESOR 

CAlE SPACER BEllAGE ESPESOR 

CAlE SPACER BEllAGE ESPESOR 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

PlAQUETTE PLATE PlAETTCHEN PlAQUITA 

EMMANCHEMENT ATTACHMENT BEFESTIGUNG ENGANCHE 

RENFORT REINFORCEMENT VERSTAERKUNG REFUERZO 

PlAQUETTE PLATE PlAETTCHEN PlAQUITA 



PANNELLERIA A ERIE D'HABlllAG NTERIORE E 
ELEMENTS AVANT TOl 
FRONT PANELS 
VORDERE BlECHTEllE 
PANElERIA ANTERIOR 1:,· 

" 
.'0 

EDIZ lONE 
EDITION 
EOITION 
AUSGABE 

EDICION 

(TAV. 61.60 ) 

APRILE ~§ ______ _ 
.:t AVRIL 5~ 
,..... APRIL ~~ 
CJ) APRIL ~ ~ 
.... ABRIL o~ 

{
11610.54028.00 g.~. 

~--------- 11611.54028.00g .. 

11610.54237.00S.}_________ \ / 

11610.54238.00 d. r-.4-::;~;;;;~;;;;~;;;;~;;:~:::~::~~~~~~"JJ;;;-~~~~~~_~~~~~<W~~~:;:-~~~::7~;;;W!~r.®~~ -

---------- ~ -~~~~~~~~~ 
11610.54040.00 

11610.5411O.00~ 

11610.54041.00 ___ _ 

{
11610.54398.00 d. 

- 11610.54399.00 s. 

2202.70132 
2102.32545--

11610.54417.10S.} ---- I 
11610.54418.10d., _________ _ 

2200.7142 _ 

N. 6880 PAG.375 



lAV. 61.60/0 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

2100.92605 

2102.32545 

2142.16672 

2202.70132 

2202.70142 

11610.54028.00 

11610.54040.00 

11610.54041.00 

11610.54109.00 

11610.54110.00 

11610.54237.00 

11610.54238.00 

11610.54398.00 

11610.54399.00 

11610.54411.10 

11610.54418.10 

11611.54028.00 

PANNEllERIA ANTERIORE 
CAISSON AVANT TOlERIE D HABllLAGE 
FRONT PANELS 
VORDERE BlECHTEllE 
PANElERIA ANTERIOR 

QT. DENOMINAZIONE D~SIGNATION 

2 DADO ECROU 

2 VITE VIS 

2 RONDEllA RONOEllE 

4 RIVETTO RIVET 

10 RIVETTO RIVET 

1 PANNEllO INF.GS TOLE 

1 FRONTALE SUP. PANNEAU FRONTAL 

1 FRONTAlE INF. PANNEAU FRONTAL 

1 PARAFANGO S. GARDE-BOUE 

1 PARAFANGO D. GARDE-SOUE 

1 COllEGAMENTO S. LI AI SON TRAVERSE 

1 COllEGAMENTO o. l IAI SON TRAVERSE 

1 SQUADRETTA D. GOUSSET 

1 SQUADRETTA S. GOUSSET 

1 AlETTONE S. BECQUET 

1 AlETTONE D. BECQUET 

1 PANNEllO INF.GD TOLE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
NUT MUTTER TUERCA 

SCRtW SCHRAUBE TORNILLO 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

RIVET NIET RIVETE 

RIVET NIET RIVETE 

SHEET METAL BLECH CHAPA 

FRONT END FRONTVERKlEIDUNG FRONTAL 

FRONT END FRONTVERKLEIDUNG FRONTAL 

feNDER KOTFLUEGEl GUARDABARROS 

feNDER KOTFlUEGEL GUARDABARROS 

REINFORCEMENT ANSCHLUSS CONEXION 

REINFORCEMENT ANSCHLUSS CONEXI ON 

BRACKET WINKEL STUECK ESCUADRITA 

BRACKET WINKElSTUECK ESCUADRITA 

SPOll.ER SPOILER SPOILER 

SPOilER SPOILER SPOILER 

SHEET "'ETAL SLECH CHAPA 



PANNELLERIA POSTERIORE 
TOLERIE D'HABILLAGE ARRIERE 
REAR PANELS 
HINTERE BLECHTEILE 
PANELERIA POSTERIOR 

1161 0.56176.00 d.]~-----------:..........:..----------
11610.56177.00 s. 

11610.54904.00 _______________ ____ 
11610.54026.00d. _______ -----, 

10541.58346.00 ____________ _____,. 

2100.81429 ~~~~~~~i~~:~-"""' 

N. 6903 

r' EDIZIONE 

EDITION 

" EDITION 

AUSGABE 
.,Q EDICION 

[ TAV. 61.70 

V APRILE 

r-- AVR!L 

0) 
APRIL 

APRIL 

ABRIL 

2200.70444 

2145.16718 

---- 11610.54013.00 

____ 11610.54903.00 

) 

1 _________ 11610.54027.00s. 

~------------11610.54133.00 

----------11610.54128.00 

r-11610.54423.01 

~~ 

1-----11610.54130.00 

'----------10512.63260.00 

'------------ 11610.54176.00 
1---------------11610.54406.00 
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TAV. 61.70/0 

MODI RCA N. ORDINAZIONE 

2100.81429 

2145.16718 

2200.70444 

10512.63260.00 

105Itl.58346.00 

11610.54013.00 

11610.54030.00 

11610.54031.00 

11610.54128.00 

11610.54130.00 

11610.54133.00 

11610.54176.00 

11610.54406.00 

11610.51t423.01 

11610.54903.00 

11610.54904.00 

11610.56176.00 

11610.56117 .00 

I 

PANNEllERIA POSTER lORE 
CAISSON ARRIERE TOlERIE 0 HABlllAGE 
REAR PANELS 
HINTERE BlECHTEIlE 
PANElERIA POSTERIOR 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 RONDEllA RONDEllE 

2 RONOEllA RIVET 

2 RIVETTO AGRAFE 

1 MOllETTA AGRAFE 

2 VIlE VIS 

1 DORSALE JUPE ARRIERE 

1 PARAFANGO D. GARDE-BOUE 

1 PARAFANGO S. GARDE-BOUE 

1 PERNO AXE 

1 SPORTEllO PORTlllON 

1 MOLLA RESSORT 

1 SQUAORETTA GOUSSET 

0 SPESSORE CAlE 

1 GRANO PIED DE CENTUGE 

1 PARTE l AT .5. TOLE lATERAlE 

1 PARTE LAT.D. TOLE lATERALE 

1 CERNIERA D. CHARNIERE 

1 CERNIERA S. CHARNIERE 

DESCRIPTION 

-
WASHER 

RIVET . 

CLIP 

CLIP 

SCREW 

PANEl 

FENDER 

FENDER 

PIVOT PIN 

LID 

SPRING 

BRACKET 

SPACER 

DOWEL 

BULKHEAD SIDE 

BULKHEAD SIDE 

HINGE 

HINGE 

t 
I 

I 

BENENNUNG 

SCHEIBE 

NIET 

KlEMMSTUECK 

KlEMMSTUECK 

SCHRAUBE 

HECKMITTElSTUECK 

KOTFlUEGEl 

KOTFlUEGEl 

IAPFEN 

KlAPPE 

FEDER 

WINKElSTUECK 

BEILAGE 

PASSTIFT 

SEITENTEIl STIRNWAND 

SE ITENTE IL STIRNWAND 

SCHARNIER 

SCHARNIER 

DENOMINACIONES 

ARANDEllA 

RIVETE 

MUELLECITO 

MUEllECITO 

TORNILLO 

DORSAL 

GUAROABARROS 

GUARDABARROS 

PERNO 

PORTEZUELA 

HUEllE 

ESCUADRITA 

ESPESOR 

PASADOR DE ENS AMBLE 

PARTE lATERAL 

PARTE LATERAL 

BISAGRA 

BISAGRA 

\ 
'! 



QUADRO PORTA APPARECCHI PER VETTURE G.S. 
PLANCHE DE BORD VOlT. D. A G. 
INSTRUMENT PANEL L.H.D. CARS 
INSTRUMENTENBRETT FUR LL. 
TABLERO DE INSTRUMENTOS PARA AUTOMOV. G. IZQ. 1" 

EDIZ lONE 

EDITION 

" EDITION 

AUSGABE 
e," EDICION 

[TAV; 62.01 

V APRILE 

..... AVRIL 

APRIL 
0> APRIL 

ABRIL 

10544.63339.00-------------------. ~-----------------__ 10544.63029.00 
10541.56343.00 \ P 

2145.16688 \ 
~ ~-.~ 10548.53141.00~ \ . ~ 

:~\@~ 
o .' 

\\1-------11610.63019.00 

~----------------11610.63315.00 
2140.16650 __ _ 

----\.-----11610.63316.00 
2100.16317 ___ _ 

-----11610.63014.00 

---11610.63276.00 

11610.63317.00 ------i-
'---;,7--=="'"""-=-::...",.::::...------11610.63274.00 

11610.63273.00 -----i---i-1i-+---v 1/-----11610.63156.00 

1161 0.63275.00 ----T---;.,ri---T-"'--:;=;;;::.~-==-::,,;;:;;.~~,.....:-----..../ 

) 

N. 7025 PAG.379 



TAV. 62.0110 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.16311 

2140.16650 

2145.16688 

10541.56343.00 

10544.63029.00 

10544.63339.00 

10548.53141.00 

11610.63010.00 

11610.63014.00 

11610.63019.00 

11610.63156.00 

11610.63213.00 

11610.63214.00 

11610.63215.00 

11610.63216.00 

11610.63315.00 

11610.63316.00 

11610.63311.00 

QUADRO PORTA APPARECCHI PER VETTURE G.S. 
PLANCHE DE BORD VOlT. D. A G. 
INSTRUMENT PANEL l.H.D. CARS 
INSTRUMENTENBRETT FUR LL 
TA8LERO DE ISTRUHENTOS PARA AUTOMOV.G.IZQ. 

QT. DENOMINAZIQNE DESIGNATION 

1 VHE VIS 

1 RONDEllA RONDEllE 

2 RONDHLA RONDElLE 

2 VilE VIS 

2 VHE VIS 

2 RONDELlA RONDELlE 

2 PIASTRINA PlAQUETTE 

1 SERRATURA SERRURE 

1 SPORTEllO PORTILlON 

1 QUADRO APPARECCHI PLANCHE DE BORD 

1 CASSETTO VIDE-POCHE 

1 PROFILATO INF.S. ENJOLI VEUR 

1 PROFILATO INF. ENJOLIVEUR 

1 PROFllATO INF.CENTR. ENJOLl VEUR 

1 PROFIlATO SPORTELlO ENJOLIVEUR 

1 PROFILATO SUP.CENTR. ENJOLIVEUR 

1 PROFILATO SUP.D. ENJOLIVEUR 

1 PROFILATO SUP.S. ENJOllVEUR 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

WASHER SCHEl BE ARANDELLA 

WASHER SCHEIBE ARANDHLA 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

WASHER SCHEIBE ARANOELLA 

PLATE PlAETTCHEN PlAQUIT A 

LOCK SCHLOSS CERRADURA 

LID KLAPPE PORTEZUElA 

INSTRUMENT PANEL ARMATURENBRETT TABLERO INSTRUMENTOS 

LOCKER HANOSCHUHKASTEN CAJON 

MOULDING PROFIL PERFIL 

MOULDING PROFll PERFIL 

MOULDING PROFIL PERFIL 

MOULDING PROFIL PERFIL 

MOULDING PROFIL PERFIL 

MOULDING PROFIL PERFIL 

MOULDING PROFIl PERFIL 



QUADRO PORTA APPARECCHI PER VETTURE 
PLACHE DE BORD VOlT. 
INSTRUMENT PANEL CARS G. D. 
INSTRUMENTENBRETT FUR 
TABLERO DE INSTRUMENTOS PARA AUTOMOV 

10544.63029.001-------------~------~ I 
~--~- @-

11611.63019.00------·,11 

11610.63010.001_--1 

11611.63315.001----=:::......-----------, 
11611.63317.00 _____ b~~=------__ ~ 
11610.63014.001-----

11610.63276.00 __ _ 

1161 0.63274.001------!:..~?_~::_iI'I~ 

11611.63156.00 _____ 11 

[TAV. 62.10 

0 
EDIZIONE V APRILE 0" 

l' ,~ 
EDITION ...... AVRI L e' "< 

" EDITION APR\L oz 
0"> <" AUSGABE APRIL "0 

.'0 EDICION ABRIL ;3~ 

---2140.16650 

---21 00.16317 

'--.:,...-----11611.63316.00 

'-:::---T-!-T--+----- 11610.63273.00 

L---..---.:::~~~~~~~~-ii_~:__-- 11610.63275.00 

PAG.381 

) 



lAV. 62.10/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.16317 

2140.16650 

2145.16688 

10541.56343.01) 

10544.63029.00 

10544.63339.00 

10548.53141.00 

1161C.63t)10.00 

11610.63014.00 

11610.63273.00 

11610.63274.('0 

11610.63275.00 

11610.63276.')0 

11611.63019.00 

11611.63156.01') 

11611.63315.00 

11611.63316.00 

11611.63317.00 

QUADRO PORTA APPARECCHI PER VETTURE G.D. 
PLANCHE DE BORD VOlT. D. A D. 
INSTRUMENT PANEL FOR R.H.D. CARS 
INSTRUMENTENBRETT FUR RL 
TABLERO DE ISTRUMENTOS PARA AUTOMOV.G.D. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 VITE VIS 

1 RONDEll A RONDElLE 

2 RONDELl A RONDElLE 

2 VITE VI S 

2 VITE VIS 

2 RONDElLA RONDELLE 

2 PIASTRINA PLAQUETTE 

1 SERRATURA SERRURE 

1 SPORTEllO PORTILlON 

1 PROFILATO I NF. D. ENJOLIVEUR 

1 PROFILATO I NF. ENJOLI VEUR 

1 PROFILATO INF.CENTR. ENJOLIVEUR 

1 PROFIlATO SPORTElLO ENJOLI VEUR 

1 QUADRO APPARECCHI PLANCHE DE BORD 

1 CASSETTO VIDE-POCHE 

1 PROFILATO SUP.CENTR. ENJOLIVEUR 
-

1 PROFILATO SUP.D. ENJOLIVEUR 

1 PROF !LA TO SUP.S. ENJOLIVEUR 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO -

WASHER SCHEIBE ARAt-<DELlA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA ) 
PLATE PLAETTCHEN PLAQUITA 

LOCK SCHLOSS CERR,ADURA 

LID KLAPPE PORTEZUElA 

MOULDING PROF IL PERFIL 

MOULDING PROFIL PERFIL 

MOULDING PROF IL PERfil 

MOULDING PROFIl PERFIL 

INSTRUMENT PANEL ARMATURENBRETT TABLERO INSTRUMENTOS 

LOCKER HANOSCHtJHKASTEN CAJON 

MOULDING PROFIL PERFIL 

MOULDING PROFIL PERFIL 

MOULDING PROFIL PERFrl 



APPARECCHI 

I 
( TAV. 62.20 ] APPAREl LLAGE DE BORD 

INSTRUMENTS JAEGER 
INSTRUMENTE EDIZIQNE v APRILE 

INSTRUMENTOS l" 
EDITION r- AVRI L 

" EDITION APRIL 

A IJSGA BE O'l APRIL 
eco EDICION AI3RIL 

___ 11610.64014.01 

_____ 11610.64011.01 

!..;....;:.....;.;,..~~..;..-__ 11610.64014.01/04 

11610.64011.01/02 ---------------+----+++1 ~~--:::::>-C7'-.c:::::... ___ 11610.64014.01/03 

------'-________ 11610.64014.01/01 

,...-____ 11610.63404.00 

~ ~ __ 2102.16222 

11610.64500.27 _____ ~ 

\ 

~ 

N. 7034 PAG.383 



MODIRCA 

lAV. 62.20/0 

N. ORDINAZIONE 

2102.16222 

11610.63404.00 

11610.64011.01 

APPARECCHI - JAEGER 
APPAREIllAGE DE BORD 
INSTRUMENTS 
INSTRUMENTE 
INSTRUMENTOS 

QT. DENOMINAZIONE 

B VilE 

B BLOCCHETTO 

1 CONTAGIRI 

11610.64011.01/02 1 CONTAGIRI 

11610.64014.01 1 APPARECCHIO COMPl. 

11610.64014.01/01 1 CONTACHIlOMETRI 

11610.64014.01/03 1 INDICATORE llVEllO 

11610.64014.01/04 1 MANOMETRO OLIO 

11610.64500.27 1 FlESS I BILE CONTAtH. 

11610.64501.26 1 FlESSIBlLE tONTAGIRI 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DEf<OMINACIONES 

-
VIS SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

TAQUET PAD SPANNSTUECK MUlETIllA 

COMPTE-TOURS TACHOMETER DREHlAHlHESSER CUENTARREVOLUCIONES 

COMPTE-TOURS TACHOMETER DREHlAHLHESSER CUENTARREVOLUCIONES 

COMBINE INSTRUMENT APPARAT INSTRUMENTO 

COMPTEUR KIlOMETRIQU SPEEDOMETER KIlOMETERIAEHlER CUENTAQUILOMETROS 

INDICATEUR DE NIVEAU LEVEl GAUGE GEBER INOICAOOR NIVEL 

MANOMETRE PRESSURE GAUGE MANOMETER MANOMETRO 

CABLE WIRE lUGDRAHT BOWDEN 

CABLE WIRE IUGDRAHT BOWDEN 

• 



L TEGOLO 
MOBILETTO SUABLEAU DE BORD CONSOLE DE T 
CONSOLE 

KONSOLE EEL TUNEL 
CONSOLA SOBR 

11608.61379,00 

2102.16229 

11610.61013.01 

1 0548.62487.00 ~ 

11608.61353.00 ~ 
N. 6930 

(TAV.62.30 ) 

---:-A-;;;;PRIII LE I ~§ __ _ ,------=E·~D'I·Z71(IONE V AVRIL 5~ __ _ 
EDITION ,..... APRIL ~ ~ 
EDITION 0) APRIL :; § 
AUSGABE .... ABRIL 0 ~ 
EDIC~ION.:....-. __ . 

11608.61380.00 

11610.61906.00 

11610,65035.00 
10502.61146.02 

-----_ 10502.65561.00 

11610.61020.01 

10526.63260.02 

11610.61082.01 
~ 

11608.61034.00 

2102.16234 
2142.16671 

PAG.385 



rAV. 62.3010 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2102.16229 

2102.16234 

211t2.16611 

2200.70232 

10502.61146.02 

10502.65561.02 

10526.63260.02 

10548.62487.00 

11608.61034.00 

11608.61069.01 

11608.61353.00 

11608.61319.00 

11608.61380.00 

11608.62099.01 

11610.61013.01 

11610.61020.01 

11610.61082.01 

11610.61906.00 

11610.65035.00 

MOBIlETTO SUl TEGOLO 
CONSOLE DE TABLEAU DE BORD 
CONSOLE 
KONSOLE 
(ONSOlA SOBRE EL TUNEl 

QT. DENOMINAZIONE 

2 VITE 

2 VIlE 

1 RONDEllA 

4 RIVETTO 

1 MOLL A 

1 PROTEZIONE 

6 MOLLETTA 

12 GRAFFA 

1 PROTElIONE 

1 SOH I ETTO 

1 PROFIlATO 

2 RON DEllA 

1 HOSTRINA 

1 PROTEZlONE 

1 MOBIlETTO PORTARADIO 

1 PORTACENERE 

1 MOBIlETTO 

1 PORTACENERE 

1 ACCENOISIGARI 

DESIGNATION 

VIS 

VIS 

RONDElLE 

RIVET 

RESSORT 

PROTECTEUR 

AGRAFE 

CLIP 

PROTECTEUR 

SOUFFlET 

ENJOllVEUR 

RONDElLE 

MOTIF 

PROTECTEUR 

CONSOLE 

CENDRIER 

CONSOLE 

CENORIER 

ALLUME-CIGARE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCREW - SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

RIVET NIH RIVETE 

SPRING FEDER MUEllE 

PROTECTION SCHUTZ PROTECCION 

CLIP KlEMMSTUECK MUEllECITO 

CLIP SCHEllE ABRAZADERA 

PROTECiION SCHUTZ PROTECCION 

BELLOWS BAlG FUEllE 

MOULDING PROFIl PERFIL 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

ORNAMENT Z I ERUNTERLAGE DISTINTIVO 

PROTECTION SCHUTl PROTECCION 

CONSOLE KONSOlE CONSOlA 

ASH TRAY ASCHENBECHER CENICERO 

CONSOLE KONSOLE CONSOl'" 

ASH TRAY ASCHENBECHER CENICERO 

CIGAR LIGHTER ZIGARRENANZUENDER ENCENDEOOR 



PARAURTI ANTERIORE 
PARE-CHOCS AVANT 
FRONT BUMPER 
VORDER STOSSFAENGER 
PARACHOQUES ANTERIOR 

2145.16675 -----~ 

2100.81434 ____ ----; 

11610.59588.00 --

11610.59001.05 --r 

2200.70161 __ I 

11600.59396.01 --------' 

N. 6901 

l' " 0<0 

[TAV_ 63_00 ) 
EDIZIONE q- APRILE 

EDITION ..... AVRIL 

EDITION APRIL 
AUSGABE C» APRIL 

EDICION ..- ABRIL 

PAG.387 



lAVe 63.00/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.81408 

2100.81434 

2145.16675 

2200.70161 

2202.70132 

11600.59396.01 

11608.59399.00 

11608. ~9470.00 

11610.59001.05 

11610.59075.05 

11610.59076.05 

11610.59588.00 

PARAURTI ANTERIORE 
PARE-CHOtS AVANT 
FRONT 8UMPER 
VOROER STOSSFAENGER 
PARACHOQUES ANTERIOR 

QT. DENOMINAZIONE 

2 RON DELLA 

2 RONDELLA 

2 RONDEllA 

4 RIVETTO 

6 RIVETTO 

1 PORTATARGA 

2 VIlE 

2 DISTANZIALE 

1 PARAURTI COMPL. 

1 STAFFA S. 

1 STAFFA D. 

2 VIlE 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
RONDELLE WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

RONDELlE WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

RONDElLE WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

RIVET RIVET NIH RIVETE 

RIVET RIVET NIET RIVETE 

SUPPORT PLAQUE POLIC NUM8ER PLATE HOLDER KENNZEICHENBLENDE PORTAMATRICULA 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

ENTRETOI SE SPACER ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

PARE-CHOtS BUMPER STOSSFAENGER PARACHOQUES 

ETRIER-SUPPORT BRACKET HALTERBUEGEl ESTRIBO 

ETRI ER-SUPPORT BRACKET HALTERBUEGEl ESTRIBO 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNILLO 



POSTERIORE 
PARAURTI

CS 
ARRIERE 

PARE-CHO 

REAR BUMP~~SFANGER 
HINTERE ST ES POSTERIOR 
PARACHOQU 

2100.81408 

11608.59399.00 

N. 6902 

[TAV_63.10 ) 

11610.59247.00 

---- 10539.59038.00 

2145.16675 

@ 2100.81434 

@ ~ 10544.56342.00 

11610.59002.05 

2202.70132 

PAG.389 



TAV. 63.10/0 

MODIRCA N. ORDINAZIONE 

2100.81408 

2100.81434 

2145.16615 

2202.70132 

10539.59038.00 

10544.56342.00 

11608.59399.00 

11608.59470.00 

11610.59002.05 

11610.59071.05 

11610.59078.05 

11610.59247.00 

PARAURTI POSTER[ORE 
PARE-CHOCS ARRIERE 
REAR BUMPER 
HINTERE STOSSFAENGER 
PARACHOQUES POSTERIOR 

OT. DENOMINAZIONE 

2 RONDEllA 

4 RONDEllA 

4 RONDEllA 

6 RIVETTO 

1 CORNICE TARGA 

4 VITE 

2 VITE 

2 DISTANZIAlE 

1 PARAURTI COMPl. 

1 STAFFA S. 

1 STAFFA D. 

1 PORTATARGA 

DESIGNATION 

RONDEllE 

RONDEllE 

RONDELlE 

RIVET 

MONTURE 

VIS 

VIS 

ENTRETOI SE 

PARE-CHOCS 

ETRIER-SUPPORT 

ETRIER-SUPPORT 

SUPPORT PLAQUE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

WASHER - SCHEIBE ARANDElLA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

RIVET NIET R I VETE 

FRAME RAHMEN MARCO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORN (llO 

SPACER ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

BUMPER STOSSFAENGER PARACHOQUES 

BRACKET HAlTERBUEGEL ESTRI60 

BRACKET HAlTERBUEGEl ESTRIBO 

POLIC NUMBER PLATE HOLDER KENNZEICHENBLENDE PORTAMATRICUlA 



FREGI E PROFILATI ESTERNI 
ENJOLIVEURS ET ~XTERNAL MOUL~~~ILS EXTERIEURS 
AUSSERE ZIERBESCH ~ AND ORNAMENTS 
ADO LAGE 

RNOS Y PERFILES EXTERNOS 

11610.59267.01 5 
11610.59268.01 d·.fI------I---~ 

(TAV.63.20 ) 

1
0 EDIZIONE V 
ere EDITION 
st EDITION r--
• A USGA BE (j) 
era EDICION ..... 

APRILE 0 ~ 
AVRIL ~~------

APRIL :::~------
APRIL ~~ 
ABRIL ~~ ----

~~~-======~~~;;=:=== 11623.61290.00 2200.70321 

11610.54392.00 

0(~~~~~~~~~~~~~~~=={11610'59535'00 s 
Q .. 11610.59536.00 d. 

,'Q 10111.56200.00 
\::J) 2100.92604 

11610.60020.00 d} '!::~~=~~~~~~~~~~ 11610.60021.005.' I = 
11610.55263.00.n 3!i'@ Iti~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~ < { 11610.60048.00 d 

11610.60049.00 s.· 

N. 6900 PAG.391 



TAV. 63.20/0 

MODIRCA N. ORDINAZIONE 

1413.26042 

2100.92604 

2200.10321 

10111.56200.00 

11608.59515.00 

11610.54392.00 

11610.55263.00 

11610.59156.01 

11610.59157.01 

11610.59265.01 

11610.59266.01 

11610.59261.01 

11610.59268.01 

11610.59275.01 

11610.59216.01 

11610.59219.01 

11610.59280.01 

11610.59312.01 

11610.59313.01 

11610.59535.00 

11610.59536.00 

FREGI E PROFIlATI ESTERNI 
ENJOllVEURS ET PROFILS EXTERIEURS 
EXTERNAL MOULDINGS AND ORNAMENTS 
AEUSSERE IIERBESCHlAGE 
AOORNOS Y PERFILES EXTERNOS 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

6 MOllETT A AGRAFE 

6 DADO ECROU 

4 RIVETTO RIVET 

6 GUARNIllONE JOINT D ETANCHEITE 

6 GUARNIZ lONE JOINT D ET ANCHE IrE 

2 PROFIlATO ENJOlIVEUR 

28 MOLLETTA AGRAFE 

1 PROFILATO GOCCIOL.De ENJOLIVEUR 

1 PROFllATO GOCCIOL.S. ENJOLIVEUR 

1 CORNICE POST.S. PROFIL ENTOURAGE 

1 CORNICE POST.D. PROFIL ENTOURAGE 

1 CORNICE POST.S. PROFIL ENTOURAGE 

1 CORNICE POST.D. PROFIL ENTOURAGE 

1 CORNICE PORTA S. PROFIL ENTOURAGE 

1 CORNICE PORTA D. PROFIL ENTOURAGE 

1 CORNI CE PORTA S. PROFIL ENTOURAGE 

1 CORNICE PORTA D. PROFIL ENTOURAGE 

2 COPRIGIUNTO COUVRE-JOINT 

2 COPRIGIUNTO COUVRE-JOINT 

1 MASCHERINA s. CALANDRE 

1 MASCHERINA D. CAL ANDRE 

DESCRIPTION 

CLIP -

NUl 

RIVET 

SEAl 

SEU 

MOULDING 

CLIP 

MOULDING 

MOULDING 

LOWER MOULDING 

LOWER MOULDING 

LOWER MOULDING 

LOWER MOULDING 
., 

LOWER MOULDING 

LOWER MOULDING 

LOWER MOULDING 

LOWER MOULDING 

BUMP STRAP 

BUMP STRAP 

GRILLE 

GRIllE 

BENENNUNG 

KLEMMSTUECK 

MUTTER 

NIET 

DICHTUNG 

DICHTUNG 

PROFIl 

KLEMMSTUECK 

PROFIL 

PROFIL 

IIERRAHMEN 

lIERRAHMEN 

lIERRAHMEN 

llERRAHMEN 

1I ERRAHMEN 

ZIERRAHMEN 

1I ERRAHMEN 

ZIERRAHMEN 

FUGENABDECKUNG 

FUGENABDECKUNG 

KUEHLERSCHUTZGITTER 

KUEHLERSCHUTZGITTER 

DENOMINACIONES 

MUElLECITO 

TUERCA 

RIVETE 

GUARNICION 

GUARNICION 

PERFIL 

~UElLECITO 

PERFIL 

PERFIL 

MARCO 

MARCO 

MARCO 

MARCO 

MARCO 

MARCO 

MARCO 

MARCO 

CUBREJUNTO 

CUBREJUNTO 

CALANDRA 

CALANDRA 

\ 
/ 

) 

) 

\ 
I 



~~JEOGI E PROFllATI ESTERNI 
LlVEURS ET PR 

EXTERNAL MOULDI OFILS EXTERIEURS 

AUSSERE ZIERBESC~~i;END ORNAMENTS 

ADORNOS Y PERFILES EXTERNOS 

[TAV.63.20 ) 
r

1
::a:--::::ED:::IZ-:::'IO-NE----

ere EDITION V APRILE 0 g 
sf EDITION r""- AVRIL ~~-----
. AUSGABE C') APRIL 5~---__ 
era ED1CION ~ APRIL :: ~ ABRIL ~g--< --

11610.59267.01 5 
11610.59268.01 d.fI-----L ---::; 

11610.54392.00 

11 ~~¥~~~~~ 610.60020.00 d } -
11610.60021.005,' r---- .1 
11610.55263.00.n ]jff ~~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~ < ( 

11610.60048.00 d 
11610.60049,00 s.' 

0(~~~~~~~~~~~~~~::~~=--.J{11610.59535 00 5 
Q '11610.59536:00 d. 

,.'Q~ _______ ====== 10111.56200.00 \::Jf) 2100.92604 

N. 6900 PAG 393 



TAli. 63.20/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11610.60020.00 

11610.60021.00 

11610.60048.00 

11610.60049.00 

11610.61452.01 

11623.61290.00 

FREGI E PROFIlATI ESTERNI 
ENJOlIVEURS ET PROFILS EXTERIEURS 
EXTERNAL MOULDINGS AND ORNAMENTS 
AEUSSERE llERBESCHLAGE 
AOORNOS Y PERFILES EXTERNOS 

QT. DENOMINAZIONE 

1 CORNICE PORTA D. PROFIL 

1 CORNICE PORTA S. PROFIL 

1 CORNICE POST.D. PROFIL 

1 CORNICE POST. S. PROFIL 

DESIGNATION 

ENTOURAGE 

ENTOURAGE 

ENTOURAGE 

ENTOURAGE 

1 SCRITTA GT MONOGRAMME 

1 SCRITTA ALFETTA MONOGRAMME 

I 

) 
DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

LOWER MOULDING lIERRAHMEN MARCO 

LOWER MOULDING ZIERRAHMEN MARCO 

LOWER MOULDING lIERRAHMEN MARCO 

LOWER MOULDING ZIERRAHMEN MARCO 

EM8LEM SCHRIFTZUG INSCRIPCION 
\ 

EMBLEM SCHRIFTlUG INSCRIPCION ) 



FREGI E PROFILATI ESTERNI 
ENJOLIVEURS ET PROFILS EXTERIEURS 
EXTERNAL MOULDINGS AND ORNAMENTS 
AUSSERE ZIERBESCHLAGE 
ADORNOS Y PERFILES EXTERNOS 

(TAV.63.20/1 1 
ere EDITION ,...... AVRIL S~ 
st EDITION APRIL ::lz-----1
0 EDIZIONE V APRILE o~ ____ _ 

. AUSGABE C'> APRIL ::6 
_
________________________________________ era EDtCION .... ABRIL gg-----

L--______ < 

~--11610.59316.00 

11610.59530.01 ----------------?F!/ 
11610.59218.01 ________________ ~ _____ __..:......_ 

11610.59530.01 ------

11610.59548.01 __ ---,. 

"'-_.....;....-_ 11610.59315.00 

11610.59317 .01 ---L.~~....o.wT-----" ~-+-'''-':::~~~-I-----H--!--r---;--+---- 11610.59222.01 

1161 0.59222.01 ---~rr--

N. 6878 PAG.395 



TAV. 63.20/1 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11610.59160.01 

11610.59211.01 

11610.59218.01 

11610.59222.01 

11610.59315.00 

11610.59316.00 

11610.59317.01 

11610.59318.01 

11610.59530.01 

11610.59548.01 

11610.59549.01 

FREGI E PROFILATI ESTERNI 
ENJOLIVEURS ET PROFILS EXTERIEURS 
EXTERNAL MOULDINGS AND ORNAMENTS 
AEUSSERE ZIERBESCHLAGE 
ADORNOS Y PERFILES EXTERNOS 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 PROFIL.PARAS.INF. ENJOLIVEUR 

1 PROFIL.PARAS.LAT.S. ENJOLI VEUR 

1 PROFIL.PARAS.LAT.D. ENJOllVEUR 

2 PROFIL.LUNOT.LAT. ENJOLI VEUR 

2 COPRIG.INF.PARAB. CQUVRE-JOINT 

1 COPRIG.SUP.PARAB. COUVRE-JOINT 

2 COPRIG.SUP.LUNOT. COUVRE-JOINT 

2 COPRIG.INF.LUNOT. COUVRE-JOINT 

39 MOLLETT A AGRAFE 

1 PROFIl.SUP.lUNOT. ENJOLIVEUR 

1 PROFIl.INF.LUNOT. ENJOLIVEUR 

DESCRIPTION BENENNUNG DEr,OMINACIONES 

MOULDING - PROFIL PERFIL 

MOULDING PROFIL PERFIL 

MOULDING PROFIL PERFIL 

MOULDING PROFIL PERFIL 

BUMP STRAP FUGENASDECKUNG CUBREJUNTO 

BUMP STRAP FUGENABDECKUNG CUBREJUNTO 

BUMP STRAP FUGENABDECKUNG CUBREJUNTO 

BUMP STRAP FUGENABDECKUNG CUBREJUNTO 

CLIP KLEMMSTUECK MUElLECITO 

MOULDING PROFIl PERFIL 

MOULDING PROFIL PERFIL 



E E PRESA ARIA 
MASCHERA RADIATO~EUR ET PRISES D'AIR 
CALANDRE DE RADIA D AIR INTAKES 
RADIATOR GRILLE AN UND LUFTEINLASSE 
KOHLERSCHUTZGI~~Ry TOMA AIRE 
CALANDRA RADIA 

1161 0.59028 .. 0:00:-_-_-_-_-_-_-_-_-_-~_===_ 
11610.59027.00 
11610.59031.u ===== _________ -= 

2400.51012 _________ _ 

1488.38005 __________________ _ 

11610.54076.00 ___ _ 

11610.59141.00 s. 

11610.59142.00 d. _____ _ 

1 0514.65203.00 ___ ----:=-____ ~._ 
11610.54315.00_~ 

--=--~===--- . 
11610.59528.01 __________ _ 

N.6995 

(TAV.63.30 ) 

------~~V=-A~P~RILUE ~§---------

1
0 EDIZtONE AVRIL 5~ 
.,. EDITION r- APRIL ~iO ___ _ 
" EDITION 0) APRIL :;( <3 _ 

AU5GABE __ A8RIL 0:i 
era ED1ClON 

1---- '11610.54075.00 

11610.54003.00 I ~ 11610.54335.00 

~ 
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rAVe 63.30/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

1488.38005 

2142.16115 

2142.17350 

2145.16671 

2400.51012 

10514.65203.00 

11610.54003.00 

11610.54075.00 

11610.54076.00 

11610.54315.00 

11610.54330.00 

11610.54335.00 

11610.54336. 00 

11610.54408.00 

11610.59027.00 

11610.59028.00 

11610.59031.00 

11610.59141.00 

11610.59142.00 

11610.59528.01 

MASCHERA RADIATORE E PRESA ARIA 
CAlANDRE DE RADIATEUR ET PRISES 0 AIR 
RADIATOR GRIllE AND AIR INTAKES 
KUHlERSCHUrlGITTER UNO lUFTEINlAESSE 
CALANDRA RADIATOR Y TOMA AIRE 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 MOllETTA AGRAFE 

4 RONDEllA RONDELlE 

4 RON DEllA RONDELLE 

4 RONDEllA RONDEllE 

1 DISTINTIVO ECUSSON 

1 VITE VIS 

2 VIlE REGOlAIIONE VIS 

1 CONTENITORE S. SUPPORT 

1 CONTENITORE D. SUPPORT 

12 R IVETTO RIVET 

2 BlOCCHETTO TAQUET 

8 BlOCCHHTO TAQUET 

2 BLOCCHETTO TAQUET 

4 VITE REGOlAllONE VIS 

1 PRESA ARIA S. PRISE D AIR 

1 PRESA ARIA D. PRISE D AIR 

1 MASCHERA RADIATORE CAlANDRE 

1 GRIGl IA S. GRillE PRISE 

1 GRIGLIA D. GRIllE PRISE 

10 RIVETTO RIVET 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
CLIP KlEMMSTUECK MUElLECITO 

WASHER SCHEIBE ARANOEllA 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

BADGE ABIEICHEN DISTINTIVO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

RETAINER BEHAEl TER ENVASE 

RET AINER BEHAElTER ENVASE 

RIVET NIET RIVETE 

PAD SPANNSTUECK MUlETllLA 

PAD SPANNSTUECK MUlETlLLA 

PAD SPANNSTUECK MUlETILlA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

AIR INTAKE lUFTEINLASS TOMA OE AIRE 

AIR INTAKE LUFTEINlASS TOMA DE AIRE 

GRIllE KUEHlERSCHUTIGITTER CALANDRA 

AIR GRIllE GITTER REJILLA 

AIR GRILLE GITTER REJIllA 

RIVET NIH RIVETE 



A CARROZZERIA PARTICOLARIINTTEE=~IU~~L~E CARROSSERIE 
OI RES IN ACCESS S 
AL DETAIL 

:~~~~~INRICHT~~~RIORES CARROCERIA PARTICULARES I 

N. 6971 

(TAV.64.00 ) 

o 
APRILE ~ § 

EDIZIONE V AVRIL 5; 

10 EDITION I"-- APRIL ~~ 
::. EDITION Q) APRIL ~ @ _ 

AUSGABE ABRIL-< ~ra EDICION .... 

~ 11608.5~g~~.~g ~ )) 11614.53360:01 sp. 0,5 

~@ 
\ \--=------

~
11600.5 3360 OO.sp. 1 +-3 
11608.53361:01 sp. 1,0 
11600.53361.00 sp. 1 +-2 11608.5 
2145.17305 
11600.56342.02 



TAV. 64.00/0 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

2100.16319 

2102.16162 

2145.17305 

11600.53360.01 

11600.53361.01 

11600e56342.02 

11608.53016.20 

11608.53360.00 

11608.53361.00 

11610.59201.00 

11610.59202.00 

11610.63158.01 

11610.63159.01 

11614.53016.10 

PARTICDLARI INTERNI DELLA CARRDZZERIA 
ACCESSOIRES INTERIEURS DE CARROSSERIE 
INTERNAL DETAILS 
INNENEINRICHTUNG 
PARTICULARES INTERIORES CARROCERIA 

QT. DENOMINAZIONE DeSIGNATION 

12 VnE VIS 

2 vnE VIS 

4 RONDEllA RONDELLE 

0 SPES SORE +0.5 CALE 

0 SPESSORE +1.0 CALE 

4 VnE VIS 

2 RISCONTRO SESSA GACHE DE PORTE 

0 SPESSORE +1 = +3 CALE 

0 SPESSORE +1 = +3 CALE 

1 SA TT I CALC AGND S. BAS DE CAISSE 

1 BATTICALCAGNO D. BAS DE CAISSE 

1 FINIlIONE LAT.O. fiN IT ION 

1 FINIIIONE LAT.S. FINITION 

2 RISCONTRO SAFE CACHE DE PORTE 

) 
DESCRIPTION BENENNUNG [;ENOMINACIONES 

SCREW - SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

SPACER BEILAGE ESPESDR 

SPACER BEILAGE ESPESOR 

SCREW SCHRAUBE TORN IllO 

STRIKER ANSCHLAG CERRADERO 

SPACER BEILAGE ESPESOR 

SPACER BEILAGE ESPESOR 

SIll EINSTIEGSCHWELLER APOVAPIE 

SIll EINSTIEGSCHWELLER APOYAPIE 

PILLAR TRIM INNENVERKLEIDUNG REMACHE 

PIllAR TRIM INNENVERKLEIDUNG REM ACHE 

STRIKER ANSCHLAG CERRADERO 

) 



A CARROZZERIA 
PARTICOLARI IIZ;::~IU~~L~E CARROSSERIE CCESSOIRES 
A L DETAILS 

:~~~~~;N R ICHTU:T~ R IORES CAR ROCER IA 
PARTICULARES I 

11610.62090.00 

N. 6897 

/ 

(TAV.64.00/1 ) 

--A:-:PR"IL"E ~§ __ _ -E-D:~IZ"I~ONE . ~ AVRIL ~~ __ _ 

EDITION t-- APRIL ~ ~ 
EDITION 0') APRIL ~§ 
AUSGABE .... ABRIL o~ 
EDICI.::::.:.ON __ 

==--~ 
........ ===,\- B 11601.61043.01 

11608.65070.00 J iP 
0_2710.40528 

CJffi7 I~ 77 00 ~ , 11610.626 . 

Y~ 

~ , 11610.61421.10 ,f ~ _~_ 

11610.61002.00 

---- 11608.61044.00 g.~. 
- {11609.61044.00 g .. 

10500.62451.01 

2100.16353 

--- 10514.61244.01 

.AG.401 



TAV. 64.0011 

MODIRCA N. OROINAZIONE 

2100.16353 

2102.16762 

2710.40528 

10500.62451.01 

10514.61244.01 

11601.61043.01 

11608.61044.00 

11608.65010.00 

11609.61044.00 

11610.61002.00 

11610.61010.01 

11610.61011.00 

11610.61421.10 

11610.62090.00 

11610.62677.00 

PARTICOLARI INTERNI DELLA CARROIIERIA 
ACCESSOIRES INTERIEURS DE CARROSSERIE 
INTERNAL DETAILS 
INNENEINRICHTUNG 
PARTICULARES INTERIORES CARROCERIA 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

4 VITE VIS 

6 VilE VIS 

2 LAMPAOINA AMPOULE 

1 TASCA TAGLIANDI POCHE 

8 VITE VIS 

3 MANIGllA POIGNEE 

1 MENSOLA GO PATTE 

2 PLAFONIERA PLAFONNIERS 

1 MEN SOLA GO PATTE 

1 SPECCHIO RETROVISORE MIROIR RETROVISEUR 

1 PARASOlE o. PARE-SOLEIl 

1 PARASOLE S. PARE-SOLEIl 

2 CANCIO CROCHET 

1 PADIGllONE PAVlLlON 

1 PIASTRA PLAQUE 

DESCRIPTION BENENNUNG DEN OM INA ClONES 

-SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

BULB LAMPE BOMBlllA 

POCKET TASCHE BaLSA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

HANDLE TUERGRIFF MANIllA 

BRACKET ABLAGEFACH MENSULA 

ROOF LIGHT DECKENlEUCHTE PLAfONIERA 

BRACKET ABLAGEFACH MENSULA 

REANWIEW MIRROR SPIEGEL ESPEJO 

SUN VI SOR SONNENBlENDE PARASOL 

SUN VISOR SONNENBlENDE PARASOL 

CATCH HAKEN GANCHO 

ROOF TRIM HIMMEL PABElLON 

PLATE PLATTE PLACA 



PARTICOLARI INTERNI DELLA CARROZZERIA 
ACCESSOIRES INTERIEURS DE CARROSSERIE 
INTERNAL DETAILS 
INNENEINRICHTUNG 
PARTICULARES INTERIORES CARROCERIA 

2125.15051 -------------, 
2140.17253 __________ -, \ 

11608.55676.00 -----©:t>~\,~ ~"F 
10544.55675.02 ________ ~ ~ 

[TAV.64.00/2 

l' 
EDIZIONE V APRILE 

g 
z 

EDITION ..... AVRIL , 
< 

" EDITION APRIL ~ 
AUSGABE 

0') 
APRIL Q .,. EDICION ABRIL 
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,--______________ ____0 11610.55272.13 
L=1015mm 

,--____ -++ __________ 11610.55272.14 
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{ 
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) 

{
,11610.60035.01 s. 

1iF!r----=~...,------------- 11610.60036.01 d. 

11610.55030.20 __ 
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~ _____ 11608.55236.00 
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{
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10544.55675.02 ~ ~ ~ _________________ 2145.17303 

11610.55748.00 -----------------V f}f ~f--------------- 2100.32963 
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TAV. 64.00/2 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

2100.16345 

2100.32963 

2100.81408 

2140.17253 

2145.16651 

2145.16673 

2145.17303 

2200.70311 

2200.70321 

10541.56343.00 

10544.55675.02 

10544.55676.02 

11600.55589.01 

11608.55236.00 

11608.55676.00 

11610.55030.20 

11610.55211.13 

11610.55211.14 

11610.55271.15 

11610.55272.13 

11610.55212.14 

PARTICOlARI INTERNI DEllA CARROZZERIA 
ACCESSOIRES INTERIEURS DE CARROSSERIE 
INTERNAL DETAILS 
INNENEINRICHTUNG 
PARTICUlARES INTERIORES CARROCERIA 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 VITE VIS 

4 VnE VIS 

2 RONOEllA RONOELlE 

2 RONOELlA RONOELlE 

2 RONOELlA RONOEllE 

2 RONOElLA RONOEllE 

4 RONOEllA RONDELlE 

4 RIVETTO RIVET 

8 RIVETTO RIVET 

2 VilE VIS 

4 CARRUCOlA GALET 

2 PERNO AXE 

2 RONOELlA RONOEllE 

2 BOCCOlA BAGUE 

2 PERNO AXE 

2 AllACRISTAllO POST. lEVE-GlACE 

0 PROFIlATO JOINT 0 ET ANCHE ITE 

0 PROFIlATO JOINT 0 ETANCHEITE 

0 PROFllATO JOINT 0 ETANCHEITE 

0 PROFIlATO JOINT D ETANCHEITE 

0 PROFIlATO JOINT 0 ETANCHEITE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
SCREW SCHRAUBE TORN IllO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

WASHER SCHEIBE ARANOEllA 

WASHER SCHEIBE ARANOEllA 

WASHER SCHEIBE ARANOELlA 

WASHER SCHEIBE ARANOEllA 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

RIVET NIET RIVETE 

RIVET NIH RIVETE 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SHEAVE FlASCHENZUG POLE A 

PIVOT PIN IAPFEN PERNO 

WASHER SCHEIBE ARANOEllA 

BUSHING SUECHSE CASQUIllO 

PIVOT PIN ZAPFEN PERNO 

WINDOW REGULATOR SCHEIBENHEBER ALZACRISTAlES 

WEATHERSTRIP OICHTUNGSRAMEN PERFIL GOMA 

WEATHERSTRIP DICHTUNGSRAMEN PERFIL GOMA 

WEATHERSTRIP DICHTUNGSRAMEN PERFIL GOMA 

WEATHERSTRIP OICHTUNGSRAMEN PERFIL GOMA 

WEATHERSTRIP DICHTUNGSRAMEN PERFIL GOMA 



PARTICOLARI INTERNI DELLA CARROZZERIA 
ACCESSOI RES INTERIEURS DE CARROSSERIE 
INTERNAL DETAILS 
INNENEINRICHTUNG 
PARTICULARES INTERIORES CARROCERIA 

2125.15051 ------------, 
2140.17253 __________ -, 

11608.55676.00 _____ _ 

1 0544.55675.02 ________ '~ 

(TAV.64.00/2 ) 

l' 
EDIZIONE V APRILE § 
EDITION f'-. AVRIL ~ 
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" EDITION APRIL ~ 
AUSGABE 0> APRIL Q 

.'0 EDICION ABRIL 
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fAV. 64.00/2 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

11610.55272.15 

11610.55148.00 

11610.60035.01 

11610.60036.01 

PARTICOLARI INTERNI DELLA CARROllERIA 
ACCESSOIRES INTERIEURS DE CARROSSERIE 
INTERNAL DETAILS 
INNENEINRICHTUNG 
PARTICUlARES INTERIORES CARROCERIA 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

0 PROFIlATO JOINT 0 ETANCHEITE 

2 SQUADRETT A GOUSSET 

1 GUI DACR I STAllO S. COULISSE DE VITRE 

1 GUIDACR I STAll 0 D. COULISSE DE VITRE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
WEATHERSTRIP DICHTUNGSRAMEN PERFil GOMA 

BRACKET WINKElSTUECK ESCUADR IT A 

GLASS GUIDE FENSTERFUEHRSCHIENE GUIA CR I STAL 

GLASS GUIDE FENSTERFUEHRSCHIENE GUIA CR ISTAL 



CRISTALLI PORTE - PARABREZZA E FINESTRINO POSTERIORE 
VITRES DE PORTES - PARE-BRISE ET LUNETTE ARRIERE 
WINDHIELD, SIDE AND REAR WINDOWS 
VERGLASUNG 
CRISTALES PUERTAS - PARABRISAS Y VENTANI LLA POSTERIOR 

11610.53504.30 ___ % 

7 
11610.53504.31 __ _ 

11600.53440.02+ 4,0 
11600.53440.03+ 5,5 r--------------1 
11600.53440.04+ 7,0 

11610.61802.00d. 
11610.61803.00s. 

11610.61051.00 s. 
11610.61052.00d. ~-~~ :""""-~/ 

11610.61551.00 
11610.61 551 .10 r---:;:--=":--::::---":':::~~~rn--'-":~ 

N.698D 

( TAV. 65.00 ) 

1
0 EDIZIONE V 
ere EDITION t-
Sf EDITION 

. AUSGABE en 
era EDICION .... 

APRILE c~ _____ _ 

AVRIL ~~ 
APRIL ~z------
APRIL ;: is 
ABRIL ~g------
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/r------- 11610.53559.10 
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W----------------..J 11600.53440.03+ 5,5 

11600.53440.04+ 7,0 
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UV. 65.00/0 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

11600.53440.02 

11600.53440.03 

11600.53440.04 

11610.53504.30 

11610.53504.31 

11610.53557.10 

11610.53558.10 

11610.53559.10 

11610.61051.00 

11610.61052.00 

11610.61550.30 

11610.61551.00 

11610.61551.10 

11610.61552.00 

11610.61553.00 

11610 .. 61800.00 

11610.61801.00 

11610.61802.00 

11610.61803.00 

11611.61550.46 

CRISTAlLI PORTE-PARABREZZA E FINESTRINO puSTERrORE 
VITRES DE PORTES - PARE-BRISE ET LUNETTE ARRIERE 
WINDSHIELD, SIDE AND REAR WINDOWS 
VERGLASUNG 
CRISTALES PUERTAS-PARABRISAS Y VENTANILLA POSTERIOR 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

4 01 STANZIAlE +4,0 ENTRETOISE SPACER 

4 DISTANlIALE +5,5 ENTRETOISE SPACER 

4 DISTANZIALE +7,0 ENTRETOISE SPACER 

1 PROFIL.SUP.PARAB. JOINT 0 ETANCHE ITE WEATHERSTRIP 

1 PROFIl.INF.PARAB. JOINT 0 ETANCHE ITE WEATHERSTRIP 

1 PROFIl.INF.LUNOT. JOINT D ETANCHEITE WEATHERSTRIP 

2 PROFIL.LAT.LUNOT. JOINT 0 ET ANCHE ITE WEATHERSTRIP 

1 PROFIL.SUP.LUNOT. JOINT 0 ET ANCHE IT E WEATHERSTRIP 

1 VOLETTO POST.S. GLACE DE PORTE GLASS 

1 VOLETTO POST.D. GLACE DE PORTE GLASS 

1 PARABREZZA GS GLACE DE PARE-BRISE WINDSCREEN 

1 LUNOTTO LUNETTE REAR WINDOW 

* 1 LUNOTTO TERMICO LUNETTE REAR WINDOW 

1 VOlETTO ANT.D. GLACE DE PORTE GLASS 

1 VOLETTO ANT.S. GLACE DE PORTE GLASS 

1 CR! SULLO ANT.D. GLACE DE PORTE GLASS 

1 CRISTALLO ANT.S. GLACE DE PORTE GLASS 

1 CRISTAllO POST.D. GLACE DE PORTE GLASS 

1 CRISTAllO POST.S. GLACE DE PORTE GLASS 

1 PARABREZZA GO GLACE DE PARE-BRI SE WINDSCREEN 
I 

I I 

* OPZIONALE EN OPTION OPZIONAl 

BENENNUNG CE~CMiNACIONES 

- ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

A8STANDSTUECK SEPARADOR 

A8STANOSTUECK SEPARADOR 

DICHTUNGSRAMEN PERFIL GOMA 

DICHTUNGSRAMEN PERFIL GOMA 

DICHTUNGSRAMEN PERFIL GOMA 

DICHTUNGSRAMEN PERFIL GOMA 

DICHTUNGSRMIEN PERFIL GO,",A 

FENSTERSCHEIBE CRISTAL 

FENSTERSCHEI8E CRISTAL 

WINDSCHUTISCHEIBE CRISTAL PARABRISAS 

HECKFENSTER LUNA 

HECKFENSTER LUNA 

FENSTER SCHE I BE CRISTAL 

FENSTERSCHEIBE CRI STAL 

FENSTER SCHEIBE CRISTAL 

FENSTERSCHEIBE eRI SIAL 

FENSTERSCHEIBE CRISTAL 

FENSTERSCHE I BE CRISTAL 

WINDSCHUTZSCHEIBE CRISTAL PARABRISAS 

SONDERWUNSCH A OPCION 



LAVAPARABREZZA 
LAVE-GLACE 
WINDSHIELD WASHER 
SCHEIBENWASCHANLAGE 
LAVAPARABRISAS 

11608.95075.00 ____________ _ 

Tav.49.00 2300.51966 ---i:--------- ~ 

Tav. 49.00 2300.51958 -~-~~--------:::::";7'"--.,. 

11600.61387.01 

2600.31812 __ ({@ 

N. 6949 

(TAV.65.10 ) 
EDIZJONE V APRILE r EDITION ,.... AVR!L 

" EDiTION APRIL 

AUSGABE 0) 
APRIL 

.,0 EDICIDN A8RIL 
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------------~~~ 

-- 2300.51940 Tav.49.00 

10548.61078.00 

10539.61079.00 
2140.16672 

~-~----;----- 2102.16869 

PAG. 409 



lAV. 65.10/0 

t.40DIFlCA N. ORDINAZIONE 

2102.16869 

2140.16612 

2300.51940 

2300.51958 

2300.51966 

2600.31812 

10500.61144.02 

10539.61079.00 

10548.61017.01 

10548.61077.02 

10548.61018.00 

11600.61387.01 

11608.95075.00 

lAIIAPARABREllA 
LAIIE-GLACE 
WINDSHIELD WASHER 
SCHEIBENWASCHANlAGE 
lAIIAPARABRISAS 

QT. DENOMINAZIONE 

2 IIITE 

2 RONOEllA 

1 TUBETTO AHA POMPA 

1 TUBETTO ALLA POMPA 

1 TUBEllO ALLO SPRUll. 

1 ANEllO 

2 GANCIO 

1 II Al VOLI NA 

1 POMPETTA INTEUROPA 

1 POMP ETTA FOR EDIT 

1 VASCHETTA 

1 RACCORDO 

1 SPRUllATORE 

DESIGNATION DESCRIPTION 

illS SCREW -

RONOEllE WASHER 

TUBE PIPE 

TUBE PIPE 

TUBE PIPE 

BAGUE RING 

CROCHET CATCH 

SOUP APE VAL liE 

POMPE DE lAIIE-VITRE WINDSCR.WASHER 

POMPE DE LAVE-VITRE WINDSCR.WASHER 

RESERVOIR CONTAINER 

RACCORD UNION 

GIClEUR SPRAY NOllLE 

BENENNUNG 

SCHRAUBE 

SCHEIBE 

ROEHRCHEN 

ROEHRCHEN 

ROEHRCHEN 

RING 

HAKEN 

VENTIL 

PUMP PUMPE 

PUMP PUMPE 

BEHALTER 

VERTEILER 

SPR IlZ0UESE 

DENOMINACIONES 

TORNIllO 

ARANOELlA 

lUBlTO 

TUBITO 

lUBITO 

ANILlO 

GANCHO 

VALIIULA 

BOMBIlA 

BOMBllA 

DEPOSITO 

RACOR 

SAlPICAOOR 

\ 
j 



A COMAN DO ElETTRICO LAVAPARABREZZA 
AVE-GLACE ELECTRIQUE 

L ELD WASHER 
POWER WINDS~IENWASCHANLAGE 

_

__ ~ __________ ~~~~~~~:Tp~:~~~~~:~~IIS~A~S~EL~E:C=T:RI~C~O ____ ----~::~~~~~~~~~-~~~~~ii~ii ~ 
. .. ~ ~~11608.95075.00 ~~.('~~ 

(TAV.65.20 ) 

EDIZIONE q- APRILE ~§ ___ _ 
EDITION ,.... AVRIL 5~ ____ _ 

APRIL ~ ~ 
EDITION 0) APRIL ~§ ___ _ 
AUSGABE ... ABRIL 0 ~ 
EDICION 

11600.61387.01 

~D 
2100.92604 --------~~~~ I @ 

~ ...... ~-----2100.00101 _______ _ 

10564.61096.00 

N. 7020 PAG. 411 



rAV. 65.20/0 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

2100.00101 

2100.92604 

2300.51966 

2600.31812 

10564.61096.00 

10564.61301.00 

11600.61387.01 

11608 .. 61384 .. 00 

11608.95050.00 

11608.95075.00 

LAVAPARABREZIA A COMANDO ELETTRICO 
LAVE-GLACE ELECTRIQUE 
POWER WINDSHIELD WASHER 
ELEKTR SCHEIBENWASCHANLAGE 
LAVAPARABRISAS ELECTRICO 

OT. DENOMINAZIONE 

1 vlTe 

1 DADO 

1 TUBETTO AlLO SPRUZ. 

1 ANELLO 

1 ElETTROPOMPA 

1 TAPPO 

1 RACCORDO 

1 SQUAORETTA 

1 VASCHETTA 

1 SPRUllATORE 

DESIGNATION 

VIS 

ECROU 

TUBE 

BAGUE 

POMPE ElECTRI QUE 

BOUCHON 

RACCORD 

GOUSSET 

RESERVOIR 

GIClEUR 

\ 

J 
DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCREW - SCHRAUBE TORNILLO 

NUT MUTTER TUERCA 

PIPE ROEHRCHEN TUBIlO 

RING RING ANILLO 

ElECTR IC PUMP ElEKTROPUMPE ElECTRO BOMBA 

PLUG VERSCHlUSSCHRAUBE TAPON 

UNION VERTEIlER RACOR 

BRACKET WINKElSTUECK ESCUADRHA 

CONTAINER BEHAl TER DEPOSITO 

SPRAY NOZZLE SPR ITZOUESE SALPICADOR 



COMMUTATORE-BLOCCHETTI E SERRATURE 
CONTACTEUR D'ALLUMAGE DEMARRAGE-SERRURES ET CLES 
IGNITION SWITCH-LOCKS AND KEYS 
ZONDANLASSCHLOSS- TOERSCHLOSSER UNO SCHLOSSER 
COMMUTADOR-CERRADURA Y LLAVES 

11610.55085.01 } 
11610.55086.01 t-----------------

11610.61038.00 

N. 6898 

[TAV.66.00 I 

r' EDIZ lONE V APRILE 

EDITION r-- AVRIL 

" EDITION APRIL 

AUSGABE 0) APRIL 

.," EDICION ABRIL 

____ 11610.56036.00 

~ ___ ~{10535.23171.00101 
~ 10535.23171.02/01 

~ {

11610.61128.00 
--- 11610.61129.00 

11610.61130.00 

PAG. 413 



MODIFICA 

TAV. 66.00/0 

N. ORDINAZIONE 

COMMUTATORE-BLOCCHETTI E SERRATURE 
CONTACTEUR 0 ALlUMAGE OEMARRAGE-SERRURES ET ClES 
IGNITION SWITCH - LOOKS AND KEYS 
ZUNOANLASSCHlOSS-TUERSCHLOESSER UNO SCHLOESSEl 
COMMUTADOR-CERRADURA Y LlAVES 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

10535.23171.00/01 0 CHIAVE COMMUT.SIPEA ClE 

10535.23171.02/01 0 CHIAVE COMMUT.NEIMAN ClE 

11600.23171.02 1 COMMUTATORE SIPEA ANTI VOL 

11600.23111.03 1 COMMUTATORE NEIMAN ANTIVOL 

11610.55085.01 1 MANI GLI A S. POIGNEE 

11610.55086.01 1 MANIGLIA D. POIGNEE 

11610.56036.00 1 BlOCCHETTO BAGAG. SERRURE 

11610.61038.00 1 GRUPPO RICAMB I COLLECTION-REPARATIO 

11610.61128.00 0 CHI AVE SAFE PROF.2 CLE 

11610.61129.00 0 CHIAVE SAFE PROF.4 ClE 

11610.61130.00 0 CHIAVE SAFE PROF.6 elE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
KEY SCHLUESSEL LLAVE 

KEY SCHlUESSEl llAVE 

STEERING BLOCK LENKSCHLOSS 8l0QUEADIRECCION 

STEERING BLOCK LENKSCHLOSS BlOQUEADIRECCION 

HANDLE TUERGRIFF MANILLA 

HANDLE TUERGRIFF MANILLA 

LOCK SCHLOSS BLOQUE 

REPAIR KIT GRUPPE ERSATZTEILE GRUPO REPUESTOS 

KEY SCHLUESSEl LLAVE 

KEY SCHlUESSEl LlAVE 

KEY SCHlUESSEL LLAVE 



(TAV. 66.10 ) 
COFANO MOTORE 
CAPOT DE MOTEUR 
ENGINE HOOD 

I 
__ .:.. _____ ~M:O:T:O:R~H:A:UB~E=_--=====:~-----~;~~~~~~~~~~ 2100.16319 

CAPO -===-_---.:=---============== 2145.16651 -======~=========== 2600.31802 11610.56342.00 \ ,y/.. / 10500.56011.02 
2100.81434 ~ \ ~ ___ . 2145.16651 

(C. I t'Ilt::\ I 2100.16351 11600.56200.01 Cl Wi; r;1 @ unmttttn'i'\ ~. tSff3Z 1®<IiII!@ 2710.40528 

o ~--~~~-~APRPRIILlLE ~~ _____ _ EDIZIONE '" _ 

EDITION ...... AVRIL ~~ ____ _ 
APRIL ~ ~ 

EDITION 0) APRIL ~Q _____ __ 
AUSGABE ... ABRIL O~ 
EDICION 

10544.56335.00 - D--w 

11600.56281.01 _____ I~ 

~! 2200.70347 

11610.56030.00 

11600.54270.01 

N. 7017 PAG.415 



fAV. 66.10/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.16319 

2100.16351 

2100.81434 

2145.16651 

2200.10347 

2600.31802 

2710.40528 

10500.56011.02 

10544.56335.00 

11600.54270.01 

11600.56051.02 

11600.56052.02 

11600.56200.01 

11600.56281.01 

11608.65038.02 

11610.56030.00 

11610.56342.00 

COFANO MOTORE 
CAPOT DE MOTEUR 
ENGINE HOOD 
MOTORHAUBE 
CAPO 

QT. DENOMINAZIONE 

1 vnE 

1 VITE 

4 RONDELLA 

2 RON DEllA 

6 RIVETTO 

2 ANELLO 

1 LAMPADINA 

1 PORTAlAMPADA 

0 SPESSORE 

1 PROFILATO 

1 CERNIERA S. 

1 CERNIERA D. 

4 PIASTRINA 

2 RINFORZO 

1 PUlSANTE 

1 COFANO 

4 VilE 

DESIGNATION 

VIS 

VIS 

RONDEllE 

RONDELLE 

RI VET 

BAGUE 

AMPOULE 

PORTE-LAMPE 

CAlE 

JOINT o ET ANCHE ITE 

CHARNIERE 

CHARNIERE 

PLAQUETTE 

RENFORT 

BOUTON-POUSSOIR 

CAPOT MOTEUR 

VIS 

) 
DESCRIPTION 8ENENNUNG DENOMINACIONES 

-
SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

WASHER SCHEIBE ARANOEllA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

RIVET NIET RIVETE 

RING RING ANILlO 

BULB LAMPE BOMBILLA 

LAMP HOLDER lAMPENFASSUNG PORTALAMPARAS 

SPACER BEILAGE ESPESOR 

WEATHERSTRIP DICHTUNGSRAMEN PERfIL GOMA 

HINGE SCHARNIER BISAGRA 

HINGE SCHARNIER BISAGRA 

PLATE PLAETTCHEN PLAQUITA 

REINfORCEMENT VERSTAERKUNG REFUERZO 

PUSH BUTTON DRUCKKNOPF PULSANTE 

ENGINE BONNET MOTORHAUBE CAPO MOTOR 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 



PARTICOLARI DEL COFANO MOTORE 
DETAIL DU CAPOT DE MOTEUR 
ENGINE HOOD DETAILS 
MOTORHAUBEN-EINZELTEILE 
PARTICULARES DEL CAPO 

11600.56189.01 ----.-,C 

11600.56168.02 ___ -=-_-\ 

21 00.81408 _---+--==..;., 
2145.16673 ___ ~ 

10541.56344.00 _____ _ 

11600.56346.01 ____ ....., 

2200.70223 --__ ..;.....;......;...-__ 

11610. 56138.00 -----,r---r-T:---------:;:o.....;;;;.-===::--==::::.~~ 

2200.70122 -~ ________ ~ _________ ~ 

11600.56377.01 ____ .....-J 

2600.31802 ------_________ --' 

N. 6947 

[TAV. 66.11 ) 

1:,· EDIZIONE o:t APRILE 0 _____ _ 

EDITION ,..... AVRIL 5 
" 
.'0 

EDITION APRIL ~ ------
AUSGABE 0> APRIL ~ 
EDICION ABRIL ~ ------

~ _____ 2200.70148 
r----- 11600.56276.01 

11600.56014.01 

r---Hr------=----- 11610.56138.00 

I~~--_=_----- 11608.56376.00 

----~,,} ----- ;:# 
--------. __ ./ ~'--~ _____ 21 00.16367 

} ~----_--------1161 0.56040.00 

PAG.417 



lAV. 66.11/0 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

2100.16361 

2100.81408 

2100.81415 

2100.92605 

2145.16673 

2200.10122 

2200.10148 

2200.10223 

2600.31802 

10541.56344.00 

10544.56342.00 

11600.56014.01 

11600.56168.02 

11600.56189.01 

11600.56259.01 

11600.56276.01 

11600.56346.01 

11600.56377.01 

11608.56376.00 

11610.53061.00 

11610.56040.00 

11610.56138.00 

PARTICOLARI DEL COFANO MOTORE 
DETAIL DU CAPOT DE MOTEUR 
ENGINE HOOD DETAILS 
MOTORHAUBEN-EINZELTEILE 
PARTICULARES DEL CAPO 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 VITE VIS 

3 RONDEllA RONDElLE 

2 RONDELLA RONDELlE 

1 DADO ECROU 

3 RONDELlA RONDEllE 

4 RIVETTO RIVET 

2 RIVETTO RIVET 

2 RIVETTO RIVET 

1 ANEllO BAGUE 

3 VITE VIS 

2 VITE VIS 

1 SERRATURA SERRURE 

1 GANCIO CROCHET 

0 SPESSORE CALE 

1 SQUADRETTA GOUSSET 

2 RONDELlA RONDELlE 

1 FERMO ARRETOIR 

1 ANEllO BAGUE 

1 GANCIO CROCHET 

1 SUPPORTO SUPPORT 

1 MANIGLIA POIGNEE 

1 BARRA DI TORSIONE BARRE DE TORSION 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 
) 

SCREW - SCHRAUBE TORNILLO 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

NUT MUTTER TUERCA 

WASHER SCHEIBE ARANDElLA 

RIVET NIET RIVETE 

RIVET NIET RIVETE 

RIVET NIET RIVETE 

RING RING ANILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

LOCK SCHLOSS CERRADURA 

CATCH HAKEN GANCHO 

SPACER BEIlAGE ESPESOR 

BRACKET W INKElSTUECK ESCUAORIT A 

WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

RETAINER ANSCHlAG RETEN 

RING RING ANILLO 

CATCH HAKEN GANCHO 

SUPPORT LAGERUNG SOPORTE 

HANDLE TUERGRIFF MANILLA 

TORSION BAR DREHSTAB BARRA DE TORSION 



PARTICOLARI DEL COFANO MOTORE 
DETAIL DU CAPOT DE MOTEUR 
ENGINE HOOD DETAI LS 
MOTORHAUBEN·EINZEL TEILE 
PARTICULARES DEL CAPO 

11610.56297.00 --""""\ 

11600.56375.01 -----'rr-~ 

/i 

2145.16718 __ ~./ I 

11600.56363.01 -------...L----i-------, 

.. 
V 2200.70347 _____ ~ 

[TAV.66.11/1 

l' 
EDIZIONE V APRILE 

EDITION ,.... AVRI L 

" EDITION APRIL 
AUSGABE 0) APRIL 

",0 EDICION ABRIL 

~----11610.56391.00 

fri----______ 11610.56360.00 

\\---- 11600.56374.03 

:...-:::r;;.~-------__r~~-'----_:: 11608.56205.00 

~,","--?-----;T-----~~ 11608.56016.00 

11608.56361.00 --------,\ I I 

=====-~========~:~i =============~ 

) 

,.'~:8.56362.00 ___ -------0/ ~ §L I~I 
PAG. 419 



TAV. 66.11/1 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2145.16118 

2200.10341 

10548.56362.00 

11600.56363.01 

11600.56314.03 

11600.56375.01 

11608.56016.00 

11608.56205.00 

11608.56361.00 

11610.56291.00 

11610.56360.00 

11610.56391.00 

PARTICOLARI DEL COFANO MOTORE 
DETAIL DU CAPOT DE MOTEUR 
ENGINE HOOD DETAILS 
MOTORHAUBEN-EINIELTEILE 
PARTICUlARES DEL CAPO 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

1 RONDEllA RIVET 

1 RIVETTO RIVET 

1 TUBETTO TUBE 

1 FERMO ARRETOIR 

1 MOllETTA AGRAFE 

1 FERMO ARRETOIR 

1 MAN IGLI A EMERGENIA POIGNEE 

2 TAMPONCINO BLOC CAOUTCHOUC 

1 CAVO EMERGENIA CABLE 

1 ASTA TIGE 

1 I NSONOR I LZANTE PAN. I NSONOR I SATION 

14 TAPPO BOUCHON 

DESCRIPTION 

RIVET -

RIVET 

PIPE 

RETAINER 

CLIP 

RETAINER 

HANDLE 

RUBBER PAD 

CABLE 

ROD 

SOUND DEADENING PANE 

PLUG 

BENENNUNG 

NIET 

NIET 

ROEHRCHEN 

ANSCHLAG 

KlEMMSTUECK 

ANSCHlAG 

TUERGRIFF 

PUFFER 

KABEl 

STANGE 

SCHAllDAEMPFER 

VERSCHlUSSCHRAUBE 

OENOMINACIONES 

RIVETE 

RIVETE 

TUBITO 

RETEN 

MUEllECITO 

RETEN 

MANILLA 

TAMPON 

CABLE 

ASTA 

INSONOR IZACION 

TAPON 

I ; 



TTO (per vett. g. s.) ) 
TA SUL CRUSCO direction a gauche OMMINI 01 TENU IER (po", 'o;tu", ,I 

CONTENITORI E GCHONS SUR LE TABL BOARD (foe LH.D. ~eLLI 
TAMPON:R~TA~~UGROMMETSc~~~:;~ AN STIR:~~~~~,,~ .ut. g. ;'Q.I RETAIN N U GUMMIDI DAD EN EL TA HALTERUNGE . DE HERMETICI 
ENVASES Y GOMA 

10502.57218.01 

,
IA '~~','- "," } 
~.:,.-)" Ib') d 
~'" " 

/ 

e 
10500.57218.02 _~ ___ , 

10571.50160.00 
11600.50228.02 
11600.50158.02 
11600.50225.01 
11600.50132.01 

2105.15916 

N.69SE 

(TAV.66.20 ) 

11610.63410.00 

a(ig 
-- 11610.63411.g~ 

10500.50325. 

b 

h 10500.50261.01 

~-

2105.15918 
- 11600.50056.01 

--
11600.50260.02 
11600.50560.01 

~- _ 11600.50261.01 

PAG~ 421 



fAV. 66.20/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.15916 

2100.15918 

10500.50261.01 

10500.50325.03 

10500.51218.02 

10502.51218.01 

10511.50160.00 

11600.50056.01 

11600.50132.01 

11600.50158.02 

11600.50225.01 

11600.50228.02 

11600.50260.02 

11600.50261.01 

11600.50560.01 

11610.63410.00 

11610.63411.00 

CONTENITORI E GOMMINI 01 TENUTA SUl CRUSCOTTO PER VETT. G.S. 
TAMPONS ET BOUCHONS SUR lE TABlIER VOIT.D.A G. 
RETAINERS AND GROMMETS ON DASHBOARD fOR l.H.D. CARS 
HAlTERUNGEN U. GUMMIDICHTUNGEN AN STIRNWAND f.ll 
ENVASES Y GOMA DE HERMETICIDAD EN EL TABLERO PARA AUTOM.G.IZQ. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

6 VITE VIS SCREW -

3 VITE VIS SCREW 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC GROMMET 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC GROMMET 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC GROMMET 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC GROMMET 

2 BOCCOLA BAGUE BUSHING 

1 CONTENITORE SUPPORT RETAINER 

1 CONTENITORE SUPPORT RETAINER 

1 PROTEZIONE PROTECTEUR PROTECTION 

1 PROTEIIONE PROTECTEUR PROTECTION 

1 CONTENITORE SUPPORT RET AINER 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC GROMMET 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC GROMMET 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC GROMMET 

1 TUBD TUBE PIPE 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC GROMMET 

BENENNUNG DENOMINACIONES 
) 

SCHRAUBE TORNILLO 

SCHRAUBE TORNIllO 

GUMMITEll GOI'UTA 

GUM"'ITEIl GOMITA 

GUMMlTEIL GOMITA 

GUMMITEIL GOMITA 

BUECHSE CASQUlllO 

BEHAELTER ENVASE 

BEHAEL TER ENVASE 

SCHUTZ PROTECCION 

SCHUTZ PROTECCION 

BEHAEL TER ENVASE 

GUMMITEIl GOMITA 

GUMMITEIl GOMITA 

GUMMITEIl GOMITA 

ROHR TUBO 

GUMMITEIl GO"UTA 



CONTENITORI E GOMMINI 01 TENUTA SUL CRUSCOTTO (PER VETTURE G.D.) 
TAMPONS ET BOUCHONS SUR LE TABLIER (VOITURES DIRECTION A DROITE: 
RETAINERS AND GROMMETS ON DASHBOARD (R.H.D.) 
HALTERUNGEN UND GUMMIDICHTUNGEN AN STIRNWAND (F.RL) 
ENVASES Y GOMAS DE HERMETICIDAD EN EL TABLERO (PARA AUTOMOV. G.D.) 

11610.63411.00 -------f..,.""\ 

2100.15918 ______ ~_--___.. 

10571.50160.00 _____ -,. 

11600.50228.02 ____ ~=~~ 

11600.50158.02 ____ \ 

( TAV. 66.21 

l' 
EDIZIONE V APRILE 

E 01 TION r- AVR! L 

" EDITION APRIL 

AUSGABE 0"> APRIL 

eco EDIC10N ABRIL 

/==:::/1 

B 
1lJ------10502.57218.01 

---------------10200.50056.00 

,.---------------10548.50260.00 

C @)--__ 10500.57218.02 

) 

~§Lg PAG. 421 /1 



TAY. 66.21/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.15918 

10200.50056.00 

10500.57218.02 

10502.51218.01 

10548.50260.00 

10571.50160.00 

11600.50158.02 

11600.50228.02 

11610.63411.00 

11611.63410.00 

CONTENITORI E GOMMINI 01 TENUTA SUl CRUSCOTTO PER YETT. G.D. 
TAMPONS ET BOUCHONS SUR lE TABlIER YOIT.D. A O. 
RETAINERS AND GROMMETS ON DASHBOARD FOR R.H.D. CARS 
HAlTERUNGEN UNO GUMMIOICHTUNGEN AN STIRNWAND F.Rl 
ENVASES Y GOMAS DE HERMETICIDAO EN El TABlERO PARA AUTOM. G.O. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

5 VITE VIS SCREW 

1 CONTENITORE SUPPORT RETAINER 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC GROMMET 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC GROMMET 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC GROMMET 

2 BOCCOlA BAGUE BUSHING 

1 PROTEZIONE PROTECTEUR PROTECTION 

1 CONTENITORE SUPPORT RETAINER 

1 GOMMINO CAOUTCHOUC GROfoolMET 

1 TUBa TUBE PIPE 

) 
BENENNUNG DENOMINACIONES 

I SCHRAUBE TCRf\IllO 
-

BEHAEl TER ENVASE 

GUMM ITE Il GOMITA 

GU..,M ITEIL GOMITA 

GUMM ITE I l GOM IT A 

BUECHSE CAseUIllO 
) 

SCHUTZ PROTECCION 

BEHAHTER ENVASE 

GUMMITEIl GaM ITA 

ROHR TUBa 

) 



,",UI"\U 1...1 t;; nM 

~~~~~~ ; BAGAGES (TAV.66.30 ) 

_ __ ~ _________ ~T:RU:N~K:L~I~DM:D:E~CK:E~L~~ __________________________________ -;~;;,~ KOFFERRApUORTAEQUIPAJE 2105.00236 
O 

DEL 2100.81434 
CAP ___ _ ___ -= __ 2140.16528 

EDIZIONE 

10 EDITION .,. 
st EDITION 

AUSGABE 
~rQ EDICION 

o V APRILE ~§ __ _ 
AVRIL 5~ ___ _ 

...... APRIL ~ ~ 
C) APRIL ~§ __ _ 
.... ABRIL o~ 

11610.56031.00 

N. 6997 

;

11610.56394.00 
11610.56395.00 

11610.56176.00 ~ 
11610.56177.00 . 

2200.70444 

10541 .56344.00 Y~--- --- 2100.81408 
11610.56109.00 4r----

~ ~ 
11610.56114.00 1---

11610.56294.00 sp. ~.g 
- I 11610.56294.01 sp. , 



TAV. 66.30/0 

MODIFlCA N. ORDINAZIONE 

2100.81408 

2100.81434 

2105.00236 

2140.16528 

2200.70444 

10541.5631t4s00 

11610.56031.00 

11610.56109.00 

11610.56114.00 

11610.56176.00 

11610.56171.00 

11610.56294.00 

11610.56294.01 

11610.56394.00 

11610.56395.00 

COFANO BAGAGLIERA 
COFfRE A BAGAGES 
TRUNK LID 
KOFFERRAUMDECKEL 
CAPO DEL PORTAEQUIPAJES 

QT. DENOMINAZIONE 

2 RONDEllA 

4 RONOELLA 

4 VlTE 

4 RONOEllA 

2 RIVETTO 

2 VnE 

1 COFANO 

1 PIASTRA 

1 GANCIO 

1 CERNIERA D. 

1 CERNIERA S. 

0 SPESSORE + 1,0 

0 SPESSORE + 3,0 

0 SPESSORE 

0 SPESSORE 

DESIGNATION DESCRIPTION SENENNUNG DENOMINACIONES 

-
RONDElLE WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

RONOEllE WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

RONOEllE WASHER SCHEIBE ARANOEllA 

AGRAFE CLIP KLEMMSTUECK MUEllEC ITO 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

PORTE DE MAllE LUGGAGE 800T LID KOFFERRAUMDECKEL PORTAEQUI PAJES-CAPO 

PLAQUE PLATE PLATTE PLACA 

CROCHET CATCH HAKEN GANCHO 

CHARNIERE HINGE SCHARNIER 8ISAGRA 

CHARNIERE HINGE SCHARNIER BISAGRA 

CALE SPACER BEILAGE ESPESOR 

CALE SPACER BEILAGE ESPESOR 

CALE SPACER BEILAGE ESPESOR 

CALE SPACER BEILAGE ESPESOR 



PARTICOLARI COFANO BAGAGLIERA 
DETAIL DU COFFRE A BAGAGES 
TRUNK LID DETAILS 
KOFFERRAUMDECKEL-EINZEL TEl LE 
PARTICULARES DEL CAPO PORTAEQUIPAJES 

11610.56036.00 _______________ ---, 

10548.53141.00 ___ .\, 

10512.56037.00 ___ \. 

2145.16688 ___ ® 
2100.81408 Q 

10541.56344.00 -;j 

10500.52060.02 ___ _ 

10500.52201.01_----..,~ 

N. 6904 

( TAV. 66.31 ) 
0 

EDIZIONE 

l' 
V APRILE o~ 

EDiTiON r-- AVRIL 5~ 
" EDITION APRIL =z 

AUSGABE (j) <" 
APRIL ~O 

.,0 EDICION ABRIL g~ 

11610.56217.00 

~ 
~_ 11610.56263.00 

2200.24702 

r-------i-:i------- 11610.56119.01 

f------ 11610.56024.02 

r-----;;-I-+I_: ________ 2200.24702 / n _____ 11610.56263.00 

~_(;;f --(f5J 

~pg 
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TAVo 66.31/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.81408 

2145.16688 

2200.24702 

10500.52060.02 

10500.52201.01 

10512.56031.00 

10541.56344.00 

10548.53141.00 

11610.56024.02 

11610.56036.00 

11610.56119.01 

11610.56211.00 

11610.56263.00 

PARTICOlARI COFANO BAGAGlIERA 
DETAIL DU COfFRE A BAGAGES 
TRUNK LID DETAILS 
KOFFERRAUMDECKEl-EINZElTEIlE 
PARTICUlARES DEL CAPO PORTAEQUIPAJES 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 RONDEllA RONDELLE 

2 RONDEllA RONOEllE 

2 ANEllO HAST ICO JONC DE RETENUE 

1 PERNO AXE 

1 STAffA ETRIER-SUPPORT 

1 SERRATURA SERRURE 

2 VITE VIS 

2 PIASTRINA PlAQUETTE 

1 DISPOSITIVO APERTURA OISPOSITIF 

1 BlOCCHETTO SERRATURA SERRURE 

1 GUARNIIIONE JOINT 

2 TAMPONE BLOC CAOUTCHOUC 

2 PERNO AXE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
WASHER SCHEI BE ARANDEllA 

WASHER SCHEIBE ARANOEllA 

RETAINER RING SPRENGRING ANILlO ElASTICa 

PIVOT PIN IAPFEN PERNO 

BRACKET HAL TERBUEGEl ESTRIBO 

LOCK SCHLOSS CERRADURA 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

PUTE PlAETTCHEN PlAQUIT A 

ACTUATOR VORRICHTUNG DISPOSITIVO 

lOCK SCHLOSS 6l0QUE 

GASKET DICHTUNG JUNTA 

RUBBER PAD PUFFER TAMPON 

PIVOT PIN IAPFEN PERNO 



PORTE ANTERIORI 
PORTES AVANT 
FRONT DOORS 
FAHRERTUREN 
PUERTAS ANTERIORES 

10514.55765.01 

11600.55120.01 ___ _ 

11600.55137.03 S.} 
11600.55138.03d. '---I 

@J 
105'4.55765.0'-< 

<i 
11600.55120,01 ____ 1 

11610'55113'00_~1 
~/ 

'l ' 

10514.55765.01 ----@; 

N. 6932 

(TAV.67.00 ) 

r .. EDIZIONE V APRILE § 
EDITION r- AVRIL , 

" EDITION APRIL ~ 
AUSGABE 0) APRIL 0 

",0 EDICION ABRIL 
;:; 
'" < 

t---------{ 11610.55043.00 s. 
1161O.55042.00d. 

~ ____ -=-______________ 2100.92606 

~ __ ~-______________ { 11610.55639.00 s. 
11610.55638.00d. 

-J 11610.55085.01 s. 
111610.55086.01 d. 
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rAV. 61.00/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.92606 

10514.55165.01 

11600.55120.01 

11600.55131.03 

11600.55138.03 

11610.55042.00 

11610.55043.00 

11610.55085.01 

11610.55086.01 

11610.55113.00 

11610.55638.00 

11610.55639.00 

PORTE ANTER JOR I 
PORTES AVANT 
FRONT DOORS 
FAHRERTUEREN 
PUERTAS ANTERIORES 

QT. DENOMINAZIONE 

6 DADO 

8 TAPPa 

4 PERNO 

1 CERNIERA SUP.S. 

1 CERNIERA SUP. D. 

1 PORTA D. 

1 PORTA S. 

1 MANIGLIA S. 

1 MANIGLIA D. 

2 CERNIERA INF. 

1 STAFFA o. 

1 STAFFA S. 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
ECROU NUT MUTTER TUERCA 

BOUCHON PLUG VERSCHLUSSCHRAUBE UPON 

AXE PIVOT PIN IAPFEN PERNO 

CHARNIERE HINGE SCHARNIER BISAGRA 

CHARNIERE HINGE SCHARNIER BISAGRA 

PORTE DOOR TUER PUERTA 

PORTE DOOR TUER PUERTA 

POIGNEE HANDLE TUERGRIFF MANILLA 

POIGNEE HANDLE TUERGRIFF MANIllA 

CHARNIERE HINGE SCHARNIER BISAGRA 

ETRIER-SUPPORT BRACKET HAlTERBUEGEL ESTRIBO 

ETRIER-SUPPORT BRACKET HAlTERBUEGEl ESTRIBO 

I 



YAH II\,;ULAHI U~LL~ t'UHTE ANTERIORI 

DETAIL DES PORTES AVANT 
FRONT DOOR DETAILS 
FAHRERTUEREN EINZELTEILE 
PARTICULARES DE LAS PUERTAS ANTERIORES 

11610.95053.00 ______________________ .~II 

11610.60757.00 _________________ _ 

10541.55435.00 ______ _ 

• Jj 10548.55671.00 ___ _ 

11610.55019.01 

N. 6959 

( TAV. 67.01 ) 

l' 
EDIZ lONE V APRILE ~ 
EDITION ...... AvRIL I " EDITION APRIL 
AUSGABE O'l APRIL 9 

",0 EDICION .- ABRIL ~ 

/

'--_________ 10526.55432.00 

f}
~. 10541.55433.00 

/ 
~ 2102.32931 

D~ 
/ 10541.55435.00 @ C 10541.55016.00 

tEJI() 
j / 10548.55671.00 

~ ___________ 2360.36176 
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TAV. 67.0110 

MODI ReA N. ORDINAZIONE 

2102.32931 

2360.36116 

10526.55432.00 

10541.55016.00 

105ftl.55433.00 

10541.55435.00 

10548.55611.00 

11610.55019.01 

11610.60157.00 

11610.95053.00 

PARTICOLARI DELLE PORTE ANTERIORI 
DETAIL DES PORTES AVANT 
FRONT DOOR DETAILS 
FAHRERTUEREN-EINIELTEILE 
PARTICULARES DE LAS PUERTAS ANTERIORES 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION 

2 VITE VIS 

2 TAPPO SOUCHON 

2 VOLANTINO MANETTE 

2 MAN IGlI A ALZAC.PORTA POIGNEE 

2 MOSTRINA VOlANTINO MOTIF 

4 DISTANZIAlE fNTRETOISE 

4 VITE VIS 

2 MANIGLI A ALIAe.POST. POIGNEE 

2 CORNICE MANIGlIA MONTURE 

2 MANIGLIA INTERNA POIGNEE 

DESCRIPTlON BENENNUNG DENCM1NAClONES 

SCREW - SCHRAUBE TORNIllO 

PLUG VERSCHLUSSCHRAUBE JAPON 

KNOB OREHKNOPF VOlANTITO 

HANDLE TUERGRIfF MANillA 

ORNAMENT lIERUNTERLAGE DISTINTIVO 

SPACER ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

HANDLE TUERGRIFF MANILLA 

FRAME RAHMEN MARCO 

HANDLE TUERGRIFF MANILLA 



M:HHATURE ALZACRISTALLI E PROFILATI PORTE ANTERIORI 
SERRURES-LEVE-GLACE ET PROF I LS DE PORTES AVANT 
FRONT DOOR LOCKS WINDOW REGULATORS AND MOULDINGS 
SCHUSSSER-FENSTERHEBER U. ZIERLEISTEN FAHRERTUER 
CERRADURAS-ELEVADORES CRISTALES Y PERFILES PUERTAS ANTERIORES 

2125.15051 ______ _, 
2145.17253 ~ 

11608.55676.00 ~~~~ 

10544.55675.02 ~@@ 

c 

11610.60081.00 ____ I 

-. 

c 

10500.55439.01 

11610.55078.10 d. - g. s. ;~=====;::~_I ~ 

... 

[TAV. 67.02 

r' EDIZIONE V APRILE 

EDITION ,.... AVRIL 

" E OITION APRIL 

AUSGABE 0) APRIL 
0" EOICION ABRIL 

~ ___ 11610.55028.20 

Efffl 
~ 2200.70321 

~ 
,-____ 11610.55748.00 

e\~,--_ 2100.32963 

'-. - ____ 2145.17303 

11610.55078.20 d. - g. s. "') t I~ 
11611 .55078. 1 0 d. - g. d. 
11611.55078.20 d. - g. d. 
11610.55079.105. -g.s. ~ 

(j{to ~----------------- 10544.55675.02 

\

". ~ @\" Qj), ___________ 2125.15051 11610.55079.20 s. - g. s. 'f!}.J 
11611.55079.10 s. - g. d. 
11611.55079.20 s. - g. d. / 

10541.55763.00 _________ --J 

'-. ________________ 2145.17253 
11608.55676.00 

) 

N. 6931 PAG. 431 



fAV. 61.0210 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.32963 

2125.15051 

2145.11253 

2145.11303 

2200.10321 

10500.55439.01 

10541.55163.00 

10544.55615.02 

11608.55616.00 

11610.55028.20 

11610.55018.10 

11610.55018.20 

11610.55079.10 

11610.55079.20 

11610.55148.00 

11610.60081.00 

11611.55078.10 

11611.55078.20 

11611.55079.10 

11611.55019.20 

SERRATURE-ALIACRISTALLI E PROFILATI PORTE ANTERIORI 
SERRURES-LEVE-GLACE ET PROFILS DE PORTES AVANT 
FRONT DOOR LOCKS WINDOW REGULATORS AND MOULDINGS 
SCHLCESSER-FENSTERHEBER U.IIERLEISTEN DER FAHRERTUEREN 
CERRADURAS-ELEVADORES CRISTALES Y PERFILES DE LAS PUERTAS ANTER. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

4 VIlE VIS SCREW -

4 DADO ECROU NUT 

4 RONOElLA RONOEllE WASHER 

4 RONDElLA RONDEllE WASHER 

8 RIVETTO RIVET RIVET 

8 VIlE VIS SCREW 

2 GANCIO CROCHET CATCH 

4 CARRUCOLA GALET SHEAVE 

4 PERNO AXE PIVOT PIN 

2 AllACR I STALLO LEVE-GLACE WINDOW REGULATOR 

1 SERRAT.D.SAFE GS SERRURE LOCK 

1 SERRAT.D.SESSA GS SERRURE LOCK 

1 SERRAT.S.SAFE GS SERRURE LOCK 

1 SERRAT.S.SESSA GS SERRURE LOCK 

2 SQUAORETTA GOUSSET BRACKET 

2 ASTA lIGE ROD 

1 SERRAT.D.SAFE GO SERRURE LOCK 

1 SERRAT.D.SESSA GO SERRURE LOCK 

1 SERRAT.S.SAFE GO SERRURE LOCK 

1 SERRAT.S.SESSA GO SERRURE LOCK 

BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCHRAUBE TORNILLO 

MUTTER TUERCA 

SCHEIBE ARANDEllA 

SCHEIBE ARANDELlA 

NIET RIVETE 

SCHRAUBE TORNilLO 

HAKEN GANCHO 

FlASCHENIUG POLEA 

ZAPFEN PERNO 

SCHEIBENHEBER AllACR I STALES 

SCHLOSS CERRAOURA 

SCHLOSS CERRADURA 

SCHLOSS CERRADURA 

SCHLOSS CERRADURA 

WINKel STUECK ESCUADRlTA 

STANGE ASTA 

SCHLOSS CERRAOURA 

SCHLOSS CERRADURA 

SCHLOSS CERRADURA 

SCHLOSS CERRADURA 



A NTERIORI TI PORTE E PROFILA AVANT 
ALZACRISTALLI FILS DE PORTES OULDINGS 

SERRATURELEVE.GLACE ET PRR~GULATORS ANDR ~AHRERTUEREN S ANTERIORES 
SERRURES· LOCKS WINDOW IERLEISTEN DE DE LAS PUERTA 
FRONT DOOR NSTERHEBER U. Z ALES Y PERFI LES 
SCHLOSSER-FE ELEVADORES CRIST 
CERRADURAS-

2200.70321 

11610.55828.02 d. ) 
11610.55829.02 s. 

11610.55272.12 
L=1410mm 

11610.55271 .12 J 
L = 520 mm 

11610.60032.10 d. 
11610.60033.10 s. 

11610.55074.00 d. 
11610.55075.00 s. 

~~~~g:~gggci:~g~ .. } 

11610.55808.00 

2142.16673 
2100.81408 

10541.56343.00 

N. 7014 

- "EfDmIZIONE 

10 EDITION .,. 
" EDITION 

AUSGABE 

.'Q EDICION 

[TAV.67.02/1 ) 

o 
V APRILE ~§ 

AVRIL ~~ 
t-- APRIL :;:cr.: 
C') APRIL ::r G 
.... ABRIL o~ 

{~~~~g:~~~:~:gg ~'. 
11610.61352.00 

"'-'i~- IL.:-=i!l ___ 1161 0.55 . ~~~~~~~~C {1161 0.5500~~·gg 
{

11610.55445.01 ~. 
11610.55446.01 . 

{ 11610.5503~.gg ~'. 11610.5504 . 

10600.55549.00 

2105.00162 
2100.81408 
2142.16673 
2100.16345 
2145.16651 
11610.55236.00 
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T AV. b 7.0211 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.16328 

2100.16345 

2100.81408 

2105.00162 

2142.16673 

2145.16650 

2145.16651 

2145.17271 

2200.70171 

2200.70321 

10541.56343.00 

10600.555lt9.00 

11610.55039.00 

11610.55040.00 

11610.55074.00 

11610.55075.00 

11610.55080.00 

11610.55081.00 

11610.55236.00 

11610.55245.00 

11610.55246.00 

SERRATURE-ALIACRISTALLI E PROFILATI PORTE ANTERIORl 
SERRURES-LEVE-GLACE ET PROFILS DE PORTES AVANT 
FRONT ODOR LOCKS WINDOW REGULATORS AND MOULDINGS 
SCHlCESSER-FENSTERHEBER U.lIERLEISTEN DER FAHRERTUEREN 
CERRADURAS-ELEVADORES CRISTAlES Y PERFILES DE LAS PUERTAS ANTER. 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATlON DESCRIPTION 

2 VITE VIS SCREW -

2 VITE VIS SCREW 

10 RONDELLA RONDEllE WASHER' 

6 VITE VIS SCREW 

10 RONDElLA RONDEl.LE WASHER 

2 RONDEllA RONDEllE WASHER 

2 RONDElLA RONDElLE WASHER 

2 RON DELLA RONDEllE WASHER 

2 RIVETTO RIVET RIVET 

6 RIVETTO RIVET RIVET 

4 VITE VIS SCREW 

2 vnE VIS SCREW 

1 COMANDO VOLETTO S. COMMANDE LINK 

1 COMANDO VOLETTO D. COMMANDE LINK 

1 GUIDACRISTAllO D. COULISSE DE VITRE GLASS GUIDE 

1 GUIDACR I STALLO S. COULISSE DE VlTRE GLASS GUIDE 

1 TElAID VOLETTO D. CADRE VOLET DEFLECT. VENT WINDOW FRAME 

1 TELAID VOLETTO S. CADRE VOLET DEFLECT. VENT WINDOW FRAME 

4 BoeCOLA BAGUE BUSHING 

1 GUARNI ZlONE S. JOINT GASKET 

1 GUARNIZIONE D. JOINT GASKET 

BENENNUNG DENOMINACIONES 

SCHRAUBE TORNILLO 

SCHRAUBE TORNIllO 

SCHEIBE ARANDEllA 

SCHRAUBE TORNIllO 

SCHEIBE ARANDElLA 

SCHEIBE ARANDElLA 

SCHEIBE ARANDElLA 

SCHEIBE ARANDEllA 

NIET RIVETE 

NIET RIVETE 

SCHRAUBE TORNillO 

SCHRAUBE TORNILLO 

DREHVERSCHLUSS SISTEMA 

DREHVERSCHLUSS SISTEMA 

FENSTERFUEHRSCHIENE GUIA CRISTAL 

FENSTERFUEHRSCHIENE GUIA CRISTAL 

SCHWENKFENSTERRAHMEN BASTIDOR VENTI LADOR 

SCHWENKFENSTERRAHMEN BASTIDOR VENTlLADOR 

BUECHSE CASQUIllO 

DICHTUNG JUNTA 

DICHTUNG JUNTA 



PORTE ANTERIORI E PROFILATI AVANT 
ALZACRISTALLI FILS DE PORTES OULDINGS 

•• HHA I U;E

LEVE

_ GLACE ET ~RR~GU LA TORS AN DR ~ AHRERTU E REN AS ANTE R 10RES 
SERRURE OR LOCKS WINDO ZIERLEISTEN DE ES DE LAS PUERT 
FRON! DO FENSTERHEBER U. STALES Y PERFI L SCHLOSSER· ELEVADORES CRI 
CERRADURAS· 

2200.70321 __ 

11610.55828.02 d.)_ 
11610.55829.02 s. 

11610.55272.12 
L=1410mm 

11610.55271. 12 J 
L = 520 mm 

~ ~ ~~ g:~gg~~: ~ g ~. 

11610.55074.00 d. 
11610.55075.00 s. 

~ ~ ~~ g:~ggg~: ~ g ~. } 

11610.55808.00 

2142.16673 ~~ 
2100.81408 ~ ~ 

10541.56343.00 _~ 

2142.16673 
2100.81408 

10541.56343.00 

N. 7014 

(TAV.67.02/1 ) 

o 
-A ·pMR'"ILE ~§ 

EDIZIONE V AVRIL ~~ 
EDITION ,...... APRIL :;0::: 
EDITION C'> APRIL ~ § 
AUSGABE ~ ABRIL 0 ~ 
EDICION 

{
11610.55245.00 ~ 
11610.55246.00 . ~~~~~ 11610.61352.00 

{
11610.55080.00 
11610.55081.00 

{~~~~g:~~::~:g~ ~: 

{
11610.55039.00 s. 
11610.55040.00 d. 

10600.55549.00 

2105.00162 
2100.81408 
2142.16673 
2100.16345 
2145.16651 
11610.55236.00 



TAV. 61.0211 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11610.55211.12 

11610.55212.12 

11610.55445.01 

11610.55446.01 

11610.55466.01 

11610.55461.01 

11610.55808.00 

11610.55828.02 

11610.55829.02 

11610.60004.10 

11610.60005.10 

11610.60032.10 

11610.60033.10 

11610.61352.00 

SERRATURE-ALZACRISTALLI E PRoFILATI PORTE ANTERIoRI 
SERRURES-LEVE-GLACE ET PRoFILS DE PoRTES AVANT 
FRONT DOOR LOCKS WINDOW REGULATORS AND MOULDINGS 
SCHLCESSER-FENSTERHEBER U.lIERLEISTEN OER FAHRERTUEREN 
CERRADURAS-ElEVAOoRES CRISTAlES Y PERFILES DE LAS PUERTAS ANTER. 

QT. DENOMINAZIONE DeSIGNATION DESCRIPTION 

-
0 PROFILATo JOINT 0 ETANCHEITE ,WEATHERSTRIP 

0 PRoFILATo JOINT 0 ETANCHEITE WEATHERSTRIP 

1 GOCC I OL ATo ID S. GoUTTIERE GUTTER 

1 GOee IOLATOID D. GOUTTIERE GUTTER 

1 SQUADRETT A D. GOUSSET BRACKET 

1 SQUAORETTA S. GOUSSET BRACKET 

1 GUARNIIIONE INF. JOINT 0 ETANCHEITE SEAl 

1 GUARNIZIONE PORTA O. JOINT 0 ETANCHElTE SEAL 

1 GUARNIZIONE PORTA S. JOINT 0 ETANCHEITE SEAL 

1 SQUADRETTA D. GoUSSET BRACKET 

1 SQUADRETTA S. GoUSSET BRACKET 

1 GUIDACRISTAL. MONT.O COULISSE DE VITRE GLASS GUIDE 

1 GUIOACRISTAL.MONT.S. COULISSE DE VITRE GLASS GUIDE 

2 PROFILATO VoLETTO JOINT 0 ETANCHEITE WEATHERSTRIP 

BENENNUNG DENGMINACIONES 

DICHTUNGSRAMEN PERFIL GOMA 

DICHTUNGSRAMEN PERFIL GOMA 

TROPFENFAENGER CoLECTOR 

TROPFENFAENGER COLECTOR 

WINKElSTUEeK ESeUADRITA 

WINKEL STUECK ESeUAORITA 

DICHTUNG GUARNICION 

OICHTUNG GUARNICION 

OICHTUNG GUARNICIoN 

WINKEL STUECK ESCUAORITA 

WINKELSTUECK ESCUAOR IT A 

FENSTERFUEHRSCHIENE GUIA CRISTAL 

FENSTERFUEHRSCHIENE GUIA CRISTAL 

DICHTUNGSRAMEN PERFIL GOMA 



PANNELl! INTERNI E CORNICI PORTE ANTERIORI 
PANNEAUX INTERIEURS ET PROFILS ENJOLIVEURS DE PORTES AVANT 
FRONT DOOR TRIM PANELS AND MOULDINGS 
BELAEGE UND RAHMEN DER FAHRERTUEREN 
PANELES INTERIORES Y MARCOS PUERTAS ANTERIORES r· " 

«0 

( TAV. 67.03 ) 
EDIZIONE V APRILE 
EDiTION r-- AVRIL 
EDITION APRIL 
AUSGABE 0) APRIL 

EDICION ABRIL 

10541.55756.00 _____ _ ~ _____ ~ __________________ 2200.70311 

~ 11610.55263.00 

10541.55757.00 ______ ~ 

11610.60024.01 d. } 
11610.60025.01 s. ~~~ 

11610.55491.10s. } 
11610.55492.10 d. --T,.--,:T'=~""--------J 

11610.55824.00 ______ _ 

2145.17303 
2102.16244 -----___ --J 

N. 7015 

/ 
fJ 2200.70311 

~~!!!!!~~$~~~~/'r;~ (~ {11610.60055.00 s. 1161O.60056.00d. 

~----r---{ 11610.55059.00 s. 
11610.55060.00 d. 

_ ___________ 2100.16330 

PAG.437 



TAV. 61.03/0 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

2100.16330 

2102.16244 

2145.11303 

2200.70311 

10541.55756.00 

10541.55751.00 

11610.55059.00 

11610.55060.00 

11610.55263.00 

11610.55491.10 

11610.55492.10 

11610.55824.00 

11610.60024.01 

11610.60025.01 

11610.60055.00 

11610.60056.00 

11610.60057.00 

11610.60058.00 

PANNEll I INTERNI E CORNICI PORTE ANTERIORI 
PANNEAUX INTERIEURS ET PROFIlS ENJOlIVEURS DE PORTES AVANT· 
FRONT DOOR TRIM PANELS AND MOULDINGS 
BElAEGE UNO RAHMEN DER FAHRERTUEREN 
PANELES INTERIORES Y MARCOS PUERTAS ANTERIORES 

QT. DENOMINAZIONE DESIGNATION DESCRIPTION 

10 VIlE VIS SCREW 

4 VlTE VIS SCREW 

4 RONDELLA RONDEllE WASHER 

6 RIVETTO RIVET RIVET 

2 PULSANTE BOUTON-POUSSOIR PUSH BUTTON 

2 BOCCOlA BAGUE BUSHING 

1 PANNELlO FIANCATA S. PANNEAU PANel 

1 PANNELLO FIANCATA D. PANNEAU PANEL 

28 MOLLETTA AGRAFE CLIP 

1 MANIGllA S. POIGNEE HANDLE 

1 MANIGLI A D. POIGNEE HANDLE 

4 BLOCCHETTO TAQUH PAD 

1 PANNEllO PORTA D. PANNEAU PANEL 

1 PANNEllO PORTA S. PANNEAU PANel 

1 CORNICE POST.S. MONTURE FRAME 

1 CORNICE POST.D. MONTURE FRAME 

1 CORNICE ANT.S. MONTURE FRAME 

1 CORNICE ANT.D. MONTURE FRAME 

BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
SCHRAUBE TORNIllO 

SCHRAUBE TORNILLO 

SCHEIBE ARANDEllA 

NIH RIVETE 

DRUCKKNOPF PULSANTE 

BUECHSE CASQUILLO 

TUERBELAG PANEL 

TUERBElAG PANEL 

KlEMMSTUECK MUELLECITO 

TUERGRIFF MANILLA 

TUERGRIFF MANILLA 

SPANNSTUECK MULETILlA 

TUERBElAG PANel 

TUERBElAG PANEL 

RAHMEN MARCO 

RAHMEN MARCO 

RAHMEN ro,ARCO 

RAHMEN MARCO 



PARTICOLARI VANO PORTE 
DETAIL DE L'OUVERTURE DE PORTE 
DOOR OPENING DETAILS 
EINZELTEI LE DES TURRAHMENS 
DETALLE DEL MARCO PUERTAS 

1161 0.62124.00 -------___ ~~~~~~~~~ 

11608.53458.00 _________ ~~ ____ _ 

11600.53092.02 _________ _ 

,-,./@ 

2100.92606 --------------------/ 

N. 6960 

r' " .," 

[ TAV. 67.30 ) 
EDIZIONE V APRILE 
EDITION r--- AVRIL 

EDITION APRIL 
AU5GABE O'l APRIL 

EDICION ABRIL 

~-----__':.11610.62126.30 
11610.62127.30 
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TAV. 67.30/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.92606 

11600.53092.02 

11608.53458.00 

11610.62124.00 

11610.62126.30 

11610.62127.30 

PARTICOlARI VANO PORTE 
DETAIL DE l OUVERTURE DE PORTE 
DOOR OPENING DETAILS 
EINZElTEIlE DES TURRAHMENS 
DETAllE DEL MARCO PUERTAS 

QT. DENOMINAZIONE 

4 DADO ECROU 

DESIGNATION 

1 TIRANTE BIEllETTE 

2 SPINA BROCHE 

2 PROFIlATO PORTA JOINT 0 ETANCHE ITE 

1 PROFllATO POST.D. JOINT D ETANCHEITE 

1 PROFIlATO POST.S. JOINT D ETANCHEITE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

NUT - MUTTER TUERCA 

ROD ZUGSTANGE TIRANTE 

PIN STIFT ESP INA 

WEATHERSTRIP DICHTUNGSRAMEN PERFIL GOMA 

WEATHERSTRIP DICHTUNGSRAMEN PERFIL GOMA 

WEATHERSTRIP D I CHTUNGSRM4EN PERFIL GOMA \ 
) 



A NTERIORI SEDILI 
SIEGES AVANT 
FRONT SEATS 

VORDERSI:~~ERIORES ASIENTOS 

2140.17253 
10541.58346.00 
11600.58553.01 

11610.58702.10 

10548.58702.00 

2145.17255 ~~~-i§"""- ~~ 

10548.58704.00 

~. 

11614.58339.00 

11610.58024.20 ~ 

10541.58307.00 0 ,~ 
10541.58249.00 ?~~ 

2140.16670 ::::===-~_"@~~ ____ _ 11610.58107.00 
11610.58023.20 

N. 7030 

(TAV.68.00 ) 

o 
APRILE ~§ 

EDIZIONE ~ AVRIL 5~ 

10 EDITION r- APRIL ~~ :;e EDITION CTJ APRIL :'8 
AUSGA8E .... ABRIL o~ 

«0 EDICI=ON __ ~ -

10544.58624.00 

Vedi Tav. 69.30 

{ 
11611.58920.30 g. d. 

-- 11610.58921.30 g. s. 
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lAV. 68.00/0 

MOOIFICA N. OROINAZIONE 

2140.16670 

2140.17253 

2140.17255 

10541.58249.00 

10541.58307.00 

10541.58346.00 

10544.58624.00 

1054B.58702.00 

10548.58703.00 

10548.58704.00 

11600.58553.01 

11610.58023.20 

11610.58024.20 

11610.58107.00 

11610.58308.10 

11610.58702.10 

11610.58921.30 

1l611.58920.30 

11614.58339.00 

SEDILI ANTERIORI 
SIEGES AVANT 
FRONT SEATS 
VORDERS ITIE 
ASIENTOS ANTERIORES 

QT. OENOMINAZIONE 

8 RONDELLA 

3 RONDEllA 

4 RONDELLA 

2 MOLLA 

2 DISTANlIALE 

3 'lITE 

2 'lITE REGOLAIIONE 

2 BUllONE HUCK 

3 BULlONE :-iUCK 

6 COLLARE 

4 VnE 

2 SCORREVOLE S. 

2 SCORREVOLE D. 

2 ASTA COLLEGAMENTO 

4 DISTANIIALE 

4 BUlLONE HUCK 

1 MECCANISMO SED.S.GS 

1 MECCANISMO SED.D.GD 

2 POMELLO 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG c.Er~OM1NAC:O~~ES 

RONDEllE WASHER - SCHEIBE ARANDELLA 

RONDELLE WASHER SCHEIBE ARANDELLA 

RONDELLE WASHER SCHEIBE ARANOELlA 

RESSORT SPRING FEDER 'WELLE 

ENTRETOI SE SPACER ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

\ 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNILLO ) 

ENTRETOI SE SPACER ABSTANDSTUECK SEPARADOR 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

COLLIER STRAP RING COLLAR 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

GLISS I ERE RUNNER GLE ITMUFFE CORREDIIO 

GLISSIERE RUNNER GlEITMUFFE CORREDIlO 

TIGE ROD STANGE ASTA 

ENTRETOISE SPACER ABSTANOSTUECK SEPARADOR 

VIS SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

MECANISME MECHANISM MECHANISMUS MECANISMO 

MECANISME MECHANISM MECHANISMUS MECANISMO 

BOUTON KNOB KNOPF llAVE 



SEDILI ANTERIORI 
SIEGES AVANT 
FRONT SEATS 
VORDERSITZE 
ASIENTOS ANTERIORES 

~ _______ ~I ~--~----

2102.16231 

10544.58694.10 . 

10544.58384.01 @ ....... "'-1, 

10544.58727.00 ____ ---1 

10544.58026.00 d. \.----b..:::::::==~~~G~~3sS~~~ 
10544.58025.00 s. I 

10544.58535.01 -----_--' 
I 
I 

2100.16200 ________ ) 

N. 6951 

c 

(TAV. 68.00/1 ) 
0 

EDIZIONE V 

l' 
APRILE o~ 

EDITION AVRIL ~~ 
r--- ~~ 

"< 
" EDITION APRIL ~z 

AU5GABE O'l APRIL 
<" 
~O 

.'0 EDICION ABRIL ~g 
< 

~===~~{11610.58863.13013 
~-11610.58863.14 014 

11610.58863.15015 

~ 10536.58253.01 

~'-2Q-~ 

11610.58844.00 d. 
11610.58843.00 s. 

r---- 10544.58403.01 

~ 10544.58741.00 
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TAV. 68.0011 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.16200 

2102.16231 

10536.58253.01 

10544.58025.00 

10544.58026.00 

10544.58384.01 

10544.58403.01 

10544.58535.01 

10544.58694.10 

10544.58727.00 

10544.58741.00 

11610.58843.00 

11610.58844.00 

11610.58863.13 

1161 0 • 5 8 86 3 • 14 

, 11610.58863.15 

i 

SEOILI ANTERIORI 
SIEGES AVANT 
FRONT SEATS 
VOROERSITIE 
ASIENTOS ANTERIORES 

QT. DENOMINAZIONE 

8 VITE 

4 VITE 

4 VlTE 

1 PIASTRA S. 

1 PIASTRA D. 

2 BOCCOLA 

4 RONDEllA 

2 PROFILATO 

2 MOSTRINA 

2 VnE 

2 TAMPONE 

1 MECCANI SMO 

1 MECCANISMO 

2 ALBERINO 

2 AlBERINO 

2 ALBERINO 

DeSIGNATION 

VIS 

VIS 

VIS 

PLAQUE 

PLAQUE 

BAGUE 

RONOEllE 

ENJOLlVEUR 

MOTIF 

VIS 

BLOC CAOUTCHOUC 

MECANISME 

MECANISME 

AXE 

AXE 

AXE 

\ 

) 
DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
SCREW SCHRAUBE TORNJllO 

SCREW· SCHRAUBE TORNILLO 

SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

PLATE PLATTE PLACA 

PLATE PLATTE PLACA 

BUSHING BUECHSE CASQUIllO 
'\ 
/ 

WASHER SCHEIBE ARANDEllA 

MOULDING PROFIl PERFIL 

ORNAMENT lIERUNTERlAGE DISTINTIVO 

SCREW SCHRAUBE TORNILLO 

RUBBER PAD PUFFER TAMPON 

MECHANISM MECHANISMUS MECANISMO 

MECHAN ISM MECHANISMUS MECANISMO 

SPINDLE WEllE EJE 

SPINDLE WEllE EJE 

SPINDLE WEllE EJE 



TAPPETI 
TAPIS (TAV.69.00 ) 
CARPENTING 
TEPPICHE 
ALFOMBRAS l' 

EDIZIONE V APRILE 2 
z 

EDITION r- AVRIL ~ 

" EDITION APRIL ~ 
AUSGABE 

0') 
APRIL Q 

.," EDICION ABRIL " " < 

11600.54315.01--------__________ ~ 

11610.62900.00 __________________ ~ "'::: ~ , 
11609.62432.01 g. d.-_____ ~ 

11610.62006.00----" 

N. 6965 

'~---/-.. ' ~ 
~ ~ 11610.62059.00 
r----. =-'=-~A 

«~_11610.62901.00 

'--___ 10548.58875.00 

___________ 2100.16764 

~---------- 2140.17070 
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lAV. 69.0010 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.16764 

2140.17070 

10548.58875.00 

11600.54315.01 

11609.62432.01 

11610.62006.00 

11610.62059.00 

11610.62900.00 

11610.62901.00 

TAPPET! 
TAPIS 
CARPENTING 
TEPPICHE 
ALfOMBRAS 

QT. DENOMINAZIONE 

14 VIlE 

14 RONDELLA 

4 GAllETTO 

6 RIVETTO 

1 PEDANA GO 

1 TAPPETO 

1 RIP lAND POST.CENTR. 

1 RIP lAND POST .LAT .0. 

1 RIPIANO POST.lAT.S. 

DE'OSIGNATION 

VIS 

RONDELlE 

ECROU A OREILLES 

RIVET 

MARCHEPIED 

TAPIS 

PAll ER 

PAll ER 

PAll ER 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

-
SCREW SCHRAUBE TORNIllO 

WASHER SCHEIBE ARANDELlA 

WING NUT FLUEGElHUTTER TUERCA DE ALETAS 

RIVET NIET RIVETE 

fOOT BOARD TRITTBRETT PELDANO 

CARPET TEPP ICH ALfOMBRA 

REAR WINDSCR. SHELf ABlAGEFACH CAJON 

REAR WINDSCR. SHELf ABlAGEfACH CAJON 

REAR WINDSCR. SHELF ABlAGEfACH CAJON 



RIVESTIMENTI ISOLANTI 
REVETEMENTS ISOLANTS 
INSULATING COVERING 
ISOLIERUNG 
RIVESTIMIENTOS AISLANTES 

11610.62646.00 

11610.62647.00 ---------------___ ~ 

11610.62640.00 --------------------

11610.62522.00 

11610.62525.00 

11608.62392.00 ----r __ ---""'] 
~ __ -----J. 

11610.62618.00 \ 

/ 
11600.62110.03 / 

c6 11608.62391.00 7 
11610.62521.00 / 11610.62641.00 

N. 6B12 

\ 

\ 

( TAV. 69.10 ] 

l' 
EDIZIONE V APRILE ~ 
EDITION r-- AVRIL ~ 

" EDITION APRIL 
AUSGABE 

0) 
APRIL 

e'O EDICION ABRIL 

1 ____ 11610.62691.00 

~----_-~ __ 11610.62638.01 

\ 11610.62528.00 

11610.62639.01 

11610.62645.00 

~§L~ PAG. 447 



TAV. 69.10/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11600.62110.03 

11608.62391.00 

11608.62392.00 

11610.62521.00 

11610.62522.00 

11610.62525.00 

11610.62528.00 

11610.62618.00 

11610.62638.01 

11610.62639.01 

11610.62640.00 

11610.62641.00 

11610.62645.00 

11610.62646.00 

11610.62641.00 

11610.62691.00 

RIVESTIMENTI ISOLANTI 
REVETEHENTS ISOLANTS 
INSULATING COVERING 
I SOllERUNG 
RIVESTIMIENTOS AISLANTES 

QT. DENOMINAZIONE 

1 I SOLANTE CRUSCOTTO 

1 ISOLANTE ANT.S. 

1 ISOLANTE ANT.D. 

1 ISOLAN.PAVIMEN.S. 

1 ISOlAN.PAVIMEN.D. 

1 ISOLAN.COPRITRASM. 

1 ISOLAN.PARATIA POST. 

1 ISOLAN.CRUSt.SUP. 

1 ISOLAN.SEOILE POST.D 

1 [SOLAN.SEDILE POST.S 

1 [SOLAN. POST. D. 

1 ISOLAN.POST.S. 

1 ISOLAN.POST.S. 

1 ISOlAN.POST.D. 

1 ISOlAN.POST.SUP. 

1 ISOLAN.BAGAGLIERA 

I 
I 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

ISOLANT INSULATOR - I SOLI ERSTOFF AISLANTE 

ISOLANT INSULATOR ISOllERSTOFF AI SLANTE 

ISOLANT INSULATOR I SOLI ERSTOFF AISLANTE 

ISOLANT INSULATOR ISOLIERSTOFF AISLANTE 

ISOLANT INSULATOR ISOllERSTOFF AISLANTE 

ISOLANT INSULATOR ISOllERSTOFF AISLANTE 

ISOLANT INSULA TOR ISOllERSTOFF AISLANTE 

ISOLANT INSULATOR ISOLIERSTOFF AISLANTE 

I SOLANT INSULATOR [SOllERSTOFF AI SLANTE 

ISOLANT INSULATOR I SOllERSTOFF AISLANTE 

ISOLANT INSULATOR ISOLIERSTOFf AISLANTE 

ISOLANT INSULATOR I SOLI ER STOFF A[SLANTE 

ISOLANT INSULATOR ISOLIERSTOfF AISLANTE 

ISOLANT INSULATOR [SOLIERSTOFF AISLANTE 

I SOLANT INSULATOR ISOllERSTOFF AISlANTE 

ISOlANT INSULATOR ISOLIERSTOFF AISLANTE 



BAGAGLIERA TAPPETI DELLA E A BAGAGES 
TAPIS DE COFFR 

RUNK MATS 

~OFFERRAUMBELp~~TAEQUIPAJES 
OMBRAS DEL ALF 

11610.62137.00 

11610.62177.00 

N. 6996 

EDIZIONE 
EDITION 

EDITION 
AU5GABE 
EDICION 

(TAV.69.20 ) 

8 V APRILE ~ ~ 
AVRIL 5~ 

r-- APRIL ~ ~ 
(j) APRIL :.t § 
... ABRIL 0:;i 

11610.62270.00 

11610.62138.00 

11610.62213.00 
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TAV. 69.20/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

11610.62137.00 

11610.62138.00 

11610.62117.00 

11610.62213.00 

11610.62270.00 

TAPPETI DELLA BAGAGLIERA 
TAPIS DE COFFRE A BAGAGES 
TRUNK MATS 
KOFFERRAUMBELAG 
ALFOMBRAS DEL PORTAEQUIPAJES 

OT. DENOMINAZIONE 

1 TAPPETO PASSAR.S. TAPJ S 

1 TAPPE TO PASSAR.D. TAPIS 

1 TAPPETO PAVIMENTO TAPIS 

1 TAPPE TO POST. TAPIS 

1 TAPPETO OORSAlE TAPIS 

DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 
) 

CARPET - TEPPICH ALFOMBRA 

CARPET TEPPICH AlFOMBRA 

CARPET TEPPICH ALFOMBRA 

CARPET TEPP ICH AlFOMBRA 

CARPET TEPPICH AlFOMBRA 

) 

) 



TAPPEZZERIE 
SELLERIE 
UPHOLSTERY 
INNENVERKLEIDUNGEN 
TAPICERIAS 

4 __________________ _ 

N. 6961 

[ TAV. 69.30 ) 
0 

r" 
EDIZIONE "<:t APRILE 0" 

EDITION r- AVRIL ~~ 

" EDITION 
", 

APRIL 
~ < 

m ~z 

AUSGABE APRIL <" 

.co 
cO 

EDICION ABRIL ~@ 
< 

----- 10548.58875.00 

__ 3 

~-------------------2 
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Modif. 

1 

TAV.69.30 TAPPEZZERIE 
SELLERIE. 
UPHOLSTERY 
INNENVERKLEIDUNGEN 
TAPICERIAS 

Colore 
Couleur 

N.ORDINAZIONE O.ta Color 
Farbe 

Col ores 
(0) 

11610.58001.01 s. 1 n 
~ 

11610.58001.26 s. 1 en 

11610.58001.36 S. 1 em 

11610.58001.61 S. 1 at 

11610.58001.73 s. 1 be 

11610.58001.82 s. 1 ge 

11610.58001.95 s. 1 no 

11611.58001.01, s. 1 n 

11611.58001.26 s. 1 en 

11611.58001.36 s. 1 em 

11611.58001.61 s. 1 at 

11611.58001.73 s. 1 be 

11611.58001.82 s. 1 ge 

11611.58001.95 s. 1 no 

11610.58002.01 d. 1 n 

11610.58002.26 d. 1 en 

11610.58002.36 d. 1 em 

11610.58002.61 d. 1 at 

11610.58002.73 d. 1 be 

11610.58002.82 d. 1 ge 

11610.58002.95 d. 1 no 

11611.58002.01 d. 1 n 

11611.58002.26 d. 1 en 

Rivestimento 
Sellerie 

Upholstery 
Verkleidung 

Tapizado 
( .. ) 
tx 

tx 

tx 

v 

v 

v 

v 

tx 

tx 

tx -
v 

v 

v 

v 

tx 

tx 

tx 

v 

v 

v 

v 

tx 

tx 

Validita Note 
Application des equipements Notes 

Validity - Note.s 
Gliltigkeit Anmerkungen 

Validez Anotaciones 

g. s. (0) n = nero noir schwarz black negro 

g. s. 
gc = grigio city gris city city grey citigrau gris city 

no = nocciola noisette hazel brown nussbrau marron claro 

g. s. en = cuoio naturale cuir naturel leather naturleder cuero natural 

em = cinghiale maremma gris sanglier wild boar leather wildschweinlederfacben jabali maremma 
g. S. at = antracite antracite anthracite anthrazit antracita \ 

g. s. be = bleu caravelle bleu caravelle caravelle blue Karavelblau bleu caravelle 
I 

g. s. (*")v =velluto velours velvet Samt terciopelo 

tx = texalfa t!jxalfa texalfa texalfa texalfa 
g. s. 

g. d. 

g. d. 

g. d. 

g. d. 

g. d. 

g. d. 

g. d. 

g. s. 
\ 

g. s. ) 

g. s. 

g. s. 

g. s. 

g. s. 

g. s. 

g. d. 

g. d. 

) 



SELLERIE 
UPHOLSTERY 
INNENV,ERKLEIDUNGEN 
TAPICERIAS 

4 ________________ _ 

N. 6961 

[TAV.69.30 ) 
0 

l' 
EDIZIONE V APRILE 0" 

EDITION I'- AVRIL ~~ 

" EDITION 
~~ 

0) 
APRIL oz 

AUSGABE APRIL 
<~ 

.'0 
"0 

EDICION ABRIL ;38 
< 

-----10548.58875.00 

__ 3 

~------------------2 

PAG.453 



Modif. 

1 

2 

3 

TAV.69.30 TAPPEZZERIE 
SELLERIE 
UPHOLSTERY 
INNENVERKLEI DUNGEN 
TAPICERIAS 

Colore 
Couleur 

N.ORDINAZIONE Q.til Color 
Farbe 

Colores 
(*j 

11611.58002.36 d. 1 em 

11611.58002.61 d. 1 at 

11611.58002.73 d. 1 be 

11611.58002.82 d. 1 ge 

11611.58002.95 d. 1 no 

11610.58817.01 1 n 

11610.58817.26 1 en 

11610.58817.36 1 em 

11610.58817.61 1 at 

11610.58817.73 1 be 

11610.58817.82 1 ge 

11610.58817.95 1 no 

11610.58018.01 1 n 

11610.58018.26 1 en 

11610.58018.36 1 em 

11610.58018.61 1 at 

11610.58018.73 1 be 

11610.58018.82 1 ge 

11610.58018.95 1 no 

I 

R ivestimento 
Sellerie 

Upholstery 
Verkleidung 

Tapizado 
(* *j 

tx 

v 

v 

v 

v 

tx 

tx 

tx 

v 

v 

v 

v 

tx 

tx 

tx 

v 

v 

v 

v 

Validitil Note 
AppliGation des equipements Notes -

Validity Notes 
Gultigkeit Anmerkungen 

Validez Anotaciones 

g. d. 
(*j n = nero noir schwarz black negro 

gc = grigio city gris city city grey citigrau gris city 

g. d. no = nocciola noisette hazel brown nussbrau marron claro 

cn = cuoio naturale cuir naturel leather naturleder cuero natu ral 
g. d. cm = cinghiale maremma gris sangl ier wi Id boar leather wildschweinlederfacben jabali maremma 

g.d. at = antracite antracite anthracite anthrazit antracita 
, 

be = bleu caravelle bleu caravelle caravelle blue Karavelblau bleu caravelle 
) 

g. d. 
(**j v = velluto velours velvet Samt terciopelo 

tx = texalfa texalfa texalfa texalfa texalfa 

g. s.· g. d. 

g. s. - g. d. 

g. s .. g. d. 

g. s. - g. d. 

g. s.· g. d. 

g. s. - g. d. 

g. s. - g. d. 

') 

g. s.· g. d. 

g. s. - g. d. 

g. s. - g. d. 
-

g. s. - g. d. 

g. s. - g. d. 

g. s. - g. d. 

g. s. - g. d. 

\ 



SELLERIE 
UPHOLSTERY 
INNENVERKLEIDUNGEN 
TAPICERIAS 

4 ________________ __ 

1 _______ ~~~~ 

N.6961 

[TAV.69.30 ) 
0 

r' EDIZIONE o::t APRILE 0" 

EDITION r-- AVR!L ~~ 

" EDITION 
,~ 

APRIL "< 

0) 
~z 

AUSGABE APRIL 
<" 

.,0 

,0 

EDICION ABRIL 
gg 

< 

----- 10548.58875.00 

__ 3 

~--------------------2 
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Modif. 

4 

TAV.69.30 TAPPEZZERIE 
SELLERIE 
UPHOLSTERY 
INNENVERKLEIDUNGEN 
TAPICERIAS 

Colore 
Couleur 

N.ORDINAZIONE Q.til Color 
Farbe 

Colores 
(*) 

11610.58890.01 2 n 

11610.58890.26 2 en 

11610.58890.36 2 em 

11610.58890.61 2 at 

11610.58890.73 2 be 

11610.58890.82 2 ge 

11610.58890.95 2 no 

10548.58875.00 • 2 

Rivestimento Validita 
Sellerie Application des equipements 

Upholstery Validity 
Verkleidung Gultigkeit 

Tapizado Validez 
(.*) 

tx g. s. - g. d. 

tx g. s. - g. d. 

tx g. s. - g. d. 

v g. s. - g. d. 

v g. s. - g. d. 

v g. s. - g. d. 

v g. s. - g. d. 

g. s. - g. d. 

Note 
Notes 

- Notes 
AnmerkLingen 
Anotaciones 

(*f n = nero noir schwarz black negro 

gc = grigio city gris city city grey citigrau gris city 

no = nocciola noisette hazel brown nussbrau mar ron claro 

cn = cuoio naturale cuir naturel leather naturleder cuero natural 

cm = cinghiale maremma gris sangl ier wild boar leather wildschweinlederfacben jabali maremma 

at = antracite antracite anthracite anthrazit antracita 

bc = bleu caravelle bleu caravelle caravelle blue Karavelblau bleu caravelle 

(*.) v = veil uta velours velvet Samt terciopelo 

tx = texalfa texalfa texalfa texalfa texalfa 

• Galletta • Ecrou a oreilles .Wing nut • Fluegelmutter .Tuerca de aletas 

\ 
) 

) 

\ 
) 

\ , 



DE CHAUFFAGE STALLATION 
~NEATI NG SYSTEM 

HEIZUNG ALEFACCION 
SISTEMA DE C 

11608.57221.00 

10548.57350.00 

2300.53210 

N. 6994 

EDIZ lONE 

EDlTlON 

EDITION 

A USGA BE 

EDICION 

lTAV.81.00 I 
o 

APRILE ~§ 
V AVRIL S~ 
f'. APRIL ~i 
0') APRIL ~ § 
.- ABRIL 0 ~ 

10544.57065.00 s. 

10544.57278.00 

11610.57266.00 

11610.57279.01 

11601.53500.00 

2300.52221 

11600.57104.01 

11600.57179.01 

11608.57220.00 

2100.00101 
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TAV. 81.00/0 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

2100.00101 

2300.52221 

2300.53210 

10544.51062.00 

10544.57065.00 

10544.57278.00 

10548.51350.00 

11600.51104.01 

11600 •. 51119.01 

11601.53500.00 

11608.51220.00 

11608.51221.00 

.11610.51266.00 

11610.57279.01 

IMPIANTO OI RISCALDAMENTO 
INSTALLATION DE CHAUFFAGE 
HEATING SYSTEM 
HE I ZUNG 
SISTEMA DE CAlEFACCION 

QT. DENOMINAZIONE 

4 VITE 

1 TUBa AL RISCALOAT. 

2 FASCETT A 

1 BOCCHETTA O. 

1 BOCCHETTA S. 

2 SEOE BOCCHETTA 

2 FASCETTA 

1 TUBO OAL R ISCALOAT. 

1 TUBa SCARtCO 

1 BOCCOLA 

1 RACCOROO O. 

1 RACCOROO S. 

2 TUBO ARIA 

2 MANI COTTO 

I 
DESIGNATION DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

I 

VIS SCREW - SCHRAUBE TORNILLO 

TUBE PIPE ROHR TUBa 

PATTE DE FIXATION CLAMP SCHElLE ABRAZAOERA 

BOUCHE AERATION AIR OUTlET E I NFUElLS TUTZ EN BOCA 

BOUCHE AERATION AIR OUTlET EINFUELLSTUTlEN BOCA 

SIEGE SEAT SITl SEOE 'I 
.' 

PATTE DE FIXATION CLAMP SCHELlE ABRAlADERA 

TUBE PIPE ROHR TUBa 

TUBE PIPE ROHR TUBO 

BILLE BALL KUGEL ESFERA 

RACCORD UNION VERTEIlER RACOR 

RACCORO UNION VERTEILER RACOR 

TUBE PIPE ROHR TUBa 

BAlAOEUR SLEEVE SCMAL HIUFFE MANGUITO 

) 



APPAREIL DE CHAUFFAGE 
HEATER 
HEIZGERAT 
CALENTADOR 

11608.57215.00 -----~-

2100.92605 

10548.57229.00 --:::~~----= 

11608.57388.00 ~.i: ( .' ---tJljV-

11608.57387.00 ------" 

11600.57178.01 ----~ 

11608.57004.01 

N. 6802 

r' EDIZIONE q-
EDITION 

" EDITION 
,.... 

AUSGABE 0') 

.," EDICION 

APRILE 0;::' 
AVRIL ~~------
APRIL S<t _____ _ 
APRIL ;:: 

ABRIL ;3 

\ 2145.16651 

~ 
® __________ 11600.57046.01 I: 2100.16338 

10548.57271.00 

C,,'~ • ..M.! i .V;it 
~7-~l ~ / ,;~.~~.~~ ~ '~~L 11608.57036.00 

11608.57016.00 

11608.57226.00 

11600.57246.01 

10521.57063.00 
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TAV. 81.10/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2100.16338 

2100.92605 

211t5.16651 

10521.51063.00 

10548.51229.00 

10548.57211.00 

11600.51046.01 

11600.51178.01 

11600.51246.01 

11608.57004.01 

11608.57016.00 

11608.51036.00 

11608.57215.00 

11608.51226.00 

11608.51386.00 

11608.51387.00 

11608.51388.00 

RISCAlOATORE 
APPAREll DE CHAUFFAGE 
HEATER 
HEIZGERAET 
CAlENTAOOR 

QT. DENOMINAZIONE 

2 IiITE 

4 DADO 

2 RONDEllA 

1 MOTORINO 

1 GUARNIZIONE 

1 GUARNIIIONE 

3 CAVO FLESSIBIlE 

1 MOSTRINA 

4 POMEllO 

1 RISCAlDATORE COMPl. 

1 Cm-UNDO COMPl. 

1 RUBI NETTO 

1 PERNO 

1 MASSA RAOIANTE 

1 BOCCOLA 

1 TIRANTE 

1 MOllETTA 

DESIGNATION 

VIS 

ECROU 

RONDEllE 

MOTEUR 

JOINT 

JOINT 

Fil 

MOTIF 

BOUTON 

RECHAUFFEUR 

COMMANDE 

ROBINET 

AXE 

ELEMENT CHAUFFANT 

BAGUE 

BIElLETTE 

AGRAFE 

DESCRIPTION 

SCREW -

NUT 

WASHER' 

MOTOR 

GASKET 

GASKET 

WIRE 

ORNAMENT 

KNOB 

HEATER 

LINK 

COCK 

PIVOT PIN 

RADIATOR CORE 

BUSHING 

ROD 

CLIP 

BENENNUNG 

SCHRAUBE 

MUTTER 

SCHEIBE 

GEBlAESEMOTOR 

OICHTUNG 

OICHTUNG 

SEll 

ZIERUNTERlAGE 

KNOPF 

HEIIUNG 

OREHVER SC HI.. US S 

HAHN 

IAPFEN 

WAERMETAUSCHER 

BUECHSE 

ZUGSTANGE 

KlEMMSTUECK 

DENOMINACIONES 

TORNILLO 

TUERCA 

ARANDEllA 

MOTOR VENTIlAOOR 

JUNTA 

JUNTA 

CABLE-BOWDEN 

DI STINTIVO 

llAVE 

CAlENTADOR 

SISTEMA 

GRIFO 

PERNO 

MASA RAOIANTE 

CASQUIllO 

TlRANTE 

MUElLECITO 

\ 
) 



L.I' I-\nl:I-\L'V'''1: 
IIYor,M.''''V , ERATION 
SYSTEME D A 
VENTILATION SYSTEM 

.. FTUNGSANLAGE 
:~~ypo DE VENTI LACION 

11610.63364.00 

2203.70123 

11610.63094.00 d.} 
11610.63095.00 s. 

N. 6899 

[TAV.82.10 I 
-

--:---=:-::;;;~:? ----.. APRILE ~ ~ 

1
0 EDIZIONE ... AVRIL ~~ ___ _ 
ere EDITION r-- APRIL ~ ~ 
st EDITION (j) APRIL ~~ ___ _ 
. AUSGABE ABRIL Cl ~ 
era EDICION .... 

11608.63186.00 

-------------{11601.63044.02 

---------111601.63044.04 
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rAV. 82.10/0 

MODI FICA N. ORDINAZIONE 

2203.70123 

11601.63044.02 

11601.63044.04 

11608.63186.00 

11610.63094.00 

11610.63095.00 

11610.63364.00 

IMPIANTO 01 AREAZIONE 
SYSTEME 0 AERATION 
VENTILATION SYSTEM 
BELUEFTUNGS ANLAGE 
EQUIPO DE VENTIlACION 

QT. DENOMINAZIONE 

10 RIVETTO 

* 2 BOCCHETTA 

* 2 BOCCHETTA 

2 SOFF I ETTO 

1 CONDOTTO ARIA D. 

1 CONDOrrO ARIA S. 

2 GUARNIlIONE 

• ALTERNATIVA 

DeSIGNATION 

RIVET 

BOUCHE AERATION 

BOUCHE AERATION 

SOUFfLET 

CONOUlT 

CONDUIT 

JOINT 

ALTERNATIVE 

DESCRIPTION BENENNUNG DENOMINACIONES 

RIVET - NIET RIVETE 

AIR OUTlET EINFUELLSTUTlEN BOCA 

AIR OUTLET E I NFUEll STUTlEN BOCA 

BEllOWS BALG FUElLE 

DUCT lE ITUNG CONOUCTO 

DUCT LEITUNG CONOUCTO ) 

GASKET DICHTUNG JUNTA 

) 

I 

Al TERNATIVE WAHLWEISE AL TERNATIVA 



DOTAZIONE ATTREZZI 
l.~LITILL--\GE LOT DE BORD 

fl.'(lL KIT 

II E RKZEUG 

JUEGO DE HERRAMIENTAS 

10512.80010.00 ----al 

2400.11 020 -------O ..... :....-_:~ _____ Q)_)""_g_..J 

10548.80116.00 ---iii 

N. 6753 

l' " e,g 

( TAV. 91.00 ) 
EDIZIONE V APRILE 
EDITION ...... AVRIL 
EDITION APRIL 
AUSGABE 0) 

APRIL 
EDICION ABRIL 

2400.11919 

------10500.80015.03 
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TAV. 91.00/0 

MODIFICA N. ORDINAZIONE 

2400.11020 

2400.11919 

10500.80015.03 

10512.80010.00 

10548.80116.00 

DOTAZIDNE ATTREZZI 
DUTILLAGE LOT DE BORD 
TOOL K IT 
kERKZEUG 
JUEGO DE HERRAMIENTAS 

QT. DENOMINAZIONE 

1 CHIAVE CANDElE 

1 CHIAVE PER RUDTE 

1 MARTI NETTO 

1 BORSA COMPL. 

1 BORSA 

Dt:SIGNATION DESCRIPTION 

I 
BENENNUNG DENOMINACIONES 

-

eLE KEY SCHLUESSEL LLAVE 

CLE KEY SCHlUESSEL LLAVE 

CRIC JACK WAGENHEBER GATO 

TROUSSE A OUTllS TOOL KIT WERKZEUGTASCHE BOLSA HERRAMIENTAS 

TROUSSE A OUTILS TOOL KIT WERKIEUGTASCHE BOLSA HERRAMIENTAS 

I I 



REPERTOIRE NUMERIQUE 

NUMERICAL INDEX 

NUMMERVERZEICHNIS 
INDICE NUMERICO 

o u -~ 
II 
IE 
:l 
Z 
II 
U -D 
Z -
) 



I ~ f) I C E N U MER 1 C 0 
REPERTOIRE NUMERIQUE 
NUIilERICAl INOn 
NUIilMERISCMFS SACHVERZEICHNIS 
INDICE NUMfRICO 

1306.12028 01.09/0 1315.55009 41.10/0 2100.04111 32.10/0 2100.16345 64.00/2 
1306.12028 09.00/0 1315.55408 41.23/0 2100.04119 32.10/0 2100.16345 61.0211 
1306.12033 02.80/0 1315.58005 03.10/0 2100.04186 11.20/0 2100.16351 43.01/0 
1306.12033 09.00/0 1315.58006 03.10/0 2100.04186 21.8210 2100.16151 43.0110 
1106.14041 01.31/0 1315.60011 01.4110 2100.04186 21. 83/0 2100.16351 43.08/0 
1306.31)063 01.41/0 1315.60011 09.00/0 2100.05101 21.83/0 2100.16351 66.10/0 
1306.32010 09.00/0 1315.60012 01.41/0 2100.05106 01.04/0 2100.16353 64.0011 
1306.12010 41.10/0 1315.60015 01.4110 2100.05138 01.04/0 2100.16361 66.11/0 
1315.10019 01.06/0 1315.60016 01.4110 2100.05138 03.10/0 2100.16764 69.00/0 
1315.10116 01.0210 1356.15024 12.00/0 2100.05189 01.10/0 2100.16963 32.01/0 
1315.10116 10.0110 1356.11004 14.30/0 2100.05192 01.10/0 2100.16863 32.03/0 
1315.10403 01.0110 1356.31004 01 14.30/0 2100.05192 02.80/0 2100.16865 12.2210 
1315.10403 09.00/0 1356.31004 02 14.30/0 2100.05194 01.10/0 2100.200U! 32.01/0 
1315.1?023 01.08/0 1356.31004 03 14.30/0 2100.05195 01.04/0 2100.2001A 32.03/0 
1315.12092 01.09/0 1356.31004 04 14.30/0 2100.05895 01.0210 2100.20180 12.0210 
1315.12093 01.09/0 1356.11004 05 14.30/0 2100.05904 01.0210 2100.20254 31.0110 
1315.1240A 01.08/0 1356.31004 06 14.30/0 2100.05908 01.0210 2100.20257 21.50/0 
1315.12408 01.90/0 1356.45090 31.0710 2100.06001 21.81/0 2100.32963 64.0012 
1315.12408 09.00/0 1356.66122 02.6210 2100.06007 21.83/0 2100.32963 67.0210 
1315.12411 01.09/0 1356.66122 02.63/0 2100.08076 12.0210 2100.B1405 02.64/0 
1315.12411 09.00/0 1365.67054 02.64/0 2100.08078 12.0210 2100.81405 02.7011 
131S.12801 01.09/0 1365. %401'1 02.20/0 2100.08318 04.00/0 2100.~140-; 32.1010 
1315.14019 01.11/0 1365.84801 01 02.20/0 2100.08390 01.10/0 2100.81405 42.0110 
1315.26017 01.41/0 1365.A41l01 02 02.20/0 2100.08916 01.0210 2100.81408 01.10/0 
1315.30002 01.4110 1413.26042 31.20/0 2100.08991 01.0210 2100.81408 02.6210 
1315.30009 01.41/0 1413.26042 63.20/0 nOO.09430 12.0210 2100.AI40l'! 02.63/0 
1315.30009 01.90/0 1488.38005 63.30/0 2100.09434 12.0210 2100.81408 02.64/0 
1315.30011 01.4110 2100.00101 65.20/0 2100.10940 01.0210 2100.81408 02.10/0 
Il1S.30012 01.41/0 2100.00101 81.00/0 2100.10941 01.0210 2100.81408 02.70/1 
131S.30013 01.4110 2100.00162 21.7110 2100.10942 01.0210 2100.111408 21.84/0 
1315.30038 01.4110 2100.00172 41.10/0 2100.10943 01.0210 2100.81408 31.0-;/0 
1315.30040 01.41/0 2100.00237 12.22/0 2100.109S2 01.10/0 2100. B140~ 41.10/0 
1315.30041 01.41/0 2100.00238 03.10/0 2100.11236 ?I.50/0 2100.81408 45.0210 
1315.30404 01.41/0 2100.00241 01.10/0 2100.13274 32.10/0 2100.81408 45.08/0 
1315.32007 01.3110 2100.00247 32.11/0 2100.15916 66.20/0 2100.81408 63.00/0 
131S.35063 43.01/0 2100.02004 31.16/0 2100.15918 66.20/0 2100.81409 63.10/0 
1315.35063 43.0110 2100.02009 32.11/0 2100.15930 41.10/0 2100.81408 64.00/2 
1315.35063 41.08/0 2100.02035 31.14/0 2100.16200 68.00/1 2100.'H40R &6.1110 
1315.44043 02.80/0 2100.02042 31.14/0 2100.16111 62.0110 2100.81408 66.30/0 
1315.50401 05 02.10/0 2100.02465 31.14/0 2100.16317 62.10/0 2100.81408 66.31/0 
1315.50401 06 02.10/0 21 00.02465 31.16/0 2100.16319 64.00/0 2100.81408 67.0211 
1315.50411 03 02.10/0 21 00.02624 12.2210 2100.16319 66.10/0 2100.81414 02.85/0 
1315. S0411 04 02.10/0 2100.02846 31.14/0 2100.16328 61.0211 2100.81414 12.2210 
1315.52411 02.62/0 2100.03105 21.84/0 2100.16330 67.03/0 2100.81414 21.0210 
1315.52411 02.63/0 2100.03108 32.11/0 2100.16338 81.10/0 2100.81415 66.11/0 
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I N f) I C E N U "4 E R I C 0 
REPERTOIRE NUMERIOUE 
NUMERICAL INDEX 
NUMM~RISC~~S SACHVERIEICHNIS 
INDICE NUMERICO 

2100.81418 02.03/0 2100.81440 21.50/0 2105.00168 02.70/0 2120.15026 02.63/0 
2100.81428 11.3010 2100.92604 63.20/0 2105.00170 01.10/0 2120.15026 32.10/0 
2100.81428 11.31/0 2100.92604 65.20/0 21()5.001n 04.11/0 2120.1'5027 03.10/0 
2100.81428 11. 3210 2100.92605 61.60/0 210'5.00209 01.20/0 2120.1 '5027 21.7210 
2100.131428 11.'51/0 ?l00.92605 66.11/0 2105.00235 02.0310 2120.1'5046 02.62/0 
2100.81428 12.17/0 2100.9260'5 81.1010 2105.00235 21.0210 2120.1'5046 02.63/0 
2100.81429 61.1110 2100.92606 61.11/0 2105.00236 66.30/0 2120.15046 11.21/0 
2100.81429 61.70/0 2100.92606 67.00/0 2105.00237 02.8'510 2120.1'5046 11.2111 
2100.81431 11.50/0 2100.92606 67.30/0 2105.00239 02.85/0 2120.15046 21.8210 
2100.81431 12.7210 2102.16222 62.20/0 2105.00239 04.10/0 2120.1'5104 12.0210 ) 
2100.81431 42.05/0 2102.16229 62.30/0 2105.00245 02.85/0 2120.15104 21.8110 
2100.814.34 01.0'-/0 2102.16231 68.001l 2105.00254 02.8210 2120.15104 21.84/0 
2100.81434 01.10/0 2102.16234 62.30/0 2105.01126 31.05/0 2120.15459 02.85/0 
2100.81434 02.85/0 2102.16?44 67.03/0 2105.02004 31.06/0 2120.20044 01.10/0 
2100.81434 10.0110 2102.16339 44.8210 2105.02004 42.0110 2120.20054 10.01/0 
2100.81434 11.20/0 2102.16162 64.00/0 2105.02004 42.05/0 2120.20054 21.8210 
2100.81434 11.21/0 2102.16762 64.001l 2105.02008 02.85/0 2120.20054 31.0710 
'2100.81434 11.21/1 2102.16863 61.10/0 2105.02012 01.06/0 2120.20054 32.11/0 
2100.81434 11.30/0 2102.16869 65.10/0 2105.02014 01.06/0 2120.20070 21.02/0 
2100.131434 11.3110 ('10?.32523 02.64/0 2105.02016 01.06/0 2120.200n 01.4110 
2100.81434 11.3710 2102.32545 61.60/0 2105.02024 12.1710 2120.20072 32.0110 
2100.81434 12.17/0 2102.32931 61.0110 2105.02039 02.10/0 2120.20012 32.03/0 
2100.81434 14.10/0 2105.00132 02.64/0 2105.02040 12.0210 2120.20073 32.10/0 
2100.81434 14.40/0 2105.00135 43.0110 2105.02042 12.0210 2120.20018 12.2210 
2100.81434 21.8110 2105.00162 02.10/0 210';.02065 12.0210 2120.20139 01.10/0 
2100.81434 21.8210 2105.00162 04.00/0 2105.02070 11.30/0 2120.20181 01.4110 
2100.81434 21.83/0 2105.00162 21.0210 210'5.02010 11.31/0 2120.20226 32.11/0 
2100.81434 21.84/0 2105.00162 31.05/0 2105.02070 11.32/0 2120.20352 21.71/0 
2100.81434 31.06/0 2105.0016? 45.02/0 2105.02500 02.64/0 2120.70054 02.6210 
2100.81434 31.0710 2105.00162 45.08/0 2105.02594 H.30/0 2120.70054 02.63/0 
2100.81434 31.16/0 2105.00162 61.021l 2105.02';94 11.31/0 2120.97315 01.0210 
2100.'31434 32.0110 2105.00163 01.06/0 2105.02594 ll. ~2/0 2120.92408 31.0210 
2100.81434 32.03/0 2105.00163 01.41/0 2105.02620 01.20/0 2120.9240'3 31.07/0 
2100.81434 42.0110 2105.00163 02.6210 2105.02622 01.20/0 2120.92408 32.11/0 
2100.~H434 42.0210 2105.00163 02.63/0 2105.04185 11.21/1 2120.9280'5 21.50/0 
2100.81434 42.05/0 210'5.00163 11.5110 2105.04185 14.10/0 2120.92824 12.2210 
2100.81434 63.00/0 2105.00163 21.84/0 2105.04186 11.21/0 2120.92831 32.11/0 
2100.131434 63.1010 2105.00164 02.20/0 2105.13238 32.11/0 2120.92855 31.0110 
2100.81434 66.10/0 2105.00164 02.21/0 2105.13267 02.7011 2120092855 31.16/0 
2100.81434 66.30/0 2105.00164 02.2210 2105.20195 12.20/0 2120.92856 31.0110 
2100.81431 02.70/0 2105.00164 02.6210 210'5.20199 43.01/0 2120.92856 31.05/0 
2100.81437 10.0110 2105.00164 02.63/0 2105.20199 43.07/0 2T20.92866 31.03/0 
2100.81431 12.1110 2105.00164 02.70/1 210'5.20199 43.08/0 2120.92815 12.21/0 
2100.81437 21.60/0 2105.00166 01.06/0 2120.15025 02.64/0 2120.92875 31.14/0 
2100.81437 31.14/0 2105.00166 02.70/0 2120.15026 02.6210 2125.15026 02.7011 
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I N 0 I C F N U "4 E R I C 0 
REPERTnIRE NU~ERIQUE 

NU"4ER[CAl I NI)Fl( 
NU~~FRISCMES SACHVERZEICHNTS 
INOICF NU"'IERICO 

2125.1'5026 43.0110 2125.20071 43.08/0 2140.17353 32.03/0 2145.16688 66. '3110 
2125.15026 43.08/0 2125.20078 11.2111 2142.16611 62.30/0 2145.16718 61.70/0 
2125.15027 01.0210 2125.200B 11.30/0 2142.16672 61.60/0 2145.16718 66.11/1 
212'5.1'5027 01.04/0 2125.20078 11.31/0 2142.16673 67.0211 ?l45.16719 21.71/0 
2125.15027 04.00/0 2125.20078 11.3210 2142.16675 07.70/0 2145.16719 21.7210 
2125.15027 04.10/0 2125.20078 12.0210 2142.16715 63.30/0 2145.16721 02.6210 
2125.15027 21.84/0 2125.200B 43.01/0 2142.17350 63.30/0 2145.16721 02.6310 
2125.15027 41.10/0 2125.20078 43.0710 2145.16525 42.0110 2145.16722 43.01/0 
2125.15028 01.20/0 2125.20078 43.08/0 2145.16526 11.30/0 2145.16722 43.07/0 
2125.15028 42.05/0 2125.20078 45.08/0 2145.16526 11.31/0 2145.16722 43.08/0 
2175.15029 01.0210 2125.92408 02.85/0 2145.16526 11.32/0 2145.17022 04.10/0 
2125.15029 01.10/0 2140.16526 21.71/0 2145.16527 42.05/0 2145.17251 32. U/O 
2125.15029 02.0110 2140.16528 31.0710 2145.16528 42.01/0 2145.17253 67.0210 
?125.1 ')029 02.80/0 2140.16528 66.30/0 2145.16528 42.05/0 2145.17271 67.0UI 
2125.15029 42.0110 2140.16650 02.64/0 2145.16650 67.02/1 2145.17271 21.0210 
2125.15029 42.05/0 2140.16650 62.01/0 2145.16651 64.00/2 :?l45.17278 11.10/0 
2125.15039 02.70/0 2140.16650 62.10/0 2145.16651. 66.10/0 2145.17303 64.0017 
2125.15051 01.06/0 2140.16654 21.IH/O 2145.16651 67.0211 2145.17303 67.0210 
2125.15051 01.10/0 2140.16670 68.00/0 2145.16651 81.10/0 2145.17303 67.03/0 
2125.1'50'51 67.0210 2140.16672 65.10/0 214'5.16652 01.10/0 2145.17305 61.51/0 
2125.15055 31.06/0 2140.16675 12.0210 2145.16652 21.0210 2145.17305 64.00/0 
2125.1'5055 31.1110 2140.16675 21.8110 2145.16654 01.06/0 2145.17352 01.06/0 
2125.1'5104 01.06/0 2140.16692 32.11/0 2145.16654 02.8210 2145.17352 01.4110 
2125.15104 02.8210 2140.1680'5 04.0010 2145.16654 02.85/0 2145.17352 02.20/0 
2125.15104 21.83/0 2140.16810 32.10/0 2145.16654 21.83/0 2145.17352 02.2110 
2125.15104 21.%/0 2140.17022 21.71/0 2145.16664 12.2110 214'5.11352 02.2210 
2125.15104 42.0210 2140.17028 31.14/0 2145.16671 63.30/0 2145.17352 07.70/0 
2125.15525 11.10/0 2140.17070 69.0010 2145.16672 12.7210 2145.17352 04.10/0 
2125.15526 31.01/0 2140.17253 64.00/2 2145.16672 43.01/0 214'5.17353 01.06/0 
2125.15576 31.0210 2140.17253 68.00/0 2145.16612 43.07/0 2145.17353 12.00/0 
2125.20011 12.0210 2140.17255 68.00/0 2145.16672 43.08/0 2145.17353 17.0210 
2125.70041 42.01/0 2140.17279 32.01/0 2145.16673 04.10/0 2145.17353 42.0110 
2125.20042 11.30/0 2140.17279 32.03/0 2145.16673 04.11/0 2145.17353 42.05/0 
2125.20042 11.3110 2140.17352 01.0210 2145.16673 21.0210 2145.17353 43.0110 
2125.20042 11.3210 2140.17352 01.04/0 2145.16673 41.10/0 2145.17353 43.07/0 
2125.21)042 12.17/0 2140.17352 02.70/0 2145.16673 64.00/2 2145.17353 41.0RlO 
2125.2000;4 01.06/0 2140.1 n0;2 03.10/0 2145.16673 66.11/0 2145.17354 11.5110 
2125.20054 11.20/0 2140.17352 04.00/0 2145.16675 02.03/0 214'5.17354 12.0210 
2125.2(')054 11.21/0 2140.17353 01.10/0 2145.16675 02.85/0 2145.17354 21.61/0 
2125.200'54 12.0210 2140.17353 02.01/0 2145.16675 04.10/0 2145.17365 01.20/0 
2125.20055 21.61/0 2140.17353 02.80/0 2145.16675 63.00/0 7145.17365 12.0210 
2125.20066 02.64/0 2140.17353 03.10/0 2145.16675 63.10/0 2145.17365 12.20/0 
2125.20068 04.00/0 2140.17353 12.2210 2145.16678 31.0110 2160.10851 21.82/0 
2125.20071 43.0110 2140.17353 21.8210 2145.1M88 62.0110 2160.108'51 21.83/0 
2125.20071 43.0710 2140.17353 32~01/0 2145.16688 62.10/0 2160.18522 01.41/0 
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2160.18R41 10.0210 2300.12341 02.63/0 2340.32349 01.0210 2600.22023 46.30/0 
2160.18868 12.20/0 2300.51940 6'5.10/0 7340.32349 01.08/0 2600.22024 46.30/0 
2160.23925 01.0210 2300.51958 65.10/0 2340.32349 09.00/0 2600.22025 46.30/0 
2160.23929 01.0210 2300.51966 65.10/0 2340.32353 02.80/0 2600.22026 46.30/0 
2160.32691 21.81/0 2300.51966 65.20/0 2340.32353 09.00/0 2600.22027 46.30/0 
2180.23100 21.11/0 2300.52003 02.10/0 2340.34102 12.00/0 2600.22028 46.30/0 
2180.30585 11.50/0 2300.52109 02.04/0 2340.34302 01.4110 2600.22031 46.30/0 
2200.24102 66.31/0 2300.52111 02.04/0 2340.34302 09.00/0 2600.22032 46.30/0 
2200.24706 02.64/0 2300.52123 02.04/0 2340.35006 01.09/0 2600.22033 46.30/0 
2200.24106 21.81/0 2300.52129 02.04/0 2340.35006 01.90/0 2600.22037 46.30/0 
2200.24106 21.84/0 2300.52131 02.04/0 2340.35006 09.00/0 2600.22040 46.30/0 
2200. 24R09 02.6210 2300.52133 02.04/0 2340.35024 01.04/0 2600.22046 46.30/0 
2200.24R09 02.63/0 2300.52221 81.00/0 2340.35024 09.00/0 2600.22011 46.30/0 
2200.24868 10~ 0210 2300.52505 02.04/0 2340.35031 12.00/0 2600~22016 46.30/0 
2200. 248flZ 10.0210 2300.52518 02.03/0 2360.31504 01.0210 2600.22086 46.30/0 
2200.24882 11.51/0 2300.53204 04.11/0 2360.31581 01.0210 2600.22096 46.30/0 
2200.10111 61.11/0 2300.53209 21.0210 2360.31582 01.0210 2600.22240 46.30/0 
2200.70122 66.11/0 2300.53210 21.0210 2360.31583 01.0210 2600.31802 66.10/0 
2200.70148 66.1110 2300.53210 81.00/0 2360.31618 01.09/0 2600.31802 66.11/0 
2200.70161 63.00/0 2300.53214 31.16/0 2360.31619 01.08/0 2600.31812 65.10/0 
2200.10111 b1·9 211 2300.53215 02.10/0 2360.36176 67.01/0 2600.31g12 65.20/0 
nOO.l0223 66.11/0 2300.53215 02.70/1 2400.11020 91.00/0 2600.32014 46.20/0 
2200.10232 62.30/0 2300.53218 04.11/0 2400.11919 91.00/0 2600.32020 46.20/0 
2200.10311 64.0012 2300.53220 04.11/0 2400.51012 63.30/0 2600.32070 46.20/0 
2200.70311 67.03/0 2300.53222 04.11/0 2600.10722 46.30/0 2600.33001 46.20/0 
2200.10321 63.20/0 2340.32028 04.10/0 2600.10723 46.30/0 2600.33003 46.20/0 
2200.10321 64.00/2 2340.32186 04.10/0 2600.10132 46.30/0 2600.33006 46.20/0 
2200.10321 61.02/0 2340.32231 01.06/0 2600.10180 46.30/0 2600.33001 46.20/0 
2200.10321 67.0211 2340.32231 09.00/0 2600.22000 46.30/0 2600e33024 46.20/0 
2200.70341 66.10/0 2340.32231 21.0210 2600.22001 46.30/0 2600.33025 46.20/0 
2200.70341 66.1111 2340.32235 02.80/0 2600.22002 46.30/0 2600.33021 46.20/0 
2200.10444 61.10/0 2340.32235 09.00/0 2600.22003 46.30/0 2600.33041 46.20/0 
2200.10444 66.30/0 2340.32235 12.00/0 2600.22004 46.30/0 2600.33051 46.20/0 
2202.10132 61.60/0 2340.32237 02.80/0 2600.22006 46.30/0 2600.33069 46.20/0 
2202.10132 63.00/0 2340.32231 09.00/0 2600.22008 46.10/0 2600.33081 46.20/0 
2202.10132 63.10/0 2340.3224l 01.08/0 2600.22010 46.30/0 2600.33202 46.20/0 
2202.70142 61.60/0 2340.32243 01.20/0 2600.22011 46.30/0 2600.33203 46.20/0 
2203.10111 61.30/0 2340.32243 09.00/0 2600.22012 46.30/0 2600.33210 46.20/0 
2203.10123 82.10/0 2340.32328 04.00/0 2600.22013 46.30/0 2600.33220 46.20/0 
2260.32691 21.83/0 2340.32328 09.00/0 2600.22014 46.30/0 2600.36554 46.20/0 
2265.32666 21.1110 2340.3233(' 01.0210 2600.22015 46.30/0 2600.36555 46.20/0 
226').32666 21.7210 2340.32336 09.00/0 2600.22018 46.30/0 2600.36556 46.20/0 
2300.12311 02.62/0 2340.32337 02.80/0 2600.22019 46.3010 2600.36564 41.10/0 
2300.12311 02.63/0 2340.32331 09.00/0 2600.22020 46.30/0 2600.36564 46.20/0 
2300.12341 02.6210 2340.32343 09.00/0 2600.22021 46.30/0 2600.36600 41.10/0 
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2600.36600 lt6.20/0 10106.04010.00/16 02.41/0 10110.03307.19 01.4210 10120.03307.11 01.4210 
2600.36601 46.20/0 10106.04010.00/17 02.41/0 10110.03307.20 01.42/0 10121.04010.00/07 02.4110 
2600.36602 46.20/0 10106.04010.00/18 02.41/0 10110.03307.21 01.4210 10200.32807.00 02.20/0 
2600.36603 lt6.20/0 10106.04010.00/20 02.41/0 10110.03307.22 01.4210 10200.42306.00 02.64/0 
2600.36629 46.20/0 10106.04110.00 02.70/0 10110.03307.23 01.42/0 10200.42307.00 02.64/0 
2600.36640 46.20/0 10106.04110.00 09.00/0 10110.03307.24 01.4210 10200.44503.01 02.6210 
2600.36642 46.20/0 10106.04147.00 02.40/0 10110.03307.25 01.4210 10200.44'503.01 02.63/0 
2600.36646 46.20/0 10106.04148.00 02.40/0 10110.03307.26 01.4210 10202.04061.00/04 02.20/0 
2600.39006 46.20/0 10106.04149.00 02.40/0 10110.03307.27 01.4210 10202.04061.00/05 02.20/0 
2600.39010 46.20/0 10109.04105.00 02.6210 10110.03307.28 01.4210 10500.01040.00 01.04/0 
2600.39036 46.20/0 10109.04105.00 02.63/0 10110.03307.29 01.4210 10500.0ll04.00 01.0110 
2600.53102 41.10/0 10110.01112.00 01.0110 10110.03307.30 01.4210 10500.01105.00 01.0110 
2600.53102 46~20/0 10110.01115.00 01.04/0 10110.03307.31 01.42/0 10'500.01106.01 01.0110 
2602.33001 46.20/0 10110.01505.00 01.0810 10110.03307.32 01.4210 10500.01141.03 01.0210 
2602.33007 46.20/0 10110.03041.00 01.4210 10110.03307.33 01.4210 10500.01161.01 01.0210 
2602.36585 46.20/0 10110.03041.01 01.4210 10110.03307.34 01.4210 10500.01176.00 01.04/0 
2602.36636 46.20/0 10110.03103.00 01.41/0 10110.03307.3'5 01.4210 10500.01176.00 09.00/0 
2710.40518 44.53/0 10110.03105.00/01 01.41/0 10110.03307.36 01.4210 10500.01176.01 01.04/0 
2710.40518 44.8210 10110.03105.00/02 01.41/0 10110.03307.37 01.4210 10'500.01176.02 01.04/0 
2710.40520 44.63/0 10110.03300.01 01.4210 101l0.03307.38 01.4210 10'500.01176.03 01.04/0 
2710.40528 64.00/1 10110.03300.03 01.4210 10110.03307.39 01.4210 10500.01177.05 01.06/0 
2710.40528 66.10/0 10110.03302.00 01.4210 10110.03307.40 01.4210 10500.01191.00 01.06/0 
2710.40'535 44.7210 10110.03305.01 01.42/0 10110.03307.41 01.42/0 10500.01191.00 09.00/0 
2710.40550 44.53/0 10110.03305.02 01.4210 10110.03307.42 01.4210 10500.01191.01 01.06/0 
2710.40550 44.63/0 10110.03306.01 01.4210 10110.03307.43 01.4210 10500.01313.00 01.04/0 
2710.40580 44.09/0 10110.03306.02 01.42/0 10110.03307.44 01.4210 10500.01503.02 01.08/0 
2900.14026 12.20/0 10110.03307.00 01.42/0 10110.03307.45 01.4210 10500.01503.04/01 01.0~/O 

4911.23201 41.10/0 10110.01307.01 01.4210 10110.03307.46 01.42/0 10'500.01568.00 01.08/0 
10100.01135.00 01.0210 10110.03307.02 01.4210 10110.03307.47 01.4210 10500.01570.01 01.08/0 
10100.01317.00 01.04/0 10110.03307.03 01.4210 10110.01307.48 01.4210 10500.01510.01 01.90/0 
10100.01317.00 09.00/0 10110.03307.04 01.42/0 10110.03308.00 01.42/0 10500.01570.01 09.00/0 
10100.05903.00 41.10/0 10110.03307.05 01.4210 10110.03308.03 01.4210 10500.01613.01 02.80/0 
10100.32135.00 02.03/0 10110.03307.06 01.42/0 10110.03316.00 01.4210 10500.01704.00 01.90/0 
10106.01062.00 02.80/0 10110.03307.07 01.4210 10111.56200.00 63.20/0 10500.01704.00 02.8210 
10106.01609.00 02.80/0 10110.03307.08 01.4210 10120.03307.00 01.4210 10500.01704.00 09.00/0 
10106.01609.00 09.00/0 10110.03301.09 01.4210 10120.03307.01 01.4210 10500.02104.00 01.3110 
10106.04010.00101 02.41/0 10110.01307.10 01.4210 10120.03307.02 01.42/0 10500.02105.00 01.3110 
10106.04010.00/04 02.41/0 10110.03307.11 01.4210 10120.03307.03 01.4210 10500.02202.00 01.31/0 
10106.04010.00/05 02.40/0 10110.03307.12 01.4210 10120.03307.04 01.4210 10500.02307.00 01.3110 
10106.04010.00/10 02.40/0 10110.03307.13 01.4210 10120.03307.05 01.4210 10500.03016.01 01.41/0 
10106.04010.00/11 02.40/0 10110.03307.14 01.4210 10120.01307.06 01.4210 10500.03300.02 01.4210 
10106.04010.00/12 02.40/0 10110.03307.1'5 01.4210 10120.03307.07 01.4210 10500.03306.00 01.4210 
10106.04010.00/11 02.41/0 10110.03307.16 01.4210 10120.03307.08 01.4210 10500.03307.00 01.4210 
10106.04010.00/14 02.41/0 10110.01307.17 01.4210 10120.03307.09 01.4210 10500.03307.01 01.4210 
10106.04010.00/15 02.4110 10110.03307.18 01.4210 10120.03307.10 01.4210 10500.03307.02 01.4210 
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10500.03307.03 01.4210 10500.21070.08/01 31.11/0 10508.13607.00 12.17/0 10514.01510.02 01.09/0 
10500.03307.04 01.4210 10500.21070.0~/02 31.06/0 10508.13623.00 12.17/0 10514.03303.00 01.42/0 
10500.03307.05 01.4210 10500.21070.08/02 31.11/0 10512.01064.00 02.80/0 10514.03304.00 01.42/0 
10500.03307.06 01.42/0 10500.21070.08/03 31.06/0 10512.01064.01 02.80/0 10514.05106.01 41.10/0 
10500.03307.07 01.4210 10500.21070.08/03 31.11/0 10512.01143.00 01.06/0 10514.05141.00 41.10/0 
10500.03307.08 01.42/0 10500.30083.00 02.85/0 10512.01663.00 04.1110 10514.05142.00 41.10/0 
10500.03307.09 01.4210 10500.42358.00 02.64/0 10 'HZ .02111. 01 01.32/0 10514.05143.00 41.10/0 
10500.03307.10 01.42/0 10500.44545.00 02.6210 10512.02111.02 01.3210 10514.05500.00 43.0110 
10500.03307.11 01.4210 10500.44545.00 02.63/0 10512.02112.01 01.3210 10514.05500.00 43.0710 
10500.03307.12 01.4210 10500.44546.03 02.6210 10512.02112.02 01.3210 10514.05500.00 43.08/0 
10500.03307.13 01.4210 10500.44546.03 02.63/0 10512.02203~00 01.32/0 10514.06011.01 03.10/0 
10500.01307.14 01.4210 10500.44546.04 02.62/0 10512.02203.01 01.3210 10514.06105.04 03.10/0 
10500.03307.15 01.4210 10500.50261.01 66.20/0 10512.02203.02 01.32/0 10514.06128.00 03.1010 
10500.03307.16 01.4210 10500.50325.03 66.2010 10512.02203.03 01.3210 10514.07201.00 04.0010 
10500.03307.17 01.4210 10500.52060.02 66.31/0 10512.02203.04 01.3210 10514.07226.00 01.41/0 
10500.03307.18 01.4210 10500.52201.01 66.31/0 10512.02203.05 01.32/0 10514.13216.03 12.1611 
10500.03307.19 01.4210 10500.55439.01 67.02/0 10512.02203.06 01.3210 10514.13216.03 12.16/2 
10500.03307.20 01.4210 10500.56011.02 66.10/0 10512.02203.07 01.3210 10514.13219.05 12.1611 
10500.03307.21 01.4210 10500.57218.02 66.20/0 10512.02232.00 01.3210 10514.13219.05 12.16/2 
10500.03307.22 01.42/0 10500.61144.02 65.10/0 10512.02232.01 01.3210 10514.13227.01 12.1612 
10500.03307.23 01.4210 10500.62451.01 64.0011 10512.02232.02 01.3210 10514.22052.03 21.51/0 
10500.03307.24 01.42/0 10500.80015.03 91.00/0 10512.0?232.03 01.32/0 10514.22052.03/05 21.51/0 
10500.03307.25 01.4210 10502.01577.00 02.70/0 10512.02403.00 01.31/0 10514.22052.03/06 21.51/0 
10500.03307.26 01.4210 10502.01577.00 09.0010 10512.03304.01 01.4210 10514.22052.03/08 21.5110 
10500.03307.27 01.42/0 10502.01582.00 01.09/0 10512.04010.08/03 02.41/0 10514.22052.03/09 21.51/0 
10500.03322.01 01.41/0 10502.01676.01 02.80/0 10512.05312.00 42.0110 10514.22052.03/13 21&5110 
10500.03324.00 01.4110 10502.01679.00 02.q0/0 10512.05312.00 42.05/0 10514.22052.03/17 21.51/0 
10500.03325.01 01.4110 10502.04028.00 02.40/0 10512.12050.01/04 11.31/0 10514.22052.03/25 21.51/0 
10500.04020.00/01 02.10/0 10502.05011.00102 41.23/0 10512.28100.02 31.20/0 10514.22053.03 21.51/0 
10500.04020.00/02 02.10/0 10502.05011.00/04 41.23/0 10512.28100.03 31.20/0 10514.26004.02/09 21.61/0 
10500.04020.00/03 02.10/0 10502.05011.00/05 41.23/0 10512.42036.06 02.64/0 10514.55765.01 67.00/0 
10500.04020.00/04 02.10/0 10502.05011.00/09 41.23/0 10512.42037.02 02.64/0 10514.61244.01 64.00/1 
10500.04020.00/05 02.10/0 10502.32061.00 02.20/0 10512.45050.00 21.10/0 10514.65086.00 46.00/0 
10500.04020.01 02.1010 10502.44071.00 02.63/0 10512.45050.00 21.40/0 10514.65086.01 46.00/0 
10500.05030.00/02 42.0210 10502.44520.00 02.6210 10512.50248.00 61.11/0 10514.65087.00 46.00/0 
10500.05030.00/07 42.0211 10502.44520.00 02.63/0 10512.56031.00 66.31/0 10514.65087.01 46.00/0 
10500.05030.00/08 42.0211 10502.44568.00 02.62/0 10512.63260.00 61.70/0 10514.65203.00 63.30/0 
10500.05030.00/10 42.0210 10502.4456Q.OO 02.63/0 10512.63371.00 02.64/0 10515.01144.01 02.7011 
10500.05030.03/01 42.0210 10502.50249.00 61.11/0 10512.61372.00 02.64/0 10515.08011. 00 02.7011 
10500.06322.00 02.80/0 10502.57218.01 66. ~0/0 10512.63373.00 02.64/0 10521.57063.00 81.10/0 
10500.06322.01 02.80/0 10502. 61146. 02 46.00/0 10512.63381.00 02.64/0 10526.05920.00 41.11/0 
10500.07203.00 04.00/0 10502.61146.02 62.30/0 10512.80010.00 91.0010 10526.07336.00 04.0210 \ 
10500.07203.00 09.00/0 10502.65035.02 46.00/0 10514.01507.01 01.09/0 10526.55432.00 67.01/0 I 

10500.07205.00 04.00/0 10502.65561.00 46.00/0 10514.01507.01 01.90/0 10526.63260.02 62.30/0 
10500.21070.08/01 31.06/0 10502.65561.02 62.30/0 10514.01507.01 09.00/0 10526.65079.00 41.10/0 
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10531.0'5313.01 ~2.02l0 10541.55435.00 67.0110 10548.01508.00 01.90/0 10548.04010.01/29 02.46/1 
10535.23111.00/01 66.00/0 10541.55756.00 67.03/0 10548.01508.00 09.00/0 1054A.04010.04/06 02.41/0 
10535.23171.02/01 66.00/0 10541.55757.00 67.03/0 1054B.01508.00/01 01.09/0 10548.04011.01/01 02.46/0 
10536.01563.00 01.08/0 10541.5576~.00 67.0210 10548.01617.00 02.80/0 10548.04017.00 02.40/0 
10536.58253.01 68.0011 10541.56143.00 62.0110 10548.01628.03 04.11/0 10548.05011.00/01 41.21/1) 
10536.65028.00 43. OliO 10541.56343.00 62.10/0 10548.01652.00 01.02/0 10548.05011.04/01 41.23/0 
10536.65170.00 43.01/0 1054 1. 5 (, 343. 00 64.00/2 10548.02010.09 01.3210 1054R.05011.04/03 41.23/0 
10536.6'5170.00 43.0212 10541.56343.00 67.0211 10548.02030.09/01 01.3210 10548.05011.04/06 41.71/0 
10536.65170.00 43.07/0 10541.56344.00 66.1110 10548.0£1030.10 01.3210 10548.05011.04/11 41.£13/0 
10536.65170.00 43.08/0 10541.56344.00 66.30/0 10548.02030.11 01.3210 10548.05011.05 41.23/0 
10539.08190.00 02.70/0 10541.56344.00 66.31/0 10548.07030.12 01.3210 10548.05011.05/09 41.23/0 
10539.08192.00 02.70/0 10541.'58249.00 68.00/0 10548.02031.09 01.01/0 10548.05011.05/10 41.23/0 
10539.08193.00 02.70/0 10'541.58301.00 68.0010 10548.02031.09/01 01.01/0 10548.0'5011.06 41.21/0 
10539.59038.00 63.10/0 10541.5FB46.00 61.70/0 10548.02031.10 01.0110 10548.05011.06/01 41.2110 
10539.61079.00 65.10/0 10541.58346.00 68.00/0 10548.02031.10/01 01.0110 10548.05089.00 41.10/0 
10541.01102.00 01.0110 10541.594'5F!.00 44.8210 10548.02108.00 01.31/0 10548.05089.01 41.10/0 
10541.01102.00 09.00/0 10544.07237.00 04.00/0 10548.02108.00 09.00/0 10549.05521.00 43.0210 
10541.01103.01 01.0210 10544.55675.02 64.0012 10548.02301.00 01.3110 10548.05902.00 41.10/0 
10541.01304.00 01.04/0 10544.5567'>.02 67.0210 10.548.02304.00 Ot.31/0 10548.05904.00 41.10/0 
10541..01304.00 09.00/0 10544.55676.02 64.0012 10548.03200.01 01.4110 10548.06323.02 01.06/0 
10541.01506.00 01.0210 10544.561"3'>.00 66.10/0 10548.01301.01 01.4210 10548.07024.00 04.00/0 
10541.01539.00 01.0UO 10544.56342.00 63.10/0 10548.03303.00 01.42/0 10548.07200.04 04.00/0 
10541.01541.00 01.0210 10544.56342.00 66.11/0 10548.04010.00/22 02.41/0 10548.07204.03 04.00/0 
10541.01601.00 01.90/0 10544.57062.00 81.00/0 10548.04010.01/01 02.46/1 10548.07229.01 04.00/0 
10541.01601.00 02.80/0 10544.57065.00 81.00/0 10548.04010.01/04 02.46/0 10548.08011.00 02.70/0 
10541.01601.00 09.00/0 10544.57218.00 81.0010 10548.04010.01/0'> 02.46/0 1054R.ORI37.00 02.70/0 
10541.01867.00 01.08/0 10544.58025.00 68.0011 10548.04010.01/06 02.4611 10548.08195.00 02.70/0 
10541.02)01.01 01.31/0 10544.58026.00 68.00/1 10548.04010.01/07 02.46/0 10548.12050.01/04 11.30/0 
10541.02302.01 01.3110 10544.58346.00 61.11/0 10548.04010.01/08 02.46/0 10548.12050.01/11 11.30/0 
10541.02302.02 01.31/0 10544.5F!384.01 6F!.0011 10548.04010.01/10 02.46/0 10548.12050.02/03 11.31/0 
10541.02304.03 01.31/0 10544.58403.01 68.0011 10548.04010.01/12 02.46/1 10548.12050.02/08 11.31/0 
10541.02306.01 01.31/0 10544.58535.01 68.00/1 10548.04010.01/13 02.46/0 1054F!.12050.02/11 11.31/0 
10541.03105.00 01.4110 10544.58624.00 68.00/0 10548.04010.01/14 02.46/0 10548.12050.03/13 1l.31/0 
10541.05030.00107 42.0211 10544.58694.10 68.00/1 10548.04010.01/16 02.46/0 10548.12050.04/04 11.32/0 
10541.05310.00 42.0110 10544.58727.00 6 "l. 0011 10548.04010.01/16 02.46/1 10548.12050.04/07 11.3210 
10541.05310.00 42.05/0 10544.53741.00 68.0011 10548.04010.01/17 02.4611 10548.12050.04/11 11.32/0 
10541.12050.01/07 ll.30/0 10544.63029.00 62.01/0 10548.04010.01/19 02.46/1 10548.21404.00 31.00/0 
10541.12413.00 11.50/0 10544.63029.00 6~.10/0 1054R.04010.01/20 02.4611 1054~.26003.01/05 21.61/0 
10541.12898.00 11.10/0 10544.63339.00 62.0110 10548.04010.01/22 02.46/1 10548.31409.00 04.11/0 
10541. ?l613.00 31.0110 10544.63339.00 62.1010 10548.04010.01/24 02.46/0 10548.31410.01 04.1010 
10541.22053.00/1Q 21.6110 10548.01060.02 02.80/0 10548.04010.01/25 02.46/0 1054~.32061.00 02.21/0 
10541.31430.00 04.1010 10548.01101.01 01.01/0 10548.04010.01/26 02.46/0 10548.32061.00/03 02.2110 
10541.50289.00 61.1110 10548.01133.01 01.09/0 10548.04010.01/27 02.46/0 10548.32061.00/04 02.21/0 
10541.55016.00 67.01/0 10548.01144.00 02.70/0 10548.04010.01/28 02.46/0 10548.32061.00/05 02.21/0 
10541.55433.00 67.0110 10548.01504.00 01.08/0 10546.04010.01/28 02.46/1 1 0548.32 06 1. 01 02.2210 
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10548.12061.01/03 02.2210 10548.57229.00 81.10/0 10564.44219.01 21.84/0 11600.05030.03/10 42.02/0 
10548.32061.01/04 02.22/0 10548.57211.00 81.10/0 10564.45050.00/02 21.30/0 11600.05030.03/11 42.0210 
10548.32061.01/05 02.22/0 10548.57350.00 81.00/0 10564.450~0.00/03 21.3010 11600.05030.03/12 42.02/1 
10548.32061.01/16 02.2210 10548.5F!702.00 68.00/0 10564.45050.00/08 21.30/0 11600.05030.03/13 42.0211 
10548.32061.01/17 02.2210 10548.S8703.00 68.00/0 10564.61096.00 65.2010 11600.05030.03/15 42.0211 
10548.32061.01/18 02.2210 10548.58704.00 68.00/0 10564.61301.00 65.20/0 11600.05030.03/16 42.0211 
10548.32061.01/19 02.2210 10548.58F!75.00 69.00/0 10564.65006.00 46.00/0 11600.05030.03/17 42.02/1 
10548.42038.01 02.64/0 10548.58'375.00 69.30/0 10564.65006.01 46.00/0 11600.05030.03/18 42.0211 
10548.42107.01 02.64/0 10548.61077.01 65.10/0 10564.65177.01 21.8210 11600.05030.03/19 42.02/1 
10548.42326.00 02.64/0 10548.61077 .02 6S.10/0 10564.65177.01 21.83/0 11600.05030.03/20 42.0211 ) 
10548.45020.02 21.1210 10548.61078.00 65.10/0 10564.65177.01 46.00/0 11600.05030.03/21 42.02/ 1 
10548.45020.02/02 21.12/0 10548.62487.00 62.30/0 10571.50160500 66.20/0 11600.05030.03/23 42.0211 
!0548.45020.02/03 21.1210 10548.6'5079.01 41.10/0 10585.01\011.00 02.70/0 11600.0'5030.0'5 42.01/0 
10548.45020.02/04 21.12/0 10'548.iJ01l6.00 91.00/0 10600.01238.00 01.20/0 11600.05031.07 42.05/0 
1054R.45020.02/0'5 21.1210 10549.45020.01/05 21.1210 10600.05604.00 43.01/0 11600.05031.10 42.0110 
10548.45020.02/07 21.12/0 10549.45020.01/06 21.1210 10600.4552'3.00 02.80/0 11600.05059.00 43.0210 
10548.45020.02/10 21.1210 10551.04435.00 02.70/0 10600.45528.00 09.00/0 11600.05059.02 43.07/0 
10548.45020.02/17 21.1210 10555.06030.00 03.27/0 10600.55549.00 67.0211 11600.05061.00/02 43.0211 
10548.45020.02/16 21.1210 10555.06030.01 03.27/0 11'500.05920.00 41.11/0 11600.05061.00/06 43.0211 
10543.45020.02/17 21.1210 10555.06030.02 03.27/0 11600.01080.04 01.01/0 11600.0'5332.01 42.01/0 
10548.45020.02/30 21.1210 10555.06030.03 01.27/0 11600.01081.05 01.0110 1IMO.05332.01 42.05/0 
10548.45020.03/02 21.10/0 10557.05902.00 41.10/0 11600.01200.00 01.20/0 11600.05521.02 43.07/0 
10548.45020.03/07 21.10/0 10562.45020.01/12 21.10/0 11600.01205.00 01.20/0 11600.05604.00 43.07/0 
1054iJ.45020.03/10 21.10/0 10562.45020.01/18 21.10/0 11600.01205.00 09.00/0 11600.05604.00 43.08/0 
10548.45020.03/30 21.10/0 10562.45020.01136 21.10/0 11600.01249.03 01.06/0 11600.06353.01 01.04/0 
10549.45020.03/32 21.10/0 10562.45020.01/37 21.10/0 11600.01860.02 01.06/0 11600.07q50~OO 04.10/0 
10548.45020.01/33 21.10/0 10562.45020.01/39 21.10/0 11600.02401.01 01.3110 11600.12041.02 11.50/0 
10549.45020.03/3Q 21.10/0 10564.01177.00 01.06/0 11600.02402.01 01.31/0 11600.12042.07 ll.50/0 
10548.4'5020.04 21.10/0 10564.01177.00 09.00/0 11600.04006.02 02.62/0 11600.12043.02 li.51/0 ) 
1054g.45028.00 21.0210 10564.01177.07 01.06/0 11600.04006.02 02.63/0 11600.120S0.05/03 11.30/0 
10548.45028.01 21.0210 10564.01664.00 02.80/0 11600.04012.00 02.62/0 11600.12050.05/06 11.30/0 
10549.45050.00/05 21.30/0 10564.03304.00 01. 42/0 11600.04012.00 02.63/0 11600.12050.05/12 11.30/0 
10548.45050.01 21.12/0 10564.07256.01 04.10/0 11600.04201.00 02.0110 11600.12050.06/06 11.31/0 
10549.45050.01 21.4110 10564.12051.04/01 It.2110 11600.04201.00 09.00/0 11600.12050.06/14 11.31/0 
10548.45050.01/02 21.3110 10564.12051.04/03 11.21/0 11600.04205.00 02.01/0 11600.120'50.07 11.3210 
10548.45050.01/04 21.3110 10564.12051.04/10 11.2110 11600.0420&.00 02.01/0 11600.12050.07/13 11.32/0 
10548.45050.01/07 11.2110 10564.12051.04/10 11.2111 11600.05030.03/01 42.0210 11600.12050.07/14 11.3210 
10548.45050.01/07 21.3110 10564.12051.04/11 11.2110 11600.05030.03/02 42.02/0 11600.12050.07/17 11.3210 
10549.45050.01/Zg 21.31/0 10564.12051.04/11 11.2111 11600.05030.03/03 42.0210 11600.12050.12 11.31/0 
10548.45050.01/29 21.31/0 10564.12051.04/16 11.2110 11600.05030.03/04 42.0210 11600.12050.13 11.30/0 
10549.53141.00 62.0110 10564.44105.00 21.8210 11600.05010.03/05 42.0210 11600.12051.01 11. ?0/0 
1054R.53141.00 62.10/0 10564.44105.00 21.84/0 11600.05030.03/06 42.0211 11600.12051.04 11.2110 
10548.53141.00 66.31/0 10564.44150.00 21. !H/O 11600.05030.03/07 42.0211 11600.12051.04/13 11.21/0 
1054'3.55671.00 67.0110 10564.44150.00 21.83/0 11600.05030.03/08 42.0211 11600.12051.04/11 11.2111 
10548,56362.00 66.1111 10564.44219.01 21.8210 11600.05030.03/09 42.0210 11600.12051.04/30 11.21/0 
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11600.120~1.04/30 11.2111 11600.13214.02 12.16/2 11600.13506.02 12.20/0 11600.15517.02 10.0210 
11600.12051.04/31 ll.21/0 11600.13217.00 12.16/1 11600.D508.06 12.20/0 11600.15524.00 10.0210 
11600.12051.04/31 11.21/1 11600.13217.00 12.1612 11600.11509.02 12.20/0 11600.17015.01 1.2.00/0 
11600.12402.00 11.50/0 11600.112111.02 12.16/2 11600.13534.01 12.00/0 11600.17047.05 14.40/0 
11600.12453.02 11.5110 11600.13221.03 12.16/0 11600.13566.02 12.17/0 11600.17065.07 14.10/0 
11600.12453.05 11.51/0 11600.13223.01 12.16/0 11600.13573.00 12.2110 11600.17066.07 14.10/0 
11600.12453.07 11.5110 11600.13223.02 12.16/0 11600.13573.01 12.2110 11600.171CH.00 14.10/0 
11600.12454.02 11.51/0 11600.13224.01 12.1210 11"00.13586.05 12.1210 11600.17200.02 14.30/0 
11600.12454.04 11.51/0 11600.13224.02 12.1210 11600.13597.03 12.1.6/0 11600.17201.00 14.30/0 
11600.12454.06 11.5110 11600.13224.01 12.1210 11600.13589.01 12.1210 11600.17203.00 14.30/0 
11600.12459.00 11.50/0 11600.13727.02 12.1611 11600.13594.02 12.1210 11600.17204.10 12.16/0 
11600.12460.00 11.51/0 11600.13227.02 12.1612 lIAOO.11594.02 12.16/0 11600.17204.11 12.16/0 
11600.12507.01 12.00/0 11600.1322R.02 12.16/1 11600.13594.03 12.1210 11600.17204.12 12.16/0 
11600.12712.03 11.5110 11600.13228.02 12.16/2 11600.11594.03 12.16/0 11600.17204.13 12.16/0 
11600.12713.04 10.0110 11600.13229.00 12.16/2 11600.13607.00 12.17/0 11600.17204.14 12.16/0 
11600.12713.04 11.5110 11600.13230.02 12.1612 11600.13657.00 12.2110 11600.17204.15 12.16/0 
11600. l300A.05 12.00/0 11600.13230.04 12.1611 11600.13733.00 12.1710 11600.11704.11) 12.16/0 
11600.13010.04 12.0010 11600.13nO.04 12.1612 11600.13900.03 12.17/0 11600.17204.17 12.16/0 
11600.13021.05 12.1611 11600.13247.00 12.1210 11600.13900.04 12.17/0 11600.17204.18 12.16/0 
11600.13021.0'5 12.16/1 11600.13247.02 12.1210 11600.13908.00 12.00/0 11600.17204.1<) 12.16/0 
11600.13025.04 12.16/2 11600.11248.02 12.16/0 11600.13912.00 12.17/0 11600.17207.00 14.30/0 
11600.11028.04 12.1210 11600.13301.15 12.1210 11600.13942.00 12.00/0 11600.11208.01 14.30/0 
11600.13029.10 12.17/0 11600.13302.02 12.16/0 11600.13945.00 12.00/0 11600.17211.01 14.10/0 
11600.13031.07 12.1611 111,00.13307.04 12.16/0 11600.13946.00 12.00/0 11600.17211.03 14.10/0 
11600.1305Q.06 12.20/0 11600.13304.01 12.16/0 11600.13954.00 12.20/0 11600.17216.00 14.10/0 
11600.13069.00 12.2210 11600.13308.02 12.16/1 11600.150B.09 10.0210 11600.11224.00 14.10/0 
11600.13078.01 12.0210 11600.13320.02 12.1611 11600.1'5037.00 10.0210 11600.17224.01 14.10/0 
11600.1307<).00 12.0210 11600.13333.00 11.5110 11600.15110.08 10.0210 11600.17224.02 14.10/0 
11600.130flO.06 12.00/0 11600.1136R .02 12.16/0 11600.15113.04 10.01/0 11600.17224.03 14.10/0 
11600.13081.01 12.0210 11600.13371.03 12.16/0 11600.15123.01 10.0210 11600.17224.04 14.10/0 
11600.13093.00 12.17/0 11600.13402.00 12.00/0 11600.15123.02 10.0210 11600.11224.05 14.1010 
11600.13094.00 12.17/0 11600.13404.00 12.00/0 11600.15121.03 10.0210 11600.17224.06 14.10/0 
11600.13095.01 12.17/0 11600.1HI9.02 12.16/0 11600.15127.04 10.0210 11600.t7:?24.07 14.10/0 
11600.13101).07 12.00/0 11600.13420.02 12.1210 11600.15132.02 10.0210 11600.17224.08 14.10/0 
11600.13140.07 12.1')0/0 11600.13421.01 12.1210 11600.15145.24 10.0210 11600.17224.09 14.10/0 
11600.13110.00 12.0210 11600.13421.01 12.16/0 11600.15147.03 10.0210 11600.17224.10 14.10/0 
11600. 13Hn.04 12.00/0 11600.13498.00 12.1210 11600.15167.01 10.0110 11600.17224.11 14.10/0 
11600.13188.00 12.0210 11600.13498.02 12.1210 11600.15171.12 01.31/0 11600.17224.12 14.10/0 
11600.13206.02 12.1210 11600.13499.03 12.0210 11600.15185.04 10.0210 11600.17224.13 14.10/0 
11600.13208.01 12.1710 11600.13500.09 12.20/0 11600.15193.05 10.0210 11600.17224.14 14.10/0 
11600.13213.00 12.16/1 11600.13501.09 12.20/0 11600.15194.09 10.0210 11600.17224.15 14.10/0 
11600.13213.00 12.16/2 11600.13502.09 12.20/0 11600.15195.00 10.0UO 11600.17224.16 14.10/0 
11600.13213.01 12.16/1 11600.13503.00 12.20/0 11600.15503.11 10.0210 11600.17224.11 14.10/0 
11600.13213.01 12.16/2 11600.13504.00 12.20/0 11600.15507.18 10.0210 11600.17224.18 14.10/0 
11600.13214.01 12.16/2 11600.13505.05 12.20/0 11600.15513.01 10.0210 11600.17224.19 14.10/0 
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11600.17224.20 14.10/0 11600.21327.00 31.0110 11600.23002.21/16 32.0210 11600.23002.24/03 32.04/0 
11600.17224.21 14.10/0 11600.21336.01 31.0210 11600.23002.21/17 32.0210 11600.23002.24/04 32.04/0 
11600. 17224.2? 14.10/0 11600.21342.00 31.0110 116bo.23002~21/18 32.0210 11600.23002.24/10 32.03/0 
11600.17224.23 14.10/0 11600.21357.01 31.0210 11600.23002.21/19 32.0210 11600.23002.24/15 32.04/0 
11600.17224.24 14.10/0 11600.21359.00 31.05/0 11600.23002.21/20 37.0210 11600.23002.24/16 32.04/0 
11600.17293.00 14.10/0 11600.21389.01 31.05/0 11600.23002.21/21 32.0210 11600.23002.24/17 32.04/0 
11600.17294.00 14.10/0 11600.21390.00 31.05/0 11600.23002.21/23. 32.0210 11600.23002.24/18 32.04/0 
11600.1731Q.04 14.4010 11600.21400.00 31.00/0 11600.23002.21/24 32.0210 11600.23002.24/19 32.04/0 
11600.17332.00 14.10/0 11600.21402.00 31.00/0 11600.23002.21/25 32.0210 11600.23002.24/20 32.04/0 
11600.17332.02 14.10/0 11600.21408.00 31.00/0 11600.23002.21/26 32.0210 11600.23002.24/21 32.04/0 ) 
11600.17356.01 14.40/0 11600.21413.00 31.00/0 11600.23002.21/28 32.0210 11600.23002.24/22 32004/0 
11600.17357.01 21.6010 11600.21425.00 31.00/0 11600.23002.21/29 32.0210 11600.73002.24/34 32.04/0 
11600.17608.00 14.10/0 11600.2150.5.09 31.05/0 11600.23002.21/30 32.0210 11600.21022.03 32.11/0 
11600.17608.01 14.10/0 11600.21506.09 31.05/0 11600.23002.21/31 32.0110 11600.23024.00 32.11/0 
11600.17608.02 14.10/0 11600.21527.00 31.03/0 11600.23002.21/32 32.01/0 11600.23074.02 32.11/0 
11600.17924.00 14.40/0 Il600.11556.01 31.05/0 11600.23002.21/33 32.0110 11600.230813.00 32.11/0 
11600.17931.00 12.0210 11600.21591.00 31.0210 11600.23002.21/34 32.01/0 11600.23092.04 32.11/0 
11600.17932.00 14.40/0 11600.21592.00 31.05/0 11600.23002.21/35 32.01/0 11600.23097.00 32.01/0 
11600.17933.00 14.40/0 11600.21594.00 31.0210 11600823002.21/36 32.0110 11600.23097.00 32.03/0 
11600.17934.00 14.40/0 11600.21600.12 H.07/0 11600.23002.21/37 32.01/0 11600.21113.01 32.0110 
11600.17935.00 14.40/0 11600.21602.04 11.0710 11600.23002.21/38 32.0110 11600.23111'1.01 32.03/0 
11600.17916.00 14.40/0 11600.21603.04 31.01/0 11600.23002.22/01 32.04/0 11600.23142.02 32.0110 

11600.21010.07 31.0010 11600.21623.00 31.02/0 11600.23002.22/05 32.04/0 11600.23142.02 32.03/0 
11600.21011.09 31.00/0 11600.21730.03 31.00/0 11600.23002.22/06 32.04/0 11600.23144.03 32.0110 

11600.2101<).00 31.0210 11600.21757.00 31.0210 11600.23002.22/07 32.03/0 11600.23144.03 32.03/0 
11600.21019.03 31.02/0 11600.22014.00 21.50/0 11600.23002.22/08 32.03/0 11600.23171.02 32.11/0 
11600.21020.04 31.0110 11600.22049.00 21.50/0 11600.23002.22/09 32.03/0 11600~23171.02 66.00/0 
11600.21024.00 31.0210 11600.22050.00 21.50/0 11600.23002.12/11 32.03/0 1161)0.23111.03 32.11/0 
11600.21037.04 31.0110 11600.22122.00 21.50/0 11600.23002.22/13 32.03/0 11600.2'\171.03 66.00/0 
11600.21038.01 31.01/0 11600.22l?1.00 21.50/0 11600.23002.22/14 32.04/0 11600.23172.00 32.11/0 
11600.21019.01 31.0110 11600.23002.21 32.0110 11600.23002.22/15 32.04/0 llMO.23196.00 32.10/0 
11600.21053.01 31.05/0 11600.23002.21/01 32.02/0 11600.23002.22/16 32.04/0 11600.23223.00 32.11/0 
11600.21064.00 31.0710 11600.23002.21/03 32.0210 11600.23002.22/17 32.04/0 11600.23230.06 32.11/0 
11600.21070.06 31.06/0 11600.23002.21/04 32.0210 11600.23002.22/23 32.04/0 11600.23325.00 32.0110 

11600.71256.00 3t.01l0 11600.23002.21/05 32.0210 11600.23002.22/24 32.04/0 11600.23325.00 32.03/0 
11600.21257.00 31.01/0 11600.23002.21/06 32.0210 11600.23002.22125 32.04/0 11600.23762.01 32.11/0 
11600.212513.00 31.0110 11600.23002.21/07 32.0110 11600.23002.22126 32.04/0 11600.23779.00 32.11/0 
11600.21263.02 31.0110 11600.23002.21/08 32.0110 11600.23002.22127 32.04/0 11600.23783.00 32.03/0 
11600.21286.00 31.0110 11600.23002.21/09 37..0110- 11600.23002.22/28 32.04/0 11600.24040.00 32.03/0 
11600.21287.00 31.0110 11600.23002.21/10 32.01/0 11600.23002.22/29 32.04/0 11600.2404i.01 32.0110 
11600.21288.02 3leOllO 11600.23002.21/11 32.01/0 11600.23002.22/30 32.04/0 11600.24041.01 32.03/0 
11600.21289.00 31.01/0 11600.23002.21/12 32.0110 11600.23002.22/31 32.04/0 11600.24121.00 32.01/0 

11600.21301.01 31.0210 11600.23002.21/13 32.0110 llAOO.23002.22/32 32.04/0 11600.24121.00 32.03/0 
11600.21318.01 31.03/0 11600.23002.21/14 32.0210 11600.23002.22/33 32.04/0 11600.25012.03 31.13/0 
11600.21323.01 31.0110 11600.23002.21/15 12.0210 11600.23002.24 32.03/0 11600.25016001 31.13/0 

PAG 474 



I N 0 I C E N U MER I C 0 
REPERTOIRE NUMERIQUE 
NUMERICAL INDEX 
NUMMERISCMES SACHVERlFICHNIS 
INOICE NUMERICO 

11600.25033.04 31.13/0 11600.26052.00/17 21.6110 11600.44015.02 21.8110 11600.53092.02 67.30/0 
11600.25034.03 31.13/0 11600.26?15.04 21.60/0 11600.44050.04 02.6210 11600.53220.02 61.50/0 
11600.25041.03 31.10/0 11600.28010.00 31.20/0 11600-.44107.00 21.8210 11600.53358.02 61.51/0 
11600.25064.02 31.16/0 11600.28024.00 31.20/0 11600.44107.00 21.83/0 11600.53359.02 61.51/0 
11600.25067.01 31.13/0 11600.30009.00 02.8210 11600.44218.01 21.8210 11600.53360.01 64.00/0 
11600.25068.01 31.13/0 11600.3008;>.00 02.85/0 11600.44218.01 21.83/0 11600.53361.01 64.01)/0 
11600.2506<).10 31.16/0 11600.30083.00 02.85/0 11600.4421<).01 21.8210 11600.53440.02 65.00/0 
11600.25070.10 31.11/0 11600.30204.01 02.8210 11600.44219.01 21.83/0 11600.53440.03 65.00/0 
11600.25084.10 31.16/0 11600.30316.00 02.85/0 11600.44220.00 21.81/0 11600.53440.04 65.00/0 
11600.25086.01 31.13/0 11600.30804.00 02.85/0 11600.44220.00 21.84/0 11600.54270.01 66.10/0 
11600.25152.00 31.14/0 11600.30815.00 02.85/0 11600.44573.00 02.6210 11600.54315.01 69.00/0 
11600.25175.00 31. 14/0 11600.30%3.00 02.85/0 11600.44575.02 02.6210 11600.55120.01 67.00/0 
11600.25367.01 31.14/0 11600.31406.00 04.10/0 11600.44575.02 02.63/0 11600.55137.03 67.00/0 
11600.25401.03 31.10/0 11600.31407.00 04.10/0 11600.4502J.03/01 21.10/0 11600.55138.03 67.00/0 
11600.25401.08 31.1010 11600.31408.00 04.10/0 11600.50029.01 61.11/0 11600.55167.03 61.51/0 
11600.25417 .01 31.10/0 11600.31800.02 04.11/0 11600.50041.01 61.1110 11600.55437.04 61.51/0 
11600.25457.03 31.10/0 11600.31801.02 04.11/0 11600.50051.01 61.11/0 11600.55589.01 64.00/2 
11600.25458.03 31.10/0 11600.31'H 1.01 04.1110 11600.50056.01 66.20/0 11600.55700.01 61.51/0 
11600.25460.03 11.10/0 11600.32219.00 02.03/0 11600.50064.02 61.11/0 11600.55700.02 61.5110 
11600.25471.00 31.14/0 11600.32?20.01 02.03/0 11600.50065.02 61.1l/0 11600.55732.01 61.51/0 
11600.25503.01 31.11/0 11600.32903.01 02.03/0 11600.50067.01 61.1l/0 116n0.55732.02 61.51/0 
11600.25506.01 31.1110 11600.41117.03 12.22/0 11600.50068.01 61.11/0 11600.56014.01 66.11/0 
11600.25514.01 31.11/0 11600.41128.02 12.21/0 11600.50093.01 61.10/0 11600.56051.02 66.10/0 
11600.25528.05 31.11/0 11600.41146.02 12.2210 11600.50132.01 66.2010 11600.56052.02 66.10/0 
11600. 2552A. 06 31.11/0 11600.411qz.02 12.2210 11600.50158.02 66.20/0 11600.56168.02 66.11/0 
11600.25528.07 31.1110 11600.41194.00 12.2210 11600.50225.01 66.20/0 11600.56189.01 66.11/0 
11600.25535.04 31.11/0 11600.41309.00 12.2210 11600.50228.02 66.20/0 11600.56200.01 66.10/0 
11600.25601.00 31.16/0 11600.41404.01 12.2210 11600.50760.02 66.20/0 11600.56259.01 66.11/0 
11600.25602.00 31.16/0 11600.41610.00 12.22/0 11600~50261.01 66.20/0 11600.56276.01 66.1110 
11600.25603.01 31.16/0 11600.41650.0' 12.2210 11600.50277.02 61.11/0 11600.56281.01 66.10/0 
11600.25605.00 31.16/0 11600.42030.01 21.7210 11600.50560.01 66.20/0 11600.56342.02 61.5110 
11600.25606.00 31.16/0 11600.42042.00 21.71/0 11600.51014.01 61.21/0 11600.56342.02 64.00/0 
11600.25610.02 31.16/0 11600.42043.02 21.71/0 11600.51016.01 61.21/0 11600.56346.01 66.11/0 
11600.25651.00 31.13/0 11600.42314.01 21.7110 11600.51054.01 61.20/0 11600.56363.01 66.1111 
11600.25652.01 31.14/0 11600.42315.0L 21.71/0 11600.51056.01 61.20/0 11600.56374.03 66.1111 
11600. 2565q. 0 1 31.1110 11600.42316.01 21.71/0 11600.51108.01 61.11/0 11600.56375.01 66.1111 
11600.25659.00 11.10/0 11600.42317.01 21.7110 11600.52025.01 61.30/0 11600.56377.01 66.11/0 
11600.25660.01 31.10/0 l1AOO.42319.02 21.71/0 11600.52026.01 61.30/0 11600.56378.01 02.64/0 
11600.25975.00 31.16/0 11600.42320.01 21.71/0 11600.52027.01 61.31/0 11600.57046.01 81.10/0 
11600.26003.01/08 21.61/0 11600.42323.01 21.71/0 11600.52049.01 61.30/0 11600.57104.01 81.00/0 
11600.26003.01/25 21.61/0 11AOO.42327.01 21.7110 11600.52068.01 61.31/0 11600.57178.01 81.10/0 
11600.26003.01/31 21.61/0 11600.42130.00 21.71/0 11600.52102.01 61.3010 11600.57179.01 81.00/0 
1160 o. 26003.04 21.1)1/0 11600.42314.01 21.71/0 11600.53018.02 61.5110 11600.57246.01 ~1.10/0 

11600.26004.04 21.61/0 11600.42363.00 21.7210 11600.53070.02 61.5110 11600.58553.01 68.00/0 
11600.26052.00/13 21.61/0 11600.42436.00 21.72/0 11600.53083.01 61.4110 11600.59396.01 63.00/0 
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11600.61387.01 65.10/0 11602.23002.02/01 32.04/0 11608.04010.00/24 02.40/0 11608.04011.05 02.46/0 
11600.61387.01 65.20/0 11602.23002.02/07 32.03/0 11608.04010.00/25 02.40/0 1160R.04011.06 02.40/0 
11600.62110.03 69.10/0 11603.12051.00/05 11.21/0 11608.04010~00/28 02.4110 11608.05030.02 42.05/0 
11600.65015.02 44.7210 11603.12051.00/05 11.2111 11608.04010.00/29 02.4110 11608.05902.00 01.06/0 
11600.65015.03 44.7210 11603.44050.01 02.63/0 11608.04010.00/30 02.41/0 11608.06010.00 03.10/0 
11600.65015.04 44.7210 11603.44142.00 21.83/0 11608.04010.00/31 02.41/0 11608.06013.00 03.10/0 
11600.65015.05 44.7210 11601.44519.01 02.62/0 11608.04010.00/42 02.4110 11608.06321.00 03.10/0 
11600.65021.01 46.00/0 11603.44519.03 02.63/0 11608.04010.00/43 02.41/0 11608.07021.00 04.10/0 
11600.65021.02 46.00/0 11603.44586.00 02.63/0 11608.04010.00/44 02.41/0 11608.07021.00/01 04.10/0 
11600.65519.03 45.0710 11603.65513.04 45.01/0 11608.04010.00/55 02.40/0 11608.07021.00102 04.10/0 \ 

11600.65521.03 45.07/0 11603.65516.04 45.01/0 11608.04010.00/60 02.40/0 116011.07021.01 04.10/0 
) 

11600.65521.14 45.01l0 11603.65521.04 45.01/0 11608.04010.00/61 02.40/0 11608.07021.01/01 04.10/0 
11600.65522.03 45.07/0 11604.65052.14 45.0210 11608.04010.00/62 02.40/0 11608.07021.01/02 04.10/0 
11600.65522.04 45.01l0 11608.01010.03 01.01/0 11608.04010.00/63 02.40/0 11608.01215.00 04.10/0 
11600.65535.03 45.08/0 11609.01031.01 01.04/0 11608.04010.00/64 02.40/0 11608.07217.00 04.00/0 
11600.65535.04 4'5.0UO 11608.01051.05 01.08/0 11608.04010.00/65 07.40/0 11608.07256.00 01.08/0 
11600.65536.03 4'5.08/0 11608.01062.00 02.80/0 11608.04010.00/77 02.41/0 1160"1.07266.00 04.10/0 
11600.65536.04 45.0210 11608.01062.01 02.80/0 11608.04010.00/78 02.4110 11608.08055.00 02.70/0 
11600.65544.03 45.0710 11608.01062.02 02.80/0 11608.04010.00/79 07.41/0 11608.08189.02 02.70/0 
11601.01720.00 01.90/0 11608.01062.03 02.80/0 11608.04010.00/80 02.41/0 1160Fl.12030.00 11.50/0 
11601.01720.00 02.8210 11608.01062.04 02.80/0 11608.04010.00/81 02.41/0 11608.12032.0'1 1l.50/0 
11601.13027.02 12.1612 11608.01071.00 02.8210 11608.04010.00/84 02.41/0 11608.12091.04 11.10/0 
11601.13225.04 12.16/0 11608.01072.00 02. R2IO 11608.04010.00/8R 02.41/0 1160R.12906.00 11.50/0 
11601.21418.00 21.50/0 11608.01107.02 01.01/0 11608.04010.00/89 02.4110 11608.13078.00 12.0210 
11601.23052.00 32.10/0 11608.01140.00 01.0210 11608.04010.00/90 02.41/0 11608.13080.00 12.00/0 
11601.28010.04 31.20/0 11608.01303.00 01.04/0 11608.04010.00/92 02.4110 1160R.l30B 1. 00 12.0210 
11601.28023.01 31.20/0 11608.01303.00 09.00/0 11608.04010.00/93 02.4110 116"'8.13401.00 12.00/0 
11601.45055.01 21.0110 11608.01316.00 01.04/0 11608.04010.00/94 02.4110 11608.15301.00 10.0210 
11601.45056.01 21.0110 1160fl.02020.00 01.31/0 1160R.04010.00/95 02.41/0 11608.15302.00 10.0210 ) 
11601.45059.01 21.0110 11608.02063.08 01.3210 11608.04010.00/96 02.41/0 11608.15506.00 10.02/0 
11601.45060.01 2L.OI/O 11608.02106.00/01 01.3210 11608.04010.00/97 02.40/0 11608.15550.00 10.0210 
11601.4507R.Ol 21.01l0 11608.02111.04 01.3210 11608.04010.00/99 02.40/0 11608.17021.00 14.10/0 
11601.45535.00 21.0110 1160R.02111.05 01.3210 11608.04010.05 02.46/0 11608.23052.02 32.10/0 
11601.45544.00 21.0110 11601'1.02112.03 01.3210 11608.04010.05/02 0('.46/0 11608.23057.00 32.10/0 
11601.45544.02 21.01/0 11608.021 12.04 01.32/0 11608.04010.05/03 02.46/0 11608.23062.00 32.10/0 
11601.45545.00 21.0110 1160R.02113.02 01.31/0 11608.04010.05/09 02.46/1 11608.23072.00 32.10/0 
11601.45545.02 21.0110 11608.02204.00 01.31/0 11608.04010.05/11 02.46/0 11608.23084. 00 32.10/0 
11601.45733.00 2l.1)?l0 11608.02205.00 01.31/0 11608.04010.05/18 02.4611 11608.23571.01) 32.10/0 
11601.53500.00 81.00/0 11"08.02600.00 01.31/0 11608.04010.05/21 02.46/0 11608.23572.00 32.10/0 
1l601.611)43.01 64.00/1 11608.03013.00 01.4110 11608.04010.05/23 02.46/1 11608.23577.00 32.10/0 
11601.63044.02 82.10/0 11608.03107.00 01.41/0 11608.04010.05/30 02.46/1 11608.23578.00 32.10/0 
1160 1.63044.04 82.10/0 11608.04010.00/AO 02.41/0 11608.04010.05/31 02.46/1 11608.23701.00 32.10/0 
11601.66010.00 46.10/0 11608.04010.00/02 02.41/0 11608.04010.06 02.40/0 11608.23747.00 32.10/0 
11601.66011.00 46.10/0 11608.04010.00/21 02.41/0 11608.04010.06/26 02.40/0 11608.28043.00 31.20/0 
11602.23002.02 32.03/0 11608.04010.00/23 02.40/0 11608.04010.06/27 02.40/0 11608.28043.01 31.20/0 
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11608.28044.00 31.20/0 11608.61034.00 62.30/0 11609.45022.00 21.41/0 11610.05061.03/14 43.0212 
11608.28044.01 31.20/0 11608.61044.00 64.0011 1 [609.45022.01 21.40/0 11610.05061.03/15 43.0210 
11608.28045.00 31.20/0 11608.61069.01 62.30/0 11609~45054.00 21.0110 11610.05061.03/16 43.0212 
11608.28045.01 31.20/0 11608.61353.00 62.30/0 11609.50041.00 61.11/0 11610.05061.03/17 43.0212 
11608.28046.00 31.20/0 11608.61379.00 62.30/0 11609.50066.00 61.11/0 11610.05061.03/19 43.0212 
11608.28046.01 31.20/0 11608.61380.00 62.30/0 11609.61044.00 64.00/1 11610.05061.03/20 43.0212 
11608.28047.00 31.20/0 11608.61384.00 65.20/0 11609.62432.01 69.00/0 11610.05061.01/21 43.0212 
11608.28047.01 31.20/0 11608.62099.01 62.3010 11610.02103.00 04.00/0 11610.05061.03/23 43.0212 
11608.28143.00 31.20/0 11608.62391.00 69.10/0 .11610.05028.02 43.07/0 11610.05061.03/24 43.0210 
11608.28144.00 31.20/0 11608.62392.00 69.10/0 11610.05059.00 43.08/0 11610.05061.03/25 43.0210 
11608.28145.00 31.20/0 11.608.63186.00 82.10/0 11610.05060.01 43.08/0 11610.05061.03/26 43.020 
11608.28146.00 31.20/0 11608.65021.00 46.00/0 11610.05060.01 43. OliO 11610.05061.01/27 43.0212 
11.608.31042.00 04.1010 11608.65021.01 46.00/0 11610.05060.06 43.07/0 11610.05061.03/28 43.0212 
11608.31042.01 04.1010 11608.65021.02 46.00/0 11610.05061.02/01 43.0712 11610.05061.03/29 43.0211 
11608.31050.00 04.11/0 11608.65021.03 46.00/0 11610.05061.02102 43.07/1 11610.05061.03/30 43.0212 
11608.31055.00 04.1110 11603.6'5038.02 66.10/0 11610.05061.02/03 43.0710 11610.05061.03/31 43.0210 
11608.42003.01 21.71/0 11608.65043.00 46.00/0 11610.05061.02/04 43.0711 11610.05068.03 43.08/0 
11608.42038.01 21.7110 11608.65052.04 45.0210 11610.05061.02/05 43.0712 11610.0506 R.04 43.01/0 
11608.50410.01 61.10/0 11608.65070.00 64.0011 11610.05061.02/06 43.07/1 11610.05068.06 43.07/0 
11608.53016.20 64.0010 11608.65521.03 45.07/0 11610.05061.02/07 43.07/1 11610.05170.00 43.01/0 
11608.53360.00 64.0010 11608.65521.04 45.01/0 11610.05061.02/03 43.0712 11610.05170.00 43.07/0 
11608.53361.00 64.00'-0 11608.6'5'521.14 45.0110 11610.05061.02/09 43.0112 11610.05170.00 43.08/0 
11608.53458.00 67.3010 11608.66116.00 46.10/0 11610.05061.02/10 43.0711 11610.05171.01 43.01/0 
11608.55236.00 64.0012 116013.79013.00 01.9010 11610.05061.02/11 43.0711 11610.05171.01 43.07/0 
11608.5'5676.00 64.00/2 11608.95050.00 65.20/0 11610.05061.02/13 43.0711 11610.05171.01 43.08/0 
11608.55676.00 67.0210 11608.95075.00 65.10/0 11610.05061.02/14 43.0711 11610.0'5172.00 43.01/0 
11608.56016.00 66.1111 11608.95075.00 6'5.20/0 11610.05061.02/15 43.0710 11610.05172.00 43.07/0 
11608.56205.00 66.11/1 11609.01034.00 02.7011 11610.05061.02/16 43.0712 - 11610.05172.00 43.08/0 
11608.5"361.00 66.11/1 11609.01146.00 02.70/1 116}0.05061.02/17 43.07/1 11610.05503.00 43.01/0 
11608.56376.00 66.11/0 11609.01147.00 02.70/1 11610.05061.02/1Q 43.07/1 11610.05503.00 43.07/0 
11608.57004.01 81.1010 11609.11051.00 11.2111 11610.05061.02/19 43.0111 11610.05503.00 43.08/0 
11608.57016.00 81.10/0 11609.12051.00/01 It.2Ul 11610.05061.02/20 43.0712 11610.0552l.00 43.08/0 
11608.57036.00 81.10/0 11609.23070.00 32.10/0 11610.05061.02/21 43.07/2 11610.08010.05 02.70/0 
11608.57215.00 81.10/0 11609.44015.00 21.83/0 11610.05061.02/22 43.07/0 11610. 12092 .• 00 11.10/0 
11608.57220.00 81.00/0 11609.44022.00 21.84/0 11610.05061.03/01 43.0210 11610.1'5002.05 10.0110 
11608.'57221.00 81.00/0 11609.44033.00 21.84/0 11610.05061.03/03 43.0212 11610.210'50.00 31.0210 
11608.57226.00 81.1010 11609.44035.01 21.84/0 11610.05061.03/04 43.02/2 11610.23011.00 32.11/0 
11608.573R6.00 81.1010 11609.44125.00 21.8310 11610.05061.03/05 43.02/2 11610.23031.00 32.11/0 
11608.57387.00 81.10/0 11609.44127.00 21.R3/0 11610.05061.03/07 43.0212 11610.23070.00 32.10/0 
11608.57388.00 81.1010 11609.44224.00 21.84/0 11610.05061.03/08 43.0212 11610.23070.01 32.1010 
1160"1.59399.00 63.0010 11609.44229.01) 21.84/0 11610.05061.03/09 43.0211 11610.23101.00 32.10/0 
11608.59399.00 63.1010 11609.44302.01 21.'13/0 11610.05061.03/10 43.0211 11610.23102.00 32.10/0 
11608.59470.00 63.00/0 11609.44330.00 21.84/0 11610.05061.03/11 43.0210 11610.23796.00 32.0110 
11608.59470.00 63.10/0 11609.45020.01 21.40/0 11610.05061.03/12 43.0211 11610.23796.00 32.03/0 
11608.59575.00 63.20/0 11609.45020.03 21.41/0 11610.05061.03/13 43.0212 11610.23796.01 32.01/0 
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11610.23796.01 32.03/0 11610.50065.00 61.11/0 11610.53044.00 61.41/0 11610.54315.00 63.30/0 
11610.23797.00 32.01/0 11610.50066.00 61.11/0 11610.5305-\.01 61.41/0 11610.54330.00 63.30/0 
11610.23797.00 32.03/0 11610.50070.00 61.10/0 11610.53057.00 61.10/0 11610.54335.00 63.30/0 
11610.23797.01 32.01/0 11610.50086.00 61.10/0 11610.53067.00 66.11/0 11610.54336.00 63.30/0 
11610.23797.01 32.03/0 11610.50094.00 61.10/0 11610.53099.00 61.51/0 11610.54392.00 63.20/0 
11610.75040.00 31.1010 11610.50602.00 61.11/0 11610.53132.00 61.40/0 11610.54398.00 61.60/0 
11610.25510.01 31.11/0 11('10.51036.00 (,1.20/0 11610.53195.00 61.40/0 11610.54399.00 61.60/0 
11610.30002.00 02.8210 11610.51041.00 61.21/0 11610.53205.01 61.50/0 11610.54406.00 61.70/0 
11610.30003.03 02.8210 11610.51042.00 61.21/0 11610.53206.01 61.50/0 11610.54408.00 63.30/0 
llfll0.30013.00 02.8210 11610.51081.00 61.70/0 11610.53218.00 61.50/0 11610.54417.10 61.60/0 
11610.31041.00 04.10/0 11610.51082.00 61.20/0 11610.53225.00 61.51/0 11610.54418.10 61.60/0 
11610.32010.00 02.03/0 11610.52002.00 61.31/0 11610.53300.00 61.51/0 11610.54423.01 61.70/0 
11610.32018.03 07.03/0 11610.52009.00 61. '31/0 11610.53334.00 61.40/0 11610.54903.00 61.70/0 
11610.32019.01 02.03/0 11610.52010.00 61.31/0 11610.53135.00 61.40/0 11610.54904.00 61.70/0 
11610.32050.00 02.03/0 11610.52011.00 61.31/0 11610.53387.00 61.11/0 11610.55019.01 67.0110 
11610.32112.01 02.03/0 11610.52016.00 61.31/0 11610.53388.00 61.11/0 11610.55028.20 67.0210 
11610.32136.01 02.03/0 11610.52043.00 61.31/0 11610.53504.30 65.00/0 11610.55030.20 64.00/2 
11610.32175.01 02.03/0 11610.52044.00 61.30/0 11610.53504.31 65.00/0 11610.55019.00 67.0211 
11610.32801.00 02.04/0 11610.52046.00 61.31/0 11610.53555.01 61.40/0 11610.55040.00 67.0211 
11610.41010.01 12.2210 11610.52047.00 61.30/0 11610.53557.10 65.00/0 It610.55042.00 67.00/0 
11610.41040.04 12.2210 11610.52055.00 61.30/0 11610.53558.10 65.00/0 11610.55043.00 61.00/0 
11610.41062.00 P.22/0 11610.52059.00 61.31/0 11610.53559.10 65.00/0 11610.55059.00 67.03/0 
11610.41306.00 12.2110 11610.52084.00 61.31/0 11610.53902.00 61.40/0 11610.55060.00 67.03/0 
11610.44021.01 21.A1/0 11610.57115.00 61.30/0 11610.53903.00 61.40/0 11610.55074.00 67.0211 
11610.44119.00 21.A2I0 11610.52116.00 61.30/0 11610.54003.00 63.30/0 11610.55075.00 67.0211 
11610.4412 7 .00 21.82/0 11610.52185.00 61.3110 116 10.54013.00 61.70/0 11610.5507'3.10 67.0210 
11610.44302.00 21.81/0 11610.52187.00 61.3010 11610.54028.00 61.60/0 11610.55078.20 67.0210 
11610.45021.00 21.1210 11610.5223A.00 61.31/0 11610.54030.00 61.70/0 11610.55079.10 67.0210 
11010.45021.00 21.41/0 11610.52239.00 61.31/0 11610.54031.00 61.70/0 11610.55079.20 67.0210 
11610.45021.01 21.10/0 1 1 6 10.52276.00 61.31/0 11610.54040.00 61.60/0 11610.55080.00 67.0211 
11610.45021.01 21.40/0 11610.53009.00 61.11/0 11610.54041.00 61.60/0 11610.55081.00 67.02/1 
11610.4<;022.02 21.1210 11610.53015.00 61.41/0 11610.54046.00 61.40/0 11610.C;'i0'35.01 66.00/0 
11610.4502;.>.03 21.10/0 11610.53019.00 61.51/0 11610.54075.00 63.30/0 11610.5'i085.01 67.00/0 
11610.45053.00 21.01/0 11610.53020.00 61.40/0 11610.54076.00 63.30/0 11610.55086.01 66.00/0 
11610.4<;054.01 21.01/0 11610.53024.00 61.41/0 11610.54098.00 61.4110 11610.55086.01 67.00/0 
11610.45058.01 21.01/0 11610.53025.00 61.41/0 11610.54099.00 61.4110 11610.55113.00 67.00/0 
11(11).49000.00 61.00/0 11610.53028.00 61.50/0 11610.54109.00 61.6010 11610. 5'i236. 00 67.0211 
11010.49l00.00 61.00/0 11610.53029.00 61.50/0 11610.54110.00 61.60/0 11610.55245.00 67.1)211 
11610.50001.00 61.10/0 11610.53030.00 61.50/0 11610.54118.00 61.30/0 11610.55246.00 67.0211 
11(11).50015.00 61.11/0 11610.53031.00 61.50/0 11610.54128.00 61.70/0 11610.55263.00 63.20/0 
11610.'iOO37.00 61.10/0 11610.53034.00 61.41/0 11610.54130.00 61.70/0 11610.55263.00 67.03/0 
11610. 5C)(142. 00 61.10/0 11610.53035.00 61.40/0 11610.54133.00 61.70/0 11610~55271.12 67.0211 
11610.50043.00 61.10/0 11610.53036.00 61.40/0 11610.54176.00 61.70/0 11610.55271.13 64.0012 
11010.50044.00 61.10/0 11610.53040.00 61.11/0 11610.54237.00 61.60/0 11610.55271.14 64.00/2 
11610.50050.00 61.10/0 11610.53041.00 61.11/0 11610.54238.00 61.60/0 11610.55271.15 64.00/2 

PAu 478 



I N D I C E N U ~ E R I C n 
REPERTOIRE NUMERIQUE 
NU"!ERICAL INDEX 
NUM"IERISCMFS SACHVERZEICH"lIS 
pwr r.E NU"lERICn 

11610.55272.12 67.0211 11610.58001.26 69.30/0 11610.59002.05 63.10/0 11610.60025.01 67.03/0 
11610.55272.13 64.00/2 11610.58001.36 69.30/0 11610.59027.00 63.30/0 11610.60032.10 61.02/1 
11610.55212.14 64.00/2 11610.58001.61 69.30/0 11610.59028.00 63.30/0 11610.6003~.10 67.0211 
11610.55212.15 64.00/2 11610.58001.13 69.30/0 11610.59031.00 63.30/0 11610.60035.01 64.00/2 
11610.55445.01 67.0211 11610.58001.82 69.30/0 11610.59015.05 63.00/0 11610.60036.01 64.00/2 
11610.55446.01 61.0?!1 11610.58001.95 69.30/0 11610.59016.05 63.00/0 11610.60048.00 63.2010 
11610.55466.01 67.0711 11610.58002.01 69.30/0 11610.59071.05 63.10/0 11610.60049.00 63.20/0 
11610.55461.01 61.0211 11610.58002.26 69.30/0 11610.59018.05 63.10/0 11610.60055.00 61.0VO 
11610.55491.10 61.03/0 11610.58f)02.36 69.30/0 11610.59141.00 63.30/0 11610.60056.00 67.03/0 

11610.55492.10 67.03/0 11610.58002.61 69.3010 11610.59142.00 63.3010 11610.60051 • .00 67.03/0 
11610.55638.00 61.00/0 11610.58002.73 69.30/0 11610.59156.01 63.2010 11610.60058.00 61.0VO 
11610.55639.00 6;.0010 11610.58002.82 69.30/0 11610.59157.01 63.20/0 11610.60081.00 61.0210 
11610.55148.00 64.0012 11610.58002.95 69.30/0 11610.59160.01 63.20/1 11610.60089.01 61.40/0 
11610.55148.00 "7.0210 11610.58018.26 69.30/0 11610.59201.00 64.00/0 11610.60157.00 67.0110 
11610.55808.00 1l1.021l 11610.58018.36 69.30/0 11610.59202.00 64.0010 11610.61002.00 64.00/1 

11610.55824.00 67.03/0 11610.53018.61 69.3010 11610.59211.01 63.20/1 11610.61010.01 64.0011 
11610.55828.02 61.0211 11610.58018.73 69.30/0 11610.59218.01 63.2011 11610.61011.00 64.0011 
11610.55829.02 67.02/1 11610.58018.82 69.30/0 11610.59222.01 63.20/1 11610.61013.01 62.30/0 

11610.56024.02 66.31/0 11610.58018.95 69.3010 11610.59247.00 63.1010 11610.61020.01 62.30/0 
11610.56030.00 1l6.10/0 11610.58023.20 68.00/0 11610.59265.01 63.2010 11610.61038.00 66.00/0 

11610.56031.00 66.3010 11610.58024.20 68.01)/0 11610.59266.01 63.20/0 11610.61051.00 65.00/0 

11610.56036.00 66.00/0 11610.58101.00 .',8.00/0 11610.59261.01 63.2010 11610.61052.00 65.0010 
11610.56036.00 66.31/0 11610.58301'1.10 68.00/0 11610.59268.01 63.20/0 11610.61082.01 62.30/0 
11610.56040.00 6".1110 11610.58702.10 68.00/0 11610.59275.01 63.20/0 11610.61128.00 66.00/0 
11610.56109.00 66.30/0 11610.5>1817.01 69.30/0 11610.59216.01 63.2010 11610.61129.00 66.00/0 
11610.'50114.00 "6.30/0 11610.58>111.76 69.30/0 11610.59279.01 63.20/0 11610.61130.00 66.00/0 

11610.56119.01 66.31/0 11610.58811.36 69.3010 11610.59280.01 63.2010 11610.613'52.00 61.0211 
11610.56138.00 66.11/0 11610.58811.61 6 9 .30/0 11610.59312.01 63.20/0 11610.61421.10 64.0011 
11610.%116.00 61.70/0 11610.58'311.13 69.30/0 11610.59313.01 63.2010 11610.61452.01 63.20/0 
11610.56176.00 66.30/0 11610.58817.82 69.31)/0 11610.59315.00 63.2011 11610.61550.30 65.00/0 

1 t610.56177.00 61.70/0 11610.58817.95 69.3010 11610.59316.00 63.20/1 11610.61551.00 65.0010 
11610.56117.00 66.3010 11610.58843.00 68.00/1 11610.59317.01 63.2011 11610.61551.10 65.00/0 

11610.56211.00 66.31/0 11610.58844.00 68.00/1 11610.59318.01 63.20/1 11610.61552.00 65.0010 
11610.56263.00 66.11/0 11610.5'3863.13 68.0011 11610.59528.01 63.3010 11610.61553.00 65.00/0 

11610.56294.00 66.30/0 11610.58'363.14 68.0011 11610.59530.01 63.2011 11610.61800.00 65.00/0 

11610.56294.01 66.30/0 11610.58863.15 68.00/1 111l10.59535.00 63.7010 11610.61801.00 65.00/0 

11610.56297.00 66.1111 11610.58890.01 69.3010 11610.59536.00 63.20/0 11610.61802.00 65.00/0 
11610.56342.00 66.10/0 11610.58~90.26 69.30/0 11610.59548.01 63.20/1 11610.61803.00 65.0010 
11610.56360.00 66.11/1 11610.58890.36 69.3010 11610.59549.01 63.2011 11610.61906.00 62.3010 
1161 i). 56191.00 66.1111 11610.51'1890.61 69.3010 11610.59588.00 63.00/0 11610.62006.00 69.00/0 

11610.'>6394.00 66.30/0 11610.58890.13 69.30/0 11610.60004.10 67.0211 11610.62059.00 69.00/0 

11610.56395.00 66.30/0 11610.58890.82 69.10/0 11"10.60005.10 67.0211 11610.62090.00 64.00/1 

11611.57?66.00 81.0010 11610.58890.95 69.30/0 11610.60020.00 63.20/0 11610.62124.00 67.30/0 
11610.57279.01 81.00/0 11610.5A921.30 68.00/0 11610.60021.00 63.20/0 11610.62126.30 61.3010 

11610.58001.01 69.30/0 11610.59001.05 63.00/0 11610.60024.01 67.03/0 11610.62127.30 61.30/0 
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11610.62137.00 69.20/0 11610.63410.00 66.20/0 11610.65078.02/01 44.53/0 11611.S0037.00 61.10/0 
11610.62138.00 M.20/0 11610.63411.00 66.20/0 11610.65081.00 44.63/0 11611.50042.00 61.10/') 
11610.62177.00 69.20/0 11610.64011.01 62.20/0 1 16 10 • 6 508 1. 001 0 2 44.63/0 11611.50117.00 61.11/0 
11610.62213.00 69.20/0 11610.64011.01/02 62.20/0 11610.65081.00/04 44.63/0 11611.52047.00 61.30/0 
11610.62270.00 69.20/0 11610.64014.01 62.20/0 11610.65081.01 44.63/0 11611.53009.00 61.11/0 
11610.62521.00 69.10/0 11610.64014.01/01 62.20/0 11610.65081.01/02 44.63/0 11611~54028.00 61.60/0 
11610.62522.00 69.10/0 11610.64014.01/03 62.20/0 11610.65081.01/04 44.63/0 11611.55078.10 67.0210 
11610.62525.00 69.10/0 11610.64014.01/04 62.70/0 11610.65088.02 44.09/0 11611.55078.20 67.0210 
11610.62528.00 69.10/0 11610.64500.27 62.20/0 11610.65088.03 44.09/0 11611.55079.10 67.02/0 
11610.62618.00 69.10/0 11610.64501.26 62.20/0 11610065088.04 44.09/0 11611.55079.20 67.0210 
11610.6263R.Ol 69.10/0 11610.65011.00 44.53/0 11610.6508B.05 44.09/0 11611.58001.01 6Q.30/0 
11610.62639.01 69.10/0 11610.65011.00/01 44.53/0 11610.6508R.09 44.09/0 11611Q58001.26 69.30/0 
11610.1'>2640.00 69.10/0 11610.65011.01 44.53/0 11610.650AR.09 44.09/0 11611.5A001.36 69.30/0 
11610.62641.00 69.10/0 11610.65011.01/01 44.53/0 11610.650A8.10 44.09/0 lI611.5ROOI.6l 69.30/0 
11610.62645.00 69.10/0 11610.65011.02 44.53/0 11610.65088.11 44.09/0 11611.58001.73 69.30/0 
11610.62646.00 69.10/0 11610.65011.02/01 44.53/0 11610.65111.00 44.09/0 11611.58001.82 69.30/0 
11610.62647.00 69.10/0 11610.65012.00 44.63/0 11610.65135.00 46.00/0 11611. 5ROOI. 95 69.30/0 
11610.62677.00 64.0011 11610.65012.00/02 44.63/0 11610.65D5.02 46.00/0 11611.58002.01 69.30/0 
11610&62691.00 69.10/0 11610.65012.00/04 44.63/0 11610.65135.06 46.00/0 11611.58002.26 69.30/0 
11610.62900.00 69.00/0 11610.65012.01 44.63/0 11610.65135.01 46.00/0 11611. 5"l002. 36 69.30/0 
11610.62901.00 69.00/0 11610.65012.01/02 44.63/0 11610.65135.12 46.00/0 11611.58002.61 69.30/0 
11610.63010.00 62.01/0 11610.65012.01/04 44.63/0 116JO.65135.13 46.00/0 11611.'5ROO?73 69.30/0 
11610.63010.00 62.10/0 11610.65028.01 43.08/0 11610.65503.04 45.02/0 11611~5g002.82 69.30/0 
11610.63014.00 62.0110 11610.6'5030.01 46000/0 11610.65503.04 45.08/0 11611.58002.95 69.30/0 
ll610.63014.00 62.10/0 11610.65035.00 62.30/0 11610.65503.06 45.0210 11611.58920.30 68.00/0 
11610.63019.00 62.01/0 11610.65042.00 46.00/0 11610.65503.06 45.08/0 11611.61'550.46 65.00/0 
11610.63070.00 02.64/0 11610.65052.03 45c08/0 11610.65504.04 45.02/0 11611.63019.00 62.10/0 
11610.63094.00 82.10/0 11610.65061.0"3 45.0710 11610.65504.04 45.08/0 11611.63156.00 62.10/0 
11610.63095.00 82.10/0 11610.65061.04 45.0110 11610.65504.06 45.0210 11611.63315.00 62.10/0 
11610.63156.00 62.0110 11610.65061.14 45.01/0 11610.65504.06 45.08/0 11611.63116.00 62.10/0 
11610.63158.01 64.00/0 11610.65065.03 45.07/0 11610.65513.03 45.07/0 11611.63317.00 62.10/0 
11610.63159.01 64.00/0 11610.65065.04 45.01/0 1-1610. 65516.03 45.0710 11611.65061.14 45.0110 
11610.63273.00 62.0110 11610.65075.02 44.09/0 11610.65519.04 45.0210 11611.65065.14 45. OliO 
11610.63273.00 62.10/0 11610.65075.0"3 44.09/0 11610.65544.04 45.01/0 11611.65075.00 44.0CJ/0 
11610.63274.00 62.0110 11610.65075.04 44.09/0 11610.65566.04 45.0210 11611.6508~.00 44.09/0 
11610.63274.00 62.10/0 11610.65075.05 44.09/0 11610.19010.00 09.00/0 11611.65503.04 45.0210 
11610.63275.00 62.0110 11610.65075.0"l 44.09/0 11610.95053.00 67.01/0 11611.65504.04 45.0210 
11610.6127'>.00 62.10/0 11610.65075.09 44.09/0 11611.08010.00 02.70/0 11611.65504.06 45.0210 
11610.63276.00 62.0110 11610.65075.10 44.09/0 11611.12091.00 11.10/0 11614.23171001 32.11/0 
11610.63276.00 62.10/0 11610.65015.11 44.09/0 11611.23070.00 32.10/0 11614.53016.10 64.00/0 
11610."3315.00 62.0110 11610.6507A.00 44.53/0 11611.23101.00 32.10/0 11614.5'1339.00 68.00/0 
11610.6'3316.00 62.0110 11610.65078.00/01 44.5310 11611.44021.00 21.83/0 11614.65013.00 44.13210 
11610.63317.00 62.0110 11610.6507$'.1.01 44.53/0 11611.4QOOO.00 61.00/0 11614.65013.02 44.8210 
11610.61364.00 82.10/0 11610.65078.01/01 44.53/0 11611.49200.00 61.0010 11615.52044.00 61.3010 
11610.63404.00 62.20/0 11610.65078.02 44.53/0 11611.50001.00 61.10/0 11615.52055.00 61.30/0 
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U616.65024 .. 00 
11616.65024.01 
11616.65024.02 
11616.65093.00 
11616.65093.01 
11616.65091.03 
11616.65091.05 
11618.65071.00 
1161R.65021.01 
11623.01047.00 
11623.0?040.04 
11623.15206.01 
11623.61290.00 
14070.05011.00/01 
14020.05011.00/02 
l't070.28043.01 
14020.2A044.01 
14020.2S3045.01 
14100.11122.00 

46.00/0 
46.00/0 
46.00/0 
46.00/0 
46.00/0 
46.00/0 
46.00/0 
46.00/0 
46.00/0 
01.06/0 
01.31/0 
01.3110 
63.20/0 
41.2110 
41.2110 
31.2010 
31.20/0 
31.20/0 
12.00/0 
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INDICE DI CO~PARAIIONE 
REPERTOIRE NU~ER~S ALFA RO~EO REFERENCES FOURNISSEURS 
CROSS REFERENCE 
VERGLEICHsrNDEX 
INOICE DE CQMPARACION 

N. ORfHNAIIONE 

1315.50401 05 

1315.50401 06 

1315.50411 03 

1315.50411 04 

1315.55408 

1365.84408 

1365.84801 01 

1365.84801 02 

10106.04010.00/01 

10106.04010.00/04 

10106.04010.00/05 

10106.04010.00/10 

10106.04010.00/11 

10106.04010.00/12 

10106.04010.00/13 

10106.04010.00/14 

10106.04010.00/15 

10106.04010.00/16 

10106.04010.00/11 

10106.04010.00/18 

10106.04010.00/20 

10106.04141.00 

10106.04148.00 

10106.04149.00 

10121.04010.00/01 

N. FORN ITOR E 

Ll2347 

LI 1125 

LI lR85 

LI 1886 

910. nO.02 

Lt2397 

LI1303 

U1304 

41565.009 

41535.015 

41'5'50.002 

41715.001 

41640.021 

41640.001 

41600.005 

64240.004.150 

41030.005 

41600.007 

41515.021 

41280.001.035 

41600.068 

12715.008 

41530.031 

41530.024 

41205.101.065 

FORNITORE 

FISPA 

FISPA 

FISPA 

FISPA 

MARELL I ERCOLE 

FISPA 

FISPA 

FISPA 

WEBER EOOAROO 

WE"3fCR EOOARIJr) 

WEBER EDOAROO 

WEBER Ef)OAROO 

WERER EOOARDO 

WERFR EDOAROO 

WEBER EDOARDO 

WE~ER EDOAROO 

WEBER EOOARI)O 

WE"3ER EOOAROO 

WEBER EDnARDO 

WFBER EDOARDO 

WEBER EOnAROO 

WEBER FDOAROO 

WEBER EOOAROO 

WEBER EOOARDO 

WEBER EDOARf)f1 

N. ORDINAL lONE 

10200.32807.00 

10202.04061.00104 

10202.04061.00105 

10500.04020.00/01 

10500.04020.00/02 

10500.04020.00103 

10500.04020.00/04 

10500.04020.00/05 

10500.04020.01 

10500.05030.00102 

10500.05030.00/07 

10500.05030.00/08 

10500.05030.00/10 

10500.05030.03/01 

10502.04028.00 

10502.05011.00/02 

10502.05011.00/04 

10502.05011.00105 

10502.05011.00109 

10512.04010.08/03 

10512.12050.01/04 

10512.45050.00 

10514.22052.03 

10514.22052.03/05 

10514.22052.03/06 

N. FORNITORE 

lI2403 

LI 2400 

L I 2356 

lI2621 

lI2624 

LI262'5 

LI2626 

LI2627 

403301 

1000101012 

1000301009 

1000301001 

1004652002 

1004336006 

10536.035 

705.227.02 

910.660.11 

910.211.03 

561.811.13 

52585.005 

1407584 

3.3509-5055.3 

13248126043 

3810348011 

13810248011 

FORNITORF 

FISP/\ 

FISPA 

FISPA 

FISPA 

FtSPA 

FI SPA 

FISPA 

FISPA 

FISPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BnSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

WEBER EOOARDO 

MARHL I ERCOLE 

~AREllI ERCOLE 

MARELLI ERCOLE 

MARFll I ERCOLE 

WEBER EOOAROO 

BnNALDI-BE~OITALIA 

TEVES ALFRED -A.T.E-

TEVES ALFRED -A.T.E-

TEVES ALFRED -A.T.E-

TEVES ALFRED -A.T.E-
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INOICE or COMP~RAlInNE 
REPERTOIRE NU~EROS ALFA RO~EO REFERENCES FOURNISSEURS 
CROS S Q EFER !"NCE 
VERGLEICHSTNOEX 
INOICE DE COMPARACION 

N. ORO INAZ lONE N. FORN ITOR E FORNITORE 

10514.22052.03/08 13813142012 TEVES ALFRED -A.T.E-

10514.22052.03/09 13810848042 TEVES ALFRFO -A.T.E-

10514.22052.03/13 3351842002 TEVES ALFRED -A.T.E-

10514.22052.03/11 3359007001 TEVES ALFRED -A.T.E-

10514.22052.03/25 13046148312 TEVES ALFRED -A.T.E-

10514.22053.03 13248125043 TEVES ALFRED -A.T.E-

10514.26004.02/09 13810R42022 TEVES ALFRED -A.T.E-

10536.65028.00 0190601006 BOSCH ROBERT SPA 

10536.65170.00 1194485402 BOSCH ROBERT SPA 

10541.05030.00/01 1007010003 BOSCH ROBERT SPA 

10541.12050.01/07 3351803002 TEVES ALFRED -A.T.E-

10541.22053.00/19 13813348011 TFVES ALFRED -A.T.E-

10548.04010.00/2? 47605.021 WEBER EOOAROO 

10548.04010.01/01 6426-30 DELLORTO 

10548.04010.01/04 6425-30 DElLORTO 

10548.04010.01/05 7511-30 OELLORTO 

10548.04010.01/06 7542-33 nElLORTO 

10548.04010.01/07 3315.70.02 DELLORTO 

10548.04010.01/08 7854-61 OElLrJRTO 

10548.04010.01/10 7541-30 DElLORTO 

10548.04010.01/12 7509-30 DEll OR TO 

10548.04010.01/13 7413-61 nElLO~Tn 

10548.04010.01/14 7180.150.33 DELLORTO 

10548.04010.01/16 4670-61 DElLORTO 

10548.04010.01/17 6173-30 DELLORTO 
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N. ORDINAl lONE 

10548.04010.01/19 

10548.04010.01/20 

10548.04010.01/22 

10548.04010.01/24 

10548.04010.01/25 

10548.04010.01/26 

10548.04010.01/27 

10548.04010.01/28 

10548.04010.01/29 

10548.04010.04/06 

10548.04011.01/01 

10548.04017.00 

10548.05011.00/01 

10548.05011.04/01 

10548.05011.04/03 

10548.05011.04/06 

10548.05011.04/11 

10548.05011.05 

10548.05011.05/09 

10548.05011.05/10 

10548.05011.06 

10548.05011.06/01 

10548.05521.00 

10548.12050.01/04 

10548.12050.01/11 

N. FORNITORE 

7515-44 

7626-61 

7957-61 

7661-38 

7663-30 

7662-30 

7659-34 

7540-30 

2638-61 

64290.001.060 

7660-38 

10536.034 

1.234.332.074 

711.151.03 

711.116.01 

951.411.60 

910.181.03 

610.145.03 

711.189.10 

711.788.10 

0.231.129.036 

1.235.522.058 

1126610025 

3341692001 

FORNITORE 

DELlDRTO 

DEllORTO 

OELlORTO 

DELLORTO 

DELlDRTO 

DElLO~TO 

OELlORTO 

DELLORTO 

OELlORTO 

WEBER EDOARDO 

OELlORTO 

WEBER EDOARDO 

BOSCH ROBER.T SPA 

MARELlI ERCOLE 

MARHl1 ERCOLE 

MARELll ERCOLE 

MAREllt ERCOLE 

"!AREll I ERCOLE 

MAREtll ERCOLE 

MARELlI ERCOLE 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH R09ERT SPA 

TEVES ALFRED -A.T.E-

TEVES ALFRED -A.T.E-



INDICE DI COMPARAllONE 
REPFRTOIRE NUMEROS ALFA ROMEO REFERENCES FOURNISSEURS 
eROS S REFER ENCE 
VERGLElCHStNDEX 
INOICE ryE COMPARACION 

N. ORDINAlIONE N. FORNIToRE FORNITORE 

10548.12050.02/03 l't05748 BoNALOI-BENOITALIA 

10548.12050.02/08 1418933 BoNALDt-BENDITALIA 

10548.12050.02/11 1418895 BONALDI-BENDITAlIA 

10548.12050.03/11 1405899 AoNALDI-BENDITAlIA 

10548.12050.04/04 05161110 BREMBD-BOMBASSEI 

10548.12050.04/01 05208110 BREMBo-BOMBASSEI 

10548.12050.04/11 05150210 AREMBo-BOMBASSEl 

10548.26003.01/05 13810338011 TEVES ALFRED -A.T.E-

10548.32061.00 47105000 TECNOCAR 

10548.32061.00/03 47105110' TECNoCAR 

10548.32061.00/04 47105114 TECNoCAR 

10548.32061.00/05 41106000 TECNOCAR 

10548.32061.01 64 MAlPASSl 

10548.32061.01/03 55 MALPASSI 

10548.32061.01/04 56 MALPASSI 

10548.32061.01/05 61 MAlPASSI 

10548.32061.01/16 21 MALPASSI 

10548.32061.01/11 29 MALPASSI 

10548.32061.01/18 11 MALPASSI 

10548.32061.01/19 62 MALPASSI 

10548.45020.02 14-06621 BoNALDI-BENDITALIA 

10548.45020.02/02 14-06720 BoNALDI-BENnITALIA 

10548.45020.02/01 14-06288 BONALDI-~ENnITAlIA 

10548.45020.02/04 H-05690 BONALDI-BENOITALIA 

10548.45020.07105 14-06286 BONALDI-BENOtTALIA 

N. ORDINAl lONE N. FoRNTTORE FORNI TORE 

10548.45020.02/07 14-06292 BONAlOt-BENDITALIA 

In548.45020.02/10 14-06294 BONALDI-BENOITALIA 

10548.45020.02/12 14-:-06018 BONALDI-BFNDITALIA 

10548.45020.02/16 14-06293 BONALDI-BENDITALIA 

10548.45020.02/11 14-06304 BONALDI-RENDITALIA 

10548.45020.02/30 14-07036 BONALDI-BENDITAlIA 

10548.45020.03/02 3.3316-0040.1 TEVES ALFRED -A.T.E-

10548.45020.03/01 3.3319-4200.1 TEVES ALFRED -A.T.E-

10548.45020.03/10 3.3390-0052.1 TEVES ALFRED -A.T.E-

10548.45020.03/30 3.0370-1920.2 TEVES ALFREO -A.T.E-

10548.45020.03/32 3.3316-0039.1 TEVES ALFRED -A.T.E-

10548.45020.03/33 3.3317-7500.1 TEVES ALFRED -A.T.F-

10548.45020.03/38 3.3390-0088.1 TEVES ALFRED -A.T.E-

10548.45050.00/05 3350600402 TEVES ALFRED -A.T.E-

10548.45050.01 14-06632 BONA~DI-RENDITALIA 

10548.45050.01/02 1406626 BoNAlDI-BENDITALIA 

10548.45050.01/04 1406668 BONAlDt-BENDITALIA 

10548.45050.01/07 1406211 BONALDI-BENDITALIA 

10548.45050.01/28 1407034 BONALDI-BENDITALIA 

10548.45050.01/29 1407035 BoNAlDI-BENDITALIA 

10549.45020.01/05 14-06617 BONAlDI-RENDITALIA 

10549.45020.01/06 14-06618 BoNALDI-BENDITALIA 

10562.45020.01/12 3.3307-2021.1 TEVES ALFRED -A.T.E-

10562.45020.01/18 3.3307-2002.1 TEVES ALFRED -A.T.E-

10562.45020.01/36 3.3502-2900.1 TEVES ALFRED -A.T.F-
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INOICE 01 COMPARAZIONE 
REPERTOIRE NU~ER~S ALFA RO~EO REFERENCES FOURNISSEURS 
CROSS REFERENCE 
VERGLEICHSINI)EX 
INDICE DE COMPARACION 

N. ORDINAZIONE N. FORNITORE FORNITORE N. ORDtNAZIONE N. FORNlTORE FORNITORE 

10562.45020.01/31 3.3529-4600.1 TEVES ALFRED -A.T.E- 11600.05030.03/11 1003410005 BOSCH ROBERT SPA 

10562.45020.01/39 3.3529-3100.1 TEVES ALFRED -A.T.E- 11600.05030.03~18 2000505002 BOSCH ROBERT SPA 

10564.12051.04/01 l't06284 BONAlDt-BENDITAlIA 11600.05030.03/19 2000202030 BOSCH ROBERT SPA 

10564.12051.04/03 1406183 BONALDI-BENotTALIA 11600.05030.03/20 2001933056 BOSCH R'lBERT SPA 

10564.12051.04/10 lIt064'H BONALDI-BENI)!TAlIA 11600.05030.03/21 2003410061 BOSCH ROBERT SPA 

10564.12051.04/11 1405939 BONAlDI-BENDITAlIA 11600.05030.03/23 2910551281 BOSCH ROBERT SPA 

10564.12051.04/16 1406511 BONAll)l-BENDITAlIA 11600.05030.05 0001211025 BOSCH ROBERT SPA 

10564.45050.00/02 3350100101 TEVES ALFRED -A.T.E- 11600.05059.00 1126600044 BOSCH ROBERT SPA 

10564.45050.00/03 3350600062 TEVES ALFRED -A.T.E- 11600.05061.00/02 1900905203 BOSCH ROBERT SPA 

10564.45050.00/08 3350600381 TEVES ALFRED -A.T.E- 11600.05061.00/06 1900905203 BOSCH ROBERT SPA 

11600.05030.03/01 2005822060 BOSCH ROBERT SPA 11600.12050.05/03 3340225051 TEVES ALFRED -A.T.E-

11600.05030.03/02 1005852375 130SCH ROBERT SPA 11600.12050.05/06 3330391001 TEVES ALFRED -A.T.E-

11600.05030.03/03 1003450001 BOSCH ROBERT SPA 11600.12050.05/12 3342500161 TEVES ALFRED -A.T.E-

11600.05030.03/04 2007014038 BOSCH ROBERT SPA 11600.12050.06/06 1406848 BONALDI-BENOITALIA 

11600.05030.03/05 0331302064 BOSCH ROBE~T SPA 11600.12050.06/14 1406847 ~ONALOI-BENDITALtA 

11600.05030.03/06 1004112510 130SCH RORERT SPA 11600.12050.07 1317?711B BRE~BO-BO~BASSEI 

11600.05030.03/01 2004002034 BOSCH ROBERT SPA 11600.12050.01113 13174610 AREMBO-BOMRASSEI 

11600.05030.03/08 2006209163 ~OSCH ROAERT SPA 11600.12050.07/14 13172510 AR P1BO-BOMBASSE I 

11600.05030.03/09 1330516030 BOSCH ROBERT SPA 11600.12050.07/11 05208910 BREMBO-BOMBASSEI 

11600.05030.03/10 1330111000 BOSCH ROBERT SPA 11600.12050.13 3252525013 TEVES ALFRED -A.T.E-

11600.05030.03/11 1330111001 BOSCH ROBERT SPA lI600.12051.04 1407018 BONALDI-BENDITAlIA 

11600.05030.03/12 1000100023 BOSCH ROBERT SPA 11600.12051.04/13 1406865 BONALDI-BENDITALIA 

11600.05030.03/13 1000101012 ROSCH ROBERT SPA 11600.12051.04/30 1401255 BO~AlDI-BENDtTAlIA 

11600.05030.03/15 1000505010 BOSCH ROBERT SPA 11600.12051.04/31 1407137 BONALDI-BENDITALIA 

11600.05030.03/16 1001007023 BOSCH ROBERT SPA 11600.23002.21/01 44-30004 BURMAN 
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INDICE 01 CO~PARAZIONE 
REPERTOIRE NUMEROS ALFA ROMEO REFERENCES FOURNISSEURS 
CROSS REFERENCE 
VERGLEICHSINDEX 
INDICE DE COMPARACION 

N. ORDINAZIONE N. FORNTTORE FORNITORE 

11600.23002.21/03 44-30009 SURMAN 

11600.23002.21/04 44-30021 BURMAN 

11600.23002.21/06 4~-30010 BURMA"l 

11600.23002.21/01 44-30001 BU~MAN 

11600.23002.21/08 44-30000 BURMAN .. 

11600.23002.21'09 44-30011 BURMAN 

11600.23002.21/10 44-30010 BURMAN 

11600.23002.21/11 ~4-30016 BURMAN 

11600.23002.21/12 44-30001 BURMAN 

11600.23002.21113 '44-30072 BURMAN 

11600.23002.21/14 35021 ~URMAN 

11600.23002.21/15 44-30011 BURMAN 

11600.23002.21/16 2005 BURMAN 

11600.21002.21/17 16805 BURMAN 

11600.23002.21/18 44-30053 BURMAN 

11600.23002.21/19 44-30052 BURMAN 

11600.23002.21/20 44-30051 BURMAN 

11600.23002.21/21 44-30050 ~UR"'AN 

11600.23002.21/23 44-30057 BURMAN 

11600.23002.21/24 44-30056 BURMAN 

11600.23002.21/25 44-30055 BURMAN 

11600.23002.21/26 44-30054 BURMAN 

11600.23002.21/28 35026 BUR "IAN 

11600.23002.21/29 2519 BURMAN 

11600.23002.21/30 16803 BURMMI 

N. ORDINAZIONE 

11600.23002.21/31 

11600.23002.21/32 

11600.23002.21/33 

11600.23002.21/34 

11600.23002.21/35 

11600.23002.21/36 

11600.23002.21/31 

11600.23002.21/38 

11600.23002.22/01 

11600.23002.22/05 

11600.23002.22/06 

11600.23002.22/07 

11600.23002.22/08 

11600.23002.22/09 

11600.23002.22/11 

11600.23002.22/13 

11600.23002.22/23 

11600.23002.22/24 

11600.23002.22/25 

11600.23002.22/26 

11600.23002.22/27 

11600.23002.22/28 

11600.23002.22/29 

11600.23002.22/30 

11600.23002.22/31 

N. FORNITORE FORNtTORE 

21035 BURMA"l 

44-30058 BURMAN 

4~-30013 RUR"IAN 

44-30013 AURMAN 

44-30005 BUR"!AN 

44-30020 BURMAN 

44-30012 BUR"'IAN 

44-30006 BURMAN 

7820.053.131 ZAHNRAOFABRtK I.F. 

6202 DIN 625 IAHNRAOFABRtK I.F. 

7820.002.113 ZAHNRAOFABRtK I.F. 

1820052161 ZAHNRAOFABRtK I.F. 

7820040170 IAHNRAOFABRIK Z.F. 

1820031103 ZAHNRAOFABRIK Z.F. 

7820023178 ZAHNRADFABRIK Z.F. 

7820040174 ZAHNRADFABRtK Z.F. 

0770.031.971 ZAHNRAOFABRIK I.F. 

0710.031.972 ZAHNRAOFABRIK Z.F. 

0770.031.913 ZAHNRADFABRIK Z.F. 

0770.031.974 IAHNRADFABRIK I.F. 

0770.032.062 IAHNRADFABRtK I.F. 

0770.031.975 ZAHNRADFARRIK Z.F. 

0710.031.812 ZAHNRAOFABRIK I.F. 

0770.031.813 ZAHNRADFABRIK Z.F. 

0770.031.814 IAHNRADFABRIK Z.F. 
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rNorc~ 01 COMP4R41IONE 
REPERTOIRE NUMERDS ALFA RO~EO REFERENCES fOURNJSSEURS 
CROSS RFfERENCE 
VfRGLEICHSINDE)( 
INDICE DE CO~PARACION 

N. OROINAZIONE N. FORN ITOR E fORNITORE 

11600.23002.22/32 0770.031.908 ZAHNR40fABRIK Z.f. 

11600.23002.22/33 0770.011.909 ZAHN~AOFABRIK Z.F. 

11600.23002.24 7820800163 ZAHNRAOFABRIK Z.f. 

11600.23002.24/03 0770.060.218 l4HNRADf4~RIK Z.F. 

11600.23002.24/04 7820.040.184 Z4HNRAOFABRJK Z.f. 

11600.23002.24/10 0659200053 ZAHNRAOFABRIK Z.F. 

11600.23002.24/15 0770.032.522 ZAHNRAOFABRJK Z.F. 

11600.23002.24/16 0770.032.523 ZAHNRADFABRIK Z.f. 

11600.23002.24/17 0770.032.524 ZAHNRADFABRIK Z.F. 

11600.23002.24/18 0770.032.525 lAHNRADFABRIK Z.F. 

11600.23002.24/19 0770.032.526 ZAHNRADFABRIK 7.F. 

11600.23002.24/20 0770.032.527 IAHNRADFABRIK I.F. 

11600.23002.24/21 0770.032.528 ZAHNRADFABRIK Z.F. 

11600.23002.24/22 0770.032.529 IAHNRADFABRJK I.F. 

11600.26003.01/08 13813138121 TEVES ALFRED -A.T.E-

11600.26003.01/25 13046138182 TEVES ALFRED -A.T.E-

11600.26003.01/31 13810238011 TEVES ALFRED -A.T.E-

11600.26003.04 13238405013 TEVES ALFRED -A.T.E-

11600.26004.04 13238406013 TEVfS ALFRED -A.T.E-

11600.26052.00/13 3351868002 TEVES ALFRED -A.T.E-

11600.26052.00/17 3359000441 TEVES ALFRED -A.T.E-

11600.45022.03/01 3.6197-0253.1 TEVES ALFRED -A.T.E-

11600.65015.02 11.344.999 CARElLO FRA"4 

11600.65015.04 34.99.00.00 SElMA 

11600.65015.05 02.271.00 OLSA 
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N. ORDINAZIONE 

11600.65519.03 

11600.65521.03 -

1160Q.65521.14 

11600.65522.03 

11600.65522.04 

11600.65535.03 

11600.65535.04 

11600.65536.03 

11600.65536.04 

11600.65544.03 

11602.23002.02 

11602.23002.02/01 

11602.23002.02/07 

11603.12051.00/05 

11603.65513.04 

11603.65516.04 

11604.65052.14 

11608.04010.00/AO 

11608.04010.00/02 

11608.04010.00/21 

11608.04010.00/23 

11608.04010.00/24 

11608.04010.00/25 

11608.04010.00/28 

11608.04010.00/29 

N. fORNtTORE 

725921-10 

95210-523 

3.390.101.118 

95222-187 

1.423.300.034 

90024-8 

2.916.063.001 

90003-11 

2.915.011.007 

727289-10 

7820800164 

1820.053.132 

7820052162 

1406144 

3.390.322.005 

3.390.322.004 

0.390.346.121 

41565.015 

41165.701.055 

58602.003 

32316.003 

64700.001 

55510.034 

52580.001 

41365.001.210 

FORNTTORE 

"4'\RElLI ERCOLE 

M~REll I ERCOLE 

"OSCH ROBERT SPA 

MARElLI ERCOLE 

BOSCH RO~ERT SP~ 

MAREtLI ERCOLE 

BOSCH ROBERT SPA 

MAREtL I ERCOLE 

BOSCH ROBERT SPA 

M~RElll ERCOLE 

ZAHNRAOfABRIK I.f. 

7AH~RAOFABRIK Z.F. 

lAHNRADFABRIK Z.F. 

BONALDI-BENOIT~LIA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

ROSCH ROBERT SPA 

WEBER EDOARDO 

WEBER EDOARDO 

WEBER EDOAROO 

WEBER EDO~RDO 

WEBER EDOAROO 

WEBER EDOAROO 

WEBER EDOARDO 

WEBER EOOARDO 



INDICE 01 CO~~4R4ZI0NE 
RE~ERTOIRE NUMEROS ALF4 RO~EO REFERENCES FOURNISSEURS 
CROSS REFERENCE 
VERGLEICHSINOEX 
INDICE OE CO~~AR4CION 

N. ORDI NU I{1NE N. FORN nOR E FORNnORE 

1160A.04010.00/30 61450.054 WEBER ED04RDO 

1160~.04010.00/31 41110.001.135 WEBER EDOARon 

11608.04010.00/42 41565.002 WEBER ED04ROO 

11608.04010.00/43 58000.006 WE!3ER EOOAROO 

1160~.04010.00/44 10410.003 WEBER EOOAROO 

1160~.04010.00/55 32314.008 WE"IER EDOARnn 

11603.04010.00/60 52135.024 WEBER EDOAROO 

11608.04010.00/61 64510.009 WE"IER EDOARDO 

11608.04010.00/62 55510.038 WEBER EDOAROO 

1160~.04010.00/63 64100.004 WE'3ER EDOARon 

11608.04010.00/64 32556.018 WEBER E004RDO 

11608.04010.00/65 32556.002 WE'3ER EDOARDO 

11608.04010.00111 64330.003 WEBER EDOAROO 

11608.04010.00118 12715.004 WEBER E004Ron 

11608.04010.00/19 10140.010 WEBER ED04ROO 

11608.04010.00/80 52140.004 WEBER EOOARDn 

11608.04010.00/81 64585.005 WEBER EDOAROO 

11608.04010.00/84 ' 64150.023 WEBER EDOAROO 

11608.04010.00/88 61015.010 WEBER EOOAROf) 

11608.04010.00/89 61015.008 WEBER EDOAROO 

1160A.04010.00/90 52210.006 WEBER EOOAROO 

1160~.04010.00/92 52130.003 WEBER EOOARno 

11608.04010.00/9~ 52000.001 WE"IER EOOAROO 

1160A.04010.00/94 58300.001 WEBER EOOAROO 

11608.04010.00/95 52130.001 WEBER EOOARon 

N. ORDINAZIONE 

11608.04010.00/96 

11608.04010.00/91 

11608.04010.00/99 

11608.04010.05 

11608.04010.05/02 

11608.04010.05/03 

11608.04010.05/09 

11608.04010.05/11 

11608.04010.05/18 

11608.04010.05/21 

11608.04010.05/23 

11608.04010.05/30 

11608.04010.05/31 

11608.04010.06 

11608.04010.06/26 

11608.04010.06/21 

11608.04011.05 

11603.04011.06 

11608.05030.02 

11608.01021.01/01 

11608.01021.01/02 

11608.65521.04 

11608.65521.14 

11609.12051.00/01 

11610.05060.03 

N. FORNITORE 

61015.006 

31022.002 

61002.010 

8853.02 

1644.55.02 

8869-32 

1848.03.63 

1484.145.02 

1851.33.02 

1485.210.01 

1208-61 

0500 

0311 

19550.079 

31134.086 

31134.081 

8858.01 

19550.080 

94188 

3.136.613.033 

3.130.149.002 

3.390.101.004 

3.390.121.103 

1407121 

0120400848 

FORNITORE 

WEBFR EDOARrlO 

WEBER EDOARDO 

DHLORTCl 

DFlLORTO 

OHLORTO 

DflLOIHO 

DELLORTO 

OHLORTO 

OELLORT'J 

DElLORTO 

DELLORTO 

DELLORTO 

WE BER EOOARDO 

WEBER EDOARDO 

WEBER EDOARDO 

DEllORTO 

WEBER EOOAROO 

PARIS-RHONE 

BOSCH ROBERT S~A 

BOSCH ROBERT S~A 

~OSCH ROBERT S~A 

BOSCH ROBERT S~A 

~ONALOI-BENOITALIA 

BOSCH R08ERT SPA 

PAG.489 



INolCE 01 COMPARAZIONE 
REPFRTOIRE NUMEROS AlFA ROMEO REFERENCES FOURNISSEURS 
CROSS REFERENCE 
VERGLEICHSINoEX 
INoICE DE COMPARACION 

N. DRotNAZIONE N. FORNITORE FORNITORE 

11610.05061.02/01 711.06103 SEV-MARCHAL-MOTOROlA 

11610.05061.02/02 

11610.05061.02/03 719.26103 SEV-MARCHAL-MOTOROLA 

11610.05061.02/04 119.00103 SEV-MARCHAL-MOTOROLA 

11610.05061.02/05 11 9.31003 SEV-MARCHAL-MOTOROLA 

11610.05061.02106 719.41403 S~V-MARCHAl-MOTOROLA 

11610.05061.02/07 11 9.20403 SEV-MARCHAl-MOTOROlA 

11610.05061.02/0A 119.44603 SEV-MARCHAl-MOTOROLA 

11610.05061.02/09 11 9.4A003 

11610.05061.02/10 111.51203 SEV-MARCHAl-MOTOROLA 

11610.05061.02/11 71 9. 52003 SEV-MARCHAL-MOTOROlA 

11610.05061.02/13 719.47303 SEV-MARCHAl-MOTOROLA 

11610.05061.02/14 719.50503 

11610.05061.02/15 119.40103 SFV-MARCHAl-MOTOROLA 

11610.05061.02/16 719.52103 SFV-MARCHAL-MOTOROlA 

11610.05061.02/17 112.09903 SEV-MARCHAl-MOTOROLA 

11610.05061.02/18 112.10003 SEV-MARCHAl-MOTOROlA 

11610.05061.02/19 712.09303 SEV-MARCHAl-MOTOROlA 

11610.05061.02/20 115.10113 SEV-MARCHAl-MOTOROlA 

11610.05061.02/21 115.50113 SEV-MARCHAl-MOTOROLA 

11610.05061.02/22 71~. 30903 SEV-MARCHAL-MOTOROlA 

11610.05061.03/01 1125045011 BOSCH ROBERT SPA 

11610.05061.03/03 3130558000 BOSCH ROBERT SPA 

11610.05061.03/04 1121320082 BOSCH ROBERT SPA 

11610.05061.03/05 0270000009 BOSCH ROBERT SPA 
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N. ORDINAl lONE 

11610.05061.03/07 

11610.05061.03/08 

11610.05061.03/09 

11610.05061.03/10 

11610.05061.03/11 

11610.05061.03/12 

11610.05061.03/13 

11610.05061.03/14 

11610.05061.03/15 

11610.05061.03/16 

11610.05061.03/17 

11610.05061.03/19 

11610.05061.03/20 

11610.05061.03/21 

11610.05061.03/23 

11610.05061.03/24 

11610.05061.03/25 

11610.05061.03/26 

11610.05061.03/21 

11610.05061.03/28 

11610.05061.03/29 

11610.05061.03/30 

11610.05061.03/31 

11610.45021.00 

11610.64011.01 

N. FORNITORE 

1124652000 

0210100010 

1120551000 

112403406Q 

1125824207 

1127011016 

0290800012 

1124336066 

1123410047 

1121011504 

13513'551310 

1125715163 

1125115164 

11210'19007 

1121014009 

2'116639004 

2916011011 

2910021152 

2916063006 

1122390000 

1124304001 

1125884240 

1125884238 

14-01791 

39226401 

FORNfTORF 

BOSCH ROBFRT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

ROSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

130SCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BOSCH ROBERT SPA 

BONAlOI-8ENDITAlIA 

JAEGER 



REPERTOIRE NUMEROS ~LFA RO~EO REFERENCES FOURNISSEURS 
CROSS REFERENCE 
VERGLEICHSINDEX 
INOICE DE COMP~RACION 

N. ORDTN~lIONE N. FORNtTORE FORNI TORE 

11610.64011.01/02 39226501 JAEGER 

11610.64014.01 39224001 JAFGER 

11610.64014.01/01 39224101 JAEGER 

11610.64014.01/03 39224201 JAEGER 

11610.64014.01/04 39224301 JAEGER 

11610.65011.00 1l.353.999 CARELLO FRVI 

11610.65011.00/01 11.353.116 CAREllO FRA~ 

11610.65011.01 188.09.20 AlTtSSIMO AI140NE 

11610.65011.01/01 20.95.31 ALTISSI~O AIMONE 

11610.65011.02 CAREllO FRAM 

11610.65011.02/01 11.355.117 CARELla FR~~ 

11610.65012.00 12.352.999 CARElLO FRAM 

11610.65012.00/02 12.352.119 CARElla FRAM 

11610.65012.00/04 12.352.818 CARELlO FRA.., 

11610.65012.01 206.08.20 ALTISSIMO AIMONE 

11610.65012.01/02 23.95.22 AlTISSIMO AIMONE 

11610.65012.01/04 22.95.60 AL TlSSIMO AIMONE 

11610.65075.08 03.223.811 CAREllO FRAM 

11610.65075.09 03.221.811 C.~RELlO FRAM 

11610.65075.10 03.221.811 CARELla FRAM 

11610.65015.11 03.225.811 CARELLO FRAM 

11610.65018.00 11.352.999 ORElla FlU,.. 

11610.65018.00/01 11.352.116 CARella FRA~ 

11610.65018.01 lLTISSIMO AY140NE 

11610.65018.01/01 20.95.36 ALTISSIMO AI"'O~E 

N. ORDINAztONE N. FORNITORE FORNITORE 

11610.65018,,02 CARELlO FRAM 
-

11610.65018.02/01 11.354.117 CARElLO FRA~ 

. 11610.65081.00 12.353.999 CA~ELLO FRA"l 

11610.65081.00/02 12.353.119 CARELLO FRA"1 

11610.65081.00/04 12.353.818 CARELla FRl"l 

11610.65081.01 206.09.20 ALTISSI~O AIMONE 

11610.65081.01/02 23.95.23 AlTtSSIMO AIMONE 

11610.65081.01/04 22.95.61 AlTISSIMO llMONE 

11610.65088.08 03.222.811 CARELLO FRAM 

11610.65088.09 03.220.811 CARella FRA14 

11610.65088.10 03.226.811 ClRELLO FRA"1 

11610.65088.11 03.224.811 CARFlLO FRA14 

11610.65519.04 3.390.150.026 BOSCH RORERT SPA 

11610.65544.04 3.390.522.008 BOSCH ROBERT SPA 

11610.65566.04 2.915.011.009 BOSCH ROBERT SPA 

11611.65015.00 05.221.811 CARELLO FRAM 

11611.65088.00 CARELLO FRAM 

11614.65013.00 10.352.999 CARElLO FRAIili 

14020.05011.00/01 1.237.013.044 BOSCH ROBERT SPA 

14020.05011.00/02 1.237.330.116 BOSCH ROBERT SPA 
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